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3 راهنمای استفاده مشتری

از اینکه BYD را انتخاب کردید متشکریم. لطفا این دفترچه راهنما را برای استفاده و نگهداری صحیح به دقت بخوانید.
دستورالعمل های ویژه:شرکت BYD توصیه می‌کند که قطعات یدکی اصلی را انتخاب کنید و خودرو را مطابق با الزامات این دفترچه راهنما و به درستی استفاده، نگهداری و 
تعمیر کنید. تعویض هر قسمت از خودرو با قطعات غیر اصل یا اصلاح آن بر عملکرد خودرو به ویژه ایمنی و دوام تأثیر می گذارد. کلیه خسارات و مشکلات عملکردی خودرو 

ناشی از این امر مشمول گارانتی نمی‌شود. علاوه بر این، تغییرات خودرو ممکن است قوانین، مقررات ملی و مقررات دولتی محلی را نیز نقض کند.
از اینکه وسایل نقلیه سواری BYD را انتخاب کردید سپاسگزاریم . برای اطمینان از خدمات بهتر برای شما، لطفا اطلاعات تماس دقیق را ارائه دهید. اگر اطلاعات تماستان 
تغییر کرد، لطفا با فروشنده یا ارائه دهنده خدمات مجاز BYD تماس بگیرید تا اطلاعات موجود در سیستم را به روز کنید. در عین حال، لطفا به قوانین و مقررات مربوط به 

کشور خود توجه کنید .
توضیحاتی که با نماد "*" و رابط های PAD در این راهنما مشخص شده اند فقط برای برخی از مدل ها اعمال می‌شود. 

به نمادهای "یادآوری"، "احتیاط" و "هشدار" در این راهنما توجه کنید و دستورالعمل ها را به دقت دنبال کنید تا از آسیب یا آسیب جلوگیری کنید. انواع اشاره به شرح زیر 
تعریف می‌شود:

پیشگفتار

Foreword
Thank you for choosing a BYD vehicle. Please read this manual carefully for proper use and
maintenance.
Special instructions: BYD Auto Co., Ltd. recommends that you select genuine spare parts
and properly use, maintain and repair the vehicle according to the requirements on this
manual. Replacing any parts of the vehicle with non-genuine parts or modifying it will
affect the performance of the vehicle, especially the safety and durability. All damages and
performance problems of the vehicle arising from this are not covered by the warranty.
Furthermore, vehicle modifications may also violate national laws, regulations and local
governmental regulations.
Thank you for choosing BYD passenger vehicles and for your valuable comments and
suggestions. To ensure better service for you, please provide accurate contact information.
If the contact information is changed, please contact a BYD authorized dealer or service
provider in time to update the information in the system. At the same time, please pay
attention to your country's relevant laws and regulations and local policies in time, and
licence your vehicle as soon as possible, otherwise there may be a risk of being unable to
licence your vehicle.
Descriptions marked with the "*" symbol and interfaces of PAD in this manual apply to
some models only. The pictures used in this manual are only taken from one version of
these models, and the actual vehicle shall prevail.
Pay attention to the "REMINDER", "CAUTION" and "WARNING" symbols in this manual, and
follow the instructions carefully to avoid injury or damage. The hint types are defined as
follows:

REMINDER
Items that must be observed to facilitate maintenance.

CAUTION
Items that must be observed to avoid damage to the vehicle.

WARNING
Items that must be observed to ensure personal safety.

 is a safety mark to indicate an operation that should not be performed or an event
that should not happen.
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مواردی که برای تعمیر و نگهداری باید رعایت شود.

مواردی که برای جلوگیری از آسیب به خودرو باید رعایت شود.

مواردی که برای اطمینان از ایمنی شخصی باید رعایت شود.

 علامت ایمنی برای نشان دادن عملی است که نباید انجام شود یا رویدادی که نباید اتفاق بیفتد.
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راهنمای استفاده مشتری4

این راهنما به شما در استفاده صحیح از محصول کمک کند و هیچ توضیحی 
در مورد پیکربندی و نسخه نرم افزاری این محصول ارائه نمی دهد.

برای پیکربندی محصول با فروشنده مشورت کنید.
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کمربند ایمنی 
مطالعات نشان داده است که استفاده صحیح از 
کمربند ایمنی می تواند تلفات در ترمز اضطراری، 
فرمان ناگهانی  یا برخورد را به میزان قابل توجهی 
کاهش دهد. لطفا اطلاعات زیر را با دقت بخوانید 

و رعایت کنید.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.

14

1. کمربند ایمنی را ببندید و در حالی که خودرو در 
حال حرکت است به درستی بنشینید.

2. راننده باید قبل از رانندگی خودرو اطمینان حاصل 
کند که همه سرنشینان کمربند ایمنی را می بندند تا 
از آسیب جدی یا مرگ در ترمز اضطراری یا تصادف 

جلوگیری شود.
3. کمربندهای ایمنی خودرو عمدتا با توجه به اندازه 
کودکان  برای  و  اند  شده  طراحی  بزرگسالان  بدن 

مناسب نیستند.
 لطفا با توجه به سن و اندازه بدن کودکان، صندلی 

ایمنی کودک مناسب را انتخاب کنید. 
)به صندلی های ایمنی کودکان در این فصل مراجعه 

کنید(
4. اگر کمربند ایمنی آسیب دیده یا از کار افتاده 
است، فورا  برای رسیدگی با ارائه دهنده خدمات 
مجاز BYD تماس بگیرید. قبل از تعویض از صندلی 

مربوطه استفاده نکنید.

BYD .1 به شدت تاکید دارد که راننده و سرنشینان 
حین  در  را  خود  ایمنی  کمربندهای  همیشه  باید 
سوار شدن به وسیله نقلیه ببندند. عدم انجام این 
کار خطر آسیب دیدگی را در صورت بروز حادثه را 

افزایش می دهد.

2. توصیه می‌شود کودکان در صندلی های عقب 
بنشینند و همیشه از کمربند ایمنی استفاده کنند.

 
در ترمز یا برخورد اضطراری، کودکان ممکن است به 
شدت آسیب ببینند و جان آنها به خطر بیفتد. به 
همین خاطر، اجازه ندهید کودکان روی پای کسی 

بنشینند، زیرا محافظت محیطی وجود دارد.

)ELR( پیشکشنده ایمنی

در پیچ های تند، ترمز اضطراری و برخورد، یا زمانی 
می‌شود،  خم  جلو  به  سریع  خیلی  سرنشین  که 
کمربند ایمنی به طور خودکار قفل می‌شود تا به طور 

موثر سرنشین را مهار و محافظت کند.
هنگامی که وسیله نقلیه به آرامی حرکت میکند 
کمربندهای ایمنی به آرامی بیرون کشیده یا جمع 
حرکت   آزادانه  توانند  می  سرنشینان  شوند،  می 

کنند.
اگر کمربند ایمنی به دلیل جمع شدن سریع قفل 
شد، اجازه دهید تا فاصله 15 میلی متری جمع شود 

و به آرامی آن را به عقب بکشید.

عملکرد پیش کشنده و محدود کننده نیرو 
کمربند ایمنی*

هنگامی که وسیله نقلیه دچار برخورد شدید از جلو 
می‌شود و شرایط فعال سازی پیش کشنده برآورده 
می‌شود، پیش کشنده به سرعت مقداری از کمربند 
ایمنی را جمع می‌کند و آن را قفل می‌کند تا از راننده 
و سرنشینان محافظت کند. پیش کشنده کمربند 
به  از آسیب  تا  تا حدی محدود می‌کند  را  ایمنی 
سرنشین به دلیل نیروی اینرثی به جلو جلوگیری 

کند.

استفاده از کمربند ایمنی
به  را  صندلی  پشتی  زاویه  و  صندلی  موقعیت   .1

درستی تنظیم کنید. 

2. موقعیت کمربند ایمنی را تنظیم کنید.
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15 راهنمای استفاده مشتری

●Keep the correct sitting posture and
pull out the shoulder belt diagonally
across the entire shoulder without
contacting the neck or falling from the
shoulder. Position the lap belt as low
as possible around the hip.

CAUTION
●The shoulder belt should cross

the centre of the shoulder. The
seat belt should be far from the
neck and not liable to slip from
the shoulder; otherwise, it cannot
function well in the event of
emergency braking or accident
and may even cause severe injury.

●The lap belt should be positioned
as low as possible across the hip
to prevent any injury caused by
pressing against the abdomen in
case of an accident.

●The seat belt should be fitted tight
to the body for better protection.

3.Insert the latch into the buckle until it
clicks, and then pull it back to make
sure it is firmly locked. Do not fasten
the belt with any part of the strap
twisted.

4.The height of the front seat belts can
be adjusted for optimum comfort and
protection.

① Press the adjuster release button.
② Move the adjuster up or down to the
intended position. Release the button to
lock the adjuster.

5.Pull the belt firmly to check that the
adjuster is locked.

6.Unlock the seat belt.
●Press the red unlock button on the

buckle. The latch plate pops out, and
the seat belt automatically retracts. If
the seat belt does not retract smoothly
and automatically, pull it out and
check whether it is twisted.
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Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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. کمربند باید از مرکز شانه عبور کند. کمربند ایمنی 
باید از گردن دور باشد و از شانه لیز نخورد. در غیر 
این صورت، در صورت ترمز اضطراری یا تصادف نمی 
تواند به خوبی کار کند و حتی ممکن است باعث 

آسیب شدید شود.
. کمربند باید تا حد امکان در سراسر لگن قرار گیرد 
تا از آسیب ناشی از فشار دادن به شکم در صورت 

بروز تصادف.
. کمربند ایمنی برای محافظت بهتر محکم روی بدنه 

نصب شود.

قفل را داخل سگک قرار دهید تا کلیک کند و سپس 
آن را به عقب بکشید تا مطمئن شوید که محکم 
قفل شده است. در صورت پیچ خوردگی کمربند را 

نبندید.

کمربند  و  باشید  داشته  مناسبی  نشستن  حالت 
را به صورت مورب  تا آن  بیرون بکشید  را  ایمنی 
از شانه تا سینه ببندید. کمربند نباید زیر بغل یا 
پشت گردن قرار گیرد. قسمت دامان کمربند را تا حد 

امکان نزدیک به استخوان لگن نگه دارید.

تنظیم کننده ارتفاع کمربند ایمنی )ردیف جلو( را 
برای راحتی و محافظت بهینه در موقعیت مناسب 

قرار دهید.

)1( دکمه تنظیم کننده ارتفاع کمربند ایمنی را فشار 
دهید.

و  ببرید  پایین  یا  بالا  دلخواه  ارتفاع  به  را  آن   )2(
سپس رها کنید.

کمربند را محکم بکشید تا مطمعا شوید که آیا قفل 
است یا خیر.

1

2
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باز کردن کمربند ایمنی

دکمه قرمز باز کردن قفل روی سگک را فشار دهید. 
صفحه قفل بیرون می آید و کمربند ایمنی به طور 
خودکار جمع می‌شود. اگر کمربند ایمنی نمی تواند 
به آرامی و به طور خودکار جمع شود، آن را بیرون 
بکشید تا بررسی کنید که آیا پیچ خورده است یا 

خیر.
 

REMINDER
●For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

●The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
●One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

●Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

●Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

●Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
●Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

●After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

●In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

●Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

●Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

●Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

●Unfastened seat belt indicator
●This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
●Display of unfastened belt’s seat
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1. برای عملکرد عادی کمربند ایمنی عقب، اطمینان 
حاصل کنید که قفل آن در حین استفاده در سگک 
مربوطه قرار گرفته است. راننده باید به سرنشینان 
یادآوری کند که کمربند ایمنی را به درستی ببندند.

2. راننده باید قبل از رانندگی وسیله نقلیه اطمینان 
حاصل کند که همه سرنشینان کمربند ایمنی را می 

بندند.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts
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motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
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body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
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size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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1. یک کمربند ایمنی فقط برای یک سرنشین است. 
اجازه ندهید چند سرنشین )از جمله کودکان( یک 

کمربند ایمنی را به اشتراک بگذارند.

2. از سفر با صندلی که خیلی به عقب خم شده 
است خودداری کنید. محافظ کمربند ایمنی زمانی 
که پشت صندلی عمودی است بهترین عملکرد را 

دارد.

3. اطمینان حاصل کنید که کمربند ایمنی توسط 
این صورت ممکن  غیر  در  باشد.  نکرده  گیر  درب 

است کمربند ایمنی آسیب ببیند.

4. کمربندهای ایمنی را به طور مرتب از نظر بریدگی، 
بررسی  ها  ناهنجاری  سایر  و  شدن  شل  سایش، 
برای   مشکل،  گونه  هر  مشاهده  صورت  در  کنید. 
 BYD رسیدگی با فروشنده یا ارائه دهنده خدمات
از صندلی مربوطه  تا زمان برسی،  تماس بگیرید. 

استفاده نکنید.
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کمپانی  هماهنگی  بدون  را  ایمنی  کمربندهای   .1
تعویض نکنید. 

طرف  از  باید  ایمنی  کمربند  تصادف،  از  پس   .2
کمپانی یا ارائه دهنده خدمات مجاز BYD بررسی 
شود. اگر عملکرد پیش گشنده فعال شده باشد، 

کمربند ایمنی باید تعویض شود.

3. در صورت بروز تصادف شدید، صرف نظر از اینکه 
را  آن  خیر،  یا  دارد  ظاهری  آسیب  ایمنی  کمربند 
همراه با مجموعه صندلی تعویض کنید و سیستم 

کیسه هوا را به طور کامل بررسی کنید.

به  را  خود  ایمنی  کمربند  باید  نیز  باردار  زنان   .4
درستی ببندند. به ویژه، مطمئن شوید که کمربند  
را تا حد امکان در سطح لگن قرار دهید تا از آسیب 

جدی جلوگیری کنید.

5. اجسام خارجی مانند سکه و گیره را در سگک 
قرار ندهید زیرا از اتصال مناسب بین قفل و سگک 

جلوگیری می‌کند.
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عملکرد یادآوری کمربند ایمنی باز
اگر هر سرنشین وسیله نقلیه پس از روشن شدن 
هشدار  زنگ  نبندد،  را  خود  ایمنی  کمربند  خودرو 
بصری و صوتی تا زمانی که کمربند ایمنی مربوطه به 

درستی بسته نشود، به صدا در می آید.

عملکرد یادآوری کمربند ایمنی باز :
هنگامی که کمربند ایمنی بسته نمی‌شود،

نشانگر کمربند ایمنی باز شده چشمک می زند.

نمایش صندلی کمربند باز:
هنگامی که کمربند ایمنی بسته نمی‌شود،

نشانگر صندلی مربوطه نمایش داده می‌شود.

روشن    خودرو  در  غیرعادی  شرایط  بروز  در صورت 
می‌شود و روشن می ماند. 

یادآوری کمربند ایمنی باز برای سرنشین جلو

هنگامی که وسیله نقلیه روشن است، اگر راننده 
نشانگر  نبندد،  را  ایمنی  کمربند  جلو  سرنشین  یا 
یادآوری  نشانگر  و  اصلی  ایمنی  کمربند  یادآوری 
صندلی مربوطه روشن می‌شود. اگر هنگام حرکت 
وسیله نقلیه همچنان کمربند ایمنی بسته نشده 
باشد، نشانگر یادآوری کمربند ایمنی روشن می ماند 

و صدای هشدار وجود دارد.

سرنشینان  برای  شده  باز  ایمنی  کمربند  یادآوری 
عقب*

هنگامی که خودرو روشن است، اگر سرنشین عقب 
کمربند ایمنی را نبندد، نشانگر یادآور اصلی کمربند 
روشن  مربوطه  صندلی  یادآوری  نشانگر  و  ایمنی 
می‌شود. در حالی که خودرو در حال حرکت است، 
زمانی که فقط صندلی های عقب مملو از سرنشینی 
اند، نشانگر  نرم نکرده  هستند که دست و پنجه 
یادآوری کمربند ایمنی روشن است و زنگ هشدار 

صوتی داده می‌شود.

هنگامی که راننده و همه سرنشینان کمربند ایمنی 
خود را بستند، چراغ هشدار کمربند ایمنی اصلی باز 
شده و تمام چراغ های هشدار صندلی های مربوطه 

خاموش می شوند.
 

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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1. اگر عملکردهای از کار افتاده اند، با فروشنده مجاز 
یا ارائه دهنده خدمات BYD تماس بگیرید.

همه  که  شوید  مطمئن  رانندگی،  هنگام   .2
سرنشینان کمربند ایمنی خود  را به درستی بسته 
اند. برای جلوگیری از آسیب جدی یا مرگ در ترمز 

اضطراری یا تصادف.

کیسه های هوا
کیسه های هوا

سیستم کیسه هوا، بخشی از سیستم )SRS( است، 
برای تکمیل ایمنی صندلی ها و کمربندهای ایمنی 
طراحی شده است. هنگامی که شرایط فعالیت در 
یک تصادف جدی برآورده می‌شود، سیستم کیسه 
هوا به سرعت برای محافظت از سر و سینه راننده و 
سرنشینان همراه با کمربند ایمنی فعال می‌شود و در 

نتیجه شدت صدمات را کاهش می دهد.

کمربند  جایگزین  تواند  نمی  هوا  کیسه  سیستم 
ایمنی شود. این دو عضو بخشی جدایی ناپذیر از 
کل سیستم حفاظت ایمنی غیرفعال خودرو هستند. 
کیسه هوا همراه با کمربند ایمنی بسته شده کار 
حداکثر  تواند  می  هوا  کیسه  سیستم  می‌کند، 

محافظت را فراهم کند.

با توجه به نوع برخورد، شرایط به طور کلی به کیسه 
هوای جلو و کیسه هوای جانبی تقسیم می‌شود. 
کیسه هوای جلو شامل کیسه هوای راننده و کیسه 
کناری شامل  و کیسه هوای  جلو  هوای سرنشین 
ای  پرده  هوای  کیسه  و  جلو  هوای سمت  کیسه 

است.
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REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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با کمربند ایمنی بسته شده  1. کیسه هوا همراه 
کار می‌کند، سیستم کیسه هوا می تواند حداکثر 

محافظت را فراهم کند.
2. اجزای کیسه هوا را بدون مجوز جدا یا مونتاژ 

نکنید.

 BYD اصلی  صندلی  روکش  از  می‌شود  توصیه 
استفاده کنید. سایر روکش های صندلی ممکن 
است منجر به کاهش عملکرد کیسه هوا صندلی 
یا آسیب دیدن سرنشینان شود. اشیا را بین کیسه 

هوای کناری و سرنشین قرار ندهید.
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● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.
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his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

نیروی بیش از حد به کنار صندلی مجهز به کیسه 
هوای کناری وارد نکنید.

پس از برخورد، کامپیوتر کیسه هوا و کمربند ایمنی 
برابر  از مسافران در  برای محافظت  قفل می‌شود، 
تصادفات بعدی. در این صورت با فروشنده یا ارائه 

دهنده خدمات مجاز BYD تماس بگیرید.

وسایل نقلیه مجهز به کیسه هوای کنار صندلی

1. پشتی صندلی را با آب تمیز نکنید. اگر پشتی در 
اثر باران یا آب خیس بشود، ممکن است عملکرد 

سیستم کیسه هوای کناری مختل شود.

نکنید.  تعویض  یا  مخدوش  را  روکش صندلی   .2
تعویض یا پوشش نامناسب صندلی مانع از عملکرد 
کیسه های هوای کناری در صورت برخورد می‌شود.

کیسه های هوای کناری صندلی جلو
برای  جانبی  هوای  کیسه  یک  به  مجهز  مدل  اگر 
صندلی جلو سمت چپ و دیگری برای صندلی جلو 
نشان  در شکل  که  )همانطور  باشد،  راست  سمت 
داده شده است( کیسه هوا روی درصندلی های جلو 

کلمه »AIRBAG« مشخص شده است.

REMINDER
●After a collision, although the

airbag module is not deployed
and the pre-tensioner seat belt is
not locked, the airbag computer
may be encrypted to protect the
passengers from high voltage.
In this case, contact a BYD
authorized dealer or service
provider for inspection.

Driver and Front
Passenger Airbags
The vehicle is equipped with driver
airbags and front passenger airbags.
When the airbag system electronic
control unit (ECU) detects a moderate to
severe frontal impact during driving, the
airbag deploys to assist in protecting the
heads and chests of the driver and the
front passenger to reduce the severity
of injury to the driver and the front
passenger.

Front side airbags
If the model is equipped with one side
airbag for the front left seat and one
for the front right seat, (as shown in
the figure) the airbag is mounted on the
outside of each front seat backrest where
the word "AIRBAG" is marked.

●When a moderate to severe side
impact is detected during vehicle
travel and the triggering conditions are
met, the side airbag deploys to protect
the occupant's chest.

●Generally, only the airbag on the
impacted side deploys in the event of
a side impact.

●If the impact occurs on the passenger
side, the airbag on the passenger side
deploys even if there is no passenger in
the seat.

●For optimal side airbag protection,
occupants must have their seat belts
fastened and sit upright against the
seatback.

Front Far Side Airbag
●The vehicle is equipped with the front

centre airbag (installed in the inner
edge of the driver seat and marked
"AIRBAG", as shown):

In a vehicle equipped with seat side
airbags:
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کیسه های هوای راننده و سرنشین جلو
این خودرو مجهز به کیسه هوای راننده و کیسه 

هوای سرنشین جلو است. 
هنگامی که واحد کنترل الکترونیکی سیستم کیسه 

هوا )ECU( ضربه متوسط
 تا شدید از جلو را در حین رانندگی تشخیص می 

دهد، کیسه هوا برای کمک به 
محافظت از سر و سینه راننده و سرنشین جلو برای 

کاهش شدت آسیب به
 راننده و سرنشین جلو فعال  می‌شود.

دلیل  به  هوا  کیسه  تحریک  شرایط  که  هنگامی 
رانندگی  حین  در  شدید  تا  متوسط  جانبی  ضربه 
برآورده می‌شود، کیسه هوا برای کمک به محافظت 
از قفسه سینه سرنشین در سمت آسیب دیده برای 

کاهش آسیب فعال می‌شود.

1. در صورت برخورد جانبی، فقط کیسه هوا در سمت 
آسیب دیده فعال می‌شود.

2. اگر برخورد در سمت سرنشین رخ دهد، کیسه هوا 
در سمت سرنشین باز می‌شود حتی اگر سرنشینی 

در صندلی نباشد.

3. برای به دست آوردن بهترین حالت محافظت 
توسط کیسه هوای  سرنشین باید کمربند ایمنی را 
ببندد و به صورت عمودی در پشت صندلی بنشیند.
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REMINDER
●After a collision, although the

airbag module is not deployed
and the pre-tensioner seat belt is
not locked, the airbag computer
may be encrypted to protect the
passengers from high voltage.
In this case, contact a BYD
authorized dealer or service
provider for inspection.

Driver and Front
Passenger Airbags
The vehicle is equipped with driver
airbags and front passenger airbags.
When the airbag system electronic
control unit (ECU) detects a moderate to
severe frontal impact during driving, the
airbag deploys to assist in protecting the
heads and chests of the driver and the
front passenger to reduce the severity
of injury to the driver and the front
passenger.

Front side airbags
If the model is equipped with one side
airbag for the front left seat and one
for the front right seat, (as shown in
the figure) the airbag is mounted on the
outside of each front seat backrest where
the word "AIRBAG" is marked.

●When a moderate to severe side
impact is detected during vehicle
travel and the triggering conditions are
met, the side airbag deploys to protect
the occupant's chest.

●Generally, only the airbag on the
impacted side deploys in the event of
a side impact.

●If the impact occurs on the passenger
side, the airbag on the passenger side
deploys even if there is no passenger in
the seat.

●For optimal side airbag protection,
occupants must have their seat belts
fastened and sit upright against the
seatback.

Front Far Side Airbag
●The vehicle is equipped with the front

centre airbag (installed in the inner
edge of the driver seat and marked
"AIRBAG", as shown):

In a vehicle equipped with seat side
airbags:
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کیسه های هوا پرده جانبی*

اگر مدل هایی مجهز به کیسه هوای پرده ای سمت 
چپ و راست باشد )همانطور که در شکل نشان داده 
دیوار  بین  اتصال  در  هوا  است کیسه های  شده 
کناری و سقف نصب شده اند و کلمه کیسه هوای 

پرده« روی ستون مشخص شده است(.

زمانی که خودرو دچار برخورد جانبی متوسط تا شدید 
می‌شود که شرایط فعال شدن کیسه های هوای 

پرده جانبی را براورده می‌کند

سر  از  محافظت  به  کمک  برای  هوا  های  کیسه 
راننده/سرنشین در سمتی که دچار برخورد به ستون 

می‌شود استفاده می شوند.

1. Prevent the seatbacks from getting
wet. If they get wet from rain or
splashes, the side airbag system may
not work properly.

2. Do not cover or replace seatback
covers on you own. Unsuitable
seatback covers may prevent airbag
deployment.

Side Curtain Airbags*
● If the model is equipped with left

and right side airbags(as shown in
the figure airbags are installed at
the connection between the side wall
and the roof, and the words "Curtain
Airbag" are marked on the A-pillar
shield, B-pillar shield, and C-pillar
shield), When a moderate to severe
side impact is detected during vehicle
travel and the triggering conditions are
met, the side curtain airbag deploys to
protect the head of the occupant on
the side of collision.

● Generally, only the airbag on the
impacted side deploys in the event of
a side impact.

● For optimum curtain airbag protection,
the occupant must have their seat belt
fastened and sit in an upright position.

Airbag Triggering
Conditions and
Precautions
Airbag Triggering Conditions

● Airbag triggering conditions: In the
event of a vehicle collision, whether an
airbag will be triggered is decided by
factors such as the amount of collision
energy, accident type, collision angle,
obstacles, and vehicle speed. The
airbag system may be triggered in
special collisions.

● The airbag system does not always
work in any accident, and generally it
will not be triggered in the event of
a minor frontal collision, rear collision
or rollover. In this case, the driver
and passengers are protected by their
properly fastened seat belts.

● Determinants of airbag system
triggering: During a collision,
a comprehensive and intelligent
comparison is made between the
deceleration curve obtained by the
Electronic Control Unit (ECU )and the
set value. If the signal such as
the deceleration curve generated and
measured during the collision is below
the preset reference value in the
ECU, airbags do not deploy, even if
the vehicle may have been severely
deformed in an accident.

● The ECU of the BYD airbag system
has been set up with considerations of
common misuse and road conditions.
However, due to the increasing
changes in causes and forms of vehicle
collisions, for your safety, please
strictly follow this user manual, use the
vehicle correctly, and avoid its misuse.
Otherwise, there is no guarantee that
the airbags will achieve their expected
effect.
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01SAFETY

1. در صورت برخورد جانبی، فقط کیسه هوا در سمت 
آسیب دیده فعال می‌شود.

2. برای به دست آوردن بهترین محافظت ، سرنشین 
باید کمربند ایمنی را ببندد و به صورت عمودی در 

صندلی بنشیند.

شرایط و اقدامات احتیاطی ایجاد کیسه هوا 

شرایط فعال شدن کیسه هوا عبارتند از: در صورت 
برخورد وسیله نقلیه، فعال شدن کیسه هوا توسط 
تصادف،  نوع  برخورد،  انرژی  میزان  مانند  عواملی 
زاویه برخورد، موانع و سرعت خودرو تعیین می‌شود. 
برخوردهای  در  است  ممکن  هوا  کیسه  سیستم 

خاص فعال شود.

 سیستم کیسه هوا همیشه در هیچ حادثه ای کار 
نمی‌کند و به طور کلی در صورت برخورد جزئی از 
جلو، برخورد عقب یا واژگونی فعال نمی‌شود. در این 
حالت ، راننده و سرنشینان با کمربندهای ایمنی که 

به درستی بسته شده اند محافظت می شوند.

عوامل تعیین کننده راه اندازی سیستم کیسه هوا: 
در هنگام برخورد، مقایسه ای جامع و هوشمندانه 
بین منحنی کاهش سرعت به دست آمده توسط 
واحد کنترل الکترونیکی )ECU( و مقدار تنظیم شده 
انجام می‌شود. اگر سیگنالی مانند منحنی کاهش 
طول  در  شده  گیری  اندازه  و  شده  تولید  سرعت 
برخورد کمتر از مقدار مرجع از پیش تعیین شده در 
ECU باشد، کیسه های هوا فعال نمی شوند، حتی 
اگر خودرو در تصادف به شدت آسیب دیده باشد.

ECU سیستم کیسه هوای BYD با در نظر گرفتن 
شرایط جاده نصب شده است. با این حال، با توجه 
به تغییرات روزافزون در علل و اشکال برخورد خودرو، 
برای ایمنی خود، لطفا این دفترچه راهنمای کاربر را با 

دقت مطالعه کنید.
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Cases When Airbags May Be Deployed
The vehicle's nose hits the ground when
crossing a deep groove.

The vehicle hits a bump or kerbstone.

The vehicle's nose hits the ground when
going down a steep slope.

One side of the vehicle is hit by another
vehicle.

Cases When Airbags May Not Be
Deployed
The vehicle hits a concrete column, tree,
or other slim objects.

The vehicle goes under a truck or another
large vehicle.

The vehicle tail is hit by another vehicle.
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مواردی که ممکن است کیسه های هوا 
فعال شوند

دماغه خودرو هنگام عبور از یک چاله عمیق به زمین 
برخورد کند.

وسیله نقلیه به یک دست انداز یا جدول برخورد 
می‌کند.

 

یک  از  آمدن  پایین  هنگام  نقلیه  وسیله  دماغه 
شیب تند به زمین برخورد می‌کند.

برخورد    دیگری  نقلیه  وسیله  به  خودرو  یک طرف 
می‌کند.
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مواردی که کیسه های هوا ممکن است 
فعال نشوند

وسیله نقلیه واژگون می‌شود

بزرگ  نقلیه  وسیله  یا  کامیون  زیر  نقلیه  وسیله 
دیگری می رود.

Cases When Airbags May Be Deployed
The vehicle's nose hits the ground when
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The vehicle rolls over.

The vehicle hits a wall or a vehicle at a
side other than the front side.

Parts other than the passenger
compartment receive side impact.

The lateral side of the vehicle is hit
diagonally.

The lateral side of the vehicle hits a
columnar object.

WARNING
● Airbags are designed for

specific models. Any change to
suspension, tyre size, bumpers,
chassis and factory-equipped
devices may adversely affect the
airbag system. Users must not use
any parts of the airbag system
on other car models; doing so
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عقب خودرو به وسیله نقلیه دیگری برخورد می‌کند.

 

وسیله نقلیه به یک ستون بتنی، درخت یا سایر 
اجسام باریک برخورد می‌کند. 
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vehicle.

Cases When Airbags May Not Be
Deployed
The vehicle hits a concrete column, tree,
or other slim objects.

The vehicle goes under a truck or another
large vehicle.

The vehicle tail is hit by another vehicle.
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قطعاتی غیر از اتاق ضربه جانبی می بینند.

وسیله نقلیه به دیوار یا وسیله نقلیه در سمتی غیر 
از سمت جلو برخورد می‌کند.
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می  ضربه  مورب  صورت  به  خودرو  جانبی  سمت 
خورد.

 

سمت جانبی خودرو به یک جسم ستونی برخورد 
می‌کند.
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برای مدل های خاصی طراحی  1. کیسه های هوا 
شده اند. هرگونه تغییر در سیستم تعلیق، اندازه 
لاستیک، سپر، شاسی و دستگاه های مجهز در 
خودرو ممکن است بر سیستم کیسه هوا تأثیر 
منفی بگذارد. انجام این کار ممکن است منجر به 

خرابی سیستم کیسه هوا شود.

2. راننده باید فاصله بین قفسه سینه و فرمان را 
حداقل 25 سانتی متر نگه دارد تا در هنگام فعال 
شدن سیستم موثرترین محافظت را داشته باشد.

3. کمربند ایمنی خود را ببندید و در حالی که وسیله 
نقلیه در حال حرکت است به درستی بنشینید. 
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1. پوشش توپی فرمان، سطح سمت راست داشبورد 
یا سطح ستون ها وکنار صندلی را نپوشانید. این 
سطوح را با یک پارچه خشک یا مرطوب تمیز کنید، 

بدون اینکه فشار زیادی وارد کنید.

2. کودک نباید روی صندلی سرنشین جلو بنشیند 
و همچنین  نباید روی پای سرنشین جلو بنشیند 
تا از خطرات ناشی از باز شدن کیسه هوا جلوگیری 

شود.

3. کیسه های هوای جانبی و کیسه های هوای 
پرده ای به سرعت با نیروی ضربه ای عمل میکنند. 
سرنشینان نباید در حین حرکت به درب مجهز به 
این کیسه هوا تکیه دهند. عدم انجام این کار می 

تواند منجر به آسیب جدی یا حتی مرگ شود.

4. وسایل را در محدوده عملکرد کیسه هوای پرده 
جانبی قرار ندهید. در غیر این صورت، اجسام به 
دلیل نیروی قوی آزاد شده در هنگام انفجار کیسه 
های هوای پرده جانبی به بیرون پرتاب می شوند 
یا باعث از کار افتادن صحیح کیسه های هوای 
می شوند و در نتیجه صدمات جدی یا حتی تهدید 

جانی ایجاد می شوند.
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The vehicle hits a wall or a vehicle at a
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Parts other than the passenger
compartment receive side impact.

The lateral side of the vehicle is hit
diagonally.

The lateral side of the vehicle hits a
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specific models. Any change to
suspension, tyre size, bumpers,
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any parts of the airbag system
on other car models; doing so
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1. صندلی دارای کیسه هوای کناری را با نوع معمولی 
تعویض نکنید. این تغییرات ممکن است منجر به 

آسیب جدی یا مرگ شود.
2. ستون ها و سقف، حاوی کیسه های هوای پرده 
جانبی هستند، جدا یا تعمیر نکنید. این تغییرات 
یا  هوا  کیسه  سیستم  خرابی  باعث  تواند  می 
استقرار نادرست کیسه های هوای پرده ای شود که 
ممکن است باعث آسیب جدی یا حتی مرگ شود.

3. هیچ یک از اجزای سیستم کیسه هوا، از جمله 
برچسب مربوطه را تغییر ندهید. توصیه می‌شود 
هر عملیاتی که روی کیسه های هوا انجام می‌شود 
 BYD توسط نمایندگی مجاز یا ارائه دهنده خدمات

انجام شود.
4. کیسه های هوا فقط می توانند یک بار در برابر 
یا  شدن  فعال  از  پس  کنند.  محافظت  تصادف 
آسیب دیدن کیسه هوا، سیستم کیسه هوا باید 

تعویض شود.
اسقاط  به  مربوط  ایمنی  های  رویه  و  مقررات   .5
قطعات خودرو یا سیستم کیسه هوای آن را دنبال 

کنید.
ضد  مقاومت  دارای  هوا  کیسه  6.سیستم 
های  میدان  برابر  در  قوی  اختلال  ضد  و  تداخل 

الکترومغناطیسی اطراف خود است.
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WARNING
● Airbags can only provide one-time

accident protection. Once the
airbag is triggered or damaged,
the airbag system must be
replaced.

● Follow safety regulations and
procedures related to the
scrapping of parts of the vehicle
or its airbag system.

● The airbag system has strong anti-
interference and anti-disturbance
resistance to electromagnetic
fields around it. However, to
avoid accidents, do not use the
vehicle in an electromagnetic
environment that violates
national regulations.

● The airbag system of this vehicle
is designed with full consideration
of domestic common misuses
and road conditions. However, in
order to avoid accidents, do not
have the bottom of the vehicle
impacted or drive roughly in harsh
road conditions.

● This vehicle's airbag system has
been fully verified to seamlessly
match the vehicle's original
wiring harness system. Any wiring
harness modification or alteration
may cause the airbags to
deploy mistakenly under normal
conditions or fail to deploy in the
event of a collision.

It is recommended that you contact
a BYD authorised dealer or service
provider immediately if any of the
following situations occurs.

● The airbag has deployed.
● Instrument cluster airbag warning light

 lights up abnormally.

● Airbags do not deploy when the front
part (shaded part in the figure) of the
vehicle suffers a collision.

● The airbag cover has been scratched,
cracked or otherwise damaged.

● Airbags need to be removed,
disassembled, installed or repaired.

● Side airbags and curtain airbags have
deployed.

● An impact to a vehicle door (shaded
part in the figure) in an accident is
not adequate to cause the airbag to
deploy.

● The surface of the seat with a
side airbag is scratched, cracked or
damaged similarly.

● Decorative (liner) parts at A-pillar with
built-in curtain airbags, roof beam
and C-pillar are scratched, cracked, or
damaged similarly.
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The vehicle rolls over.

The vehicle hits a wall or a vehicle at a
side other than the front side.

Parts other than the passenger
compartment receive side impact.

The lateral side of the vehicle is hit
diagonally.
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WARNING
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specific models. Any change to
suspension, tyre size, bumpers,
chassis and factory-equipped
devices may adversely affect the
airbag system. Users must not use
any parts of the airbag system
on other car models; doing so
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1. سیستم کیسه هوای این خودرو با در نظر گرفتن 
کامل استفاده های رایج و شرایط جاده استاندارد 
طراحی شده است. با این حال، برای جلوگیری از 
مانند کوهستان  تصادف، در شرایط سخت جاده 

های خاکی و بستر رودخانه ها رانندگی نکنید.

2. سیستم کیسه هوای این خودرو به طور کامل 
با سیستم  تا به طور یکپارچه  تأیید شده است 
باشد.  داشته  مطابقت  خودرو  اصلی  کشی  سیم 
هرگونه تغییر یا تغییر دسته سیم ممکن است 
به  عادی  شرایط  در  هوا  های  کیسه  شود  باعث 
اشتباه فعال شوند یا در صورت برخورد فعال نشوند.

توصیه می‌شود در صورت بروز هر یک از 
شرایط زیر فورا با فروشنده یا ارائه دهنده 

خدمات مجاز BYD تماس بگیرید.

هر یک از کیسه های هوا منفجر شده است.
روشن  غیرعادی  طور  به  هوا  کیسه  چراغ هشدار 

می‌شود.

داده  نشان  )ناحیه  به درب خودرو  1. ضربه جزیی 
شده(

در یک برخورد برای باز شدن کیسه هوا کافی نیست. 

سطح صندلی با کیسه هوای کناری به طور مشابه 
خراشیده، ترک خورده یا آسیب دیده است.

طور  به  داخلی  پرده  هوای  های  کیسه  با  ستون 
مشابه خراشیده، ترک خورده یا آسیب دیده اند.

کیسه های هوا جدا شوند، نصب یا تعمیر شوند.
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● Airbags can only provide one-time

accident protection. Once the
airbag is triggered or damaged,
the airbag system must be
replaced.

● Follow safety regulations and
procedures related to the
scrapping of parts of the vehicle
or its airbag system.

● The airbag system has strong anti-
interference and anti-disturbance
resistance to electromagnetic
fields around it. However, to
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vehicle in an electromagnetic
environment that violates
national regulations.

● The airbag system of this vehicle
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and road conditions. However, in
order to avoid accidents, do not
have the bottom of the vehicle
impacted or drive roughly in harsh
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● This vehicle's airbag system has
been fully verified to seamlessly
match the vehicle's original
wiring harness system. Any wiring
harness modification or alteration
may cause the airbags to
deploy mistakenly under normal
conditions or fail to deploy in the
event of a collision.

It is recommended that you contact
a BYD authorised dealer or service
provider immediately if any of the
following situations occurs.

● The airbag has deployed.
● Instrument cluster airbag warning light

 lights up abnormally.

● Airbags do not deploy when the front
part (shaded part in the figure) of the
vehicle suffers a collision.

● The airbag cover has been scratched,
cracked or otherwise damaged.

● Airbags need to be removed,
disassembled, installed or repaired.

● Side airbags and curtain airbags have
deployed.

● An impact to a vehicle door (shaded
part in the figure) in an accident is
not adequate to cause the airbag to
deploy.

● The surface of the seat with a
side airbag is scratched, cracked or
damaged similarly.

● Decorative (liner) parts at A-pillar with
built-in curtain airbags, roof beam
and C-pillar are scratched, cracked, or
damaged similarly.

23

01SAFETY

Child Restraint
Systems
Children Restraint System
Child restraint systems provide good
protection to your child occupants in an
accident. For the child's safety, please
carefully read the instructions provided
with the child restraint and in this manual
before installing a child restraint.

WARNING
● Never carry a child on your lap in

a vehicle journey.
● An appropriate child restraint

system must be used for your
child.

● Please follow the instructions
provided with the child restraint
system and in this manual to
make sure a child restraint it is
properly installed in the vehicle.

● When the child restraint is
removed from the seat, ensure it
is stored safely.

● Failure to follow the advice given,
or the instructions from the child
restraint system manufacturer,

WARNING
can endanger life or lead to
serious personal injury.

Children should use an appropriate child
restraint system, and it is recommended
that children are seated on a rear
outboard seat position. Children should
sit comfortably and safely. Children of all
ages and sizes must always sit correctly
secured in the vehicle.
Important considerations for selecting
a child restraint system

● The child restraint system is the correct
type and size for the child.

● The child restraint system is the correct
type for the seating position.

● The child restraint system must be
approved in accordance with either
ECE R44 or ECE R129.

Child Safety
It is recommended that children are
seated on a rear outboard seat position,
and according to the child seat
installation instruction provided by the
child seat manufacturer.

● Where possible, the child seat should
be secured with the top tether strap.

● The backrest of the child seat must lay
as flat as possible against the vehicle
seat backrest.

● If required, adjust the seat backrest
angle so that the child seat lies flat
against the backrest.

● Once it has been installed, if the child
seat is touching the head restraint and
therefore cannot be positioned flat
against the backrest, raise the head
restraint all the way up, or remove it
and stow safely in the vehicle.
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برخورد جلوی خودرو )ناحیه نشان داده شده(، اما 
کیسه های هوای جلو عمل نکردند.

داده شده( خراشیده،  )ناحیه  پوشش کیسه هوا 
ترک خورده یا آسیب دیده است.
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سیستم های محافظت کودک
سیستم های محافظت کودک

با توجه به سن و شکل کودک، صندلی ایمنی کودک 
مناسب را انتخاب کنید.

 
انتخاب  برای کودک  مناسب  لطفا صندلی محافظ 
کنید. کودکی که به دلیل اندازه بدن نمی تواند از 
صندلی  در  باید  کند،  استفاده  مخصوص  صندلی 

عقب بنشیند و کمربند ایمنی را به درستی ببندد.
هنگامی که  )کمربند مخصوص کودک (CRS در حال 

استفاده نیست
آن را به درستی روی صندلی ثابت کنید. آن را روی 

REMINDERصندلی سرنشین یا صندوق عقب قرار ندهید.
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

داده است که نصب سیستم  نشان  1. مطالعات 
نگهدارنده کودک بر روی صندلی های عقب ایمن تر 

از نصب آن بر روی صندلی های جلو است.
	

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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1. کمربند ایمنی یا CRS باید با توجه به سن و اندازه 
بدن کودکان انتخاب شود تا در صورت بروز تصادف 
یا ترمز اضطراری  به طور موثر از آنها محافظت شود.

نگه داشتن کودک در آغوش بزرگسالان جایگزین 
CRS نمی‌شود. در یک تصادف، کودک ممکن است 
به شیشه جلو برخورد کند یا بین بزرگسال و داشبورد 

پرس شود.

2. لطفا CRS را طبق دستورالعمل نصب کنید. در غیر 
این صورت، ممکن است در صورت ترمز اضطراری یا 
تصادف، صدمات جدی یا حتی تهدیدات جانی را به 

کودکان ایجاد  کند.

نصب سیستم های نگهدارنده کودک

دستورالعمل های نصب ارائه شده توسط کارخانه 
را رعایت کنید. CRS را محکم روی صندلی بیرونی 

عقب ثابت کنید.

هنگام نصب CRS، بند بالایی را ثابت کنید.

ISOFIX نصب صندلی ایمنی کودک به گیره ها
صندلی های عقب مجهز به ISOFIX )نشان دهده 

موقعیت اتصالات به صندلی ISOFIX است.(

1. گیره های  ویژه در پشت پشتی
 صندلی عقب تعبیه شده است.

 

● When the child restraint is installed on
the front passenger seat with a top
tether:

● Route it through the aperture of the
head restraint.

Installation in the rear seat
● The anchorage locations are identified

by a marking (see the illustration)
located on the seatback, directly above
the associated anchorages.

● The rear outboard seats are equipped
with ISOFIX/i-Size anchorages.

CAUTION
The anchorages are located in the
gap between the seat cushion and
the seatback.

● The rear seats are equipped with top
tether strap anchorages on the back.

CAUTION
● When the child restraint is

installed with a top tether on a
rearoutboard seat, first remove
the cargo cover, to have access to
the top tether anchorage.

● When the child restraint system is
installed on any rear seat, The front
seats can be adjusted forward, and the
front seatback angle can be rotated, to
ensure there is no contact of the front
seats to the child.

● To ensure that the vehicle seatback
can safely support the child restraint
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را به طور مناسب به صندلی  گیره ها ی صندلی 
نصب کنید.

1. پشتی سر را بلند کنید، قلاب  را محکم به پشت 
تا  کنید  محکم  را  بالایی  بند  و  بچسبانید  پشتی 

محکم شود.

)1( بند بالا
)2( قلاب ها

2.پشتی سر را دوباره نصب کنید.

● When the child restraint is installed on
the front passenger seat with a top
tether:

● Route it through the aperture of the
head restraint.

Installation in the rear seat
● The anchorage locations are identified

by a marking (see the illustration)
located on the seatback, directly above
the associated anchorages.

● The rear outboard seats are equipped
with ISOFIX/i-Size anchorages.

CAUTION
The anchorages are located in the
gap between the seat cushion and
the seatback.

● The rear seats are equipped with top
tether strap anchorages on the back.

CAUTION
● When the child restraint is

installed with a top tether on a
rearoutboard seat, first remove
the cargo cover, to have access to
the top tether anchorage.

● When the child restraint system is
installed on any rear seat, The front
seats can be adjusted forward, and the
front seatback angle can be rotated, to
ensure there is no contact of the front
seats to the child.

● To ensure that the vehicle seatback
can safely support the child restraint
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REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

1. گیره ها در شکاف بین بالشتک صندلی و پشتی 
نصب شده است.

 CRS صحیح  نصب  مانع  راننده  صندلی  اگر   .1
راست  سمت  عقب  صندلی  روی  را  آن  می‌شود، 

نصب کنید.

1. از CRS عقب روی صندلی جلو استفاده نکنید، در 
این صورت در تصادفات، کیسه هوای سرنشین جلو 

تهدید کننده جان کودک است.

The vehicle rolls over.

The vehicle hits a wall or a vehicle at a
side other than the front side.

Parts other than the passenger
compartment receive side impact.

The lateral side of the vehicle is hit
diagonally.

The lateral side of the vehicle hits a
columnar object.

WARNING
● Airbags are designed for

specific models. Any change to
suspension, tyre size, bumpers,
chassis and factory-equipped
devices may adversely affect the
airbag system. Users must not use
any parts of the airbag system
on other car models; doing so

21
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جهات  در  را  کودک  ایمنی  کنید صندلی  1. سعی 
مختلف فشار داده و بکشید تا مطمئن شوید که به 

طور ایمن نصب شده است.
2. هنگام استفاده از گیره پایینی، مطمئن شوید که 
هیچ جسمی در اطراف گیره وجود ندارد و کمربند 
ایمنی پشت صندلی ایمنی کودک گیر نکرده است 
و مطمئن شوید که صندلی ایمنی کودک محکم 
است. در غیر این صورت، ممکن است هنگام ترمز 
اضطراری یا تصادف، صدمات جدی یا حتی تهدید 

جانی برای کودکان ایجاد شود.
3. صندلی کودک را روی صندلی جلو نصب نکنید.
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راهنمای استفاده مشتری26

توجه: معنی حروف در جدول به شرح زیر است:
U = سیستم های جهانی نگهدارنده کودک برای این گروه وزنی تایید شده است

UF = سیستم های نگهدارنده کودک جهانی رو به جلو برای این گروه وزنی تایید شده است
X = این وضعیت نشستن برای سیستم های نگهدارنده کودک برای این گروه وزنی قابل استفاده نیست

 

اطلاعاتی در مورد کاربرد موقعیت های مختلف 
صندلی کودک در سیستم های نگهدارنده

موقعیت نشستن )یا موقعیت های دیگر(                                                              
                        

صندلی سرنشین جلو             صندلی عقب                صندلی وسط عقب                                  طبقه بندی بر اساس وزن

 Group 0
(less than 10 kg)

Group 0+
(less than13 kg)

Group  I
(9~18 kg)

Group II
(15~25 kg)

Group III
(22~36 kg)

	          X
	

	X
	

	X
	

	X
	

	X

	          X
	

	X
	

	X
	

	X
	

	X

	          U
	

	U
	

	U/UF
	

	UF
	

	UF
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27 راهنمای استفاده مشتری

تبصره 1: سازنده خودرو باید ISOFIX CRS داخل خودرو توصیه شده برای هر موقعیت صندلی را با توجه به گروه های وزنی قابل اجرا مشخص کند.
تبصره 2: معنی حروف در جدول به شرح زیر است:

IUF = سیستم های نگهدارنده کودک ISOFIX برای این گروه وزنی تایید شده است
X = این موقعیت ISOFIX برای کودک و یا این گروه وزنی قابل استفاده نیست.

اطلاعاتی در مورد کاربرد موقعیت های مختلف 
صندلی کودک در سیستم های نگهدارنده

                        موقعیت نشستن )یا موقعیت های دیگر(                                                              
صندلی وسط عقب             صندلی عقب             صندلی سرنشین جلو             ماژول ثابت          اندازه             طبقه بندی بر اساس وزن

 تخت کودک

Group 0
(less than 10 kg)

Group 0+
(less than13 kg)

Group  I
(9~18 kg)

	          X

	  X

 X

 X

X

X

 X

 X

X

  X

X

	          X

	  X

 X

 X

X

X

 X

X

 IUF:

IUF:

  IUF:

	          X

	  X

 X

 X

X

X

 X

 X

X

  X

X

ISO/L1

ISO/L2

ISO/R1

ISO/R1

ISO/R2

ISO/R3

ISO/R2

ISO/R3

ISO/R2

ISO/F2

ISO/F3

F

G

E

E

D

C

D

C

B

B1

A
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حالت های کاری سیستم دو 
)DM( حالته

)DM( حالت های کاری سیستم دو حالته
)2WD( 1 پیکربندی

"EV" - حالت تمام الکتریکی

1. در حالت عملکرد تمام الکتریکی ، باتری ولتاژ بالا 
انرژی الکتریکی را برای رانندگی خودرو توسط موتور 
تواند   می  حالت  این  و  می‌کند  فراهم  الکتریکی 

شرایط عملیاتی مختلفی را برآورده کند.

مانند شروع، دنده عقب، شتاب گیری و رانندگی با 
سرعت ثابت.

 

REMINDER
● The vehicle may switch to

HEV mode automatically under
operating conditions such as
rapid acceleration, high vehicle
speed, grade climbing, high or
low temperature, low SOC level or
the need of engine maintenance.
Switch to EV mode manually if
needed when EV conditions are
meeted. It is recommanded to
choose HEV mode under high or
low temperature conditions.

"HEV" - Dual-Mode Synergy Operating
Mode:

● In HEV mode, when the SOC level is
high or the power demand is low,
the vehicle system prioritizes EV drive,
without starting the engine.

● In HEV mode, when the SOC level is
low or the power demand is high, the
engine starts and operates in series to
meet the power demand.

● In HEV mode, the engine supplies
power to the high-voltage battery
and drive motor.

● In HEV mode, the engine and the
high-voltage battery simultaneously
supply power to the drive motor.

● In HEV mode, the engine starts to
operate in parallel at medium and
high speeds under some working
conditions to improve fuel economy.

● In HEV mode, the engine and drive
motor work together to drive the
vehicle.
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REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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خودرو ممکن است در شرایط کاری مانند شتاب 
سریع، سرعت بالای خودرو، بالا رفتن از تپه، دمای 
بالا یا پایین، سطح SOC پایین یا نیاز به تعمیر و 
نگهداری موتور به طور خودکار به حالت HEV تغییر 
 EV کند. در صورت نیاز هنگام برآورده شدن شرایط
به صورت دستی می توانید به حالت EV بروید. 
توصیه می‌شود حالت HEV را در شرایط دمایی بالا 

یا پایین انتخاب کنید.

HEV« - حالت عملیاتی هم پوشانی دو حالته:

1. در حالت HEV ، هنگامی که سطح SOC بالا است 
بدون  خودرو  است، سیستم  کم  برق  تقاضای  یا 
روشن کردن موتور ، درایو EV را در اولویت قرار می 

دهد.

REMINDER
● The vehicle may switch to

HEV mode automatically under
operating conditions such as
rapid acceleration, high vehicle
speed, grade climbing, high or
low temperature, low SOC level or
the need of engine maintenance.
Switch to EV mode manually if
needed when EV conditions are
meeted. It is recommanded to
choose HEV mode under high or
low temperature conditions.

"HEV" - Dual-Mode Synergy Operating
Mode:

● In HEV mode, when the SOC level is
high or the power demand is low,
the vehicle system prioritizes EV drive,
without starting the engine.

● In HEV mode, when the SOC level is
low or the power demand is high, the
engine starts and operates in series to
meet the power demand.

● In HEV mode, the engine supplies
power to the high-voltage battery
and drive motor.

● In HEV mode, the engine and the
high-voltage battery simultaneously
supply power to the drive motor.

● In HEV mode, the engine starts to
operate in parallel at medium and
high speeds under some working
conditions to improve fuel economy.

● In HEV mode, the engine and drive
motor work together to drive the
vehicle.
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1. در حالت HEV، هنگامی که سطح SOC پایین 
است یا تقاضای برق زیاد است ، موتور به صورت 
سری روشن می‌شود و به صورت سری کار می‌کند 

تا تقاضای برق را برآورده کند.
1. در حالت HEV ، موتور برق باتری ولتاژ بالا و موتور 

محرک را تأمین می‌کند.

1. در حالت HEV، موتور و باتری ولتاژ بالا به طور 
همزمان برق موتور محرک را تامین می کنند.

REMINDER
● The vehicle may switch to

HEV mode automatically under
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rapid acceleration, high vehicle
speed, grade climbing, high or
low temperature, low SOC level or
the need of engine maintenance.
Switch to EV mode manually if
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low temperature conditions.

"HEV" - Dual-Mode Synergy Operating
Mode:

● In HEV mode, when the SOC level is
high or the power demand is low,
the vehicle system prioritizes EV drive,
without starting the engine.

● In HEV mode, when the SOC level is
low or the power demand is high, the
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meet the power demand.
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power to the high-voltage battery
and drive motor.

● In HEV mode, the engine and the
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high speeds under some working
conditions to improve fuel economy.

● In HEV mode, the engine and drive
motor work together to drive the
vehicle.
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low or the power demand is high, the
engine starts and operates in series to
meet the power demand.

● In HEV mode, the engine supplies
power to the high-voltage battery
and drive motor.

● In HEV mode, the engine and the
high-voltage battery simultaneously
supply power to the drive motor.
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1. در حالت HEV ، موتور به صورت موازی در سرعت 
های متوسط و بالا در برخی شرایط کاری برای بهبود 

مصرف سوخت شروع به کار می‌کند.
در حالت HEV ، موتور و موتور محرک با هم کار می 

کنند تا وسیله نقلیه را به حرکت درآورند.
 

1. در حالت HEV، موتور خودرو را به حرکت در می 
آورد و به طور همزمان ژنراتور را برای تولید برق به 

حرکت در می آورد.

REMINDER
● The vehicle may switch to

HEV mode automatically under
operating conditions such as
rapid acceleration, high vehicle
speed, grade climbing, high or
low temperature, low SOC level or
the need of engine maintenance.
Switch to EV mode manually if
needed when EV conditions are
meeted. It is recommanded to
choose HEV mode under high or
low temperature conditions.

"HEV" - Dual-Mode Synergy Operating
Mode:

● In HEV mode, when the SOC level is
high or the power demand is low,
the vehicle system prioritizes EV drive,
without starting the engine.

● In HEV mode, when the SOC level is
low or the power demand is high, the
engine starts and operates in series to
meet the power demand.

● In HEV mode, the engine supplies
power to the high-voltage battery
and drive motor.

● In HEV mode, the engine and the
high-voltage battery simultaneously
supply power to the drive motor.

● In HEV mode, the engine starts to
operate in parallel at medium and
high speeds under some working
conditions to improve fuel economy.

● In HEV mode, the engine and drive
motor work together to drive the
vehicle.
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● In HEV mode, the engine drives the
vehicle and simultaneously drives
the motor to generate electricity for
energy recycling.

● In HEV mode, the engine drives the
vehicle and the drive motor rests.

Configuration 2 (4WD)
"EV" - Pure Electric Operating Mode:

● In EV mode, the high-voltage battery
provides electric energy to drive the
vehicle by the electric motor, and
this mode can meet a variety of
operating conditions, such as starting,
reversing, crawling, accelerating, and
driving at a constant speed. According
to the operating conditions, the
vehicle system intelligently selects
pure electric 4WD mode or pure
electric front-drive mode.

REMINDER
● The vehicle may switch to

HEV mode automatically under
operating conditions such as
rapid acceleration, high vehicle
speed, grade climbing, high or
low temperature, low SOC level or
the need of engine maintenance.
Switch to EV mode manually if
needed when EV conditions are
meeted. It is recommanded to
choose HEV mode under high or
low temperature conditions.

"HEV" - Dual-Mode Synergy Operating
Mode:

● In HEV mode, when the SOC level is
high or the power demand is low,
the vehicle system prioritizes EV drive,
without starting the engine.

● In HEV mode, when the SOC level is
low or the power demand is high, the
engine starts and operates in series to
meet the power demand.

32

● In HEV mode, the engine drives the
vehicle and simultaneously drives
the motor to generate electricity for
energy recycling.

● In HEV mode, the engine drives the
vehicle and the drive motor rests.

Configuration 2 (4WD)
"EV" - Pure Electric Operating Mode:

● In EV mode, the high-voltage battery
provides electric energy to drive the
vehicle by the electric motor, and
this mode can meet a variety of
operating conditions, such as starting,
reversing, crawling, accelerating, and
driving at a constant speed. According
to the operating conditions, the
vehicle system intelligently selects
pure electric 4WD mode or pure
electric front-drive mode.

REMINDER
● The vehicle may switch to

HEV mode automatically under
operating conditions such as
rapid acceleration, high vehicle
speed, grade climbing, high or
low temperature, low SOC level or
the need of engine maintenance.
Switch to EV mode manually if
needed when EV conditions are
meeted. It is recommanded to
choose HEV mode under high or
low temperature conditions.

"HEV" - Dual-Mode Synergy Operating
Mode:

● In HEV mode, when the SOC level is
high or the power demand is low,
the vehicle system prioritizes EV drive,
without starting the engine.

● In HEV mode, when the SOC level is
low or the power demand is high, the
engine starts and operates in series to
meet the power demand.
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1. در حالت HEV ، موتورالکتریکی وسیله نقلیه را 
استراحت  بنزینی  و موتور  آورد  در می  به حرکت 

می‌کند.
 

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

مانند  عملیاتی  شرایط  در  است  ممکن  خودرو 
شتاب سریع، سرعت بالا، سربالایی ، دمای کاری 
بالا یا پایین، سطح SOC پایین یا نیاز به تعمیر و 
نگهداری موتور به طور خودکار به حالت HEV تغییر 
کند. در صورت نیاز هنگامی  که شرایط EV   نرمال 
بئد به صورت دستی به حالت EV بروید. توصیه 
می‌شود حالت HEV را در شرایط دمای کاری بالا یا 

پایین انتخاب کنید.

)4WD( 2 پیکربندی

»EV« - حالت عملیاتی الکتریکی خالص:
در حالت EV، باتری ولتاژ بالا انرژی الکتریکی را برای 
الکتریکی  به حرکت درآوردن خودرو توسط موتور 
فراهم می‌کند و این حالت می تواند شرایط کاری 
مختلفی مانند استارت، دنده عقب،  شتاب گیری و

 
»HEV« - حالت عملیاتی دو حالته:

1. در حالت HEV ، هنگامی که سطح SOC بالا است یا 
تقاضای برق کم است، سیستم خودرو بدون روشن 

کردن موتور، درایو EV را در اولویت قرار می دهد.
2. در حالت HEV ، هنگامی که سطح SOC پایین 
است یا تقاضای برق زیاد است ، موتور به صورت 
سری روشن می‌شود و به صورت سری کار می‌کند 

تا تقاضای برق را برآورده کند.

● In HEV mode, the engine supplies
power to the high-voltage battery
and drive motor. According to the
operating conditions, the vehicle
system intelligently selects 4WD
mode or front-drive mode.

● In HEV mode, the engine and the
high-voltage battery simultaneously
supply power to the drive
motor. According to the operating
conditions, the vehicle system
intelligently selects 4WD mode in
series or front-drive mode in series.

● In HEV mode, the engine starts to
operate in parallel at medium and
high speeds under some working
conditions to improve fuel economy.

● In HEV mode, the engine and
drive motor work together to
drive the vehicle. According to the
operating conditions, the vehicle
system intelligently selects 4WD
mode in parallel or front-drive mode
in parallel.

● In HEV mode, the engine drives the
vehicle and simultaneously drives
the motor to generate electricity
for energy recycling. According to
the operating conditions, the vehicle
system intelligently selects the front
motor, rear motor, or both for power
generation.
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در حالت HEV ، موتور بنزینی برق باتری ولتاژ بالا 
و موتور محرک را تأمین می‌کند. با توجه به شرایط 
عملیاتی ، سیستم خودرو به طور هوشمند حالت 

حرکت را انتخاب می‌کند.

در حالت HEV ، موتور بنزینی به صورت موازی در 
سرعت های متوسط و بالا در برخی شرایط کاری برای 

بهبود مصرف سوخت شروع به کار می‌کند.

در حالت HEV ، موتور بنزینی و موتور الکتریکی 
با هم کار می کنند تا وسیله نقلیه را به حرکت 
درآورند. با توجه به شرایط عملیاتی، سیستم خودرو 
به طور هوشمند حالت 4WD را در حالت موازی یا 

جلو به صورت موازی انتخاب می‌کند.
 

● In HEV mode, the engine supplies
power to the high-voltage battery
and drive motor. According to the
operating conditions, the vehicle
system intelligently selects 4WD
mode or front-drive mode.

● In HEV mode, the engine and the
high-voltage battery simultaneously
supply power to the drive
motor. According to the operating
conditions, the vehicle system
intelligently selects 4WD mode in
series or front-drive mode in series.

● In HEV mode, the engine starts to
operate in parallel at medium and
high speeds under some working
conditions to improve fuel economy.

● In HEV mode, the engine and
drive motor work together to
drive the vehicle. According to the
operating conditions, the vehicle
system intelligently selects 4WD
mode in parallel or front-drive mode
in parallel.

● In HEV mode, the engine drives the
vehicle and simultaneously drives
the motor to generate electricity
for energy recycling. According to
the operating conditions, the vehicle
system intelligently selects the front
motor, rear motor, or both for power
generation.
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● In HEV mode, the engine supplies
power to the high-voltage battery
and drive motor. According to the
operating conditions, the vehicle
system intelligently selects 4WD
mode or front-drive mode.

● In HEV mode, the engine and the
high-voltage battery simultaneously
supply power to the drive
motor. According to the operating
conditions, the vehicle system
intelligently selects 4WD mode in
series or front-drive mode in series.

● In HEV mode, the engine starts to
operate in parallel at medium and
high speeds under some working
conditions to improve fuel economy.

● In HEV mode, the engine and
drive motor work together to
drive the vehicle. According to the
operating conditions, the vehicle
system intelligently selects 4WD
mode in parallel or front-drive mode
in parallel.

● In HEV mode, the engine drives the
vehicle and simultaneously drives
the motor to generate electricity
for energy recycling. According to
the operating conditions, the vehicle
system intelligently selects the front
motor, rear motor, or both for power
generation.
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در حالت HEV، موتوربنزینی و باتری ولتاژ بالا به 
طور همزمان برق موتور الکتریکی را تامین می کنند. 
با توجه به شرایط عملیاتی، سیستم خودرو به طور 

هوشمندانه حالت 
رانندگی را به صورت سری انتخاب میکند.

 

● In HEV mode, the engine supplies
power to the high-voltage battery
and drive motor. According to the
operating conditions, the vehicle
system intelligently selects 4WD
mode or front-drive mode.

● In HEV mode, the engine and the
high-voltage battery simultaneously
supply power to the drive
motor. According to the operating
conditions, the vehicle system
intelligently selects 4WD mode in
series or front-drive mode in series.

● In HEV mode, the engine starts to
operate in parallel at medium and
high speeds under some working
conditions to improve fuel economy.

● In HEV mode, the engine and
drive motor work together to
drive the vehicle. According to the
operating conditions, the vehicle
system intelligently selects 4WD
mode in parallel or front-drive mode
in parallel.

● In HEV mode, the engine drives the
vehicle and simultaneously drives
the motor to generate electricity
for energy recycling. According to
the operating conditions, the vehicle
system intelligently selects the front
motor, rear motor, or both for power
generation.
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در حالت HEV، موتور بنزینی خودرو را به حرکت در 
می آورد و به طور همزمان ژنراتور را برای تولید برق 

برای بازیافت انرژی به حرکت در می آورد.

در حالت HEV ، موتور بنزینی وسیله نقلیه را به 
استراحت  الکتریکی  موتور  و  آورد  می  در  حرکت 

می‌کند.

● In HEV mode, the engine drives the
vehicle and simultaneously drives
the motor to generate electricity for
energy recycling.

● In HEV mode, the engine drives the
vehicle and the drive motor rests.

Configuration 2 (4WD)
"EV" - Pure Electric Operating Mode:

● In EV mode, the high-voltage battery
provides electric energy to drive the
vehicle by the electric motor, and
this mode can meet a variety of
operating conditions, such as starting,
reversing, crawling, accelerating, and
driving at a constant speed. According
to the operating conditions, the
vehicle system intelligently selects
pure electric 4WD mode or pure
electric front-drive mode.

REMINDER
● The vehicle may switch to

HEV mode automatically under
operating conditions such as
rapid acceleration, high vehicle
speed, grade climbing, high or
low temperature, low SOC level or
the need of engine maintenance.
Switch to EV mode manually if
needed when EV conditions are
meeted. It is recommanded to
choose HEV mode under high or
low temperature conditions.

"HEV" - Dual-Mode Synergy Operating
Mode:

● In HEV mode, when the SOC level is
high or the power demand is low,
the vehicle system prioritizes EV drive,
without starting the engine.

● In HEV mode, when the SOC level is
low or the power demand is high, the
engine starts and operates in series to
meet the power demand.
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● In HEV mode, the engine drives the
vehicle and simultaneously drives
the motor to generate electricity for
energy recycling.

● In HEV mode, the engine drives the
vehicle and the drive motor rests.

Configuration 2 (4WD)
"EV" - Pure Electric Operating Mode:

● In EV mode, the high-voltage battery
provides electric energy to drive the
vehicle by the electric motor, and
this mode can meet a variety of
operating conditions, such as starting,
reversing, crawling, accelerating, and
driving at a constant speed. According
to the operating conditions, the
vehicle system intelligently selects
pure electric 4WD mode or pure
electric front-drive mode.

REMINDER
● The vehicle may switch to

HEV mode automatically under
operating conditions such as
rapid acceleration, high vehicle
speed, grade climbing, high or
low temperature, low SOC level or
the need of engine maintenance.
Switch to EV mode manually if
needed when EV conditions are
meeted. It is recommanded to
choose HEV mode under high or
low temperature conditions.

"HEV" - Dual-Mode Synergy Operating
Mode:

● In HEV mode, when the SOC level is
high or the power demand is low,
the vehicle system prioritizes EV drive,
without starting the engine.

● In HEV mode, when the SOC level is
low or the power demand is high, the
engine starts and operates in series to
meet the power demand.
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Working Modes Selection
of Dual-Mode (DM) System
Configuration 1 (2WD)

① EV/HEV mode
● Pull the lever forward to trigger EV

mode
● and backward to trigger HEV mode.

② MODE
● Toggle the "MODE" lever forward

to switch between ECO→snow
mode→SPORT→NORMAL→ECO.

● Pull the "MODE" lever
backward to switch between
ECO→NORMAL→SPORT→snow
mode→ECO.

EV-ECO Drive Mode:
● Toggle the EV/HEV switch forward, and

the EV indicator on the instrument
cluster lights up, indicating that the
vehicle is in the EV mode. Toggle

the MODE lever continuously until
the ECO indicator on the instrument
cluster lights up. This indicates that the
vehicle has switched to ECO mode to
minimize power consumption.

EV-NORMAL Drive Mode:
● Toggle the EV/HEV switch forward, and

the EV indicator on the instrument
cluster lights up, indicating that the
vehicle is in the EV mode. Toggle
the MODE lever continuously until the
NORMAL indicator on the instrument
cluster lights up. This indicates that the
vehicle has switched to NORMAL mode
to ensure ride comfort and control
power consumption.

EV-SPORT Drive Mode:
● Toggle the EV/HEV switch forward, and

the EV indicator on the instrument
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)DM( انتخاب حالت های کار سیستم دو حالته

)2WD( نصب شده در

EV/HEV 1 حالت
1. زبانه را به جلو بکشید تا حالت EV راه اندازی شود

.HEV 2. و به عقب برای راه اندازی حالت
)2( حالت اهرم

3. زبانه »MODE« را به جلو تغییر دهید تا بین حالت 
SPORT___NORMAL___ECO___snow جابجا شوید.

4. زبانه »MODE« را به عقب بکشید تا بین حالت 
SPORT___snow___ECO___NORMAL جابجا شوید.

:EV-ECO حالت درایو
 EV را به جلو تغییر دهید و نشانگر EV/HEV 5. زبانه
روی خوشه ابزار روشن می‌شود که نشان می دهد 
خودرو در حالت EV است. اهرم MODE را به طور 
مداوم تغییر دهید تا زمانی که نشانگر ECO روی 
صفحه نمایش روشن می‌شود. این نشان می دهد 
که خودرو برای به حداقل رساندن مصرف برق به حالت 

ECO تغییر کرده است.

:EV-NORMAL حالت رانندگی
 EV را به جلو تغییر دهید و نشانگر EV/HEV 1. زبانه
روی خوشه ابزار روشن می‌شود که نشان می دهد 
را به طور   MODE زبانه خودرو در حالت EV است. 
مداوم تغییر دهید تا نشانگر NORMAL روی خوشه 
ابزار روشن شود. این نشان می دهد که خودرو برای 
از راحتی سواری و کنترل مصرف برق به  اطمینان 

حالت NORMAL تغییر کرده است.
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EV/HEV  .1 را به جلو تغییر دهید و نشانگر EV روی 
صفحه کیلومتر روشن می‌شود که نشان می دهد 
خودرو در حالت EV است. زبانه MODE را به طور 
مداوم تغییر دهید تا نشانگر NORMAL روی صفحه 
کیلومترروشن شود. این نشان می دهد که خودرو 
برای اطمینان از راحتی سواری و کنترل مصرف برق به 

حالت NORMAL تغییر کرده است.

:EV-SPORT حالت رانندگی
1. زبانه EV/HEV را به جلو تغییر دهید the EV نشانگر 

روی خوشه ابزار روشن می‌شود که نشان می دهد
 

خودرو در حالت EV است. اهرم MODE را به طور 
مداوم تغییر دهید تا نشانگر SPORT روی صفحه 
نمایش روشن شود. این نشان می دهد که خودرو 
حالت  به  قدرت،  عملکرد  بهترین  از  اطمینان  برای 

اسپرت )SPORT( تغییر کرده است.

:HEV-ECO حالت درایو
1. اهرم EV/HEV را به عقب تغییر دهید و نشانگر 
HEV روی صفحه نمایش روشن می‌شود که نشان 
 MODE است. اهرم HEV می دهد خودرو در حالت
را به طور مداوم تغییر دهید تا نشانگر ECO روی 
صفحه نمایش روشن شود. این نشان می دهد که 
 ECO خودرو برای بهترین مصرف سوخت به حالت

تغییر کرده است.

:HEV-NORMAL حالت رانندگی
2. اهرم EV/HEV را به عقب تغییر دهید و نشانگر 
HEV روی صفحه نمایش روشن می‌شود که نشان 
 MODE است. اهرم HEV می دهد خودرو در حالت
 NORMAL را به طور مداوم تغییر دهید تا نشانگر
روی صفحه نمایش روشن شود. این نشان می دهد 
که خودرو برای اطمینان از راحتی سواری و مصرف 

سوخت به حالت عادی )عادی( تغییر کرده است.

:HEV-SPORT حالت رانندگی
3. اهرم EV/HEV را به عقب تغییر دهید و نشانگر 
HEV روی صفحه نمایش روشن می‌شود که نشان 
 MODE است. اهرم HEV می دهد خودرو در حالت
را به طور مداوم تغییر دهید تا نشانگر SPORT روی 
صفحه نمایش روشن شود. این نشان می دهد که 
خودرو برای اطمینان از بهترین عملکرد قدرت به حالت 

SPORT تغییر کرده است.

:MAX EV حالت درایو
1. این حالت عملکرد خودرو را در حالت EV فقط تا حد 

زیادی تضمین می‌کند.  
توان  زمان  این  در  می‌شود.  آبی  نمایش  صفحه 
خروجی خودرو تا حدودی محدود است. هنگامی که 
SOC باتری به سطح پایین تری کاهش می یابد، 
تغییر   HEV-ECO حالت به  به طور خودکار  خودرو 

می‌کند.

حالت برف
1. اهرم MODE را به طور مداوم تغییر دهید تا نشانگر 
حالت برفی روی  صفحه نمایش روشن شود. این 
نشان می دهد که وسیله نقلیه برای رانندگی در جاده 
های مرطوب از جمله جاده های برفی به حالت برفی 

تغییر کرده است.
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Working Modes Selection
of Dual-Mode (DM) System
Configuration 1 (2WD)

① EV/HEV mode
● Pull the lever forward to trigger EV

mode
● and backward to trigger HEV mode.

② MODE
● Toggle the "MODE" lever forward

to switch between ECO→snow
mode→SPORT→NORMAL→ECO.

● Pull the "MODE" lever
backward to switch between
ECO→NORMAL→SPORT→snow
mode→ECO.

EV-ECO Drive Mode:
● Toggle the EV/HEV switch forward, and

the EV indicator on the instrument
cluster lights up, indicating that the
vehicle is in the EV mode. Toggle

the MODE lever continuously until
the ECO indicator on the instrument
cluster lights up. This indicates that the
vehicle has switched to ECO mode to
minimize power consumption.

EV-NORMAL Drive Mode:
● Toggle the EV/HEV switch forward, and

the EV indicator on the instrument
cluster lights up, indicating that the
vehicle is in the EV mode. Toggle
the MODE lever continuously until the
NORMAL indicator on the instrument
cluster lights up. This indicates that the
vehicle has switched to NORMAL mode
to ensure ride comfort and control
power consumption.

EV-SPORT Drive Mode:
● Toggle the EV/HEV switch forward, and

the EV indicator on the instrument
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)4WD(  نصب شده بر خودرو های

EV / HEV 1( حالت(
1. اهرم را به جلو بکشید تا حالت EV راه اندازی شود

.HEV 2. و به عقب برای راه اندازی حالت

)2( حالت اهرم
بین  تا  تغییر دهید  جلو  به  را   »MODE« اهرم   .3
ECO___mud/rat___sand mode___SPORT___ حالت 

NORMAL___ECO جابجا شوید.
4. اهرم »MODE« را به عقب تغییر دهید تا بین 
 ECO___NORMAL___SPORT___SNOW/ حالت 
و ماسه___حالت گل/ GRASSLAND___ حالت شن 

شیار ___ECO جابجا شوید.

:EV-ECO حالت درایو
 EV را به جلو تغییر دهید و نشانگر EV/HEV 5. اهرم
روی  صفحه نمایش روشن می‌شود که نشان می 
دهد خودرو در حالت EV است. اهرم MODE را به 
طور مداوم تغییر دهید تا نشانگر ECO روی  صفحه 

نمایش روشن شود. این نشان می دهد که
 

خودرو به حالت ECO تغییر کرده است
مصرف برق را به حداقل میر ساند.

:EV-NORMAL حالت رانندگی
 EV را به جلو تغییر دهید و نشانگر EV/HEV 1. اهرم
روی  صفحه نمایش روشن می‌شود که نشان می 
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دهد خودرو در حالت EV است. اهرم MODE را به طور 
مداوم تغییر دهید تا نشانگر NORMAL روی  صفحه 
نمایش روشن شود. این نشان می دهد که خودرو 
برای اطمینان از راحتی سواری و کنترل مصرف برق به 

حالت NORMAL تغییر کرده است.

:EV-SPORT حالت رانندگی
1. اهرم EV/HEV را به جلو تغییر دهید و نشانگر 
EV روی صفحه نمایش روشن می‌شود که نشان 
می دهد خودرو در حالت EV است. اهرم MODE را 
به طور منظم تغییر دهید تا نشانگر SPORT روی 
خوشه  صفحه نمایش شود. این نشان می دهد که 
خودرو برای اطمینان از بهترین عملکرد قدرت به حالت 

اسپرت )SPORT( تغییر کرده است.
 

:HEV-ECO حالت درایو
1. اهرم EV/HEV را به عقب تغییر دهید و نشانگر 
HEV روی صفحه نمایش روشن می‌شود که نشان 
 MODE است. اهرم HEV می دهد خودرو در حالت
را به طور مداوم تغییر دهید تا نشانگر ECO روی 
صفحه نمایش روشن شود. این نشان می دهد که 
 ECO خودرو برای بهترین مصرف سوخت به حالت

تغییر کرده است.

:HEV-NORMAL حالت رانندگی
2. اهرم EV/HEV را به عقب تغییر دهید و نشانگر 

HEV روی صفحه نمایش روشن می‌شود که نشان 
 MODE است. اهرم HEV می دهد خودرو در حالت
 NORMAL را به طور مداوم تغییر دهید تا نشانگر
روی صفحه نمایش روشن شود. این نشان می دهد 
که خودرو برای اطمینان از راحتی سواری و مصرف 

سوخت به حالت عادی )عادی( تغییر کرده است.

:HEV-SPORT حالت رانندگی
3. اهرم EV/HEV را به عقب تغییر دهید و نشانگر 
HEV روی صفحه نمایش روشن می‌شود که نشان 
 MODE است. اهرم HEV می دهد خودرو در حالت
را به طور مداوم تغییر دهید تا نشانگر SPORT روی 
صفحه نمایش روشن شود. این نشان می دهد که 
خودرو برای اطمینان از بهترین عملکرد قدرت به حالت 

SPORT تغییر کرده است.

:MAX EV حالت درایو
4. این حالت عملکرد خودرو را در حالت EV فقط تا حد 
زیادی تضمین می‌کند. برای تغییر خودرو به حالت 
را   EV/HEV باتری آفتابی، اهرم  SOC با  MAX EV
به جلو تغییر دهید و به مدت 3 ثانیه نگه دارید 
تا نشانگر EV در صفحه نمایش آبی شود. در این 
زمان توان خروجی خودرو تا حدودی محدود است. 
هنگامی که SOC باتری به سطح پایین تری کاهش 
 HEV-ECO می یابد، خودرو به طور خودکار به حالت

تغییر می‌کند.

حالت شن و ماسه
1. اهرم MODE را به طور مداوم تغییر دهید تا نشانگر 
حالت شن و ماسه روی نمایشگر روشن شود. این 
نشان می دهد که خودرو به حالت عبور ازشن تغییر 

کرده است.
این حالت برای زمین م، خشک و به راحتی فشرده 
شده توصیه می‌شود. )بیابان ها، سواحل، تپه های 

شنی، خطوط ساحلی و غیره(
این حالت برای رانندگی روی سطوح شن ضخیم نیز 

توصیه می‌شود.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.

14

. If the vehicle is to pass an area of wet sand 
and the sand layer is thick enough to trap the 
wheel, the mud/rut mode should be selected.

1. اهرم MODE را به طور مداوم تغییر دهید تا نشانگر 
حالت شن و ماسه روی نمایشگر روشن شود. این 
نشان می دهد که خودرو به حالت عبور ازشن تغییر 

کرده است.
این حالت برای زمین، خشک و به راحتی فشرده شده 
توصیه می‌شود. )بیابان ها، سواحل، تپه های شنی، 

خطوط ساحلی و غیره(
. This mode is also recommended for driving 
on the surfaces of thick gravel.
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حالت برف/شن/چمن
1. اهرم MODE را به طور مداوم تغییر دهید تا نشانگر 
روشن  نمایشگر  روی   Snow/Gravel/Grass Mode
شود. این نشان می دهد که خودرو به حالت برف/

شنه/چمن تغییر کرده است.
این حالت برای جاده های پوشیده از لایه ای از مواد 
سست و لغزنده مانند چمن، برف، یخ یا شن توصیه 

می‌شود.
پایداری  و  هندلینگ  رانندگی،  قابلیت  بهبود  برای 
خودرو در جاده های لغزنده، از فشار دادن مکرر پدال 

گاز خودداری کنید.

حالت گل/چاله
1. اهرم MODE را به طور مداوم تغییر دهید تا نشانگر 
گل / چاله را روی نمایشگر روشن کنید. این نشان 
می دهد که حالت خودرو به حالت گل / چاله تغییر 

کرده است.
این حالت برای  سطوح جاده گل آلود، چاله دار، نرم یا 

ناهموار  توصیه می‌شود.
 

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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لایه شن  با  هایی  جاده  برای  ماسه  و  حالت شن 
توصیه می‌شود.

کنترل  شدن  فعال  دلیل  به  خودرو  عملکرد  اگر 
پایداری در شرایط ماسه، برف و  شن کاهش یابد، 
خاموش کردن سیستم ESC منجر به بهبود عملکرد 
خودرو می‌شود. هنگامی که از سطح مورد نظر عبور 

کرید، سیستم ESC باید مجددا راه اندازی شود..

اقدامات احتیاطی برای حالت های کار 
)DM( سیستم دو حالته

هنگامی که خودرو در حالت هیبریدی کار می‌کند، به 
موارد زیر توجه کنید:

1. عملکرد باتری ولتاژ بالا در محیط های با دمای بالا 
و پایین کاهش می یابد . برای جلوگیری از آسیب 
دیدن باتری ولتاژ بالا، مکانیسم های حفاظتی زیر 

تنظیم شده است:
. هنگامی که دما خیلی بالا یا خیلی پایین است، 
 SOC سیستم خودرو قدرت شارژ و تخلیه و سطح

را محدود می‌کند.
. وقتی دما کمتر از -10 درجه سانتیگراد یا بالاتر از 60 

درجه سانتیگراد، باتری قابل شارژ نیست.
. وقتی دما کمتر از -10 درجه سانتیگراد یا بالاتر از 60 

درجه سانتیگراد، باتری نمی تواند تخلیه شود.

2. توصیه می‌شود از وسیله نقلیه در محیطی بالاتر 
-10 درجه سانتیگراد استفاده کنید.  در صورت  از 
بروز شرایط خاص فوق، رانندگی با وسیله نقلیه با 

استفاده از موتور بنزینی توصیه می‌شود.
دمای مطلوب باتری 25 درجه سانتیگراد است. 

هنگامی که دما خیلی بالا یا خیلی پایین است، توان 
رانندگی  برد  بنابراین  است،  باتری محدود  خروجی 

خودرو در حالت الکتریکی خالص کوتاه می‌شود.

توجه به اجزای ولتاژ بالا و دما بالا:
باتری ولتاژ بالا و سایر اجزای ولتاژ بالا خودرو توسط 

کابل های نارنجی به هم متصل می شوند.

 

The vehicle rolls over.

The vehicle hits a wall or a vehicle at a
side other than the front side.

Parts other than the passenger
compartment receive side impact.

The lateral side of the vehicle is hit
diagonally.

The lateral side of the vehicle hits a
columnar object.

WARNING
● Airbags are designed for

specific models. Any change to
suspension, tyre size, bumpers,
chassis and factory-equipped
devices may adversely affect the
airbag system. Users must not use
any parts of the airbag system
on other car models; doing so

21

01SAFETY

کابل های نارنجی را لمس نکنید. این عمل ممکن 
است باعث صدمات جدی یا حتی مرگ شود.

. لطفا تمام برچسب های هشدار دهنده را بخوانید

. موتور، رادیاتور مایع خنک کننده و برخی از اجزای 

بالا  دمای  به  رانندگی  حین  در  است  ممکن  دیگر 
برسند. برای این قطعات برچسب های هشدار دهنده 
ای ضمیمه شده اند. لطفا دستورالعمل های روی این 
برچسب های هشدار دهنده را با دقت بخوانید و 

دنبال کنید.
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The vehicle rolls over.

The vehicle hits a wall or a vehicle at a
side other than the front side.

Parts other than the passenger
compartment receive side impact.

The lateral side of the vehicle is hit
diagonally.

The lateral side of the vehicle hits a
columnar object.

WARNING
● Airbags are designed for

specific models. Any change to
suspension, tyre size, bumpers,
chassis and factory-equipped
devices may adversely affect the
airbag system. Users must not use
any parts of the airbag system
on other car models; doing so
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1. قطعات ولتاژ بالا را جدا یا وصل نکنید، در غیر این 
صورت ممکن است صدمات جدی وارد شود.

در صورت برخورد، سیل و سایر شرایطی که ممکن 
است به سیستم ولتاژ بالا آسیب برسد، توصیه 
می‌شود در اسرع وقت برای بازرسی با نمایندگی 
مجاز BYD یا ارائه دهنده خدمات تماس بگیرید تا 

از خطر برق گرفتگی جلوگیری شود..
صورت  در  گرفتگی  برق  خطر  از  جلوگیری  برای 
مشاهده اتصالی برق در خودرو به رانندگی ادامه 

ندهید.

The vehicle rolls over.

The vehicle hits a wall or a vehicle at a
side other than the front side.

Parts other than the passenger
compartment receive side impact.

The lateral side of the vehicle is hit
diagonally.

The lateral side of the vehicle hits a
columnar object.

WARNING
● Airbags are designed for

specific models. Any change to
suspension, tyre size, bumpers,
chassis and factory-equipped
devices may adversely affect the
airbag system. Users must not use
any parts of the airbag system
on other car models; doing so
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گرفتگی      برق  باعث  بالا  ولتاژ  با  قطعات  لمس   .1
می‌شود و در نتیجه صدمات جدی یا حتی خطر 

مرگ را به همراه دارد.

برای اینکه وسیله نقلیه بتواند توسط موتور بنزینی 
هدایت می‌شود، صدای موتور ممکن است از محفظه 

موتور شنیده شود.
هنگامی که خودرو روشن یا خاموش می‌شود، ممکن 
است صدا )صدای بسته شدن یا باز شدن رله یا سایر 
قطعات الکترونیکی( از ولتاژ بالا زیر داشبورد بشنود، 

که ایرادی نیست.

اگر نشانگر« ok روشن شود، نشان می دهد که می 
توان با وسیله نقلیه رانندگی کرد، حتی اگر موتور 
بنزینی روشن نشده باشد )فقط توسط موتورالکتریکی 

رانده می‌شود(.

هنگام پارک  حتما دکمه »P« را فشار دهید.هنگامی 
که دنده »P« یا »N«  درگیر می‌شود، اگر SOC کمتر 
از سطح معینی باشد، موتور ممکن است شروع به 
 »D« یا »N» ، «R« شارژ باتری ولتاژ بالا کند. اگر  دنده
برای مدت طولانی درگیر باشد، ممکن است باعث 
خرابی سیستم شود. بنابراین، پس از درگیر شدن 

دنده، حتما اهرم تعویض دنده را رها کنید.

هنگام خروج از وسیله نقلیه، حتما سوئیچ  EPB را 
بالا بکشید، دکمه »P«  را فشار دهید، کلید را بردارید 

و همه درها را قفل کنید. 

اگر باتری 12 ولت از کار بیفتد و شارژ باتری به طور 
کامل تخلیه شد، از منبع تغذیه خارجی نمی توان برای 
راه اندازی استفاده کرد، لطفا با نمایندگی مجاز BYD یا 

ارائه دهنده خدمات تماس بگیرید.

The vehicle rolls over.

The vehicle hits a wall or a vehicle at a
side other than the front side.

Parts other than the passenger
compartment receive side impact.

The lateral side of the vehicle is hit
diagonally.

The lateral side of the vehicle hits a
columnar object.

WARNING
● Airbags are designed for

specific models. Any change to
suspension, tyre size, bumpers,
chassis and factory-equipped
devices may adversely affect the
airbag system. Users must not use
any parts of the airbag system
on other car models; doing so
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را خاموش   از خودرو حتما موتور  1. هنگام خروج 
کنید.

2. حتما دکمه P را فشار دهید ،  زیرا هنگام روشن 
بودن نشانگر "ok"  ، حتی اگر موتور خاموش باشد، 
می توان وسیله نقلیه را روشن کرد )توسط موتور 

رانده می‌شود(.
3. با روشن بودن نشانگر " ok " ، اگر اهرم تعویض 
دنده به موقعیت "R" یا "D" برود ، اگر پدال ترمز رها 
شود، خودرو با سرعت کم حرکت می‌کند. حتما به 

این وضعیت توجه کنید.

توصیه می‌شود برای تعمیر یا نگهداری خودرو به 
نمایندگی یا ارائه دهنده خدمات مجاز BYD مراجعه  

کنید.

 اگر خودرو به دلیل تصادف یا دلایل دیگر قابل تعمیر 
نیست، با نمایندگی مجاز BYD یا ارائه دهنده خدمات 

مشورت کنید.

با  نقلیه  وسیله  تعمیرات  از  قبل  توصیه می‌شود 
نمایندگی مجاز BYD مشورت کنید.
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The vehicle rolls over.

The vehicle hits a wall or a vehicle at a
side other than the front side.

Parts other than the passenger
compartment receive side impact.

The lateral side of the vehicle is hit
diagonally.

The lateral side of the vehicle hits a
columnar object.

WARNING
● Airbags are designed for

specific models. Any change to
suspension, tyre size, bumpers,
chassis and factory-equipped
devices may adversely affect the
airbag system. Users must not use
any parts of the airbag system
on other car models; doing so
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در صورت بروز حادثه، عملیات زیر را برای کاهش 
خطر اتصالی برق ولتاژ بالا انجام دهید.

1.وسیله نقلیه را به مکانی امن منتقل کنید.
بالا  را   EPB سوئیچ  و  دهید  فشار  را  ترمز  پدال 

بکشید.
دکمه P را فشار دهید تا سیستم خاموش شود.

2.اگر وسیله نقلیه به شدت آسیب ببیند، ممکن 
است خطر برق گرفتگی وجود داشته باشد. برای 
از عناصر  از برق گرفتگی، به هیچ یک  جلوگیری 

ولتاژ بالا دست نزنید.

The vehicle rolls over.

The vehicle hits a wall or a vehicle at a
side other than the front side.

Parts other than the passenger
compartment receive side impact.

The lateral side of the vehicle is hit
diagonally.

The lateral side of the vehicle hits a
columnar object.

WARNING
● Airbags are designed for

specific models. Any change to
suspension, tyre size, bumpers,
chassis and factory-equipped
devices may adversely affect the
airbag system. Users must not use
any parts of the airbag system
on other car models; doing so
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در  نارنجی(  رنگ  )به  که  هایی  کابل  یا  و  قطعات 
داخل یا خارج خودرو وجود دارد،دارای برق ولتاژ بالا 
هستند. برای جلوگیری از خطر برق گرفتگی به آنها 

دست نزنید.

1. اگر مایع به برخی از قسمت های خودرو نشت کرد، 
به مایع دست نزنید، زیرا ممکن است الکترولیت 
باتری 12 ولت باشد. اگر مایع با پوست یا چشم 
تماس پیدا کرد، با مقدار زیادی آب بشویید و برای 
جلوگیری از آسیب شدید به پزشک مراجعه کنید.

2. اگر وسیله نقلیه آتش گرفت، از کپسول آتش 
نشانی مخصوص برای خاموش  کردن آتش استفاده 

کنید یا منتظر رسیدن آتش نشانان باشید.

3. اگر وسیله نقلیه نیاز به یدک کشی دارد، لطفا 
اگر چرخ ها  از زمین جدا کنید.  را هر چهار چرخ 
در حین بکسل به زمین برخورد کنند، ژنراتور ممکن 
است به تولید برق ادامه دهد و در نتیجه نشتی 

الکتریکی ایجاد شود.	

سیستم هشدار ضد سرقت
سیستم هشدار ضد سرقت

اگر سیستم ضد سرقت فعال باشد و دری باز شود، 
سیستم زنگ هشدار را به صدا در می آورد و چراغ 
از سرقت خودرو  تا  زنند  های راهنما چشمک می 

جلوگیری شود.
 

WARNING
do not touch any high-voltage
components (such as battery
assembly) or cables (in orange)
connecting components. If there
are uninsulated wires inside or
outside the vehicle, do not touch
them to avoid electric shock.

● If the liquid leaks into some parts
of the vehicle, do not touch the
liquid, because it may be the
electrolyte of the 12V battery. If
the fluid contacts the skin or
eyes, flush with plenty of water
(preferably boric acid solution)
and seek medical attention to
avoid severe injury.

● If the vehicle catches fire, use a
special fire extinguisher to put out
the fire or wait for the arrival of
firefighters.

● If the vehicle needs to be towed,
please tow it with all four wheels
off the ground. If the wheels touch
the ground during towing, the
motor may continue to generate
electricity, resulting in electric
leakage.

Anti-theft Alarm
system
Anti-theft Alarm system
When armed, the system sounds an alarm
and triggers turn signal flash when any
door is opened.

Arming the system
1. Switch the ignition off.
2. All occupants get off the vehicle.
3. Lock all doors. This makes the

anti-theft indicator steady on. The
anti-theft alarm system will arm
automatically after 10 seconds. and
the anti-theft indicator will then begin
to flash.

4. You can leave the vehicle after
confirming that the indicator begins to
flash. Since unlocking the door from
inside the vehicle will activate the
system, never let anyone stay in the
vehicle with the system enabled.

Triggering the alarm
● The system will raise an alarm in any of

the following situations:
● Any door, boot, or bonnet is opened

without using the keyless access
function of the smart key.

● The vehicle is powered on without
using the smart key start function.

Disarming the system
● Anti-theft alarm can be stopped by:

● Unlocking the door with a valid smart
key.

● Use of the microswitch to unlock the
vehicle.

● the boot lid is opened remotely with
the smart key;
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1. خودرو را خاموش کنید.
2. از همه سرنشینان بخواهید از وسیله نقلیه خارج 

شوند.
3.همه درها را قفل کنید. نشانگر ضد سرقت به 
مدت 10 ثانیه روشن می ماند تا زمانی که سیستم 
ضد سرقت به طور خودکار فعال شود. پس از آن، 

نشانگر ضد سرقت شروع به چشمک زدن می‌کند.
نشانگر  این  که  شوید  مطمئن  خروج،  از  4.قبل 
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چشمک می زند. هنگام تنظیم زنگ هشدار مطمئن 
شوید که هیچ سرنشینی در خودرو نباشد. باز کردن 
قفل هر دری از داخل می تواند سیستم را فعال کند.

راه اندازی هشدار خودرو
هشدار ضد سرقت زمانی فعال می‌شود که:

1. درب، درب صندوق عقب یا کاپوت بدون کلید 
هوشمند باز می‌شود؛ یا

2. خودرو بدون کلید هوشمند روشن است.

غیر فعال کردن زنگ هشدار
هشدار ضد سرقت زمانی منتشر می‌شود که:

1. درها با کلید هوشمند باز می شوند .
2. قفل درب با میکروسوئیچ باز می‌شود .

3. درب صندوق عقب از راه دور با کلید هوشمند 
باز می‌شود .

راه  هوشمند  کلید  با  دور  راه  از  نقلیه  وسیله   .4
اندازی می‌شود. 

داخل  هوشمند  کلید  با   START/STOP دکمه  .5
خودرو فشار داده می‌شود.

The vehicle rolls over.

The vehicle hits a wall or a vehicle at a
side other than the front side.

Parts other than the passenger
compartment receive side impact.

The lateral side of the vehicle is hit
diagonally.

The lateral side of the vehicle hits a
columnar object.

WARNING
● Airbags are designed for

specific models. Any change to
suspension, tyre size, bumpers,
chassis and factory-equipped
devices may adversely affect the
airbag system. Users must not use
any parts of the airbag system
on other car models; doing so

21

01SAFETY

سیستم ضد سرقت را با تغییر یا  افزودن قطعات 
جانبی تغییر ندهید. در غیر این صورت، سیستم 

ممکن است از کار بیفتد.

نشانگر ضد سرقت
هنگامی که سیستم ضد سرقت فعال است، نشانگر 

ضد سرقت به مدت ده ثانیه روشن است.

این خودرو مجهز به سیستم ضبط اطلاعات رویداد 
)جعبه سیاه( است.

برخورد  یک  رویدادهای  ثبت  برای  عمدتا   EDR  .1
خاص مانند )انفجار کیسه هوا یا برخورد با موانع( 

استفاده می  شود.
EDR .2 برای ثبت داده  های مربوط به سیستم 
زمان  مدت  در  ایمنی  سیستم  و  خودرو  کنترل 
کوتاهی )به طور کلی در عرض 5 ثانیه( استفاده 

می‌شود.
3. داده ها ممکن است به دلیل شدت و نوع برخورد 

ثبت نشوند.
EDR .4 خودرو داده های زیر را ثبت می‌کند:

●Starting the vehicle remotely with a
valid smart key.

●Pressing the START/STOP button
inside the vehicle while carrying a
valid smart key.

WARNING
●Do not modify the anti-theft

system by means of alteration or
addition. Otherwise, the system
may fail.

Anti-theft Indicator
When the anti-theft system is enabled,
the anti-theft indicator is solid on for ten
seconds.

Event Data
Recorder System
Data Collection and
Processing

●This section provides you with
some important information on how
personal data is collected and
processed when you use a BYD vehicle.

●For a more detailed overview on data
processing, data protection and data
subject rights, please read the current
version of the privacy policy for the
vehicle available at the infotainment

system (Vehicle Settings → System
Settings → More → Privacy Policy).

●This vehicle is equipped with an
event data recording (EDR) system.
EDR mainly records data in the
event of a crash or near-crash
(for example, airbag deployment or
hitting on a roadside obstacle) to
help comprehend the vehicle system
operation, such as:

●Vehicle velocity
●Tyre pressure condition
●Adaptive cruise control (ACC) system

status
●Whether the seat belt is fastened

●The vehicle records EDR data only
when there is a crash or when a
near-crash event reaches a certain
extent. The EDR does not record any
data during the normal driving of the
vehicle.

●The data recorded by the EDR system
provides an understanding of the
state of the vehicle's safety-related
systems when an accident occurs, so
that relevant parties can analyse the
accident.

●The EDR data needs to be accessed
and read by special equipment.
BYD discloses your personal data to
third parties only if this is legally
permissible or you have consented
to it. In addition to the vehicle
manufacturer, third-party agencies
with professional equipment (such as
government agencies) can also read
the EDR data if they have access
to the vehicle EDR and equipment
(for example, they can read the data
of SRS control unit to clarify the
accident).
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سیستم ضبط رویداد )جعبه سیاه(
1. سیستم ضبط رویداد )پیکربندی( سیستم ضبط رویداد

                        
هدف                                                               معنی                                                           نام داده    

   
و تحلیل تغییر سرعت در جهت طولی  برای تجزیه 

وسیله قبل و بعد از برخورد استفاده می‌شود.
این به معنی تغییر در سرعت طولی وسیله نقلیه است.

دلتا-V، طولی

حداکثر شتاب ثبت شده طولی 

زمان رسیدن به حداکثر سرعت طولی ثبت شده

فعال سازی و غیرفعال کردن ترمز 

سرعت خودرو

شماره شناسایی خودرو

وضعیت کمربند ایمنی راننده

درصد موقعیت پدال گاز 

مقدارد بازو بست سوییچ

در حداکثر سرعت خودرو در جهت محور X توسط EDR ثبت شده 
است. این داده ها باید همراه با »زمان رسیدن به حداکثر طولی 

ثبت شده« استفاده شود.
این زمان از نقطه زمانی صفر تا حداکثر تغییر انباشته شده در سرعت 

است که توسط EDR در امتداد محور X ثبت می‌شود. این داده ها باید 
همراه با »حداکثر دلتا-V طولی ثبت شده« استفاده شوند.

برای تشخیص اینکه آیا راننده پدال ترمز را فشار
می دهد یا خیر استفاده می‌شود.

این سرعت سمت چرخ یا سرعت خودرواست 

این شماره شناسایی خودرو )VIN( است که
توسط سازنده خودرو اختصاص داده شده است.

 
وضعیت کمربند ایمنی راننده

 درصد موقعیت پدال گاز که چقدر فشرده است

جهت فعال کردن جعبه سیاه جهت ضبط رویداد

برای تجزیه و تحلیل حداکثر تغییر سرعت درزمان قبل و بعد 
از برخورد استفاده می‌شود.

تغییر سرعت  برای  زمان صرف شده  تحلیل  و  تجزیه  برای 
خودرو در جهت جلو برای رسیدن به حداکثر مقدار در هنگام 

وقوع برخورد استفاده می‌شود.

برای تجزیه و تحلیل اینکه آیا  راننده هنگام برخورد پدال ترمز 
را فشار داده است  یا خیر استفاده می‌شود.

برای تجزیه و تحلیل سرعت دویدن خودرو 
در زمان رویداد برخورد استفاده می‌شود.

برای تأیید اینکه آیا داده های ثبت شده از وسیله 
نقلیه هنگام  برخورد است که استفاده می‌شود.

برای اینکه مشخص شود کمربند ایمنی راننده هنگام 
تصادف بسته شده یا خیر. 

وقوع  گاز هنگام  پدال  تحلیل موقعیت  و  تجزیه  برای 
برخورد استفاده می‌شود.

از زمان تصادف سیستم جهت ضبط فعال می باشد.
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هدف                                                                                                    معنی                                                                                         نام داده    

سیکل احتراق

کامل بودن ثبت داده های 

X 1 تا-X زمان از رویداد

شماره سخت افزاری ماژولی
که داده های EDR را ثبت می‌کند

شماره سریال ماژولی که داده های EDR را ثبت می‌کند

شماره نرم افزار ماژولی که داده های EDR را ثبت می‌کند

شناسایی 

شتاب طولی 

شتاب جانبی

مجموع شتاب های جانبی

حداکثر شتاب جانبی

مربع، حداکثر شتاب حاصل

زمان رسیدن به حداکثر شتاب جانبی ثبت شده

زمان، مربع، حداکثر شتاب، حاصل

Z نرخ انحراف محر

تعداد بازو بست سوییچ .

وضعیت نشان می دهد که آیا داده های به طور کامل ثبت 
شده و در ECU که  را ثبت می‌کند ذخیره می‌شود یا خیر.
 ،X 1 تا زمان رویداد-X زمان سپری شده از زمان رویداد

اگر دو رویداد در عرض پنج ثانیه رخ داده باشد.

ماژولی که به عنوان EDR در وسیله نقلیه عمل می‌کند.

ماژولی که به عنوان EDR در وسیله نقلیه عمل می‌کند.

ماژولی که به عنوان EDR در یک وسیله نقلیه عمل می‌کند.

زمانی که شتاب )جانبی و طولی( جمع آوری شده توسط 
EDR برای اولین بار به محدوده اندازه گیری می رسد.

x اجزا ثبت شتاب یک نقطه در وسیله نقلیه در جهت

y سنسور ضبط شتاب در خودرو در جهت

غییر در سرعت جانبی وسیله نقلیه، که فقط 
نشان دهنده حرکت حاصل در جهت y است.

حداکثر مقدار تغییر تجمعی سرعت، که توسط سیستم ثبت شده است، وسیله نقلیه 
در امتداد محور y، که باید در ترکیب با "زمان، حداکثر شتاب جانبی" استفاده شود.

حداکثر مقدار مجموع مربعات دلتا-Vs طولی و بعدی.

زمان از صفر تا نقطه ای که حداکثر مقدار تغییر تجمعی سرعت یافت می‌شود، که توسط سیستم 
ثبت شده است، در امتداد محور y، باید در ترکیب با "حداکثر شتاب، جانبی استفاده شود

از زمان صفر تا نقطه ای که حداکثر شتاب حاصل یافت می‌شود، که باید در 
ترکیب با "مربع، حداکثرشتاب، حاصل استفاده شود".

تغییر زاویه خودرو نسبت به محور z قبل و بعد از رویداد که در جهت عقربه های ساعت به صورت 
مثبت ثبت می‌شود و برای وسایل نقلیه دارای سیستم کنترل پایداری الکترونیکی قابل استفاده است.

تعداد چرخه فعالیت  است که داده های جعبه سیاه را 
از اولین بار استفاده از تا زمان خواندن ثبت می‌کند.

برای بررسی کامل بودن داده های  ثبت شده.

برای تجزیه و تحلیل بازه زمانی بین وقوع دو رویداد.

برای تأیید اطلاعات داده های EDR را ثبت می‌کند.

بررسی اطلاعات ماژولی که داده های EDR را ثبت می‌کند.

برای تأیید اطلاعات ماژولی که داده های EDR را ثبت می‌کند.

.EDR برای اطمینان از دقت ضبط

برای تجزیه و تحلیل شتاب طولی در زمان وقوع تصادف.

برای تجزیه و تحلیل شتاب جانبی در زمان تصادف.

برای تجزیه و تحلیل شتاب جانبی در زمان وقوع تصادف.

تجزیه و تحلیل حداکثر شتاب جانبی در زمان 
وقوع رویداد تصادف.

برای تجزیه و تحلیل مربع 
حداکثر شتاب حاصل در زمانی که خرابی رخ داده است.

برای تجزیه و تحلیل زمان در زمان رویداد سقوط به دره.

برای تجزیه و تحلیل زمان تا مربع حداکثر شتاب حاصل 
در زمان سقوط به دره.

تجزیه و تحلیل پایداری سیستم کنترل الکترونیکی 
خودرو در زمان وقوع حادثه
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صفحه نمایش02

صفحه نمایش ..........................................42

 

https://autolibrary.ir

https://autolibrary.ir



راهنمای استفاده مشتری42

Instrument Cluster
Instrument Cluster View

1 Power meter
2 Time
3 Working Modes of Dual-Mode (DM)
4 Gear status
5 ECO/SPORT/NORMAL/Snow/

Sand/Mud Mode
6 Direction
7 Outside temperature

8 Speedometer
9 Milometer

10 Fuel driving range
11 Fuel gauge
12 Battery SOC percentage (battery

driving range)
13 State of charge (SOC)

50

صفحه نمایش 
صفحه نمایش )دید کلی(

1  قدرت خروجی موتور الکتریکی
2  ساعت

DM(  3( حالت های کار سیستم
4  وضعیت دنده

 ECO/SPORT/NORMAL/Snow/Sand/Mud 5
6  جهت جغرافیایی

7  دمای بیرون
8  سرعت خودرو

9  مسافت پیموده شده خودرو
10  میزان سوخت
11  نشانگر سوخت

12  درصد شارژ باتری
13  نشانگر شارژ
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REMINDER
The above views are schematic
diagrams for reference only. The
battery SOC percentage and battery
driving range in the diagrams cannot
be displayed simultaneously. 
In addition, the user can access
the energy display settings through
multimedia system →New Energy to

REMINDER
select the display of "Mileage" and
"SOC".

Instrument Cluster
Indicators
Indicators and Warning Lights

Turn signal indicator Position light indicator

Discharge indicator ICC indicator*

Hill descend control indicator AEB indicator*

AVH indicator OK indicator

ECO indicator Low Beam Indicator

SPORT indicator Adaptive Cruise Control (ACC
indicator) *

NORMAL indicator BSD indicator*

EV Indicator HEV Indicator

HMA indicator* High beam indicator
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02INSTRUMENT CLUSTER

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

نماهای بالا فقط نمودارهای شماتیک هستند. درصد 
SOC باتری و محدوده رانندگی باتری در نمودارها را 

نمی توان به طور همزمان نمایش داد.
علاوه بر این، کاربر می تواند از طریق سیستم 
تنظیمات  به   →New Energy ای  چندرسانه 

نمایشگر انرژی دسترسی داشته باشد.

REMINDER
The above views are schematic
diagrams for reference only. The
battery SOC percentage and battery
driving range in the diagrams cannot
be displayed simultaneously. 
In addition, the user can access
the energy display settings through
multimedia system →New Energy to

REMINDER
select the display of "Mileage" and
"SOC".

Instrument Cluster
Indicators
Indicators and Warning Lights

Turn signal indicator Position light indicator

Discharge indicator ICC indicator*

Hill descend control indicator AEB indicator*

AVH indicator OK indicator

ECO indicator Low Beam Indicator

SPORT indicator Adaptive Cruise Control (ACC
indicator) *

NORMAL indicator BSD indicator*

EV Indicator HEV Indicator

HMA indicator* High beam indicator
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dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

صفحه نمایش "مسافت پیموده شده" و "SOC را 
انتخاب کنید".

صفحه نمایش
نشانگرها/چراغ های هشدار دهنده
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Low fuel warning light ACC fault indicator*

AEB fault warning light* Snow mode indicator

Rear fog light indicator Headlight fault warning light

ESC warning light ESC OFF warning light

Tyre pressure fault warning light Smart key warning light

Main alarm indicator High-voltage battery low SOC
warning light

ABS fault warning light Driving power limit indicator

Engine fault warning light Oil life monitoring indicator*

Hill descend control fault
indicator*

DMS self-inspection fault
indicator

CPD fault indicator Door status indicator

Seat belt reminder EPB indicator

Charging connection indicator SRS fault warning light

Parking system fault warning
light Powertrain fault warning light
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High-voltage battery fault
warning light

High-voltage battery
overheating warning light

Motor overheating warning light Towing mode indicator

Steering system fault warning
light

Motor coolant overheating
indicator

Traffic Sign Recognition (TSR)* Low oil pressure warning light

Motor fault warning light* Low-voltage power system
warning light

Engine coolant overheating
indicator

Description of instrument cluster fault/
prompt indicator

Smart key warning light

● Press the START/STOP button. If the
key is not inside the vehicle, the
warning light lights up for several
seconds, the speaker sounds once, and
the display screen displays "No key is
detected. Please confirm whether it is
inside the vehicle”.

● If the START/STOP button is pressed
with the key inside the vehicle, this
warning light does not light up, and
the vehicle can be powered on.

● If the warning light flashes when
the START/STOP button is pressed, it
indicates low battery of the key.

ABS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light stays on. If the anti-
lock braking system (ABS) is working
properly, the light goes out in a few
seconds. Thereafter, if the system fails,
the light lights up again until the fault
is cleared.

● When the ABS fault warning light is
on (the parking system fault warning
light goes out), the ABS does not work,
but the parking system still works
normally.

● When the ABS fault warning light is on
(with the parking system fault warning
light off), since the anti-lock braking
system does not operate, the wheels
will be locked in case of emergency
braking or braking on a slippery road.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.
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02
INSTRUMENT CLUSTER

Low fuel warning light ACC fault indicator*

AEB fault warning light* Snow mode indicator

Rear fog light indicator Headlight fault warning light

ESC warning light ESC OFF warning light

Tyre pressure fault warning light Smart key warning light

Main alarm indicator High-voltage battery low SOC
warning light

ABS fault warning light Driving power limit indicator

Engine fault warning light Oil life monitoring indicator*

Hill descend control fault
indicator*

DMS self-inspection fault
indicator

CPD fault indicator Door status indicator

Seat belt reminder EPB indicator

Charging connection indicator SRS fault warning light

Parking system fault warning
light Powertrain fault warning light
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High-voltage battery fault
warning light

High-voltage battery
overheating warning light

Motor overheating warning light Towing mode indicator

Steering system fault warning
light

Motor coolant overheating
indicator

Traffic Sign Recognition (TSR)* Low oil pressure warning light

Motor fault warning light* Low-voltage power system
warning light

Engine coolant overheating
indicator

Description of instrument cluster fault/
prompt indicator

Smart key warning light

● Press the START/STOP button. If the
key is not inside the vehicle, the
warning light lights up for several
seconds, the speaker sounds once, and
the display screen displays "No key is
detected. Please confirm whether it is
inside the vehicle”.

● If the START/STOP button is pressed
with the key inside the vehicle, this
warning light does not light up, and
the vehicle can be powered on.

● If the warning light flashes when
the START/STOP button is pressed, it
indicates low battery of the key.

ABS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light stays on. If the anti-
lock braking system (ABS) is working
properly, the light goes out in a few
seconds. Thereafter, if the system fails,
the light lights up again until the fault
is cleared.

● When the ABS fault warning light is
on (the parking system fault warning
light goes out), the ABS does not work,
but the parking system still works
normally.

● When the ABS fault warning light is on
(with the parking system fault warning
light off), since the anti-lock braking
system does not operate, the wheels
will be locked in case of emergency
braking or braking on a slippery road.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.
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02

INSTRUMENT CLUSTER

توضیحات خطای نمایشگر/نشانگر سریع

چراغ هشدار کلید هوشمند
دکمه START/STOP را فشار دهید. اگر کلید داخل 
خودرو نباشد، چراغ هشدار برای چند ثانیه روشن  
می‌شود، بلندگو یک بار به صدا در می آید و صفحه 
نمایش هیچ کلیدی شناسایی نشده است را نمایش 

می دهد.

اگر دکمه START/STOP با کلید داخل خودرو  فشار 
داده شود، این چراغ هشدار روشن نمی‌شود و می 

توان خودرو را روشن کرد.

اگر چراغ هشدار روی صفحه نمایش با فشار دادن 
دکمه START/STOP  چشمک بزند، نشان دهنده 

کم بودن باتری ریموت است.

ABS چراغ هشدار خطای
این چراغ هشدار روشن  با روشن بودن خودرو،   .1
است. اگر ABS )سیستم ترمز ضد قفل ( به درستی 
کار کند، چراغ در عرض چند ثانیه خاموش می‌شود. 
اگر سیستم از کار بیفتد، دوباره روشن می‌شود تا 

زمانی که عیب برطرف شود.

2. هنگامی که چراغ هشدار خطای ABS روشن است 
خاموش  پارکینگ  سیستم  خطای  هشدار  )چراغ 

High-voltage battery fault
warning light

High-voltage battery
overheating warning light

Motor overheating warning light Towing mode indicator

Steering system fault warning
light

Motor coolant overheating
indicator

Traffic Sign Recognition (TSR)* Low oil pressure warning light

Motor fault warning light* Low-voltage power system
warning light

Engine coolant overheating
indicator

Description of instrument cluster fault/
prompt indicator

Smart key warning light

● Press the START/STOP button. If the
key is not inside the vehicle, the
warning light lights up for several
seconds, the speaker sounds once, and
the display screen displays "No key is
detected. Please confirm whether it is
inside the vehicle”.

● If the START/STOP button is pressed
with the key inside the vehicle, this
warning light does not light up, and
the vehicle can be powered on.

● If the warning light flashes when
the START/STOP button is pressed, it
indicates low battery of the key.

ABS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light stays on. If the anti-
lock braking system (ABS) is working
properly, the light goes out in a few
seconds. Thereafter, if the system fails,
the light lights up again until the fault
is cleared.

● When the ABS fault warning light is
on (the parking system fault warning
light goes out), the ABS does not work,
but the parking system still works
normally.

● When the ABS fault warning light is on
(with the parking system fault warning
light off), since the anti-lock braking
system does not operate, the wheels
will be locked in case of emergency
braking or braking on a slippery road.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.
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02
INSTRUMENT CLUSTER کار نمی‌کند، اما سیستم ترمزپارک ABS ،)می‌شود

همچنان به طور عادی کار می‌کند.

روشن   ABS خطای  هشدار  چراغ  که  هنگامی   .3
است )با چراغ هشدار خطای سیستم پارکینگ( ، از 
آنجا که سیستم ترمز ضد قفل کار نمی‌کند ، چرخ 
ها در صورت ترمز اضطراری یا ترمز در جاده لغزنده 

قفل می شوند.

4. اگر هر یک از موارد زیر رخ دهد، به این معنی 
است.

5. که در اجزای نظارت شده توسط سیستم چراغ 
هشدار خطایی وجود دارد. در این صورت، در اسرع 
وقت با نمایندگی مجاز BYD یا ارائه دهنده خدمات 

برای بازرسی خودرو تماس بگیرید.
 

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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روشن شدن لحظه ای این چراغ هشدار در حین کار 
نشان دهنده عملکرد درست سیستم است.

چراغ  و  پارک  چراغ هشدار خطای سیستم  اگر   ●
هشدار خطای ABS به طور همزمان روشن شدند، 
با  را در مکانی امن پارک کنید و  بلافاصله خودرو 
نمایندگی مجاز BYD یا ارائه دهنده خدمات تماس 
بگیرید. زیرا عملیات ترمز ABS کار نمی‌کند، وخودرو 

نیز به شدت ناپایدار می‌شود.

چراغ هشدار خطای فشار باد تایر

● با روشن بودن خودرو، این چراغ هشدار روشن 
لاستیک  باد  فشار  بر  نظارت  سیستم  اگر  است. 
ثانیه خاموش  در عرض چند  کار کند،  به درستی 
می‌شود. اگر سیستم از کار بیفتد، این چراغ هشدار 

دوباره روشن می‌شود

باد  فشار  دهنده  هشدار  چراغ  که  هنگامی    ●
زند،  می  چشمک  یا  می‌شود  روشن  لاستیک 
اطلاعات نمایش داده شده روی صفحه نمایش می 
گوید »لطفا سیستم نظارت بر فشار باد لاستیک را 
بررسی کنید« و فشار باد لاستیک به صورت »---« 
روی صفحه نمایش داده می‌شود، نشان می دهد 

که سیستم فشار باد لاستیک معیوب است.

●  هنگامی که چراغ هشدار خطای فشار باد لاستیک 
به سرعت چشمک می زند و در صفحه نمایش فشار 
باد لاستیک قرمز می‌شود،باد لاستیک مربوطه به 

سرعت تخلیه می‌شود.
با  بازرسی  برای  وقت  اسرع  در  فوق،  موارد  در 
نمایندگی مجاز BYD یا ارائه دهنده خدمات تماس 

بگیرید.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

REMINDER
● A warning light that lights up

briefly during operation does not
indicate a problem.

● If the parking system fault
warning light and ABS fault
warning light go on at the
same time, immediately park the
vehicle in a safe place and contact
a BYD authorized dealer or service
provider. In this case, if brakes are
applied, the ABS will not work and
the vehicle will become extremely
unstable.

● If both ABS indicator and the braking
system indicator are on and the
electronic parking brake (EPB) is fully
released, the braking force distribution
system of front and rear wheels has
also failed.

Tyre pressure fault warning
light

● With the vehicle powered on, this
warning light stays on. It turns off
in a few seconds if the tyre pressure
monitoring system is working properly.
If the system fails, this warning light
turns on again.

● When the tyre pressure fault warning
light comes on or flashes, the message
"Please check TPMS" is displayed
on the instrument cluster, and the
tyre pressure is displayed as "---", it
indicates that the tyre pressure system
is faulty.

● When the tyre pressure fault warning
light flashes rapidly, and one or more

values turn red on the tyre pressure
screen on the instrument cluster, the
corresponding tyre is leaking rapidly.

● When this indicator stays on, along
with one or more figures shown on
the tyre pressure display interface of
the dashboard display screen turning
yellow, it indicates low pressure in one
or more tyres.

In the event of any of the situations
above, it is recommended to contact a
BYD authorised dealer or service provider
for inspection as soon as possible.

ESC warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light stays on. IfESC system
works properly, this warning light
turns off after a few seconds. If the
system fails, this warning light turns on
again until the system fault is cleared.

● If the ESC fault warning light flashes
while the vehicle is traveling, it
indicates that the ESC is working.

● When the ESC fault warning light goes
on (the ABS fault warning light and
the parking system fault warning light
go out), the ESC system fails, but the
ABS and the braking system still work
normally.

● When the ESC fault warning light
goes on (the ABS fault warning
light and the parking system fault
warning light go out), the vehicle is
extremely unstable during emergency
turning and emergency avoidance
from obstacles ahead due to the failure
of the ESC system.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.
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● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

REMINDER
● A warning light that lights up

briefly during operation does not
indicate a problem.

● If the parking system fault
warning light and ABS fault
warning light go on at the
same time, immediately park the
vehicle in a safe place and contact
a BYD authorized dealer or service
provider. In this case, if brakes are
applied, the ABS will not work and
the vehicle will become extremely
unstable.

● If both ABS indicator and the braking
system indicator are on and the
electronic parking brake (EPB) is fully
released, the braking force distribution
system of front and rear wheels has
also failed.

Tyre pressure fault warning
light

● With the vehicle powered on, this
warning light stays on. It turns off
in a few seconds if the tyre pressure
monitoring system is working properly.
If the system fails, this warning light
turns on again.

● When the tyre pressure fault warning
light comes on or flashes, the message
"Please check TPMS" is displayed
on the instrument cluster, and the
tyre pressure is displayed as "---", it
indicates that the tyre pressure system
is faulty.

● When the tyre pressure fault warning
light flashes rapidly, and one or more

values turn red on the tyre pressure
screen on the instrument cluster, the
corresponding tyre is leaking rapidly.

● When this indicator stays on, along
with one or more figures shown on
the tyre pressure display interface of
the dashboard display screen turning
yellow, it indicates low pressure in one
or more tyres.

In the event of any of the situations
above, it is recommended to contact a
BYD authorised dealer or service provider
for inspection as soon as possible.

ESC warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light stays on. IfESC system
works properly, this warning light
turns off after a few seconds. If the
system fails, this warning light turns on
again until the system fault is cleared.

● If the ESC fault warning light flashes
while the vehicle is traveling, it
indicates that the ESC is working.

● When the ESC fault warning light goes
on (the ABS fault warning light and
the parking system fault warning light
go out), the ESC system fails, but the
ABS and the braking system still work
normally.

● When the ESC fault warning light
goes on (the ABS fault warning
light and the parking system fault
warning light go out), the vehicle is
extremely unstable during emergency
turning and emergency avoidance
from obstacles ahead due to the failure
of the ESC system.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.
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ESC چراغ هشدار

روشن  هشدار  چراغ  این  خودرو،  بودن  روشن  با 
است. اگر سیستم ESC به درستی کار کند، این 
چراغ هشدار پس از چند ثانیه خاموش می‌شود. اگر 
سیستم از کار بیفتد، این چراغ هشدار دوباره روشن 

می‌شود تا زمانی که خطای سیستم برطرف شود.

اگر چراغ هشدار خطای ESC در حین حرکت خودرو 
چشمک بزند، نشان می دهد که ESC در حال کار 

است.

هنگامی که چراغ هشدار خطای ESC روشن می‌شود 
خطای  هشدار  چراغ  و   ABS خطای  هشدار  )چراغ 
سیستم پارک خاموش می‌شود(، سیستم ESC از 
کار می افتد، اما ABS و سیستم ترمز همچنان به 

طور عادی کار می کنند.

هنگامی که چراغ هشدار خطای ESC روشن می‌شود 
خطای  هشدار  چراغ  و   ABS خطای  هشدار  )چراغ 
سیستم پارک خاموش می‌شود(، خودرو در هنگام 
دور زدن شدید و اجتناب از برخورد با موانع پیش رو 

به دلیل خرابی سیستم ESC بسیار ناپایدار است.
اگر هر یک از موارد زیر رخ دهد، به این معنی است 

که در اجزای سیستم خطایی وجود دارد.

در این شرایط، در اسرع وقت برای بازرسی خودرو با 

نمایندگی مجاز BYD یا ارائه دهنده خدمات تماس 
بگیرید:

روشن  هشدار  چراغ  این  خودرو،  شدن  روشن  با 
نمی‌شود یا روشن می ماند.

این چراغ هشدار در حین رانندگی روشن می ماند.

● اگر چراغ هشدار خطای ESC در حین حرکت خودرو 
چشمک بزند، نشان می دهد که ESC در حال کار 

است

 
REMINDER

● For normal functioning of the rear
seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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روشن شدن لحظه ای این چراغ هشدار در حین کار 
نشان دهنده مشکلی نیست.

اگر چراغ هشدار ESC همچنان روشن می ماند در 
حالی که چراغ هشدار خطای ABS و چراغ هشدار 
سیستم ترمز روشن است، بلافاصله خودرو را در 
 BYD مکانی امن پارک کنید و با نمایندگی مجاز
یا ارائه دهنده خدمات تماس بگیرید. زیرا خودرو 
کار   ABS و  می‌شود  ناپایدار  بسیار  ترمز  هنگام 

نمی‌کند.

ESC OFF چراغ هشدار

داده  فشار   »ESC OFF« دکمه  که  هنگامی   .1

و  بماند  روشن  و  روشن شود  باید  می‌شود، چراغ 
 ESC« کار نکند. هنگامی که سوئیچ ESC سیستم
خاموش  چراغ  می‌شود،  داده  فشار  دوباره   »OFF
می‌شود و سیستم ESC به طور معمول کار می‌کند.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light is steady on while
driving.

● If the ESC fault warning light flashes
while the vehicle is traveling, it
indicates that the ESC is working.

REMINDER
● A warning light that lights up

briefly during operation does not
indicate a problem.

● If the ESC warning light is still
on while the ABS fault warning
light and braking system warning
light are on, immediately park the
vehicle in a safe place and contact
a BYD authorized dealer or service
provider. This is because braking
at this time can render the vehicle
extremely unstable, and the anti-
lock braking system does not
work at all.

ESC OFF warning light

● When the ESC OFF switch is pressed,
this warning light should remain
steady on and the ESC system will
not operate. When the ESC OFF switch
is pressed again, this warning light
should turn off and the ESC system
resumes its normal operation.

CAUTION
● While the ESC OFF warning light

is on, the driver must stay alert
and keep driving at a lower
speed when making a sharp turn
and when avoiding an obstacle
which appears suddenly, because

CAUTION
braking at this time can render
the vehicle unstable, given the
malfunction of ESC system.

Main alarm indicator

If this indicator goes on, check the fault
prompt or warning on the instrument
cluster.

Headlight fault warning light

When the warning light is yellow, it
indicates the headlight is faulty, and it is
recommended to bring the vehicle to a
BYD authorised dealer or service provider
for inspection.

Driving power limit warning
light

If this indicator illuminates when the
vehicle power is limited, contact a BYD
authorized service provider in time.

Engine fault warning light
● With the vehicle powered ON, this

fault indicator is on for self-check.
If on at any other time, it indicates
that a certain control system of the
vehicle may be faulty. Even though
abnormalities in vehicle performance
may not be noticed, continuous
operation in this state may cause
serious damage to the vehicle.

● If this indicator lights up during non-
self-check, drive the vehicle to the
roadside safely, power the vehicle off,
power it on again, start the engine
and check this warning light. If this
warning light is still on, drive the
vehicle to a BYD authorized dealer or
service provider for inspection as soon
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Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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راننده  باشد،  روشن   ESC OFF هشدار  چراغ  اگر 
باید هوشیار باشد و در هنگام چرخش های تند و 

ترمزهای اضطراری با سرعت کم رانندگی کند.

Seat Belts
Seat Belt Overview
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of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
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observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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موانع پیش رو: ترمز خودرو در چنین شرایطی ممکن 
است باعث اختلال در عملکرد سیستم ESC شود و 

خودرو ناپایدار شود.
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47 راهنمای استفاده مشتری

نشانگر اصلی هشدار

اگر این علامت روشن باشد، نشان می دهد که یک 
خطا یا هشدار در قسمت نمایش اطلاعات وجود دارد.

چراغ هشدار چراغ جلو

وقتی چراغ هشدار زرد است، نشان می دهد که 
وسیله  صورت،  این  در  است.  معیوب  جلو  چراغ 
نقلیه را برای بازرسی به نمایندگی یا ارائه دهنده 

خدمات مجاز  BYD ببرید.

چراغ هشدار محدودیت قدرت رانندگی

این نشانگر در زمانی  که قدرت خودرو محدود است  
خدمات  دهنده  ارائه  با  موقع  به  می‌شود،  روشن 

مجاز BYD تماس بگیرید.

چراغ هشدار خطای موتور

1. با روشن بودن خودرو، این نشانگر برای بررسی 
خودکار روشن است. اگر در هر زمان دیگری روشن 
سیستم  است  ممکن  که  دهد  می  نشان  باشد، 

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light is steady on while
driving.

● If the ESC fault warning light flashes
while the vehicle is traveling, it
indicates that the ESC is working.

REMINDER
● A warning light that lights up

briefly during operation does not
indicate a problem.

● If the ESC warning light is still
on while the ABS fault warning
light and braking system warning
light are on, immediately park the
vehicle in a safe place and contact
a BYD authorized dealer or service
provider. This is because braking
at this time can render the vehicle
extremely unstable, and the anti-
lock braking system does not
work at all.

ESC OFF warning light

● When the ESC OFF switch is pressed,
this warning light should remain
steady on and the ESC system will
not operate. When the ESC OFF switch
is pressed again, this warning light
should turn off and the ESC system
resumes its normal operation.

CAUTION
● While the ESC OFF warning light

is on, the driver must stay alert
and keep driving at a lower
speed when making a sharp turn
and when avoiding an obstacle
which appears suddenly, because

CAUTION
braking at this time can render
the vehicle unstable, given the
malfunction of ESC system.

Main alarm indicator

If this indicator goes on, check the fault
prompt or warning on the instrument
cluster.

Headlight fault warning light

When the warning light is yellow, it
indicates the headlight is faulty, and it is
recommended to bring the vehicle to a
BYD authorised dealer or service provider
for inspection.

Driving power limit warning
light

If this indicator illuminates when the
vehicle power is limited, contact a BYD
authorized service provider in time.

Engine fault warning light
● With the vehicle powered ON, this

fault indicator is on for self-check.
If on at any other time, it indicates
that a certain control system of the
vehicle may be faulty. Even though
abnormalities in vehicle performance
may not be noticed, continuous
operation in this state may cause
serious damage to the vehicle.

● If this indicator lights up during non-
self-check, drive the vehicle to the
roadside safely, power the vehicle off,
power it on again, start the engine
and check this warning light. If this
warning light is still on, drive the
vehicle to a BYD authorized dealer or
service provider for inspection as soon
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● With the vehicle powered on, this

warning light does not light up or
stays on.

● This warning light is steady on while
driving.

● If the ESC fault warning light flashes
while the vehicle is traveling, it
indicates that the ESC is working.

REMINDER
● A warning light that lights up

briefly during operation does not
indicate a problem.

● If the ESC warning light is still
on while the ABS fault warning
light and braking system warning
light are on, immediately park the
vehicle in a safe place and contact
a BYD authorized dealer or service
provider. This is because braking
at this time can render the vehicle
extremely unstable, and the anti-
lock braking system does not
work at all.

ESC OFF warning light

● When the ESC OFF switch is pressed,
this warning light should remain
steady on and the ESC system will
not operate. When the ESC OFF switch
is pressed again, this warning light
should turn off and the ESC system
resumes its normal operation.

CAUTION
● While the ESC OFF warning light

is on, the driver must stay alert
and keep driving at a lower
speed when making a sharp turn
and when avoiding an obstacle
which appears suddenly, because

CAUTION
braking at this time can render
the vehicle unstable, given the
malfunction of ESC system.

Main alarm indicator

If this indicator goes on, check the fault
prompt or warning on the instrument
cluster.

Headlight fault warning light

When the warning light is yellow, it
indicates the headlight is faulty, and it is
recommended to bring the vehicle to a
BYD authorised dealer or service provider
for inspection.

Driving power limit warning
light

If this indicator illuminates when the
vehicle power is limited, contact a BYD
authorized service provider in time.

Engine fault warning light
● With the vehicle powered ON, this

fault indicator is on for self-check.
If on at any other time, it indicates
that a certain control system of the
vehicle may be faulty. Even though
abnormalities in vehicle performance
may not be noticed, continuous
operation in this state may cause
serious damage to the vehicle.

● If this indicator lights up during non-
self-check, drive the vehicle to the
roadside safely, power the vehicle off,
power it on again, start the engine
and check this warning light. If this
warning light is still on, drive the
vehicle to a BYD authorized dealer or
service provider for inspection as soon
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● With the vehicle powered on, this

warning light does not light up or
stays on.

● This warning light is steady on while
driving.

● If the ESC fault warning light flashes
while the vehicle is traveling, it
indicates that the ESC is working.

REMINDER
● A warning light that lights up

briefly during operation does not
indicate a problem.

● If the ESC warning light is still
on while the ABS fault warning
light and braking system warning
light are on, immediately park the
vehicle in a safe place and contact
a BYD authorized dealer or service
provider. This is because braking
at this time can render the vehicle
extremely unstable, and the anti-
lock braking system does not
work at all.

ESC OFF warning light

● When the ESC OFF switch is pressed,
this warning light should remain
steady on and the ESC system will
not operate. When the ESC OFF switch
is pressed again, this warning light
should turn off and the ESC system
resumes its normal operation.

CAUTION
● While the ESC OFF warning light

is on, the driver must stay alert
and keep driving at a lower
speed when making a sharp turn
and when avoiding an obstacle
which appears suddenly, because

CAUTION
braking at this time can render
the vehicle unstable, given the
malfunction of ESC system.

Main alarm indicator

If this indicator goes on, check the fault
prompt or warning on the instrument
cluster.

Headlight fault warning light

When the warning light is yellow, it
indicates the headlight is faulty, and it is
recommended to bring the vehicle to a
BYD authorised dealer or service provider
for inspection.

Driving power limit warning
light

If this indicator illuminates when the
vehicle power is limited, contact a BYD
authorized service provider in time.

Engine fault warning light
● With the vehicle powered ON, this

fault indicator is on for self-check.
If on at any other time, it indicates
that a certain control system of the
vehicle may be faulty. Even though
abnormalities in vehicle performance
may not be noticed, continuous
operation in this state may cause
serious damage to the vehicle.

● If this indicator lights up during non-
self-check, drive the vehicle to the
roadside safely, power the vehicle off,
power it on again, start the engine
and check this warning light. If this
warning light is still on, drive the
vehicle to a BYD authorized dealer or
service provider for inspection as soon
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● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light is steady on while
driving.

● If the ESC fault warning light flashes
while the vehicle is traveling, it
indicates that the ESC is working.

REMINDER
● A warning light that lights up

briefly during operation does not
indicate a problem.

● If the ESC warning light is still
on while the ABS fault warning
light and braking system warning
light are on, immediately park the
vehicle in a safe place and contact
a BYD authorized dealer or service
provider. This is because braking
at this time can render the vehicle
extremely unstable, and the anti-
lock braking system does not
work at all.

ESC OFF warning light

● When the ESC OFF switch is pressed,
this warning light should remain
steady on and the ESC system will
not operate. When the ESC OFF switch
is pressed again, this warning light
should turn off and the ESC system
resumes its normal operation.

CAUTION
● While the ESC OFF warning light

is on, the driver must stay alert
and keep driving at a lower
speed when making a sharp turn
and when avoiding an obstacle
which appears suddenly, because

CAUTION
braking at this time can render
the vehicle unstable, given the
malfunction of ESC system.

Main alarm indicator

If this indicator goes on, check the fault
prompt or warning on the instrument
cluster.

Headlight fault warning light

When the warning light is yellow, it
indicates the headlight is faulty, and it is
recommended to bring the vehicle to a
BYD authorised dealer or service provider
for inspection.

Driving power limit warning
light

If this indicator illuminates when the
vehicle power is limited, contact a BYD
authorized service provider in time.

Engine fault warning light
● With the vehicle powered ON, this

fault indicator is on for self-check.
If on at any other time, it indicates
that a certain control system of the
vehicle may be faulty. Even though
abnormalities in vehicle performance
may not be noticed, continuous
operation in this state may cause
serious damage to the vehicle.

● If this indicator lights up during non-
self-check, drive the vehicle to the
roadside safely, power the vehicle off,
power it on again, start the engine
and check this warning light. If this
warning light is still on, drive the
vehicle to a BYD authorized dealer or
service provider for inspection as soon
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کنترل موتور خودرو معیوب باشد. اگرچه  ممکن 
نشود،  مشاهده  خودرو  عملکرد  در  خرابی  است 
عملکرد مداوم در این حالت ممکن است آسیب 

جدی به موتور خودرو وارد کند.

خودکار  بررسی  عدم  حین  در  نشانگر  این  اگر   .2
روشن شد، وسیله نقلیه را با ارامش به کنار جاده 
برانید، خودرو را خاموش کنید، دوباره آن را روشن 

کنید، و این چراغ هشدار را بررسی کنید. 
 

چراغ هشدار موتورهنوز روشن است، خودرو را برای 
بازرسی در اسرع وقت به نمایندگی یا ارائه دهنده 
خدمات مجاز BYD ببرید. قبل از تشخیص عیب 
مراقب باشید از رانندگی با سرعت بالا یا فشار کامل 

پدال گاز خودداری کنید.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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1. رانندگی مداوم پس از روشن بودن نشانگر خطا 
ممکن است به سیستم آسیب برساند. 

چراغ هشدار سوخت کم

 
این علامت کنار نشانگرمیزان سوخت قرار دارد. اگر 
روشن باشد، سوخت کمی در باک سوخت است 

as possible. Before the BYD authorized
dealer or service provider finds out the
fault, be careful to drive the vehicle
and avoid driving at a high speed or
fully pressing the accelerator pedal.

● If the fault indicator lights up
frequently, contact a BYD authorized
dealer or service provider for
inspection, even if it goes out after the
above steps are followed.

CAUTION
● Continuous driving after the

emission fault indicator is on may
cause damage to the emission
control system or the engine itself.

Low fuel warning light

This indicator is located on the fuel
gauge. If on, it indicates little fuel in the
fuel tank and reminds the driver that
the fuel is about to be used up. Should
this occur, refuel the vehicle as soon as
possible. When the fuel tank shakes on a
slope or curve, the low fuel level warning
light may be on earlier than usual.

Parking system fault warning
light

● This warning light will illuminate when
the brake fluid level is low or the
braking system becomes faulty.

● In any of the following cases, park the
vehicle in a safe place immediately
and contact a BYD authorized dealer or
service provider.

● This warning light illuminates when
the brake fluid level is low with the
power ON.

REMINDER
● When the brake fluid level is low,

park the vehicle because it is
dangerous to continue driving.

● When the motor is running, this
warning light stays on if the brake
fluid level is normal and the EPB
system works normally (the EPB
switch is pulled up and released
normally, and there is no prompt of
"Please check the EPB system").

● The parking system fault warning
light and ABS fault warning light go
on at the same time.

REMINDER
● A warning light that lights up

briefly during operation does not
indicate a problem.

Seat belt reminder

With the power ON, if any seat belt is
not fastened, the seat belt indicator lights
up. It remains on until the seat belt is
fastened.

Low-voltage power system
warning light

● In charging state, this warning light
indicates failure of the charging
system.

● This indicator is used to warn
discharging system fault during
discharging.

● This light is used to warn about the
operating state of the DC module and
the low-voltage battery module when
the vehicle is not being charged or
discharging.
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و به راننده یادآوری می‌کند که سوخت در شرف 
اسرع  در  اتفاق،  این  بروز  در صورت  است.  اتمام 
که  هنگامی  کنید.  گیری  را سوخت  خودرو  وقت 
مخزن سوخت در یک شیب یا منحنی می باشد  
چراغ هشدار سطح سوخت ممکن است زودتر از حد 

معمول روشن شود.

چراغ هشدار خطای سیستم پارکینگ

این چراغ هشدار زمانی روشن می‌شود که سطح 
روغن ترمز پایین یا سیستم ترمز معیوب شود.

در هر یک از موارد زیر، خودرو را فورا در مکانی امن 
ارائه دهنده خدمات  یا  نمایندگی  با  پارک کنید و 

مجاز BYD تماس بگیرید.

این چراغ هشدار زمانی روشن می‌شود که سطح 
روغن ترمز با روشن شدن خودرو پایین باشد.

هنگامی که موتور در حال کار است، اگر سطح روغن 
ترمز طبیعی باشد و سیستم EPB به طور معمول 
کار کند، این چراغ هشدار روشن می ماند )سوئیچ 

as possible. Before the BYD authorized
dealer or service provider finds out the
fault, be careful to drive the vehicle
and avoid driving at a high speed or
fully pressing the accelerator pedal.

● If the fault indicator lights up
frequently, contact a BYD authorized
dealer or service provider for
inspection, even if it goes out after the
above steps are followed.

CAUTION
● Continuous driving after the

emission fault indicator is on may
cause damage to the emission
control system or the engine itself.

Low fuel warning light

This indicator is located on the fuel
gauge. If on, it indicates little fuel in the
fuel tank and reminds the driver that
the fuel is about to be used up. Should
this occur, refuel the vehicle as soon as
possible. When the fuel tank shakes on a
slope or curve, the low fuel level warning
light may be on earlier than usual.

Parking system fault warning
light

● This warning light will illuminate when
the brake fluid level is low or the
braking system becomes faulty.

● In any of the following cases, park the
vehicle in a safe place immediately
and contact a BYD authorized dealer or
service provider.

● This warning light illuminates when
the brake fluid level is low with the
power ON.

REMINDER
● When the brake fluid level is low,

park the vehicle because it is
dangerous to continue driving.

● When the motor is running, this
warning light stays on if the brake
fluid level is normal and the EPB
system works normally (the EPB
switch is pulled up and released
normally, and there is no prompt of
"Please check the EPB system").

● The parking system fault warning
light and ABS fault warning light go
on at the same time.

REMINDER
● A warning light that lights up

briefly during operation does not
indicate a problem.

Seat belt reminder

With the power ON, if any seat belt is
not fastened, the seat belt indicator lights
up. It remains on until the seat belt is
fastened.

Low-voltage power system
warning light

● In charging state, this warning light
indicates failure of the charging
system.

● This indicator is used to warn
discharging system fault during
discharging.

● This light is used to warn about the
operating state of the DC module and
the low-voltage battery module when
the vehicle is not being charged or
discharging.
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REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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هنگامی که سطح روغن ترمز پایین است، با خودرو 
رانندگی نکنید زیرا بسیار خطرناک است.

https://autolibrary.ir
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EPB به سمت بالا کشیده شده و به طور معمول 
 EPB آزاد می  شود، و هیچ پیامی از "لطفا سیستم

را بررسی کنید" وجود ندارد(.
چراغ هشدار خطای سیستم پارکینگ و چراغ هشدار 

خطای ABS به طور همزمان روشن می شوند.
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pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
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problem is found, contact a
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provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or
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preloading function is activated,
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● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
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● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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روشن شدن لحظه ای این چراغ هشدار حین کار 
نشان دهنده مشکلی نیست.

یادآوری کمربند ایمنی

با روشن شدن روشن، اگر کمربند ایمنی بسته نشود، 
نشانگر کمربند ایمنی روشن  می‌شود. تا زمانی که 

کمربند ایمنی بسته نشود، نشانگر روشن می ماند.

چراغ هشدار سیستم برق ولتاژ پایین
شارژ  سیستم  خطای  هشدار  برای  نشانگر  این 

استفاده می‌شود.

این نشانگر برای هشدار دادن به وضعیت کار ماژول 
و  از شارژ  غیر  هایی  زمان  در  باتری  ماژول  و   DC

دشارژ استفاده می‌شود.

اگر این نشانگر در حین رانندگی روشن باشد، نشان 
 دهنده معیوب بودن سیستم DC یا باتری است
در این شرایط سیستم تهویه مطبوع را خاموش 

کنید و خودرو را به نمایندگی منتقل کنید.

چراغ هشدار سیستم ایربگ
 

زمانی که خودرو روشن می‌شود به طور خودکار این 
خاموش  ثانیه  چند  از  بعد  می‌شودو  روشن  چراغ 
بر  نظارت  برای  دهنده  چراغ هشدار  این  می‌شود. 
SRS ECU، سنسور برخورد، چاشنی ها، چراغ هشدار، 

سیم کشی و منبع تغذیه استفاده می‌شود.

اگر هر یک از شرایط زیر رخ دهد، نشان دهنده خطا 
در قطعه ای است که توسط سیستم چراغ هشدار 
وقت  اسرع  در  صورت  این  در  می‌شود.  نظارت  
برای بازرسی با نمایندگی مجاز BYD یا ارائه دهنده 

خدمات تماس بگیرید:

روشن  هشدار  چراغ  این  خودرو،  شدن  روشن  با 
می‌شود ولی روشن نمی ماند.

این چراغ هشدار در حین رانندگی روشن نمی‌شود.

as possible. Before the BYD authorized
dealer or service provider finds out the
fault, be careful to drive the vehicle
and avoid driving at a high speed or
fully pressing the accelerator pedal.

● If the fault indicator lights up
frequently, contact a BYD authorized
dealer or service provider for
inspection, even if it goes out after the
above steps are followed.

CAUTION
● Continuous driving after the

emission fault indicator is on may
cause damage to the emission
control system or the engine itself.

Low fuel warning light

This indicator is located on the fuel
gauge. If on, it indicates little fuel in the
fuel tank and reminds the driver that
the fuel is about to be used up. Should
this occur, refuel the vehicle as soon as
possible. When the fuel tank shakes on a
slope or curve, the low fuel level warning
light may be on earlier than usual.

Parking system fault warning
light

● This warning light will illuminate when
the brake fluid level is low or the
braking system becomes faulty.

● In any of the following cases, park the
vehicle in a safe place immediately
and contact a BYD authorized dealer or
service provider.

● This warning light illuminates when
the brake fluid level is low with the
power ON.

REMINDER
● When the brake fluid level is low,

park the vehicle because it is
dangerous to continue driving.

● When the motor is running, this
warning light stays on if the brake
fluid level is normal and the EPB
system works normally (the EPB
switch is pulled up and released
normally, and there is no prompt of
"Please check the EPB system").

● The parking system fault warning
light and ABS fault warning light go
on at the same time.

REMINDER
● A warning light that lights up

briefly during operation does not
indicate a problem.

Seat belt reminder

With the power ON, if any seat belt is
not fastened, the seat belt indicator lights
up. It remains on until the seat belt is
fastened.

Low-voltage power system
warning light

● In charging state, this warning light
indicates failure of the charging
system.

● This indicator is used to warn
discharging system fault during
discharging.

● This light is used to warn about the
operating state of the DC module and
the low-voltage battery module when
the vehicle is not being charged or
discharging.
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up. It remains on until the seat belt is
fastened.

Low-voltage power system
warning light
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indicates failure of the charging
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the low-voltage battery module when
the vehicle is not being charged or
discharging.
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● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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نشانگر گرمای بیش از حد 

مایع خنک کننده موتور
میدهد  نشان  شود،  روشن  هشدار  چراغ  این  اگر 
که سیستم خنک کننده موتور به دمای غیر نرمال 
رسیده است. در این صورت خودرو را متوقف کنید 

تا خنک شود.

چراغ هشدار خطای سیستم فرمان

هنگامی که این چراغ هشدار روشن می‌شود، نشان 
می دهد که سیستم فرمان معیوب است. در این 
موارد، وسیله نقلیه را برای بازرسی به نمایندگی یا 

ارائه دهنده خدمات مجاز BYD  ببرید.
 

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

1. در سیستم فرمان از یک موتور برای افزایش نیروی 
مورد نیاز برای چرخاندن فرمان استفاده می‌شود.

صدای  است  ممکن  فرمان،  چرخاندن  هنگام   .2
نشان  این   . بشنوید  کار  هنگام  را  موتور  زمزمه 

دهنده خرابی نیست.
● مدت زمان نگه داشتن فرمان در انتها از 5 ثانیه 
تجاوز نکند. در غیر این صورت، محافظت در برابر 
دما فعال می‌شود و در نتیجه فرمان سفت می‌شود.

https://autolibrary.ir

https://autolibrary.ir
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● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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1. هنگامی که فرمان برای مدت طولانی به طور مکرر 
در جا چرخانده می‌شود، چراغ هشدار خطای سیستم 
فرمان روشن می‌شود، فرمان سفت می‌شود. این 

پدیده یک حالت طبیعی است.

●  اگر فرمان به طور مکرر برای مدت طولانی در

●  جای خود چرخانده شود، عملکرد سیستم فرمان 
کاهش می یابد تا از دمای بیش از حد سیستم 
مکرر  چرخاندن  از  حالت،  این  در  شود.  جلوگیری 
فرمان خودداری کنید؛ سیستم در عرض 10 دقیقه 

به حالت عادی باز می گردد.

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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اگر چراغ هشدار خطای سیستم فرمان روشن شد، 
با  و  کنید  پارک  امن  مکانی  در  را  بلافاصله خودرو 
نمایندگی مجاز BYD یا ارائه دهنده خدمات  تماس 

بگیرید.

چراغ هشدار خطای پیشرانه

هشدار  چراغ  این  باشد،  معیوب  پیشرانه  اگر   ●
روشن می‌شود.

 اگر هر یک از شرایط زیر رخ دهد، نشان دهنده 
خطا در قطعه ای است که توسط سیستم چراغ 

هشدار نظارت می‌شود. در این صورت در اسرع وقت 
برای بازرسی با نمایندگی مجاز BYD یا ارائه دهنده 

خدمات تماس بگیرید:
روشن  هشدار  چراغ  این  خودرو،  روشن شدن  با 

می ماند.
این چراغ هشدار در حین رانندگی روشن می‌شود.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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روشن شدن لحظه ای این چراغ هشدار در حین کار 
نشان دهنده مشکلی نیست.

● اگر چراغ هشداردائما روشن است، سعی کنید 
با وسیله نقلیه رانندگی نکنید،وبرای عیب یابی در 
اسرع وقت با نمایندگی یا ارائه دهنده خدمات مجاز 

BYD تماس بگیرید.

چراغ هشدار گرمای بیش از حد باتری ولتاژ بالا

که  دهد  می  نشان  باشد،  روشن  نشانگر  این  اگر 
باتری ولتاژ بالا خیلی گرم شده است. در صورت بروز 
این اتفاق، فورا خودرو را متوقف کنید تا باتری خنک 
شود. اگر نشانگر چشمک می زند، بلافاصله خودرو را 

متوقف کرده و در اسرع وقت آن را ترک کنید.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light stays on.

● This warning light turns on during
driving.

CAUTION
● Momentary illumination of this

warning light during operation
does not indicate a problem.

● If the warning light is on, try not
to drive the vehicle, but contact a
BYD authorized dealer or service
provider for troubleshooting as
soon as possible.

High-voltage battery
overheating warning light

● If this indicator is on, it indicates that
the high-voltage battery temperature
is too high and the vehicle must be
stopped to cool down. If the indicator
flashes, stop the vehicle immediately
and leave it as soon as possible.

● The high-voltage battery may overheat
under the following operating
conditions:

● Driving up a slope for a long time in
hot weather.

● Long stop-and-go traffic state,
frequent rapid acceleration and
braking, or continuous running
without rest.

High-voltage battery fault
warning light

● When the vehicle is powered ON, this
warning light will illuminate. If the

high-voltage battery system is working
properly, this warning light will turn
off in a few seconds. Thereafter, if the
system fails, this light will light up
again. It is recommended to contact
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection as soon as
possible.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorized
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light stays on.

● This warning light is steady on or
occasionally turns on while driving.

Motor overheating warning
light

If this indicator is on, it indicates that
the motor is too hot. Should this occur,
stop the vehicle immediately to let it cool
down.

Low oil pressure warning light
● This warning light is on in case of low

oil pressure.
● If this warning light flashes or remains

on during driving, park the vehicle
in a safe place, shut down the
engine immediately. In this case, it
is recommended to contact a BYD
authorized dealer or service provider.

CAUTION
● Do not drive the vehicle when

the warning light is on, even for
a short distance. Otherwise, the
engine is damaged.

● When the engine is idling,
this warning light may
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باتری ولتاژ بالا ممکن است در شرایط عملیاتی زیر 
بیش از حد گرم شود. مثلا:

1. کوهپیمایی در مسافت های طولانی در هوای گرم.

2. حالت توقف و حرکت مکرر ، شتاب و ترمز سریع 
و مکرر ، یا مسافت طولانی بدون استراحت.

چراغ هشدار خطای باتری ولتاژ بالا
 

هنگامی که خودرو روشن است، این چراغ هشدار 
روشن می‌شود. اگر سیستم باتری به درستی کار 
کند، پس از چند ثانیه خاموش می‌شود. اگر سیستم 
معیوب باشد، چراغ روشن می ماند. توصیه می‌شود 
در اسرع وقت برای بازرسی با نمایندگی مجاز BYD یا 

ارائه دهنده خدمات تماس بگیرید.

اگر هر یک از موارد زیر رخ دهد، به این معنی است 
چراغ  سیستم  توسط  شده  نظارت  اجزای  در  که 
هشدار خطایی وجود دارد. در این صورت، در اسرع 
وقت با نمایندگی مجاز BYD یا ارائه دهنده خدمات 

برای بازرسی خودرو تماس بگیرید.

● این نشانگر هر از گاهی در حین رانندگی روشن 
می‌شود.

چراغ هشدار گرمای بیش از حد موتور
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اگر این نشانگر روشن باشد، نشان می دهد که موتور 
خیلی گرم شده است. در صورت بروز این اتفاق، فورا 

وسیله نقلیه را متوقف کنید تا خنک شود.

چراغ هشدار فشار روغن پایین

● این چراغ هشدار در صورت فشار کم روغن موتور 
روشن می‌شود. 

اگر این چراغ هشدار در حین رانندگی چشمک زد یا 
روشن ماند، خودرو را در مکانی امن پارک کنید، فورا 
موتور  را خاموش کنید و برای راهنمایی با نمایندگی 

مجاز BYD یا ارائه دهنده خدمات تماس بگیرید.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light stays on.

● This warning light turns on during
driving.

CAUTION
● Momentary illumination of this

warning light during operation
does not indicate a problem.

● If the warning light is on, try not
to drive the vehicle, but contact a
BYD authorized dealer or service
provider for troubleshooting as
soon as possible.

High-voltage battery
overheating warning light

● If this indicator is on, it indicates that
the high-voltage battery temperature
is too high and the vehicle must be
stopped to cool down. If the indicator
flashes, stop the vehicle immediately
and leave it as soon as possible.

● The high-voltage battery may overheat
under the following operating
conditions:

● Driving up a slope for a long time in
hot weather.

● Long stop-and-go traffic state,
frequent rapid acceleration and
braking, or continuous running
without rest.

High-voltage battery fault
warning light

● When the vehicle is powered ON, this
warning light will illuminate. If the

high-voltage battery system is working
properly, this warning light will turn
off in a few seconds. Thereafter, if the
system fails, this light will light up
again. It is recommended to contact
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection as soon as
possible.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorized
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light stays on.

● This warning light is steady on or
occasionally turns on while driving.

Motor overheating warning
light

If this indicator is on, it indicates that
the motor is too hot. Should this occur,
stop the vehicle immediately to let it cool
down.

Low oil pressure warning light
● This warning light is on in case of low

oil pressure.
● If this warning light flashes or remains

on during driving, park the vehicle
in a safe place, shut down the
engine immediately. In this case, it
is recommended to contact a BYD
authorized dealer or service provider.

CAUTION
● Do not drive the vehicle when

the warning light is on, even for
a short distance. Otherwise, the
engine is damaged.

● When the engine is idling,
this warning light may
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Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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برای  حتی  است،  روشن  هشدار  چراغ  وقتی   .1
مسافت کوتاه، با خودرو رانندگی نکنید. در غیر این 

صورت موتور آسیب میبیند.
2. هنگامی که موتور در حالت خاموش است، این 

چراغ هشدار ممکن است روشن بماند.
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هنگامی که موتور روشن شود این نشانگر خاموش 
چراغ  میشود  سیستم  وارد  روغن  فشار  می‌شود، 
خاموش می‌شود که طبیعی است و نشان دهنده 

مشکلی نیست.

*)TSR(  سیستم تشخیص علایم رانندگی

که  دهد  می  نشان  شود،  روشن  نشانگر  این  اگر 
سیستم محدودیت سرعت جاده ای را تشخیص 

می دهد.

 *AEB) نشانگر )ترمز اضطراری

هنگامی که این نشانگر روشن است یا چشمک می 
زند، برای جلوگیری از برخورد به وسیله نقلیه جلویی 

استفاده می‌شود.

CAUTION
flash occasionally, or go on
momentarily after emergency
braking. When the engine is
accelerating gradually, if this
indicator goes out, the oil
pressure is normal, which does
not indicate a problem.

Traffic Sign Recognition (TSR)*

When this indicator lights up, it means
that the vehicle system has recognised
the speed limit value on current road
section.

AEB indicator* (red)

When this warning light is on or flashes,
pay attention to the distance from the
vehicle ahead, and do not get too close
to it to prevent potential collision.

Door status indicator

If a door, the boot lid or the
hood is not closed, the vehicle body
and corresponding status prompt are
displayed. When the vehicle speed
exceeds a certain value, the message
"Door, boot lid or hood is not closed." is
displayed.
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نشانگر وضعیت درب

اگر درب ها، درب صندوق عقب یا کاپوت بسته 
داده  نمایشگرنمایش  در  مربوطه  علامت  نباشد، 
می‌شود. هنگامی که سرعت خودرو از مقدار معینی 
فراتر رود، پیام »درب، درب صندوق عقب یا کاپوت 

بسته نیست.« نمایش داده می‌شود
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درها و کلیدها
کلید

الکترونیکی،  کلید هوشمند  به  مجهز  خودرو  این 
هوشمند(  کلید  )در  مکانیکی  کلید  و   NFCکارت
است که به شما امکان می دهد درهای خودرو را 
باز یا قفل کنید، خودرو را راه روشن کنید و سایر 

عملکردها را فعال کنید.

کلید هوشمند الکترونیکی
با فشار دادن میکروسوئیچ درب جلو چپ/راست در 
حالی که کلید هوشمند الکترونیکی راهمراه  دارید، 
می توانید خودرو را قفل کنید/باز کنید. دکمه های 
روی کلید هوشمند به شما کمک می کنند درها 
کنید،  باز  را  عقب  درب صندوق  کنید،  قفل/باز  را 
استارت از راه دور انجام دهید و وسیله نقلیه خود 

را پیدا کنید.

WARNING
● If swallowed or placed inside any

part of the body, a lithium button
battery can cause severe or fatal
injuries in two hours or less.

● Medical attention should be
sought immediately if it is
suspected the button battery has
been swallowed or placed inside
any part of the body.

① Lock button
② Unlock button
③ Boot lid open button
④ Start/Stop button
⑤ Indicator

CAUTION
● The smart key is an

electronic component. Observe
the following instructions to
prevent damage to the key:

● Do not place the smart key
in a position exposed to high
temperature, such as on the
dashboard.

● Do not tamper with the smart
key.

● Do not hit other objects with the
smart key or drop it.

CAUTION
● Do not immerse the key in water

or clean it in the ultrasonic
scrubber.

● Do not place smart keys
with devices that emit
electromagnetic waves, such as
the mobile phone.

● Do not attach any objects (such
as a metal seal) which cut off
electromagnetic wave signals
when using the card.

● You can register a spare key
for the same car. In this case,
contact a BYD authorised dealer
or service provider immediately.

● If the electronic smart key cannot
operate the door within the
normal distance, or the key
indicator light is dim or off:

● Check for nearby radio stations
or airport radio transmitters
that interfere with the normal
operation of electronic smart
keys.

● The smart key battery may be
exhausted. Check the battery
inside the electronic smart key.
It is recommended to contact a
BYD authorised dealer or service
provider for inspection as soon
as possible.

● If the smart key is lost, contact a
BYD authorised dealer or service
provider as soon as possible to
prevent theft or accidents.

● Do not change the transmission
frequency arbitrarily, increase the
transmission power (including
additional transmission frequency
amplifier), do not arbitrarily
connect the external detection
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● If this indicator is on during driving, it

indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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1. باتری کلید هوشمند خودرو سمی است و باتری ها 
باید همیشه از کودکان دور باشند.

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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در صورت بلعیده شدن باتری لیتیومی باید  در عرض 
2 ساعت یا کمتر به پزشک مراجعه کرد زیراباعث 

صدمات شدید یا مرگ می‌شود.

          دکمه قفل

          دکمه باز کردن 

          دکمه باز کردن صندوق

          START/STOP دکمه

          نشانگر

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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کلید هوشمند یک جزء الکترونیکی است. 

دستورالعمل های زیر باید رعایت شود تا از آسیب 
به کلید هوشمند جلوگیری شود.

1. کلید هوشمند را در موقعیتی  قرار ندهید که در 
معرض دمای بالا قرار نگیرد.

2. کلید هوشمند را دستکاری نکنید.

3. با کلید هوشمند به اشیاء دیگر ضربه نزنید و آن 
را پرتاب نکنید.

4. کلید را از آب دور نکنید یا آن را با آب تمیز 
نکنید.

قرار  هایی  دستگاه  در  را  هوشمند  کلیدهای   .5
ندهید که امواج الکترومغناطیسی  ساطع می کنند، 

مانند تلفن همراه.
می توانید یک کلید یدکی را فعال کنید. در صورت 
تمایل با نمایندگی مجاز BYD یا ارائه دهنده خدمات 

تماس بگیرید بلافاصله.
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Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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اگر کلید هوشمند نتواند  درب را در فاصله معمولی 
باز و بست کند، یا چراغ نشانگر کلید خاموش باشد:

1. بررسی شود آیا در نزدیکی خودرو فرستنده های 
رادیویی و فرودگاهی که در عملکرد عادی کلیدهای 
هوشمند الکترونیکی اختلال ایجاد می کنند وجود 

دارد.

شده  تمام  است  ممکن  هوشمند  کلید  باتری   .2
را  الکترونیکی  هوشمند  کلید  داخل  باتری  باشد. 
بررسی کنید. توصیه می‌شود در اسرع وقت برای 
دهنده  ارائه  یا   BYD مجاز  نمایندگی  با  بازرسی 

خدمات تماس بگیرید.

توصیه  کردید،  گم  را  خود  کلید هوشمند  اگر   .3
می‌شود در اسرع وقت با نمایندگی یا ارائه دهنده 
خدمات مجاز BYD تماس بگیرید تا خطر سرقت 

خودرو کاهش یابد.

4. فرکانس انتقال کلید را خودسرانه تغییر ندهید، 
انتقال اضافی(،  )از جمله  تقویت کننده فرکانس 
آنتن تشخیص خارجی را خودسرانه وصل نکنید یا 
سایر آنتن های تشخیص فرستنده را تغییر ندهید.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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عملکرد  در  اختلال  امکان  فرودگاه  نزدیکی  در   .1
ریموت ممکن است بوجود بیاید.

2. افراد دارای معلولیت و شبیه ساز ضربان قلب 
ریموت را دور از بدن خود نگه دارند.

3. علاوه بر افرادی که دارای ضربان ساز هستند ، 
کسانی که از سایر دستگاه های پزشکی الکترونیکی 
استفاده می کنند نیز باید در مورد استفاده از چنین 
دستگاه هایی تحت تأثیر امواج الکترومغناطیسی 
الکترومغناطیسی  امواج  کنند.  با سازنده مشورت 
ممکن است عواقب ناشناخته ای را برای استفاده از 
چنین دستگاه های پزشکی به همراه داشته باشند.

کلید مکانیکی
کلید مکانیکی )در کلید هوشمند( - باز کردن قفل/

قفل درب راننده به صورت دستی.
 کلید مکانیکی را زمانی که از کلید هوشمند استفاده 

نمی‌شود، دوباره در آن قرار دهید.

بیرون آوردن کلید مکانیکی
سگک باز کردن قفل را در جهت فلش )1( فشار دهید 
و همزمان آن را در جهت فلش )2( بکشید تا درپوش 
کلید هوشمند باز شود و کلید مکانیکی را بیرون 

بیاورید. برای بازگرداندن کلید مکانیکی به موقعیت
اصلی خود، آن را در جهت مخالف فلش )2(  قرار 

دهید و درپوش کلید را ببندید.

CAUTION
aerial or switch other transmitting
detection aerials.

● Do not generate harmful
interference to legal radio
communication services when
using the smart key. Once any
interference is found, stop using
the smart key immediately, and
take measures to eliminate the
interference before continuing to
use it.

● The use of micropower radio
equipment must be free from
interference of all radio services
or from radiation of devices for
industrial, scientific and medical
applications.

● Do not use it near aircraft or
airports.

● People implanted with
pacemakers or defibrilators
should stay away from the
detection aerials of intelligent
entry and start systems, as
electromagnetic waves can affect
the normal use of such devices.

● In addition to people
implanted with pacemakers
or defibrilators, those who
use other electronic medical
devices should also consult the
manufacturer on the use of
such devices under the influence
of electromagnetic waves.
Electromagnetic waves may bring
unknown consequences to the
use of such medical devices.

Mechanical Key
Mechanical key (in the smart key) -
Unlock/Lock the driver's door. Insert the
mechanical key back into the smart key
when it is not in use.

Taking out the mechanical key
● Slide the unlock clasp in the direction

of arrow ①, then pull the key cap in the
direction of arrow ②, and take out the
mechanical key, as shown in the figure.

● To return the mechanical key to
its original position, insert it in the
opposite direction of arrow ② and
close the key cap.

NFC Digital Key
NFC Digital Key
NFC is a digital key system provided by
BYD. It allows you to register your phone
or wearable device as your vehicle key,
and unlock, lock and start your vehicle
safely and easily.
The following conditions are required to
use the NFC digital key. Please ensure
that all conditions are met before using
it:

● The vehicle has enabled the BYD Cloud
service;

● The vehicle is configured and supports
NFC digital key function;

● Relevant mobile phone or wearable
device supports BYD NFC digital key
function (please consult your BYD
distributor and provider for specific
supported device models).

Enabling NFC Digital Key
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NFC کلید
کلید NFC - با قرار دادن کارت NFC در ناحیه حسگر 
راننده،  سمت  آینه  روی   NFC علامت  به  نزدیک 
هنگامی که وسیله نقلیه در خاموش است، همه 

درها  را باز کنید و به خودرو استارت بزنید.
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Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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NFC .1 یک قطعه الکترونیکی است. برای جلوگیری 
از آسیب یا خرابی باید دستورالعمل های زیر رعایت 

شود.
کارت NFC را همراه با تلفن همراه در قسمت شارژ 

بی سیم قرار ندهید.
از هیچ وسیله ای که سیگنال های الکترومغناطیسی 

را با کارت NFC قطع می‌کند، استفاده نکنید.
کارت NFC را در موقعیتی  قرار ندهید که در معرض 

دمای بالا قرار گیرد.	

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.

14

کارت را با زور خم نکنید.

کارت را در کنار اجسام سخت دیگر قرار ندهید.

میدان  ارتباط  فناوری  از   NFC کلید  های  کارت 
نزدیک استفاده می کنند که نیاز به تماس کامل با 
هدف دارد، بنابراین لازم است کارت را در موقعیت 

مناسب قرار دهید.

اصله شناسایی کارت NFC در محدوده 1-2 سانتی 
متر است.

قرار  تماس  در  راننده  کناری  آینه  با  را   NFC کلید
دهید تا آن را شناسایی کنید.

شناسایی حدود 1 ~ 2 ثانیه طول می کشد.

تا در  را همیشه همراه داشته باشید   NFC کارت
زمان نیاز استفاده از وسیله نقلیه اگر نیاز باشد 

بتوانید از آن استفاده کنید.

 NFC بر اساس حالت ارتباطی NFC کارت هوشمند
برای خودرو پیکربندی شده است. برای اطمینان از 
ایمنی وسیله نقلیه خود، لطفا آن را به درستی نگه 
خدمات  نمایندگی  با  گم شدن،  صورت  در  دارید. 
مجاز BYD تماس بگیرید تا برای محافظت ازخودرو 

کارت گم شده را بسوزاند.

قفل کردن / باز کردن قفل درها
قفل / باز کردن قفل با کلید مکانیکی

کلید مکانیکی را داخل سوراخ کلید قرار دهید و 
کلید را بچرخانید.

1.کلید را در جهت عقربه های ساعت بچرخانید
 تا قفل درب راننده باز شود.

ساعت  های  عقربه  جهت  خلاف  در  را  2.کلید 
بچرخانید 

تا درب راننده قفل شود.

the deletion according to the system
prompts.

Locking/Unlocking Doors
Locking/Unlocking with Mechanical
Key
Pull the driver's door handle to its
maximum angle. Insert, turn, and then
pull out the mechanical key. Pull on the
door handle to open the door.

●Turn the key anticlockwise.
●Turn the key clockwise.

Opening with Interior Door Handle
●When the vehicle is unlocked, pull the

handle once to open the door from
inside the vehicle.

●When the vehicle is locked and
powered OFF, doors fail to be opened
from inside the vehicle.

CAUTION
●Ensure there is no occupant in the

powered-off vehicle with doors
locked, or it may result in danger
of being locked.

●Cold temperatures may make it
more difficult to close the doors
in winter conditions. In this case,
you can use your hand to push
and close the door until the door
is closed, and then stop pushing.

●Under extremely low temperature
conditions, you can turn on the air
conditioner for a period of time
and then close the door according
to the above operation method.

Locking/Unlocking/Finding the Vehicle
with Smart Key

●The wireless remote control is used
to unlock or lock all doors at a close
distance, and complete additional
functions.

●In the active area, press the associated
button on the registered smart key to
lock or unlock all doors.

Locking:
●With the vehicle powered OFF:

●When all doors and hood are closed,
press the lock button to lock all door
outside locks simultaneously. The
external rearview mirrors are folded
in (when the "Auto" switch of mirrors
is on), the turn signals flash once,
and all door inside locks are locked
after about 8s. Check whether all
doors are locked firmly.
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the deletion according to the system
prompts.

Locking/Unlocking Doors
Locking/Unlocking with Mechanical
Key
Pull the driver's door handle to its
maximum angle. Insert, turn, and then
pull out the mechanical key. Pull on the
door handle to open the door.

●Turn the key anticlockwise.
●Turn the key clockwise.

Opening with Interior Door Handle
●When the vehicle is unlocked, pull the

handle once to open the door from
inside the vehicle.

●When the vehicle is locked and
powered OFF, doors fail to be opened
from inside the vehicle.

CAUTION
●Ensure there is no occupant in the

powered-off vehicle with doors
locked, or it may result in danger
of being locked.

●Cold temperatures may make it
more difficult to close the doors
in winter conditions. In this case,
you can use your hand to push
and close the door until the door
is closed, and then stop pushing.

●Under extremely low temperature
conditions, you can turn on the air
conditioner for a period of time
and then close the door according
to the above operation method.

Locking/Unlocking/Finding the Vehicle
with Smart Key

●The wireless remote control is used
to unlock or lock all doors at a close
distance, and complete additional
functions.

●In the active area, press the associated
button on the registered smart key to
lock or unlock all doors.

Locking:
●With the vehicle powered OFF:

●When all doors and hood are closed,
press the lock button to lock all door
outside locks simultaneously. The
external rearview mirrors are folded
in (when the "Auto" switch of mirrors
is on), the turn signals flash once,
and all door inside locks are locked
after about 8s. Check whether all
doors are locked firmly.
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باز کردن با دستگیره درب داخلی
● هنگامی که قفل خودرو باز شد، دسته را یک بار 

	بکشید تا درب خودرو باز شود
● هنگامی که وسیله نقلیه قفل است، دستگیره را 

	دو بار بکشید تا درب از باز شود.
● هنگامی که قفل خودرو باز شد، دسته را یک بار 

	بکشید تا درب خودرو باز شود
● هنگامی که وسیله نقلیه قفل است، دستگیره را 

	دو بار بکشید تا درب از باز شود.
● هنگامی که قفل خودرو باز شد، دسته را یک بار 

	بکشید تا درب خودرو باز شود
● هنگامی که وسیله نقلیه قفل است، دستگیره را 

دو بار بکشید تا درب از باز شود.

قفل / باز کردن قفل / مکان یابی خودرو با 
کلید هوشمند

عملکرد کنترل از راه دور برای باز کردن یا قفل کردن 
همه درها استفاده می‌شود.

هنگامیکه کلید هوشمند همراهتان است اگر روی 
کلید دستگیره خارجی درب راننده فشار دهید همه 

درها قفل یا باز شوند.

قفل:
● با خاموش شدن خودرو:

وقتی همه درها و کاپوت بسته شدند، دکمه قفل 
روی دستگیره خارجی را فشار دهید تا همه درب 

ها قفل شوند.
طور  به  جانبی  های  آینه  همزمان.  طور  به  درها 
خودکار تا می شوند )هنگامی که گزینه خودکار برای 
این آینه ها در منو است( و چراغ های راهنما یک 
بار چشمک می زنند. اطمینان حاصل کنید که همه 

درها قفل شده اند.

درب  همچنین  نباشد،  بسته  دربها  از  هریک  اگر 
موتور یا صندوق عقب ، چراغ های راهنما چشمک 

نمی زنند و بوق یک بار به صدا در می آید.

بازکردن:
1. دکمه باز کردن قفل را فشار دهید تا قفل همه 
درها به طور همزمان باز شود. چراغ های راهنما دو 

بار چشمک می زنند.
2. اگر خودرو خاموش نباشد، درها را نمی توان با 

دکمه باز کردن قفل/قفل باز کرد.

کردن  باز  برای  هوشمند  کلید  از  که  هنگامی   .3
قفل همه درها به طور همزمان استفاده می‌شود، 
حتی اگر درها باز نشوند، اگر کلید »DOOR« روشن 
باشد، چراغ داخلی به مدت 15 ثانیه روشن می‌شود 
نوار  تواند  می  )کاربر  می‌شود  خاموش  سپس  و 

● If any door, hood or boot lid is not
closed, the door outside lock of the
closed door can be locked by the
intelligent key, but the turn signals
do not flash, and the horn sounds
once.

● With the vehicle powered ON:
● When all doors and hood are closed,

press the lock button to lock all door
outside locks simultaneously. The
side mirrors will not fold, the turn
signals will not flash, and the alarm
will sound once after 2.5 seconds.

CAUTION
● The person in the locked car can

not open the door, and it needs
to be unlocked before opening the
door.

Unlocking:
● Press the unlock button to unlock all

the doors at the same time. The turn
signals flash twice.

● Doors can be unlocked/locked with the
unlock/lock button under any power
state.

● When the intelligent key is used to
unlock all doors simultaneously, even
if the doors are not opened, if the
"DOOR" switch is turned on, the
interior light goes on for 15s and then
goes out (the user can slide down
the status bar on the top of the
infotainment touchscreen to open the

Quick interface and turn on or off the
"DOOR" switch).

● After unlocking the vehicle in anti-theft
mode with a smart key, open any door
within 30 seconds. or all doors will
relock automatically.

● If the lock or unlock button is pressed
and held, the locking or unlocking
function is not repeated. Release the
button and press it to realize the
function again.

● If the key is placed in the locked
vehicle, and the boot lid is closed, the
vehicle is unlocked actively, and the
turn signals flash twice.

Finding the vehicle
● With the anti-theft alarm system

armed, pressing the lock button makes
the vehicle sounds a long beep and
turn signals flash 15 times. Use this
function to locate the vehicle when it
cannot be found.

● When the vehicle is in car search
mode, press the lock button again.
The vehicle enters the next car search
mode.

Raising/Lowering Windows with Smart
Key*

● With the vehicle powered off:
● Press and hold the lock button of the

smart key to roll up four windows.
● Press and hold the unlock button of

the intelligent key to roll down four
windows.

● The user can turn on or off the above
functions via  (infotainment system)
→ Vehicle settings → Locks. By default,
the rolling up function is turned on,
and the rolling down function is turned
off.
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وضعیت بالای صفحه لمسی اطلاعات سرگرمی  را 
به پایین بکشد تا گزینه میانبر را باز کند و سوئیچ 

»DOOR« را روشن یا خاموش کند(.

4. پس از باز کردن قفل خودرو در حالت ضد سرقت 
با یک کلید هوشمند، هر دری را می توان در عرض 
30 ثانیه باز کنید. در غیر این صورت، تمام درها به 

طور خودکار قفل می شوند.

نگه  و  داده  فشار  کردن  باز  یا  قفل  دکمه  اگر   .5
تکرار  قفل  کردن  باز  یا  قفل  عملکرد  داشته شود، 
نمی‌شود. دکمه را رها کنید و آن را فشار دهید تا 

دوباره عملکرد را اجرا کند.

● اگر کلید درداخل خودرو قرار گیرد و درب صندوق 
عقب بسته باشد، قفل خودرو به طورهوشمند  فعال 

نمی‌شود و چراغ راهنما دو بار چشمک می زند.

مکان یابی خودرو
هنگامی که خودرو در حالت ضد سرقت قرار دارد، در 
صورت فشار دادن دکمه قفل، خودرو صدای بلندی 
تولید می‌کند و چراغ راهنما 15 بار چشمک می زند. 
هنگامی که وسیله نقلیه پیدا نشد، می توان از این 

عملکرد برای مکان یابی آن استفاده کرد.
هنگامی که وسیله نقلیه در حالت مکان یابی است، 
یابی  تا به حالت مکان  را فشار دهید  دکمه قفل 

وسیله نقلیه بروید.

نحوه بالا/پایین کردن شیشه های طرفین 
با کلید هوشمند*

1. با خاموش شدن خودرو:
دکمه قفل کلید هوشمند را فشار داده و نگه دارید 

تا چهار پنجره بسته شود.

دکمه باز کردن قفل کلید هوشمند را فشار داده و 
نگه دارید تا چهار پنجره پایین بیاید.

2. کاربر می تواند عملکردهای فوق را از طریق     
)سیستم اطلاعات سرگرمی( روشن یا خاموش کند

→ قفل. به طور پیش فرض،  * تنظیمات خودرو 
 rollup عملکرد  و  است  روشن   rollup عملکرد 

خاموش است.

REMINDER
● Before closing the boot

electronically, make sure doors,
windows and sunroof are properly
closed.

Interior emergency unlocking of boot
lid
1. Remove the maintenance cover of boot
lid lock from the boot panel.

2. Pull the lever to unlock the boot.

REMINDER
● When the vehicle is powered off,

the boot can be unlocked from the
inside in case of emergency.

Setting boot opening height
● Open the boot manually or

automatically to the desired position,
keep it at this position, and then
press and hold the interior boot button
for over three seconds. The speaker

sounds for one second, indicating that
the opening height is successfully set
to the current position.

● Adjust the boot open height via
 (infotainment system) → Vehicle

Settings → Locks.
Anti-pinch

● The power boot lid can automatically
open when obstructed by external
force during closing.

● It stops moving when obstructed by
external force during opening.

When the boot fails to act
automatically
Manually and completely close the boot
for recovery.
When reconnecting 12V battery
Manually close the boot to ensure the
power boot lid functions normally.

WARNING
In order to prevent serious injury,
make sure to observe the following
precautions:

● Never try to deliberately activate
the anti-pinch function.

● Make sure to alert people nearby
of the lid motion.

● Make sure hands and fingers are
clear from the lid area when it is
closing.

● Make sure the surrounding area is
safe when opening or closing the
boot.

● Make sure the boot is properly
closed when the vehicle is in
motion.

● Make sure to remove any ice
or snow from the area before
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● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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02INSTRUMENT CLUSTER

1. قبل از فعال کردن باز شدنبسته شدن شیشه ها از 
راه دور، بررسی کنید که همه سرنشینان در معرض 

خطر گیر کردن بین پنجره ها نباشند.

قفل/باز کردن قفل با میکروسوئیچ 
روی دستگیره درب

قفل
● با خاموش شدن خودرو:

باز  ها همچنان  قفل  اما  بسته  درها  که  هنگامی 
باشید و  را همراه داشته  هستند، کلید هوشمند 
میکروسوئیچ را روی دستگیره درب جلو فشار دهید 
تا همه درها به طور همزمان قفل شوند. چراغ های 

راهنما یک بار چشمک می زنند.

WARNING
●Before activating the remote

window closing, please confirm
that any body part of passengers
in the vehicle will not be stuck or
clamped by the window.

Locking/Unlocking with Microswitch
Locking

●When the ignition is switched off:
●When doors are closed but unlocked,

carry the intelligent key and
press the microswitch on the
front door handle to lock all
doors simultaneously. The external
rearview mirrors are folded in (when
the "Auto" switch of mirrors is on),
the turn signals flash once, and all
door inside locks are locked after
about 8s. Check whether all doors
are locked firmly.

●With the vehicle powered ON:
●When doors are closed, carry

the intelligent key and press the
microswitch on the front door handle
to lock all doors simultaneously. If
side mirrors do not fold, turn signals
do not flash, and the alarm sounds
once.

●If any door, hood or boot lid is not
closed, door outside locks can be
locked with the microswitch, but the

turn signals do not flash, and the
horn sounds once.

Unlocking
●In the anti-theft state, when carrying

the smart key into the activation
area, press the microswitch on the
front door handle to unlock all doors
simultaneously. The turn signals flash
twice.

●In anti-theft mode, after activating the
unlock function, open the doors within
30 seconds, or all doors will relock
automatically.

●Pressing the microswitch does not
work if:

●This is performed while a door is
being opened or closed.

●The key is in the vehicle.
REMINDER

●If the smart key is too close to an
exterior door handle or window,
it may not be possible to activate
the entry function.

Raising/Lowering Windows with
Microswitch
With the vehicle powered off, carry an
effective smart key and press and hold
the microswitch to realize automatic
rolling up/down of four windows. Turn on
or off the functions via  (infotainment
system) → Vehicle Settings → Locks. By
default, the rolling up function is turned
on, and the rolling down function is
turned off.
Locking/Unlocking the Boot
Opening/Closing boot with smart key *
Double press the boot lid open button
on the smart key to open the boot lid.
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یا درب صندوق عقب بسته  ، کاپوت  اگر درب   ●
نباشد، درب بسته همچنان می تواند با میکروسوئیچ 
قفل شود، اما چراغ های راهنما چشمک نمی زنند و 

بوق یک بار به صدا در می آید.
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بازکردن
در حالت ضد سرقت، هنگامی که کلید هوشمند 
روی  میکروسوئیچ  رسد،  استانداردمی  ناحیه  به 
دستگیره درب جلو را فشار دهید تا قفل همه درها 
به طور همزمان باز شود. چراغ راهنما دو بار چشمک 

می زنند.
از  استفاده  از  پس  لطفا  سرقت،  ضد  حالت  در 
عملکرد باز کردن قفل، درها را در عرض 30 ثانیه باز 
کنید . در غیر این صورت، همه درها دوباره به طور 

خودکار قفل می شوند.
باز  باعث  زیر  موارد  در  میکروسوئیچ  دادن  فشار 

شدن/قفل کردن درها نمی‌شود:

خودرو خاموش نیست.
کلید در وسیله نقلیه است.

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

● اگر کلید هوشمند خیلی نزدیک به دستگیره یا 
پنجره بیرونی باشد، ممکن است روشن کردن خودرو 

امکان پذیر نباشد.

بالا بردن و پایین آوردن پنجره ها توسط 
میکروسوییچ روی دستگیره درب

با خاموش شدن خودرو، ی کلید هوشمند را همراه 
داشته باشید و میکروسوئیچ را فشار داده و نگه 
دارید تا به طور خودکار چهار پنجره به بالا/پایین 
از   طریق )سیستم اطلاعات  را  بروید. عملکردها 
سرگرمی( → تنظیمات خودرو → قفل ها روشن یا 
 rollup خاموش کنید. به طور پیش فرض، عملکرد

خاموش است.

 *NFC قفل/باز کردن قفل با کارت کلید

قفل:
در حالی که خودرو خاموش است و همه درها بسته 
اند ، کارت NFC را در ناحیه حسگر نزدیک به علامت 
NFC روی آینه بیرونی جلو سمت چپ قرار دهید. 
همه درها به طور همزمان قفل می شوند. چراغ های 

راهنما یک بار چشمک می زنند.

بازکردن:
هنگامی که سیستم ضد سرقت فعال شد، کارت 
NFC را در ناحیه حسگر نزدیک به علامت NFC در 
آینه بیرونی جلو سمت چپ  قرار دهید.همه درها 
به طور همزمان باز می شوند. چراغ راهنما دو بار 

چشمک می زنند.

در حالت ضد سرقت، لطفا پس از باز کردن قفل با 
کارت NFC، درب را ظرف 30 ثانیه باز کنید. در غیر 
این صورت، همه درها دوباره به طور خودکار قفل 

می شوند.

پس از باز کردن قفل با کارت NFC، کاربر می تواند 
خودرو را در عرض 4 دقیقه روشن کند، با تغییر به 

موقعیت »OFF« نیز غیرفعال می‌شود.
 

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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● مجوز استارت زدن بدون کلید)با کارت ( 4 دقیقه 
طول می کشد.
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قفل/باز کردن صندوق عقب 
باز کردن و بستن صندوق عقب با کلید هوشمند

کلید  روی  عقب  صندوق  درب  کردن  باز  دکمه 
هوشمند را دوبار فشار دهید تا درب صندوق عقب 

باز شود. چراغ راهنما دو بار چشمک می زنند.

اگر  می‌شود،  بسته  صندوق  درب  که  هنگامی   .1
سوئیچ یک بار فشرده شود، درب باز می‌شود و تا 
ارتفاع داده شده تنظیم شده )حداکثر ارتفاع به طور 

پیش فرض( اجرا می‌شود.

2. هنگامی که خودرو روشن شد و درب صندوق 
عقب باز شد، این سوئیچ را بزنید بکشید تا درب 

صندوق عقب بسته شود. 

Turn signals flash twice. Press this button
again to stop opening. Then double press
it to close the boot.

Opening/Closing the boot from inside
the vehicle

● When the boot lid is closed, if the
switch is pulled once, the boot lid is
unlocked and run to the set height
(maximum height by default).

● When the vehicle is powered on and
the boot lid is opened, pull up this
switch to close the boot lid, and
release it to stop this lid at the current
position.

Opening the boot with exterior switch
Press the exterior boot lid switch while
carrying the smart key or when the
vehicle is unlocked to open the boot lid.

REMINDER
● If the switch is pressed again while

the lid is in motion, it will stop at
its current position. If the button
is then pressed again, this lid
moves in the opposite direction.

① Power boot lid close button*
● When the boot lid is open and

stationary, press the boot close button
to close this lid.

● Press the boot close button a second
time to stop the lid at the current
position. If the button is then pressed
again, this lid will move in the opposite
direction.

② Vehicle lock button*
● When the vehicle is powered off and

the boot lid is opened, carry an
effective smart key and press the
locking button to close the boot lid,
lock the vehicle and enter the anti-
theft state.
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این دکمه را بکشید تا درب باک باز شود.

Turn signals flash twice. Press this button
again to stop opening. Then double press
it to close the boot.

Opening/Closing the boot from inside
the vehicle

●When the boot lid is closed, if the
switch is pulled once, the boot lid is
unlocked and run to the set height
(maximum height by default).

●When the vehicle is powered on and
the boot lid is opened, pull up this
switch to close the boot lid, and
release it to stop this lid at the current
position.

Opening the boot with exterior switch
Press the exterior boot lid switch while
carrying the smart key or when the
vehicle is unlocked to open the boot lid.

REMINDER
●If the switch is pressed again while

the lid is in motion, it will stop at
its current position. If the button
is then pressed again, this lid
moves in the opposite direction.

① Power boot lid close button*
●When the boot lid is open and

stationary, press the boot close button
to close this lid.

●Press the boot close button a second
time to stop the lid at the current
position. If the button is then pressed
again, this lid will move in the opposite
direction.

② Vehicle lock button*
●When the vehicle is powered off and

the boot lid is opened, carry an
effective smart key and press the
locking button to close the boot lid,
lock the vehicle and enter the anti-
theft state.
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Turn signals flash twice. Press this button
again to stop opening. Then double press
it to close the boot.

Opening/Closing the boot from inside
the vehicle

● When the boot lid is closed, if the
switch is pulled once, the boot lid is
unlocked and run to the set height
(maximum height by default).

● When the vehicle is powered on and
the boot lid is opened, pull up this
switch to close the boot lid, and
release it to stop this lid at the current
position.

Opening the boot with exterior switch
Press the exterior boot lid switch while
carrying the smart key or when the
vehicle is unlocked to open the boot lid.

REMINDER
● If the switch is pressed again while

the lid is in motion, it will stop at
its current position. If the button
is then pressed again, this lid
moves in the opposite direction.

① Power boot lid close button*
● When the boot lid is open and

stationary, press the boot close button
to close this lid.

● Press the boot close button a second
time to stop the lid at the current
position. If the button is then pressed
again, this lid will move in the opposite
direction.

② Vehicle lock button*
● When the vehicle is powered off and

the boot lid is opened, carry an
effective smart key and press the
locking button to close the boot lid,
lock the vehicle and enter the anti-
theft state.
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REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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1. اگر سوئیچ دوباره در حالی که درب در حال حرکت 
خود  فعلی  موقعیت  در  شود،  داده  فشار  است 
متوقف می‌شود. اگر دکمه دوباره فشار داده شود، 

این درب در جهت مخالف.حرکت میکند.

     دکمه بستن درب برقی* 

1. هنگامی که درب صندوق باز و ثابت است، دکمه 
بستن صندوق عقب را فشار دهید تا این درب بسته 

شود.

2. دکمه بستن صندوق عقب را برای بار دوم فشار 
دهید تا درب در موقعیت فعلی متوقف شود. اگر 
دکمه دوباره فشار داده شود ، این درب در جهت 

مخالف حرکت می‌کند.
 

Turn signals flash twice. Press this button
again to stop opening. Then double press
it to close the boot.

Opening/Closing the boot from inside
the vehicle

● When the boot lid is closed, if the
switch is pulled once, the boot lid is
unlocked and run to the set height
(maximum height by default).

● When the vehicle is powered on and
the boot lid is opened, pull up this
switch to close the boot lid, and
release it to stop this lid at the current
position.

Opening the boot with exterior switch
Press the exterior boot lid switch while
carrying the smart key or when the
vehicle is unlocked to open the boot lid.

REMINDER
● If the switch is pressed again while

the lid is in motion, it will stop at
its current position. If the button
is then pressed again, this lid
moves in the opposite direction.

① Power boot lid close button*
● When the boot lid is open and

stationary, press the boot close button
to close this lid.

● Press the boot close button a second
time to stop the lid at the current
position. If the button is then pressed
again, this lid will move in the opposite
direction.

② Vehicle lock button*
● When the vehicle is powered off and

the boot lid is opened, carry an
effective smart key and press the
locking button to close the boot lid,
lock the vehicle and enter the anti-
theft state.
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1

2

WARNING
● If swallowed or placed inside any

part of the body, a lithium button
battery can cause severe or fatal
injuries in two hours or less.

● Medical attention should be
sought immediately if it is
suspected the button battery has
been swallowed or placed inside
any part of the body.

① Lock button
② Unlock button
③ Boot lid open button
④ Start/Stop button
⑤ Indicator

CAUTION
● The smart key is an

electronic component. Observe
the following instructions to
prevent damage to the key:

● Do not place the smart key
in a position exposed to high
temperature, such as on the
dashboard.

● Do not tamper with the smart
key.

● Do not hit other objects with the
smart key or drop it.

CAUTION
● Do not immerse the key in water

or clean it in the ultrasonic
scrubber.

● Do not place smart keys
with devices that emit
electromagnetic waves, such as
the mobile phone.

● Do not attach any objects (such
as a metal seal) which cut off
electromagnetic wave signals
when using the card.

● You can register a spare key
for the same car. In this case,
contact a BYD authorised dealer
or service provider immediately.

● If the electronic smart key cannot
operate the door within the
normal distance, or the key
indicator light is dim or off:

● Check for nearby radio stations
or airport radio transmitters
that interfere with the normal
operation of electronic smart
keys.

● The smart key battery may be
exhausted. Check the battery
inside the electronic smart key.
It is recommended to contact a
BYD authorised dealer or service
provider for inspection as soon
as possible.

● If the smart key is lost, contact a
BYD authorised dealer or service
provider as soon as possible to
prevent theft or accidents.

● Do not change the transmission
frequency arbitrarily, increase the
transmission power (including
additional transmission frequency
amplifier), do not arbitrarily
connect the external detection
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WARNING
● If swallowed or placed inside any

part of the body, a lithium button
battery can cause severe or fatal
injuries in two hours or less.

● Medical attention should be
sought immediately if it is
suspected the button battery has
been swallowed or placed inside
any part of the body.

① Lock button
② Unlock button
③ Boot lid open button
④ Start/Stop button
⑤ Indicator

CAUTION
● The smart key is an

electronic component. Observe
the following instructions to
prevent damage to the key:

● Do not place the smart key
in a position exposed to high
temperature, such as on the
dashboard.

● Do not tamper with the smart
key.

● Do not hit other objects with the
smart key or drop it.

CAUTION
● Do not immerse the key in water

or clean it in the ultrasonic
scrubber.

● Do not place smart keys
with devices that emit
electromagnetic waves, such as
the mobile phone.

● Do not attach any objects (such
as a metal seal) which cut off
electromagnetic wave signals
when using the card.

● You can register a spare key
for the same car. In this case,
contact a BYD authorised dealer
or service provider immediately.

● If the electronic smart key cannot
operate the door within the
normal distance, or the key
indicator light is dim or off:

● Check for nearby radio stations
or airport radio transmitters
that interfere with the normal
operation of electronic smart
keys.

● The smart key battery may be
exhausted. Check the battery
inside the electronic smart key.
It is recommended to contact a
BYD authorised dealer or service
provider for inspection as soon
as possible.

● If the smart key is lost, contact a
BYD authorised dealer or service
provider as soon as possible to
prevent theft or accidents.

● Do not change the transmission
frequency arbitrarily, increase the
transmission power (including
additional transmission frequency
amplifier), do not arbitrarily
connect the external detection
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        دکمه قفل خودرو*

صندوق  درب  و  شد  خاموش  خودرو  که  هنگامی 
عقب باز شد، اگر کلید هوشمند  را همراه داشته 
باشید و دکمه قفل را فشار دهید درب صندوق عقب 
بسته شود، خودرو را قفل کنید و وارد حالت ضد 

سرقت شوید.
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REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

قبل از بستن صندوق عقب به صورت الکترونیکی، 
به  و سانروف  ها  پنجره  درها،  که  مطمئن شوید 

درستی بسته شده اند .

باز کردن قفل اضطراری داخلی درب صندوق
درپوش تعمیر و نگهداری قفل درب را از 

محافظ درب بردارید.

REMINDER
● Before closing the boot

electronically, make sure doors,
windows and sunroof are properly
closed.

Interior emergency unlocking of boot
lid
1. Remove the maintenance cover of boot
lid lock from the boot panel.

2. Pull the lever to unlock the boot.

REMINDER
● When the vehicle is powered off,

the boot can be unlocked from the
inside in case of emergency.

Setting boot opening height
● Open the boot manually or

automatically to the desired position,
keep it at this position, and then
press and hold the interior boot button
for over three seconds. The speaker

sounds for one second, indicating that
the opening height is successfully set
to the current position.

● Adjust the boot open height via
 (infotainment system) → Vehicle

Settings → Locks.
Anti-pinch

● The power boot lid can automatically
open when obstructed by external
force during closing.

● It stops moving when obstructed by
external force during opening.

When the boot fails to act
automatically
Manually and completely close the boot
for recovery.
When reconnecting 12V battery
Manually close the boot to ensure the
power boot lid functions normally.

WARNING
In order to prevent serious injury,
make sure to observe the following
precautions:

● Never try to deliberately activate
the anti-pinch function.

● Make sure to alert people nearby
of the lid motion.

● Make sure hands and fingers are
clear from the lid area when it is
closing.

● Make sure the surrounding area is
safe when opening or closing the
boot.

● Make sure the boot is properly
closed when the vehicle is in
motion.

● Make sure to remove any ice
or snow from the area before
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1. اهرم کششی )1(*/قفل )2(* را بکشید تا قفل درب 
بوت باز شود.

 

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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● هنگامی که خودرو خاموش می‌شود، درب صندوق 
عقب را می توان در مواقع اضطراری از داخل باز کرد.

تنظیم ارتفاع باز شدن صندوق عقب

در  خودکار  یا  دستی  صورت  به  را  صندوق  درب 
موقعیت دلخواه باز کنید و آن را در آنجا نگه دارید؛ 
دکمه درب داخلی را بیش از  3 ثانیه فشار داده 
و نگه دارید. پس از اینکه بلندگو به مدت 1 ثانیه 
به صدا در آمد، ارتفاع درب صندوق عقب فعلی با 

موفقیت تنظیم می‌شود.

ارتفاع باز صندوق عقب را از طریق )سیستم اطلاعات 
سرگرمی( → تنظیمات خودرو → قفل تنظیم کنید.

عملکرد انتی تراپ کردن
در  خودکار  طور  به  تواند  می  برق  صندوق  درب 
صورت مسدود شدن توسط نیروی خارجی در هنگام 

بسته شدن دباره باز شود.
هنگامی که در هنگام باز شدن توسط نیروی خارجی 

مسدود می‌شود، حرکت را متوقف می‌کند.
برای  کامل  و  دستی  صورت  به  را  عقب  صندوق 

بازیابی ببندید.

هنگام اتصال مجدد باتری 12 ولت
صندوق عقب را به صورت دستی ببندید تا مطمئن 
شوید که درب صندوق عقب برقی به طور معمول 

کار می‌کند.
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● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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اقدامات  حتما  جدی،  آسیب  از  جلوگیری  برای 
احتیاطی زیر را رعایت کنید:

1. هرگز سعی نکنید عمدا عملکرد انتی تراپ را فعال 
کنید.

2. مطمئن شوید که به افراد نزدیک از حرکت درب 
هشدار دهید.

3. اطمینان حاصل کنید که دست ها و انگشتان 
هنگام بسته شدن در ناحیه درب نیستند .

4. هنگام باز یا بسته کردن صندوق عقب، مطمئن 
شوید که محیط اطراف ایمن است.

5. مطمئن شوید که صندوق عقب هنگام حرکت 
خودرو به درستی بسته شده است.

6. قبل از باز کردن درب حتما یخ یا برف را از ناحیه 
این صورت ممکن است درب  غیر  در  کنید،  پاک 

دوباره بسته شود.
7. هنگام باز یا بسته شدن درب به صورت دستی در 

حرکت درب دخالت  نکنید.
8. هنگام باز یا بسته کردن صندوق عقب مراقب 

شرایط باد باشید.
9. اگر جسمی درست قبل از بسته شدن کامل صندوق 

عقب گیر کرد، انتی تراپ ممکن است کار نکند.
10. درب ممکن است قبل از باز شدن کامل شروع به 
بسته شدن کند. مراقب امکان حرکت درب به خودی 

خود در چنین شرایطی باشید. 
11. عملکرد انتی تراپ ممکن است بسته به شکل 

جسم از کار بیفتد. 

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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مراقب باشید که انگشتان یا هر چیز دیگری لای 
درب گیر نکند.

قفل/باز کردن با قفل مرکزی
قفل/باز کردن خودرو با سوئیچ قفل درب مرکزی در 
این فصل به »سوئیچ درب جلو سمت چپ« مراجعه 

کنید.

به صورت  باز کردن قفل درب ها  یا  قفل 
خودکار

هنگامی که سرعت خودرو از 8 کیلومتر در ساعت 
بیشتر شود، همه درها به طور خودکار قفل می‌شوند.
داده  فشار   START/STOP دکمه  که  هنگامی 
می‌شود و حالت خودرو از »ON« به »OFF« تغییر 

می‌کند، همه درها به طور خودکار قفل می‌شوند.

قفل و باز کردن قفل کلیه درها به صورت 
همزمان

هنگامی که خودرو در حالت ضد سرقت نیست، نور 
لامپ قفل مرکزی درب پس از قفل شدن خودرو 
بودن قفل خودرو  باز  و در صورت  روشن می‌شود 

خاموش می‌شود.

دکمه قفل مرکزی را فشار دهید تا همه درها به طور 
همزمان قفل شوند. در این حال نمی توان در را از 
بیرون باز کرد. برای باز کردن در، یک بار دستگیره 

داخلی را بکشید تا قفل در باز شود.

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

1. بسته به شدت ضربه و نوع تصادف، زمانی که 
خودرو دچار ضربه شدید  می‌شود، همه درها به طور 

خودکار باز می  شوند.

قفل خودروی اضطراری با کلید مکانیکی
هنگامی که سیستم قفل مرکزی یا کلید هوشمند 
از کار می افتد، می توان از کلید مکانیکی برای قفل 

یا باز کردن قفل اضطراری استفاده کرد.

قفل:
1. کلید مکانیکی را از کلید هوشمند بیرون بیاورید.

2. سه درب دیگر به جز درب راننده را باز کنید و چرخ 
دنده پلاستیکی سفید این سه درب را به ترتیب با 
کلید مکانیکی در جهت فلش به سمت پایین فشار 

دهید تا درب بسته و قفل شود.
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پس از قفل کردن سه درب دیگر به جز درب راننده، 
درب راننده را باز کنید، دستگیره در را بلند کرده و 
نگه دارید و آن را تا حداکثر زاویه باز شدن بکشید.

قرار دهید،  در سوراخ قفل درب  را  کلید مکانیکی 
نیروی مشخصی را اعمال کنید تا کلید را در خلاف 
جهت عقربه های ساعت تا حداکثر زاویه بچرخانید 
و سپس کلید را به موقعیت اولیه بازنشانی کنید و 
آن را بیرون بکشید )لطفا در این فصل به »قفل/باز 

کردن قفل با کلید مکانیکی« مراجعه کنید(.

دستگیره در را رها کنید و بررسی کنید که آیا همه 
درها قفل هستند یا خیر.

بازکردن:
 کلید مکانیکی را از کلید هوشمند بیرون بیاورید.

1. دستگیره در را بلند کرده و نگه دارید و آن را تا 
حداکثر زاویه باز شدن بکشید.

2. کلید مکانیکی را در سوراخ قفل درب قرار دهید، 
نیروی خاصی را وارد کنید تا کلید را در جهت عقربه 
زاویه بچرخانید و سپس  های ساعت به حداکثر 
را  بازنشانی کرده و آن  اولیه  را به موقعیت  کلید 

بیرون بکشید.

3. دستگیره در را رها کنید و دوباره آن را بکشید تا 
درب راننده باز شود.

پس از ورود به خودرو، دسته داخلی را دو بار بکشید 
تا قفل سه درب دیگر به جز درب راننده باز شود.

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

1. از اعمال نیروی بیش از اندازه به  کلید در حین کار 
خودداری کنید.

دسترسی هوشمند و سیستم راه اندازی
از کلید هوشمند برای باز کردن یا قفل کردن درهای 

خودرو استفاده کنید.

عملکرد ورودی
از کلید هوشمند برای باز کردن یا قفل کردن درهای 
خودرو استفاده کنید )برای جزئیات، لطفا به »قفل/
باز کردن قفل/مکان یابی خودرو با کلید هوشمند« و 
»قفل/باز کردن قفل با میکروسوئیچ« مراجعه کنید(.

عملکرد راه اندازی
START/ با کلید هوشمند داخلی، پدال ترمز و دکمه
STOP را فشار دهید تا خودرو روشن شود. )به »راه 

اندازی وسیله نقلیه« مراجعه کنید.(

موقعیت آنتن
)1( آنتن تشخیص داخلی

)2( آنتن تشخیص بیرونی

3. After locking the other three doors
except the driver's door, open the
driver's door, lift and hold the door
handle, and pull it to the maximum
opening angle.

4. Insert the mechanical key into the
keyhole, turn it anticlockwise as far
as it can go, return it to the initial
position and pull it out. (See "Locking/
Unlocking with Mechanical Key" in this
Chapter.)

5. Release the door handle and check
whether all doors are locked.

Unlocking:
1. Remove the mechanical key from the

smart key.
2. Lift and hold the door handle and pull

it to the maximum opening angle.
3. Insert the mechanical key into the

keyhole, turn it clockwise as far as it
can go, return it to the initial position
and pull it out.

4. Release the door handle, and pull it
again to open the driver's door.

5. Pull the interior handle twice to unlock
the three other doors.

REMINDER
● Prevent excessive force from

distorting or breaking the key
during the operation.

Smart Access and Start
System
Use the smart key to unlock or lock the
vehicle doors and start the vehicle.

Access
Use the smart key to unlock or lock the
vehicle doors (for details, please refer to

"Vehicle locking/unlocking/locating with
smart key"and "Locking/Unlocking with
Microswitch").

Start-up
With the smart key inside, press the brake
pedal and the START/STOP button to
start the vehicle. (Refer to “Starting the
Vehicle".)
Aerial positions
① Interior aerial
② Exterior aerial

Active area
The smart access and start functions take
effect only when the registered smart key
is within the active area.
① The entry function activation area is
about 1.2 m away from the door handles
on both sides and the boot lid release
button.
② The start function activation area is
located in the compartment.
If another smart key is near this vehicle's
smart key, unlocking may take longer
than usual, which is normal.
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منطقه در دسترس کلید هوشمند:
عملکرد PEPS تنها زمانی اعمال می‌شود که کلید 

هوشمند مجازدر ناحیه فعال سازی باشد.

)1( ناحیه فعال سازی عملکرد ورودی حدود 1 متر از 
دستگیره های درب در دو طرف و دکمه آزاد کردن 

درب صندوق خارجی فاصله دارد .

)2( ناحیه فعال سازی در اتاق.
اگر کلید هوشمند دیگری در نزدیکی کلید هوشمند 
این خودرو باشد، باز کردن قفل ممکن است بیشتر 

از حد معمول طول بکشد، که طبیعی است.

REMINDER
In the following situation, smart
access and start system may not
work normally:

● There is a strong electromagnetic
field nearby, such as TV towers,
power stations, and broadcasting
stations.

● The smart key is being carried
along with a communication
device, such as a two-way radio or
mobile phone.

● The smart key is in contact with or
covered by a metal object.

● The door handle is operated too
quickly.

● The smart key is too close to the
handle.

● Another wireless remote control
function is being used nearby.

● The battery runs out.
● The smart key is close to high-

voltage equipment or equipment
that produces noise.

● The smart key is being carried
along with another smart key or
radio-wave-emitting device.

● Even within the active area, the
smart key may not work properly
in certain locations, for example,

REMINDER
on the dashboard, in the glove
box, or on the floor.

● If the smart access system is not
working properly and it is impossible
to enter the vehicle, the mechanical
key can be used to lock/unlock the
driver's door, or the wireless remote
control function can be used to lock/
unlock all doors.

● Pressing the Start/Stop button may not
enable the start function due to:

● If the smart key does not work,
the smart key warning light on the
instrument cluster goes on, and the
information display screen on the
instrument cluster displays a prompt
about the low SOC of the key battery,
the battery SOC of the key may have
run out.

● Start the drive motor repeatedly in
a short time. Wait for 10s before
starting the vehicle.

● If the smart access and start system
cannot work properly due to system
failures, bring all smart keys to a BYD
authorised dealer or service provider
for repair.

Saving battery power
● The smart key communicates with the

vehicle even when the vehicle is not
running. Therefore, do not leave the
key in the vehicle or within 2 m from
the vehicle.

● Receiving strong electromagnetic
waves for a long time drains the
battery of the smart key quickly. The
smart key must be kept at least 3.3
ft (1 meter) away from the following
devices:

● TVs
● PCs
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REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

ممکن  هوشمند  اندازی  راه  و  دسترسی  سیستم 
است در موارد زیر به درستی کار نکند:

یک میدان الکترومغناطیسی قوی در این نزدیکی 
وجود دارد، مانند برج های تلویزیون، نیروگاه ها و 

ایستگاه های پخش .

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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کلید هوشمند همراه با یک دستگاه ارتباطی مانند 
رادیو یا بی سیم یا تلفن همراه حمل می‌شود.

کلید هوشمند با یک جسم فلزی در تماس است یا 
توسط آن پوشانده شده است.

انتن ها و دکل های ارتباطی در این نزدیکی استفاده 
می‌شود.

باتری تمام می‌شود.
یا  بالا  ولتاژ  تجهیزات  به  نزدیک  هوشمند  کلید 

تجهیزاتی است که نویز تولید می کنند.
کلید هوشمند همراه با یک کلید هوشمند دیگر یا 

دستگاه ساطع کننده امواج رادیویی حمل می‌شود.
حتی در ناحیه فعال سازی، کلید هوشمند ممکن 
است در برخی موقعیت ها )به عنوان مثال، روی 
به طور  زمین(  روی   یا  داشبورد، جعبه دستکش 

معمول کار نکند.

اگر سیستم PEPS به طور معمول کار نمی‌کند و 
کلید  از  توان  وارد خودرو شوید، می  توانید  نمی 
مکانیکی پنهان شده در کلید هوشمند برای باز کردن 

قفل و قفل کردن درب راننده استفاده کرد.

دلایل احتمالی خرابی عملکرد استارت هنگام فشار 
:»START/STOP« دادن دکمه

کلید  هشدار  چراغ  نکند،  کار  هوشمند  کلید  اگر 
هوشمند روی نمایشگر روشن می‌شود.

اگر سیستم PEPS به دلیل خطای سیستم نمی 
کلیدهای  تمام  کند،  کار  معمول  طور  به  تواند 
هوشمند را برای تعمیر و نگهداری به نمایندگی مجاز 

BYD یا ارائه دهنده خدمات  ببرید.

صرفه جویی در مصرف باتری
1. ارتباط بین کلید و وسیله نقلیه حتی زمانی که 
افتد.  می  اتفاق  است  شده  پارک  نقلیه  وسیله 
متری   2 فاصله  در  یا  خودرو  در  را  کلید  بنابراین، 

خودرو قرار ندهید.

2. اگر کلید هوشمند امواج الکترومغناطیسی قوی 
را برای مدت طولانی  دریافت کند، باتری به سرعت 
تمام می‌شود. کلید هوشمند باید حداقل 1 متر از 

تجهیزات زیر فاصله داشته باشد:
1. تلویزیون

https://autolibrary.ir
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2. کامپیوتر شخصی 
3. شارژر تلفن همراه

4. دکل ها
5. لامپ فلورسنت 

قفل محافظ کودک
قفل های محافظ کودک برای جلوگیری از باز شدن 
تصادفی درهای عقب توسط کودکان در صندلی های 
عقب طراحی شده اند. چنین قفل هایی در کناره 

های درب عقب چپ و راست ارائه شده است.

)1( باز کردن قفل
)2( قفل کردن

از  را  در حالی که درب قفل است نمی توان درب 
از  درب  این  کردن  باز  برای  کرد.  باز   خودرو  داخل 

دستگیره بیرونی استفاده کنید.
 

● Wireless telephone chargers
● Electroliers
● Fluorescent table lamps

Child Protection Lock
Child protection locks are designed to
prevent children in rear seats from
accidentally opening rear doors. Such
locks are provided on the sides of the left
and right rear doors.
The door cannot be opened from inside
the vehicle while the latch is locked. To
open this door, use the exterior door
handle.

CAUTION
● Before driving, especially when

a child is in the vehicle, ensure
that the doors are closed and the
child protection lock function is
enabled.

● Proper use of seat belts and
activation of child protection lock
helps prevent the driver and
passengers from being thrown out
of the vehicle in an accident. and
also prevents a door from being
opened accidentally.

Seats
Seat Precautions

● Adjust the driver's seat so that the
pedal, steering wheel and dashboard
controller are easy to control for the
driver.

● The most effective safeguard while
driving is to keep the seatback upright,
always resting well on the seatback,
and adjusting the seat belt to the right
position.

● Do not fold in the rear seats during
driving.

● Secure your luggage appropriately to
prevent it from skidding or moving.
Luggage in the vehicle should not be
higher than seatbacks.

WARNING
● Do not sit on the upper part of

the folded seat backrest or on the
goods. Otherwise, people may be
seriously injured due to improper
sitting on the seat or improper
fastening of the seat belt in case
of emergency braking or collision.

● Do not place any items under
the seats. The driver may lose
control of the vehicle because
items placed there affect the
seat locking mechanism or
accidentally push up the seat
position adjustment lever, causing
the seat to move suddenly.

● When adjusting the seat, do not
place your hand under the seat
or near its operating parts, to
prevent being crushed.

● After adjusting the seatback, lean
back to confirm the seatback
has been locked. Seatbacks that
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Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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در  کودک  که  زمانی  خصوص  به  رانندگی،  از  قبل 
وسیله نقلیه است، مطمئن  شوید که درها بسته 

هستند و عملکرد قفل محافظ کودک فعال است.

● استفاده صحیح از کمربند ایمنی و فعال شدن 
شدن  پرتاب  از  جلوگیری  به  کودک  محافظ  قفل 
زمان  در  بیرون  به  خودرو  از  سرنشینان  و  راننده 
شدن  باز  از  همچنین  و  می‌کند  کمک  تصادف 

تصادفی درب جلوگیری می‌کند.

صندلی
اطلاعات صندلی

صندلی راننده را طوری تنظیم کنید که کنترل پدال، 
فرمان و داشبورد برای راننده آسان باشد.

این  اقدام محافظتی  رانندگی، موثرترین  در حین 
است که پشتی صندلی را به صورت عمودی نگه 
کمربند  و  دهید  تکیه  پشتی  به  همیشه  دارید، 

ایمنی را در موقعیت مناسب تنظیم کنید.
در حین رانندگی صندلی های عقب را خم نکنید.

چمدان را به درستی محکم کنید تا از لیز خوردن یا 
حرکت آن جلوگیری شود. 

 

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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1. روی قسمت بالایی پشتی صندلی که خم شده 
ننشینید. در غیر این صورت، ممکن است به دلیل 
نشستن نامناسب روی صندلی یا بستن نامناسب 
کمربند ایمنی در صورت ترمز اضطراری یا تصادف به 

شدت آسیب ببینند.
2. اجسام را زیر صندلی قرار ندهید تا بر مکانیزم 
قفل صندلی تأثیر نگذارد یا به طور تصادفی اهرم 
تنظیم موقعیت صندلی  را به سمت بالا فشار دهید 
که منجر به حرکت ناگهانی صندلی و از دست دادن 

کنترل خودرو توسط راننده می‌شود.
3. هنگام تنظیم صندلی، دستان خود را زیر صندلی 
یا نزدیک قطعات عملیاتی قرار ندهید تا از آسیب 

دیدگی جلوگیری کنید.
4. پس از تنظیم پشتی صندلی، به عقب خم شوید 
تا قفل بودن آن را تأیید کنید. اگر به طور کامل قفل 
نشود، ممکن است در صورت تصادف یا ترمز ناگهانی 

آسیب ایجاد شود.
را  نقلیه، پشتی صندلی  5. هنگام حرکت وسیله 
دراز نکنید. از آنجایی که بند بالای کمربند ایمنی را 
نمی توان به درستی به بدن متصل کرد، در صورت 
باعث  است  ممکن  سرنشینان  و  راننده  تصادف، 
ها  قسمت  سایر  یا  گردن  به  جدی  های  آسیب 
شوند یا از قسمت اصلی صندلی خارج شوند و باعث 

صدمات جدی شوند.

https://autolibrary.ir
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● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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این اقدامات ممکن است در صورت تصادف یا ترمز 
ناگهانی باعث صدمات جدی شود.

1. هرگز صندلی را در حین رانندگی تنظیم نکنید تا 
کنترل خودرو را از دست ندهید.

2. تا زمانی که سرنشینان به درستی نشسته اند، 
وسیله نقلیه را حرکت ندهید.

3. قبل از خواباندن صندلی های عقب، موقعیت 
پشتی های عقب و صندلی های جلو را بررسی کنید 
تا از تداخل بین صندلی های عقب، صندلی های جلو 

جلوگیری شود.

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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1. هنگام خم کردن در صندلی های عقب، مراقب 
باشید  که به کمربند ایمنی آسیب نرسانید و بررسی 
کنید که آیا سگک به درستی در شکاف سگک روی 

بالشتک صندلی قرار گرفته است یا خیر.
2. قبل از تنظیم صندلی کمربند ایمنی را نبندید.

3. هنگام تنظیم صندلی، مراقب باشید صندلی به 
مسافران یا چمدان ها برخورد نکند.

صندلی،  بالشتک  عمق  گیری  اندازه  حین  در   .4
ترین  عقب  صندلی  عقب  و  جلو  های  موقعیت 
موقعیت ریل کشویی و زاویه طراحی پشتی 25 درجه 

است.

تنظیم صندلی های جلو
تنظیم صندلی برقی جلو*

تنظیم صندلی جلو شامل تنظیم فاصله جلو و عقب، 
ارتفاع بالشتک صندلی*، زاویه بالشتک صندلی* و 
زاویه پشتی است. روش های تنظیم زیر با توجه 

به مجهزبودن  وسیله نقلیه به این اپشن  است.

سوئیچ تنظیم صندلی
تا  دهید  حرکت  عقب  یا  جلو  به  را  سوئیچ  این 
صندلی به جلو یا عقب حرکت کند.قسمت جلویی 
این سوئیچ را به سمت بالا بکشید یا به پایین فشار 

دهید تا زاویه بالشتک صندلی تنظیم شود.
انتهای پشتی این سوئیچ را به سمت بالا یا پایین 

فشار دهید تا ارتفاع بالشتک صندلی تنظیم شود.

Seatback angle adjustment switch
●Move this switch forward or backward

to adjust the seatback angle.
REMINDER

●Releasing the switch stops the
seat in this position. Do not
place anything under the seat as
this may prevent the seat from
operating.

Heating and Ventilation Systems*
The user can slide down the state bar on
the top of the infotainment touchscreen
to open the Quick interface and turn on
or off the seat heating and ventilation
system.
Heating adjustment

●Seat heating: To control the heating
modes, the user operates the seat
heating switch on the infotainment
touchscreen. The heating function
includes: high-temperature mode and
low-temperature mode.

●The initial state of the heating
indicator is off after power-on.

●When the switch is pressed for the
first time, the seat heater works in
the high-temperature mode, and the
two heating indicators light up.

●When the switch is pressed for the
second time, the seat heating pad

works in the low-temperature mode,
the first indicator lights up, and the
second indicator goes out.

●When the switch is pressed for the
third time, the heating function is
turned off and both indicators go out.

Ventilation adjustment
●Ventilated seat: To control the working

mode of the ventilation fan, the user
operates the seat ventilation switch
on the infotainment touchscreen. The
seat ventilation includes: high-speed
ventilation and low-speed ventilation.

●The initial state of the ventilation
indicator is off after power-on.

●When the switch is pressed for the
first time, the seat ventilation fan
works at a high speed, and two
ventilation indicators light up.

●When the switch is pressed for the
second time, the seat ventilation
fan works at a low speed, the first
indicator lights up, and the second
indicator goes out.

●When the switch is pressed for the
third time, the ventilation function is
turned off and both indicators go out.

Ventilation and heating functions
cannot be turned on at the same time

●Press the ventilation switch to make
the ventilator work; if the heating
switch is then pressed, the ventilator
will stop and the heater will start to
work.

●Press the heating switch to make the
heater work; if the ventilation switch is
then pressed, the heater will stop and
the ventilator will start to work.

Folding Rear Seats
Pull the strap on the rear seat to fold the
bench.
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سوئیچ تنظیم پشتی

سوئیچ تنظیم زاویه پشت صندلی را به جلو یا عقب 
حرکت دهید تا زاویه پشت صندلی تنظیم شود.

 

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

رها کردن سوئیچ حرکت صندلی را موقعیت متوقف 
می‌کند. چیزی را زیر صندلی قرار ندهید زیرا ممکن 

است از کار کردن صندلی جلوگیری کند.

سیستم گرمایش و تهویه صندلی های جلو* 
لمسی  صفحه  بالای  حالت  نوار  تواند  می  کاربر 
اطلاعات سرگرمی را به سمت پایین بکشد تا میانبر 
را باز کند و سیستم گرمایش و تهویه صندلی را 

روشن یا خاموش کند.

تنظیم سیستم گرمایش
گرمایش صندلی: برای کنترل حالت های گرمایش، 
لمسی  صفحه  روی  را  صندلی  گرمایش  سوئیچ 

اطلاعات سرگرمی می توان فعال کرد. 
و حالت  بالا  عملکرد گرمایش شامل: حالت دمای 

دمای پایین است.
حالت اولیه نشانگر گرمایش پس از روشن شدن 

خاموش می‌شود.

https://autolibrary.ir

https://autolibrary.ir



65 راهنمای استفاده مشتری

داده  فشار  بار  اولین  برای  سوئیچ  که  هنگامی 
کار  بالا   دمای  حالت  در  صندلی  بخاری  می‌شود، 

می‌کند.

داده  فشار  دوم  بار  برای  سوئیچ  که  هنگامی 
می‌شود، پد گرمایش صندلی در حالت دمای پایین 

کار می‌کند.

● هنگامی که سوئیچ برای سومین بار فشار داده 
می‌شود، عملکرد گرمایش خاموش می‌شود.

تنظیم سیستم تهویه
تهویه،  کار فن  کنترل حالت  برای  تهویه صندلی: 
کاربر می تواند سوئیچ تهویه صندلی را روی صفحه 

لمسی نمایش فعال می‌کند. تهویه صندلی

شامل: تهویه پرسرعت و تهویه با سرعت کم.

داده  فشار  بار  اولین  برای  سوئیچ  که  هنگامی 
کار  بالایی  با سرعت  صندلی  تهویه  فن  می‌شود، 

می‌کند.
هنگامی که سوئیچ برای بار دوم فشار داده می‌شود 

، فن تهویه صندلی با سرعت کم کار می‌کند،.

● هنگامی که سوئیچ برای سومین بار فشار داده 
می‌شود، عملکرد تهویه خاموش می‌شود.

عملکردهای تهویه و گرمایش را نمی توان 
به طور همزمان روشن کرد

1. کلید تهویه را فشار دهید تا فن تهویه روشن 
شود. اگر کلید گرمایش فشار داده شود، فن تهویه 

از کار می افتد و بخاری شروع به کار می‌کند.
● کلید گرمایش را فشار دهید تا بخاری روشن شود. 
اگر کلید تهویه فشار داده شود، بخاری از کار می 

افتد و فن تهویه شروع به کار می‌کند.

تنظیم دستی صندلی های جلو*
تنظیم دستی صندلی های جلو شامل تنظیم فاصله 
جلو و عقب، ارتفاع صندلی* و زاویه پشتی است. 
روش های تنظیم زیر با توجه به اپشن های مجهز 

در وسیله نقلیه انجام میشود.

اهرم تنظیم موقعیت صندلی
1. اهرم تنظیم را نگه دارید و آن را به سمت بالا 
با فشار کم به سمت  را  بکشید، سپس صندلی  
موقعیت دلخواه به جلو و عقب  برانید و سپس 

اهرم را رها کنید.
2. پس از تنظیم موقعیت صندلی به جلو و عقب، 
صندلی را به جلو و عقب برانید تا مطمئن شوید که  
تأیید می‌کند که  صدای قفل ریل شنیده شود و 

صندلی در جای خود قفل شده است.

دسته تنظیم پشتی
دسته تنظیم را بالا بکشید، پشتی را با کمر به جلو یا 
عقب خم کنید، پشتی را در موقعیت دلخواه تنظیم 

کنید و دسته را رها کنید.
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صندلی های عقب تاشو
برای تا کردن پشتی صندلی عقب، نوارصندلی های 

عقب را بالا بکشید.

REMINDER
● Please fold or unfold the rear

seats at a moderate speed. Avoid
quickly lowering or pulling up
seatbacks to prevent damage to
or malfunction of rear seats and
the seat belts.

● When unfolding a rear seat, do
not push the seatback hard;
otherwise, the seatback will be
pre-stressed and impossible to
unlock.

● When unfolding a seatback, check
that the buckle position is proper
to expose the reserved opening
on the seat.

● Do not turn over the seat when
the seat belt latch is inserted into
the buckle.

Rear Seat Head Supports
1. Lifting a head support
Lift the head support in the direction of
the head post until it is in the appropriate
position, and then release it until a
locking sound is heard.
2. Lowering the head support
Press the head support adjustment
button, lower the head support to a
proper position, and then release the
button.

3. Removing the head support
Press and hold the head support
adjustment button, remove the head
support, and release the button.
4. Installing the head support
Insert the head support post into the
bushing with the grooves facing forward.
Press the head support adjustment
button, push down the head support to
a proper position, and then release the
button.

REMINDER
● Head supports protect vehicle

occupants from head and neck
injuries. Adjust the head support
so that its centre aligns with
the back of your head for
maximum protection. Adjust the
head support to the proper
position based on your actual
height.

● When adjusting head support
height, align the occupant's ear
tip line with the centre line of the
head support.

● After adjusting the head support,
ensure that it is locked into
position.

● Do not drive the vehicle without
head supports.
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REMINDER
● Please fold or unfold the rear

seats at a moderate speed. Avoid
quickly lowering or pulling up
seatbacks to prevent damage to
or malfunction of rear seats and
the seat belts.

● When unfolding a rear seat, do
not push the seatback hard;
otherwise, the seatback will be
pre-stressed and impossible to
unlock.

● When unfolding a seatback, check
that the buckle position is proper
to expose the reserved opening
on the seat.

● Do not turn over the seat when
the seat belt latch is inserted into
the buckle.

Rear Seat Head Supports
1. Lifting a head support
Lift the head support in the direction of
the head post until it is in the appropriate
position, and then release it until a
locking sound is heard.
2. Lowering the head support
Press the head support adjustment
button, lower the head support to a
proper position, and then release the
button.

3. Removing the head support
Press and hold the head support
adjustment button, remove the head
support, and release the button.
4. Installing the head support
Insert the head support post into the
bushing with the grooves facing forward.
Press the head support adjustment
button, push down the head support to
a proper position, and then release the
button.

REMINDER
● Head supports protect vehicle

occupants from head and neck
injuries. Adjust the head support
so that its centre aligns with
the back of your head for
maximum protection. Adjust the
head support to the proper
position based on your actual
height.

● When adjusting head support
height, align the occupant's ear
tip line with the centre line of the
head support.

● After adjusting the head support,
ensure that it is locked into
position.

● Do not drive the vehicle without
head supports.
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REMINDER

● For normal functioning of the rear
seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

1. برای جلوگیری از آسیب دیدگی یا خرابی صندلی 
های عقب و کمربندهای ایمنی، از پایین آوردن یا 
بالا کشیدن سریع پشتی صندلی ها خودداری کنید.

2. هنگام باز کردن صندلی عقب، پشت صندلی را 
پشت  صورت،  این  غیر  در  ندهید.  فشار  محکم 
صندلی از قبل تحت فشار قرار می گیرد و باز کردن 

قفل آن غیرممکن است.
3. هنگام باز کردن پشت صندلی، بررسی کنید که 
موقعیت سگک برای نمایان کردن دهانه روی صندلی 

مناسب باشد.
.

تکیه گاه های سر صندلی های عقب
1. بالابردن

پشتی سر را در جهت میله پشتی سر به موقعیت 
دلخواه بکشید و پس از شنیدن »کلیک« آن را رها 

کنید.

2. پایین اوردن
دکمه تنظیم ارتفاع پشتی سر را فشار داده و نگه 
دارید تا پشتی سر در موقعیت مناسب پایین بیاید 

و سپس این دکمه را رها کنید.

1. جدا سازی
دکمه تنظیم ارتفاع پشتی سر را فشار داده و نگه 
دارید تا پشتی سر بیرون بیاید و سپس این دکمه 

را رها کنید.

2. نصب
را در بوشینگ قرار دهید طوری  میله پشتی سر 
ارتفاع  تنظیم  دکمه  باشد.   جلو  به  رو  که شیار 
پشتی سر را فشار داده و نگه دارید تا پشتی سر در 
موقعیت مناسب پایین بیاید و سپس این دکمه 

را رها کنید.

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

1. تکیه گاه های سر از سرنشینان خودرو در برابر 
آسیب های سر و گردن محافظت می‌کند. تکیه گاه 
سر را طوری تنظیم کنید که مرکز آن برای حداکثر 
محافظت با پشت سر شما هماهنگ شود. تکیه گاه 
سر را بر اساس قد خود در موقعیت مناسب تنظیم 

کنید.

2. هنگام تنظیم ارتفاع تکیه گاه سر، خط نوک گوش 
سرنشین را با خط مرکزی تکیه گاه سر تراز کنید.

3. پس از تنظیم تکیه گاه سر، مطمئن شوید که در 
موقعیت خود قفل شده است.

4. با وسیله نقلیه بدون تکیه گاه سر رانندگی نکنید.

5. هیچ جسمی خارجی را به اهرم ساپورت گردن 
وصل نکنید.
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فرمان
تنظیم فرمان

تنظیم دستی فرمان

برای تنظیم زاویه یا موقعیت محوری فرمان، آن را 
نگه دارید و عملیات زیر را انجام دهید:

فشار  پایین  به سمت  را  فرمان  تنظیم  دسته   ●
و  شود  کج  دلخواه  موقعیت  به  فرمان  تا  دهید 

سپس دسته را به حالت قفل برگردانید 

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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02INSTRUMENT CLUSTER

هنگام حرکت خودرو فرمان را تنظیم نکنید. در غیر 
از  نقلیه  وسیله  کنترل  است  ممکن  این صورت، 

دستتان خارج شود که منجر به تصادف می‌شود.
پس از تنظیم فرمان، آن را بالا و پایین حرکت دهید 

تا مطمئن شوید که محکم قفل شده است.

تنظیم حالت کمک فرمان
● حالت راحتی فرمان برای افراد مختلف متفاوت 
و  جنسیت  به  هر شخص  برنی  قدرت  زیرا  است 

تناسب اندام و سن شخص مر بوط می باشد.

حالت راحت یا ورزشی را از طریق انتخاب کنید.
 

 )در منو تنظیمات خودرو(

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

فرمان برقی در حالت اسپرت در صورتی پیشنهاد 
می‌شود که حرکت خودرو با سرعت بالا باشد.
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Position lights
Set the light switch to  to turn on
position lights.

Low beam
Set the light switch to  to turn on the
low beam.

Rear fog lights
Rotate this knob to  and rotate the fog
light knob to  to turn on the rear fog
lights.

Overtaking light
Press the light switch lever (toward the
steering wheel) to light up overtaking
lights. Release it, and the lever resets
automatically and overtaking lights go
out.

High beam
When this knob is rotated to  , turn
the switch away from the steering wheel
to turn on high beams, and then turn it
again to turn off high beams.

Turn signals

79

03CONTROLLER OPERATION

سوئیچ
سوئیچ های روشنایی

دستگیره انتهای کلید چراغ را بچرخانید تا            همه 
چراغ ها )به جز چراغ های روز( خاموش شوند.

REMINDER
● Do not attach any object to the

head support lever.

Steering Wheel
Adjusting the Steering
Wheel
Adjusting the Steering Wheel Manually
To adjust the angle or axial position of the
steering wheel, hold it and perform the
following operations:

● Press the steering wheel adjustment
handle downward to tilt the steering
wheel to the desired position, and
then restore the handle to the locking
position.

WARNING
● Do not adjust the steering wheel

when the vehicle is running.
Otherwise, misoperation of the
vehicle may be caused, resulting
in an accident.

● After adjusting the steering wheel,
move it up and down to confirm
that it is firmly locked.

Power-Assisted Steering Mode Settings
● The feel of steering assistance varies

from person to person, and so do the
evaluation and needs for this feel.

● Choose Comfort or Sport mode via 
→Vehicle Settings→Smart Chassis.

REMINDER
● Setting the power steering to

sport mode is suggested if the
steering wheel feels light when
the vehicle is running at a high
speed.

Switches
Light Switches
Rotate the knob at the end of the light
switch to  to turn off all lights (except
for daytime running lights).

Auto lights
Turn this knob to "  ". BCM collects
the brightness value acquired by the light
intensity sensor and automatically turns
on/off position lights and low beams.
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REMINDER
● Do not attach any object to the

head support lever.

Steering Wheel
Adjusting the Steering
Wheel
Adjusting the Steering Wheel Manually
To adjust the angle or axial position of the
steering wheel, hold it and perform the
following operations:

● Press the steering wheel adjustment
handle downward to tilt the steering
wheel to the desired position, and
then restore the handle to the locking
position.

WARNING
● Do not adjust the steering wheel

when the vehicle is running.
Otherwise, misoperation of the
vehicle may be caused, resulting
in an accident.

● After adjusting the steering wheel,
move it up and down to confirm
that it is firmly locked.

Power-Assisted Steering Mode Settings
● The feel of steering assistance varies

from person to person, and so do the
evaluation and needs for this feel.

● Choose Comfort or Sport mode via 
→Vehicle Settings→Smart Chassis.

REMINDER
● Setting the power steering to

sport mode is suggested if the
steering wheel feels light when
the vehicle is running at a high
speed.

Switches
Light Switches
Rotate the knob at the end of the light
switch to  to turn off all lights (except
for daytime running lights).

Auto lights
Turn this knob to "  ". BCM collects
the brightness value acquired by the light
intensity sensor and automatically turns
on/off position lights and low beams.
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این دستگیره را به            بچرخانید. BCM مقدار 
روشنایی به دست آمده توسط  سنسور نور را جمع 
آوری می‌کند و به طور خودکار چراغ ها را روشن/

خاموش کند.

REMINDER
● Do not attach any object to the

head support lever.

Steering Wheel
Adjusting the Steering
Wheel
Adjusting the Steering Wheel Manually
To adjust the angle or axial position of the
steering wheel, hold it and perform the
following operations:

● Press the steering wheel adjustment
handle downward to tilt the steering
wheel to the desired position, and
then restore the handle to the locking
position.

WARNING
● Do not adjust the steering wheel

when the vehicle is running.
Otherwise, misoperation of the
vehicle may be caused, resulting
in an accident.

● After adjusting the steering wheel,
move it up and down to confirm
that it is firmly locked.

Power-Assisted Steering Mode Settings
● The feel of steering assistance varies

from person to person, and so do the
evaluation and needs for this feel.

● Choose Comfort or Sport mode via 
→Vehicle Settings→Smart Chassis.

REMINDER
● Setting the power steering to

sport mode is suggested if the
steering wheel feels light when
the vehicle is running at a high
speed.

Switches
Light Switches
Rotate the knob at the end of the light
switch to  to turn off all lights (except
for daytime running lights).

Auto lights
Turn this knob to "  ". BCM collects
the brightness value acquired by the light
intensity sensor and automatically turns
on/off position lights and low beams.
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چراغ کوچک
این دستگیره را به "         " بچرخانید  تا چراغ های 

موقعیت روشن شود.
 

Position lights
Set the light switch to  to turn on
position lights.

Low beam
Set the light switch to  to turn on the
low beam.

Rear fog lights
Rotate this knob to  and rotate the fog
light knob to  to turn on the rear fog
lights.

Overtaking light
Press the light switch lever (toward the
steering wheel) to light up overtaking
lights. Release it, and the lever resets
automatically and overtaking lights go
out.

High beam
When this knob is rotated to  , turn
the switch away from the steering wheel
to turn on high beams, and then turn it
again to turn off high beams.

Turn signals
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Position lights
Set the light switch to  to turn on
position lights.

Low beam
Set the light switch to  to turn on the
low beam.

Rear fog lights
Rotate this knob to  and rotate the fog
light knob to  to turn on the rear fog
lights.

Overtaking light
Press the light switch lever (toward the
steering wheel) to light up overtaking
lights. Release it, and the lever resets
automatically and overtaking lights go
out.

High beam
When this knob is rotated to  , turn
the switch away from the steering wheel
to turn on high beams, and then turn it
again to turn off high beams.

Turn signals
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نور پایین
این دستگیره را         بچرخانید تا نور پایین روشن 

شود.

Position lights
Set the light switch to  to turn on
position lights.

Low beam
Set the light switch to  to turn on the
low beam.

Rear fog lights
Rotate this knob to  and rotate the fog
light knob to  to turn on the rear fog
lights.

Overtaking light
Press the light switch lever (toward the
steering wheel) to light up overtaking
lights. Release it, and the lever resets
automatically and overtaking lights go
out.

High beam
When this knob is rotated to  , turn
the switch away from the steering wheel
to turn on high beams, and then turn it
again to turn off high beams.

Turn signals
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Position lights
Set the light switch to  to turn on
position lights.

Low beam
Set the light switch to  to turn on the
low beam.

Rear fog lights
Rotate this knob to  and rotate the fog
light knob to  to turn on the rear fog
lights.

Overtaking light
Press the light switch lever (toward the
steering wheel) to light up overtaking
lights. Release it, and the lever resets
automatically and overtaking lights go
out.

High beam
When this knob is rotated to  , turn
the switch away from the steering wheel
to turn on high beams, and then turn it
again to turn off high beams.

Turn signals
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مه شکن عقب
این دستگیره را بچرخانید        و دستگیره چراغ مه 
شکن را بچرخانید تا       چراغ های مه شکن عقب 

روشن شود.

Position lights
Set the light switch to  to turn on
position lights.

Low beam
Set the light switch to  to turn on the
low beam.

Rear fog lights
Rotate this knob to  and rotate the fog
light knob to  to turn on the rear fog
lights.

Overtaking light
Press the light switch lever (toward the
steering wheel) to light up overtaking
lights. Release it, and the lever resets
automatically and overtaking lights go
out.

High beam
When this knob is rotated to  , turn
the switch away from the steering wheel
to turn on high beams, and then turn it
again to turn off high beams.

Turn signals
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Position lights
Set the light switch to  to turn on
position lights.

Low beam
Set the light switch to  to turn on the
low beam.

Rear fog lights
Rotate this knob to  and rotate the fog
light knob to  to turn on the rear fog
lights.

Overtaking light
Press the light switch lever (toward the
steering wheel) to light up overtaking
lights. Release it, and the lever resets
automatically and overtaking lights go
out.

High beam
When this knob is rotated to  , turn
the switch away from the steering wheel
to turn on high beams, and then turn it
again to turn off high beams.

Turn signals
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Position lights
Set the light switch to  to turn on
position lights.

Low beam
Set the light switch to  to turn on the
low beam.

Rear fog lights
Rotate this knob to  and rotate the fog
light knob to  to turn on the rear fog
lights.

Overtaking light
Press the light switch lever (toward the
steering wheel) to light up overtaking
lights. Release it, and the lever resets
automatically and overtaking lights go
out.

High beam
When this knob is rotated to  , turn
the switch away from the steering wheel
to turn on high beams, and then turn it
again to turn off high beams.

Turn signals
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نور بالا
هنگامی که این دستگیره       چرخانده می‌شود،  
سوئیچ را از فرمان دور کنید تا نور بالا روشن شود 
و سپس دوباره آن را بچرخانید تا نور بالا خاموش 

شود.

چراغ سبقت
اهرم سوئیچ چراغ )به سمت فرمان( را بکشید تا 
چراغ سبقت روشن شود. آن را رها کنید و اهرم به 
طور خودکار بر می گردد و چراغ های سبقت گرفتن 

خاموش می شوند.

Position lights
Set the light switch to  to turn on
position lights.

Low beam
Set the light switch to  to turn on the
low beam.

Rear fog lights
Rotate this knob to  and rotate the fog
light knob to  to turn on the rear fog
lights.

Overtaking light
Press the light switch lever (toward the
steering wheel) to light up overtaking
lights. Release it, and the lever resets
automatically and overtaking lights go
out.

High beam
When this knob is rotated to  , turn
the switch away from the steering wheel
to turn on high beams, and then turn it
again to turn off high beams.

Turn signals
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Position lights
Set the light switch to  to turn on
position lights.

Low beam
Set the light switch to  to turn on the
low beam.

Rear fog lights
Rotate this knob to  and rotate the fog
light knob to  to turn on the rear fog
lights.

Overtaking light
Press the light switch lever (toward the
steering wheel) to light up overtaking
lights. Release it, and the lever resets
automatically and overtaking lights go
out.

High beam
When this knob is rotated to  , turn
the switch away from the steering wheel
to turn on high beams, and then turn it
again to turn off high beams.
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Position lights
Set the light switch to  to turn on
position lights.

Low beam
Set the light switch to  to turn on the
low beam.

Rear fog lights
Rotate this knob to  and rotate the fog
light knob to  to turn on the rear fog
lights.

Overtaking light
Press the light switch lever (toward the
steering wheel) to light up overtaking
lights. Release it, and the lever resets
automatically and overtaking lights go
out.

High beam
When this knob is rotated to  , turn
the switch away from the steering wheel
to turn on high beams, and then turn it
again to turn off high beams.

Turn signals
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چراغ راهنما
دسته چراغ را به سمت بالا فشار دهید تا علامت 
گردش به راست را نشان دهید. چراغ راهنما سمت 

راست و نشانگر آن روی نمایشگر چشمک می زند.

● پس از روشن شدن چراغ های راهنما، حتی اگر 
کلید چراغ آزاد شود، به طور مداوم چشمک می زنند. 
چراغ های راهنما پس از اتمام چرخش خودرو به طور 

خودکار خاموش می شوند..

خاموش خودکار
شرایط فعال کردن عملکرد خاموش شدن خودکار: 
این عملکرد زمانی فعال می‌شود که سوئیچ چراغ به 

سمت  or  چرخانده شود.

با فعال شدن عملکرد خاموش شدن خودکار، اگر 
درب راننده بسته باشد، این عملکرد به طور خودکار 

اهرم سوئیچ چراغ را به سمت پایین فشار دهید و 
سپس چراغ راهنما سمت چپ و نشانگر چراغ راهنما 
روی نمایشگر به طور همزمان شروع به چشمک زدن 

می کنند.

چراغ های جلو و چراغ های کوچک را پس از 10 ثانیه 
خاموش می‌کند.

با فعال شدن عملکرد خاموش خودکار، در صورت 
باز شدن درب راننده، این عملکرد پس از 10 دقیقه 
به طور خودکار چراغ های جلو و کوچک  را خاموش 

می‌کند.

نور  حالت  اگر  خودکار،  شدن  خاموش  از  پس   .1
تغییر کند، چراغ ها با توجه به حالت جدید روشن 
می شوند. اگر شرایط فعال کردن عملکرد خاموش 
از آن برآورده شود، عملکرد خاموش  خودکار پس 

خودکار دوباره فعال می‌شود.

خودکار:  خاموش شدن  عملکرد  کردن  غیرفعال   .2
خاموش  خودکار  خودرو،  شدن  روشن  از  پس 

می‌شود.
 

عملکرد خاموش شدن خودکار چراغ ها را خاموش 
سپس  و  فعال  سرقت  ضد  حالت  اگر  می‌کند. 
قبلا خاموش شده  غیرفعال شود، چراغ هایی که 
اگر  شوند.  می  روشن  دوباره  خودکار  طور  به  اند 
درب راننده باز نشود، این عملکرد پس از 10 ثانیه 
دوباره چراغ ها را خاموش می‌کند. اگر درب باز باشد، 
عملکرد خاموش شدن خودکار پس از 10 دقیقه چراغ 

ها را خاموش می‌کند.
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»Follow me home« تنظیمات
:Follow me home ●

کاربر می تواند از طریق تنظیمات اطلاعات سرگرمی 
 Follow me home« تنظیمات  رابط  به  خودرو 

delay« بروید  
که  هنگامی  است.  ثانیه   10 فرض  پیش  زمان 
سوئیچ چراغ به موقعیت                      چرخانده 
می‌شود و مالک خودرو را خاموش می‌کند، چهار در را 
قفل می‌کند و خودرو را ترک کند، چراغ های مربوطه 
به مدت 10 ثانیه )یا یک زمان مشخص( روشن می 

شوند تا منبع روشنایی را تامین کنند.

:Follow me home ●
کاربر می تواند از طریق تنظیمات اطلاعات سرگرمی 
 Follow me home« تنظیمات  رابط  به  خودرو 

delay« بروید  
که  هنگامی  است.  ثانیه   10 فرض  پیش  زمان 
می‌شود                       چرخانده  یا   ، موقعیت  به  چراغ  سوئیچ 
.                  و مالک قفل خودرو را باز می‌کند و 
سعی می‌کند به آن نزدیک شود ، چراغ های مربوطه 
به مدت 10 ثانیه )یا یک زمان مشخص( روشن می 

شوند تا منبع روشنایی را فراهم کنند.

REMINDER
● Do not attach any object to the

head support lever.

Steering Wheel
Adjusting the Steering
Wheel
Adjusting the Steering Wheel Manually
To adjust the angle or axial position of the
steering wheel, hold it and perform the
following operations:

● Press the steering wheel adjustment
handle downward to tilt the steering
wheel to the desired position, and
then restore the handle to the locking
position.

WARNING
● Do not adjust the steering wheel

when the vehicle is running.
Otherwise, misoperation of the
vehicle may be caused, resulting
in an accident.

● After adjusting the steering wheel,
move it up and down to confirm
that it is firmly locked.

Power-Assisted Steering Mode Settings
● The feel of steering assistance varies

from person to person, and so do the
evaluation and needs for this feel.

● Choose Comfort or Sport mode via 
→Vehicle Settings→Smart Chassis.

REMINDER
● Setting the power steering to

sport mode is suggested if the
steering wheel feels light when
the vehicle is running at a high
speed.

Switches
Light Switches
Rotate the knob at the end of the light
switch to  to turn off all lights (except
for daytime running lights).

Auto lights
Turn this knob to "  ". BCM collects
the brightness value acquired by the light
intensity sensor and automatically turns
on/off position lights and low beams.
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Position lights
Set the light switch to  to turn on
position lights.

Low beam
Set the light switch to  to turn on the
low beam.

Rear fog lights
Rotate this knob to  and rotate the fog
light knob to  to turn on the rear fog
lights.

Overtaking light
Press the light switch lever (toward the
steering wheel) to light up overtaking
lights. Release it, and the lever resets
automatically and overtaking lights go
out.

High beam
When this knob is rotated to  , turn
the switch away from the steering wheel
to turn on high beams, and then turn it
again to turn off high beams.

Turn signals
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Position lights
Set the light switch to  to turn on
position lights.

Low beam
Set the light switch to  to turn on the
low beam.

Rear fog lights
Rotate this knob to  and rotate the fog
light knob to  to turn on the rear fog
lights.

Overtaking light
Press the light switch lever (toward the
steering wheel) to light up overtaking
lights. Release it, and the lever resets
automatically and overtaking lights go
out.

High beam
When this knob is rotated to  , turn
the switch away from the steering wheel
to turn on high beams, and then turn it
again to turn off high beams.

Turn signals
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REMINDER

● Do not attach any object to the
head support lever.

Steering Wheel
Adjusting the Steering
Wheel
Adjusting the Steering Wheel Manually
To adjust the angle or axial position of the
steering wheel, hold it and perform the
following operations:

● Press the steering wheel adjustment
handle downward to tilt the steering
wheel to the desired position, and
then restore the handle to the locking
position.

WARNING
● Do not adjust the steering wheel

when the vehicle is running.
Otherwise, misoperation of the
vehicle may be caused, resulting
in an accident.

● After adjusting the steering wheel,
move it up and down to confirm
that it is firmly locked.

Power-Assisted Steering Mode Settings
● The feel of steering assistance varies

from person to person, and so do the
evaluation and needs for this feel.

● Choose Comfort or Sport mode via 
→Vehicle Settings→Smart Chassis.

REMINDER
● Setting the power steering to

sport mode is suggested if the
steering wheel feels light when
the vehicle is running at a high
speed.

Switches
Light Switches
Rotate the knob at the end of the light
switch to  to turn off all lights (except
for daytime running lights).

Auto lights
Turn this knob to "  ". BCM collects
the brightness value acquired by the light
intensity sensor and automatically turns
on/off position lights and low beams.
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Position lights
Set the light switch to  to turn on
position lights.

Low beam
Set the light switch to  to turn on the
low beam.

Rear fog lights
Rotate this knob to  and rotate the fog
light knob to  to turn on the rear fog
lights.

Overtaking light
Press the light switch lever (toward the
steering wheel) to light up overtaking
lights. Release it, and the lever resets
automatically and overtaking lights go
out.

High beam
When this knob is rotated to  , turn
the switch away from the steering wheel
to turn on high beams, and then turn it
again to turn off high beams.

Turn signals
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Position lights
Set the light switch to  to turn on
position lights.

Low beam
Set the light switch to  to turn on the
low beam.

Rear fog lights
Rotate this knob to  and rotate the fog
light knob to  to turn on the rear fog
lights.

Overtaking light
Press the light switch lever (toward the
steering wheel) to light up overtaking
lights. Release it, and the lever resets
automatically and overtaking lights go
out.

High beam
When this knob is rotated to  , turn
the switch away from the steering wheel
to turn on high beams, and then turn it
again to turn off high beams.

Turn signals
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Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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● مدت زمان روشنایی را می توان در منو  تغییر داد.

سوئیچ برف پاک کن
از این اهرم برای کنترل برف پاک کن ها و شیشه 
شوی جلو استفاده می‌شود. این اهرم را می توان به 

پنج سطح تنظیم کرد:

●            حالت برف پاک کن با سرعت بالا

●           حالت برف پاک کن کم سرعت

●           INT سطح

●           توقف

●           حالت مه

CAUTION
● The duration of lightening can

be changed by infotainment
interface.

Wiper Switch
● The lever is used to control the

windscreen wipers and washer. It has
five modes:

●  : Fast
●  : Slow
●  : Intermittent
●  : Off
●  : Point-wiping

● Push up or pull down the lever to
select a mode.

● In slow and fast modes, the wiper
operates continuously.

● To let wipers work in the spot-wiping
mode “  ”, pull the lever from
the“  ” position. In this mode, the
front windscreen wipers operate at a
low speed until the lever is released.

Automatic wiper/Intermittent mode
● The rain sensor automatically controls

the operation mode of wipers based on
the rainfall, and it is located in front

of the interior rearview mirror on the
front windscreen inside the vehicle.

● To use the auto wiper function, turn
the wiper switch to the automatic
mode, go to infotainment touchscreen
→  → Vehicle Settings → Greeting
and enable Auto wiper.

● To use the intermittent wiper function,
turn the wiper switch to the automatic
mode, and disable auto wiper in
infotainment touchscreen  →
Vehicle Settings → Greeting.

● The automatic wiper function has four
sensitivity levels. The higher the lever,
the higher the sensitivity. When using
the automatic wiper function, change
the sensitivity by adjusting the toggle
based on real-time rain conditions. If
the wiper reacts to rain too quickly,
reduce the sensitivity; if the wiper
reacts to rain too slowly, increase the
sensitivity.

Front windscreen washer
● To clean the front windscreen, please

pull the wiper lever backward (towards
the steering wheel). In this case, the
washer sprays water all the time, and
the wiper works simultaneously.

● If the lever is pulled for less than one
second, the wipers wipe once after the
current action. If the time exceeds one
second, the wipers wipe twice.
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CAUTION
● The duration of lightening can

be changed by infotainment
interface.

Wiper Switch
● The lever is used to control the

windscreen wipers and washer. It has
five modes:

●  : Fast
●  : Slow
●  : Intermittent
●  : Off
●  : Point-wiping

● Push up or pull down the lever to
select a mode.

● In slow and fast modes, the wiper
operates continuously.

● To let wipers work in the spot-wiping
mode “  ”, pull the lever from
the“  ” position. In this mode, the
front windscreen wipers operate at a
low speed until the lever is released.

Automatic wiper/Intermittent mode
● The rain sensor automatically controls

the operation mode of wipers based on
the rainfall, and it is located in front

of the interior rearview mirror on the
front windscreen inside the vehicle.

● To use the auto wiper function, turn
the wiper switch to the automatic
mode, go to infotainment touchscreen
→  → Vehicle Settings → Greeting
and enable Auto wiper.

● To use the intermittent wiper function,
turn the wiper switch to the automatic
mode, and disable auto wiper in
infotainment touchscreen  →
Vehicle Settings → Greeting.

● The automatic wiper function has four
sensitivity levels. The higher the lever,
the higher the sensitivity. When using
the automatic wiper function, change
the sensitivity by adjusting the toggle
based on real-time rain conditions. If
the wiper reacts to rain too quickly,
reduce the sensitivity; if the wiper
reacts to rain too slowly, increase the
sensitivity.

Front windscreen washer
● To clean the front windscreen, please

pull the wiper lever backward (towards
the steering wheel). In this case, the
washer sprays water all the time, and
the wiper works simultaneously.

● If the lever is pulled for less than one
second, the wipers wipe once after the
current action. If the time exceeds one
second, the wipers wipe twice.
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CAUTION
● The duration of lightening can

be changed by infotainment
interface.

Wiper Switch
● The lever is used to control the

windscreen wipers and washer. It has
five modes:

●  : Fast
●  : Slow
●  : Intermittent
●  : Off
●  : Point-wiping

● Push up or pull down the lever to
select a mode.

● In slow and fast modes, the wiper
operates continuously.

● To let wipers work in the spot-wiping
mode “  ”, pull the lever from
the“  ” position. In this mode, the
front windscreen wipers operate at a
low speed until the lever is released.

Automatic wiper/Intermittent mode
● The rain sensor automatically controls

the operation mode of wipers based on
the rainfall, and it is located in front

of the interior rearview mirror on the
front windscreen inside the vehicle.

● To use the auto wiper function, turn
the wiper switch to the automatic
mode, go to infotainment touchscreen
→  → Vehicle Settings → Greeting
and enable Auto wiper.

● To use the intermittent wiper function,
turn the wiper switch to the automatic
mode, and disable auto wiper in
infotainment touchscreen  →
Vehicle Settings → Greeting.

● The automatic wiper function has four
sensitivity levels. The higher the lever,
the higher the sensitivity. When using
the automatic wiper function, change
the sensitivity by adjusting the toggle
based on real-time rain conditions. If
the wiper reacts to rain too quickly,
reduce the sensitivity; if the wiper
reacts to rain too slowly, increase the
sensitivity.

Front windscreen washer
● To clean the front windscreen, please

pull the wiper lever backward (towards
the steering wheel). In this case, the
washer sprays water all the time, and
the wiper works simultaneously.

● If the lever is pulled for less than one
second, the wipers wipe once after the
current action. If the time exceeds one
second, the wipers wipe twice.
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برای انتخاب حالت، اهرم را به سمت بالا یا پایین 
حرکت دهید.

در حالت های کم سرعت و سرعت بالا، برف پاک کن 
به طور مداوم کار می‌کند.

برای اینکه برف پاک کن ها در حالت پاک کردن مه 
کار کنند،        اهرم را از  موقعیت "     " بکشید. در 
این حالت، برف پاک کن های شیشه جلو با سرعت 

کم کار می کنند تا اهرم آزاد شود.

در       سطح )INT(، دکمه سطح INT اهرم برف پاک 
کن را بچرخانید تا دامنه پاک کردن تنظیم شود. 
هرچه نوار نشانگر بارندگی  باریک تر باشد، بازه زمانی 

طولانی تر است.

CAUTION
● The duration of lightening can

be changed by infotainment
interface.

Wiper Switch
● The lever is used to control the

windscreen wipers and washer. It has
five modes:

●  : Fast
●  : Slow
●  : Intermittent
●  : Off
●  : Point-wiping

● Push up or pull down the lever to
select a mode.

● In slow and fast modes, the wiper
operates continuously.

● To let wipers work in the spot-wiping
mode “  ”, pull the lever from
the“  ” position. In this mode, the
front windscreen wipers operate at a
low speed until the lever is released.

Automatic wiper/Intermittent mode
● The rain sensor automatically controls

the operation mode of wipers based on
the rainfall, and it is located in front

of the interior rearview mirror on the
front windscreen inside the vehicle.

● To use the auto wiper function, turn
the wiper switch to the automatic
mode, go to infotainment touchscreen
→  → Vehicle Settings → Greeting
and enable Auto wiper.

● To use the intermittent wiper function,
turn the wiper switch to the automatic
mode, and disable auto wiper in
infotainment touchscreen  →
Vehicle Settings → Greeting.

● The automatic wiper function has four
sensitivity levels. The higher the lever,
the higher the sensitivity. When using
the automatic wiper function, change
the sensitivity by adjusting the toggle
based on real-time rain conditions. If
the wiper reacts to rain too quickly,
reduce the sensitivity; if the wiper
reacts to rain too slowly, increase the
sensitivity.

Front windscreen washer
● To clean the front windscreen, please

pull the wiper lever backward (towards
the steering wheel). In this case, the
washer sprays water all the time, and
the wiper works simultaneously.

● If the lever is pulled for less than one
second, the wipers wipe once after the
current action. If the time exceeds one
second, the wipers wipe twice.
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CAUTION
● The duration of lightening can

be changed by infotainment
interface.

Wiper Switch
● The lever is used to control the

windscreen wipers and washer. It has
five modes:

●  : Fast
●  : Slow
●  : Intermittent
●  : Off
●  : Point-wiping

● Push up or pull down the lever to
select a mode.

● In slow and fast modes, the wiper
operates continuously.

● To let wipers work in the spot-wiping
mode “  ”, pull the lever from
the“  ” position. In this mode, the
front windscreen wipers operate at a
low speed until the lever is released.

Automatic wiper/Intermittent mode
● The rain sensor automatically controls

the operation mode of wipers based on
the rainfall, and it is located in front

of the interior rearview mirror on the
front windscreen inside the vehicle.

● To use the auto wiper function, turn
the wiper switch to the automatic
mode, go to infotainment touchscreen
→  → Vehicle Settings → Greeting
and enable Auto wiper.

● To use the intermittent wiper function,
turn the wiper switch to the automatic
mode, and disable auto wiper in
infotainment touchscreen  →
Vehicle Settings → Greeting.

● The automatic wiper function has four
sensitivity levels. The higher the lever,
the higher the sensitivity. When using
the automatic wiper function, change
the sensitivity by adjusting the toggle
based on real-time rain conditions. If
the wiper reacts to rain too quickly,
reduce the sensitivity; if the wiper
reacts to rain too slowly, increase the
sensitivity.

Front windscreen washer
● To clean the front windscreen, please

pull the wiper lever backward (towards
the steering wheel). In this case, the
washer sprays water all the time, and
the wiper works simultaneously.

● If the lever is pulled for less than one
second, the wipers wipe once after the
current action. If the time exceeds one
second, the wipers wipe twice.
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CAUTION
● The duration of lightening can

be changed by infotainment
interface.

Wiper Switch
● The lever is used to control the

windscreen wipers and washer. It has
five modes:

●  : Fast
●  : Slow
●  : Intermittent
●  : Off
●  : Point-wiping

● Push up or pull down the lever to
select a mode.

● In slow and fast modes, the wiper
operates continuously.

● To let wipers work in the spot-wiping
mode “  ”, pull the lever from
the“  ” position. In this mode, the
front windscreen wipers operate at a
low speed until the lever is released.

Automatic wiper/Intermittent mode
● The rain sensor automatically controls

the operation mode of wipers based on
the rainfall, and it is located in front

of the interior rearview mirror on the
front windscreen inside the vehicle.

● To use the auto wiper function, turn
the wiper switch to the automatic
mode, go to infotainment touchscreen
→  → Vehicle Settings → Greeting
and enable Auto wiper.

● To use the intermittent wiper function,
turn the wiper switch to the automatic
mode, and disable auto wiper in
infotainment touchscreen  →
Vehicle Settings → Greeting.

● The automatic wiper function has four
sensitivity levels. The higher the lever,
the higher the sensitivity. When using
the automatic wiper function, change
the sensitivity by adjusting the toggle
based on real-time rain conditions. If
the wiper reacts to rain too quickly,
reduce the sensitivity; if the wiper
reacts to rain too slowly, increase the
sensitivity.

Front windscreen washer
● To clean the front windscreen, please

pull the wiper lever backward (towards
the steering wheel). In this case, the
washer sprays water all the time, and
the wiper works simultaneously.

● If the lever is pulled for less than one
second, the wipers wipe once after the
current action. If the time exceeds one
second, the wipers wipe twice.
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شیشه شوی جلو
1. برای تمیز کردن شیشه جلو جلو، لطفا اهرم برف 
پاک کن را )به سمت فرمان( بکشید. در این حالت 
آب اسپری می‌شود و برف پاک کن به طور همزمان 

کار می‌کند.
2. برف پاک کن جلو یک بار پس از پاک کردن در 
صورتی که اهرم برف پاک کن کمتر از 1 ثانیه نگه 
داشته شود، و اگر بیش از 1 ثانیه نگه داشته شود، 

دو بار تمیز می‌کند.

Rear Windscreen Wiper and Washer
● Rotate the knob at the end of the

wiper lever to  to activate the
rear windscreen wiper, and to  to
deactivate it.

● Rotate this knob to  to
simultaneously activate the rear
windscreen wiper and washer.

● Rotate this knob to  and release
The wiper operates twice after washing
fluid has been sprayed.

REMINDER
● Check and clean the wiper blades

at regular intervals.
● Do not start the wipers while

rain is starting, as the windscreen
cannot be cleaned and rainwater
mixed with sand and dust may
instantly blur your view, affecting
driving safety.

● Use cleaning agent for glass. The
use of water, or another type
of detergent, may damage the
washer motor.

● If the boot is open or not fully
closed, the wiper switch will fail to
control the rear wiper until the lid
is closed.

Driver's Door Switches
● The switch on each door can be used

to operate the window.
● The vehicle power is ON, or the power-

off delay limit is not exceeded if the
vehicle power is OFF.

Power Window Switches
● The front left door is equipped

with four switches to correspondingly
control the four windows.

● Down - press the switch
● Up - pull the switch

Automatic operation (If the Anti-pinch
Function equipped)

● Rolling down: Press a switch to
the second notch and release. The
corresponding window rolls down
automatically.
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برف پاک کن و شیشه شوی عقب
این  تا  را  پاک کن  برف  اهرم  انتهای  1. دستگیره 
علامت      بچرخانید تا برف پاک کن شیشه جلو 
عقب فعال شود و با قرار دادن در این حالت      آن 

را غیرفعال کنید.

Rear Windscreen Wiper and Washer
● Rotate the knob at the end of the

wiper lever to  to activate the
rear windscreen wiper, and to  to
deactivate it.

● Rotate this knob to  to
simultaneously activate the rear
windscreen wiper and washer.

● Rotate this knob to  and release
The wiper operates twice after washing
fluid has been sprayed.

REMINDER
● Check and clean the wiper blades

at regular intervals.
● Do not start the wipers while

rain is starting, as the windscreen
cannot be cleaned and rainwater
mixed with sand and dust may
instantly blur your view, affecting
driving safety.

● Use cleaning agent for glass. The
use of water, or another type
of detergent, may damage the
washer motor.

● If the boot is open or not fully
closed, the wiper switch will fail to
control the rear wiper until the lid
is closed.

Driver's Door Switches
● The switch on each door can be used

to operate the window.
● The vehicle power is ON, or the power-

off delay limit is not exceeded if the
vehicle power is OFF.

Power Window Switches
● The front left door is equipped

with four switches to correspondingly
control the four windows.

● Down - press the switch
● Up - pull the switch

Automatic operation (If the Anti-pinch
Function equipped)

● Rolling down: Press a switch to
the second notch and release. The
corresponding window rolls down
automatically.
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Rear Windscreen Wiper and Washer
● Rotate the knob at the end of the

wiper lever to  to activate the
rear windscreen wiper, and to  to
deactivate it.

● Rotate this knob to  to
simultaneously activate the rear
windscreen wiper and washer.

● Rotate this knob to  and release
The wiper operates twice after washing
fluid has been sprayed.

REMINDER
● Check and clean the wiper blades

at regular intervals.
● Do not start the wipers while

rain is starting, as the windscreen
cannot be cleaned and rainwater
mixed with sand and dust may
instantly blur your view, affecting
driving safety.

● Use cleaning agent for glass. The
use of water, or another type
of detergent, may damage the
washer motor.

● If the boot is open or not fully
closed, the wiper switch will fail to
control the rear wiper until the lid
is closed.

Driver's Door Switches
● The switch on each door can be used

to operate the window.
● The vehicle power is ON, or the power-

off delay limit is not exceeded if the
vehicle power is OFF.

Power Window Switches
● The front left door is equipped

with four switches to correspondingly
control the four windows.

● Down - press the switch
● Up - pull the switch

Automatic operation (If the Anti-pinch
Function equipped)

● Rolling down: Press a switch to
the second notch and release. The
corresponding window rolls down
automatically.
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CAUTION
● The duration of lightening can

be changed by infotainment
interface.

Wiper Switch
● The lever is used to control the

windscreen wipers and washer. It has
five modes:

●  : Fast
●  : Slow
●  : Intermittent
●  : Off
●  : Point-wiping

● Push up or pull down the lever to
select a mode.

● In slow and fast modes, the wiper
operates continuously.

● To let wipers work in the spot-wiping
mode “  ”, pull the lever from
the“  ” position. In this mode, the
front windscreen wipers operate at a
low speed until the lever is released.

Automatic wiper/Intermittent mode
● The rain sensor automatically controls

the operation mode of wipers based on
the rainfall, and it is located in front

of the interior rearview mirror on the
front windscreen inside the vehicle.

● To use the auto wiper function, turn
the wiper switch to the automatic
mode, go to infotainment touchscreen
→  → Vehicle Settings → Greeting
and enable Auto wiper.

● To use the intermittent wiper function,
turn the wiper switch to the automatic
mode, and disable auto wiper in
infotainment touchscreen  →
Vehicle Settings → Greeting.

● The automatic wiper function has four
sensitivity levels. The higher the lever,
the higher the sensitivity. When using
the automatic wiper function, change
the sensitivity by adjusting the toggle
based on real-time rain conditions. If
the wiper reacts to rain too quickly,
reduce the sensitivity; if the wiper
reacts to rain too slowly, increase the
sensitivity.

Front windscreen washer
● To clean the front windscreen, please

pull the wiper lever backward (towards
the steering wheel). In this case, the
washer sprays water all the time, and
the wiper works simultaneously.

● If the lever is pulled for less than one
second, the wipers wipe once after the
current action. If the time exceeds one
second, the wipers wipe twice.
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●              این دستگیره را بچرخانید تا  برف پاک کن و 
شیشه شوی جلو عقب به طور همزمان فعال شود.

Rear Windscreen Wiper and Washer
● Rotate the knob at the end of the

wiper lever to  to activate the
rear windscreen wiper, and to  to
deactivate it.

● Rotate this knob to  to
simultaneously activate the rear
windscreen wiper and washer.

● Rotate this knob to  and release
The wiper operates twice after washing
fluid has been sprayed.

REMINDER
● Check and clean the wiper blades

at regular intervals.
● Do not start the wipers while

rain is starting, as the windscreen
cannot be cleaned and rainwater
mixed with sand and dust may
instantly blur your view, affecting
driving safety.

● Use cleaning agent for glass. The
use of water, or another type
of detergent, may damage the
washer motor.

● If the boot is open or not fully
closed, the wiper switch will fail to
control the rear wiper until the lid
is closed.

Driver's Door Switches
● The switch on each door can be used

to operate the window.
● The vehicle power is ON, or the power-

off delay limit is not exceeded if the
vehicle power is OFF.

Power Window Switches
● The front left door is equipped

with four switches to correspondingly
control the four windows.

● Down - press the switch
● Up - pull the switch

Automatic operation (If the Anti-pinch
Function equipped)

● Rolling down: Press a switch to
the second notch and release. The
corresponding window rolls down
automatically.
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Rear Windscreen Wiper and Washer
● Rotate the knob at the end of the

wiper lever to  to activate the
rear windscreen wiper, and to  to
deactivate it.

● Rotate this knob to  to
simultaneously activate the rear
windscreen wiper and washer.

● Rotate this knob to  and release
The wiper operates twice after washing
fluid has been sprayed.

REMINDER
● Check and clean the wiper blades

at regular intervals.
● Do not start the wipers while

rain is starting, as the windscreen
cannot be cleaned and rainwater
mixed with sand and dust may
instantly blur your view, affecting
driving safety.

● Use cleaning agent for glass. The
use of water, or another type
of detergent, may damage the
washer motor.

● If the boot is open or not fully
closed, the wiper switch will fail to
control the rear wiper until the lid
is closed.

Driver's Door Switches
● The switch on each door can be used

to operate the window.
● The vehicle power is ON, or the power-

off delay limit is not exceeded if the
vehicle power is OFF.

Power Window Switches
● The front left door is equipped

with four switches to correspondingly
control the four windows.

● Down - press the switch
● Up - pull the switch

Automatic operation (If the Anti-pinch
Function equipped)

● Rolling down: Press a switch to
the second notch and release. The
corresponding window rolls down
automatically.
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●              این دستگیره را بچرخانید  و رها کنید تا 
برف پاک کن شیشه جلو عقب دو بار پس از پاشش 

مایع شوینده شیشه ها را پاک کنند.

Rear Windscreen Wiper and Washer
● Rotate the knob at the end of the

wiper lever to  to activate the
rear windscreen wiper, and to  to
deactivate it.

● Rotate this knob to  to
simultaneously activate the rear
windscreen wiper and washer.

● Rotate this knob to  and release
The wiper operates twice after washing
fluid has been sprayed.

REMINDER
● Check and clean the wiper blades

at regular intervals.
● Do not start the wipers while

rain is starting, as the windscreen
cannot be cleaned and rainwater
mixed with sand and dust may
instantly blur your view, affecting
driving safety.

● Use cleaning agent for glass. The
use of water, or another type
of detergent, may damage the
washer motor.

● If the boot is open or not fully
closed, the wiper switch will fail to
control the rear wiper until the lid
is closed.

Driver's Door Switches
● The switch on each door can be used

to operate the window.
● The vehicle power is ON, or the power-

off delay limit is not exceeded if the
vehicle power is OFF.

Power Window Switches
● The front left door is equipped

with four switches to correspondingly
control the four windows.

● Down - press the switch
● Up - pull the switch

Automatic operation (If the Anti-pinch
Function equipped)

● Rolling down: Press a switch to
the second notch and release. The
corresponding window rolls down
automatically.
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REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

1. تیغه برف پاک کن را به طور مرتب بررسی کنید تا 
کثیفی روی آن پاک شود.

2. اگر برف پاک کن به محض بارندگی روشن شود، 
مخلوط شدن آب باران با شن و گرد و غبار شیشه 
در  دید  تارشدن  باعث  و  می‌کند،  کثیف  را  جلو 

می‌شود و بر ایمنی رانندگی تأثیر می گذارد.
کنید.  استفاده  شیشه  کننده  تمیز  ماده  از   .3
استفاده از آب یا انواع دیگر مواد شوینده ممکن 
است باعث آسیب رساندن به موتور شیشه شوی 

شود.
4. اگر درب صندوق باز شود یا کاملا بسته نباشد، 
سوئیچ برف پاک کن نمی تواند برف پاک کن عقب را 
کنترل کند. پس از بسته شدن درب صندوق، عملکرد 

برف پاک کن عقب به حالت عادی باز می گردد.
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کلیدهای روی درب جلو سمت چپ
از سوئیچ هر درب می توان برای کار با همان شیشه 

استفاده کرد.

کلید شیشه بالابر
درب جلو سمت چپ مجهز به چهار سوئیچ برای 

کنترل چهار پنجره است.
پایین اوردن - سوئیچ را فشار دهید

● بالا بردن - سوئیچ را بکشید

عملکرد خودکار )در صورت مجهز بودن(
● پایین آوردن:دکمه را در حالت دوم کاملا تا اخر 

فشار دهید.شیشه اتوماتیک به پایین میرود.
ربالا بردن: دکمه را به موقعیت دوم بکشید و رها 

کنید تا به طور خودکار شیشه بالا برود.

آن،  فعلی  موقعیت  در  پنجره  کردن  متوقف  برای 
سوئیچ را یک بار در جهت مخالف جهت بزنید.

حالت دستی
● حرکت به پایین: دکمه را در موقعیت اول فشار 
دهید و آن را نگه دارید تا به طور یکنواخت شیشه 

را پایین بیاورد. 

●Rolling up: Pull a switch to the second
notch and release. The corresponding
window rolls up automatically.

●To stop the window halfway, gently
push the switch in the opposite
direction.

Manual operation
●Rolling down: Press the switch to the

first notch and do not release. The
corresponding window is rolled down
manually.

●Rolling up: Pull the switch to the
first notch and do not release. The
corresponding window is rolled up
manually.

Anti-pinch function*
When the window is obstructed by a
person or an object while rolling up, it
stops and rolls down to allow for the
obstruction to be removed.
Initialisation of anti-pinch function*

●If the constant power of low-voltage
battery is disconnected during the
window motion, the automatic
window lifting function and anti-pinch
function fail, and the indicator flashes.
In this case, initialise the settings as
follows:
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reverse movement.

CAUTION
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●The anti-pinch function may not
work if an object is jammed into
the window when it is almost
completely closed.
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03CONTROLLER OPERATION

بالا بردن: دکمه را به موقعیت اول بکشید و آن را 
نگه دارید تا به طور یکنواخت شیشه را ببندد.

سیستم انتی تراپ*
هنگامی که پنجره توسط شخص یا جسمی مسدود 
می‌شود در حالی که به سمت بالا می رود، متوقف 

می‌شود و به سمت پایین بر میگردد.

کالیبره کردن سیستم انتی ترپ*
عملکرد  شود،  قطع  باتری  پایین  ولتاژ  برق  اگر 
خودکار پنجره و عملکرد ضد نیشکون از کار می افتد 
و نشانگر چشمک می زند. مقداردهی اولیه باید به 

شرح زیر انجام شود:
سوئیچ کنترل پنجره را بالا بکشید و نگه دارید تا 
شیشه به بالا برسد و 0.5 ثانیه در موقعیت متوقف 

شود.

● هنگامی که از عملکرد بالابر با یک لمس انجام 
قاب  بندی  آب  نوار  نزدیکی  در  اگر شیشه  شود، 
پنجره بالایی  قرار گیرد و یا معرض مقاومت خاصی 
می  قرار  ترپ  انتی  معکوس  حرکت  تحت  باشد، 

گیرد.
 

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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1. عملکرد بیش از حد سیستم ضد نیشکون می 
موتور  حد  از  بیش  گرمای  برابر  در  محافظ  تواند 

تنظیم کننده را فعال کند.

2. عمدا عملکرد ضد نیشکون را با گیر  کردن هر 
قسمتی از بدن خود در پنجره فعال نکنید.

3. اگر جسمی در پنجره گیر کند که تقریبا کاملا 
بسته است، عملکرد ضد نیشکون ممکن است کار 

نکند.

ارائه دهنده  یا   BYD نمایندگی مجاز با  4. تماس 
بسته  صورت  در  نگهداری  و  تعمیر  برای  خدمات 

شدن خودکار پنجره ها توصیه می‌شود.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.

14

عملکرد ضد نیشکون به طور معمول کار نمی‌کند.
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دکمه قفل شیشه

با فشار دادن دکمه قفل شیشه، نشانگر قرمز قفل 
پنجره روشن می‌شود. فقط سوئیچ سمت راننده 
می تواند تنظیم پنجره چهار درب را کنترل کند، در 
حالی که سوئیچ شیشه عقب نمی تواند تنظیم 

پنجره را کنترل کند.

● هنگامی که این دکمه دوباره فشار داده می‌شود، 
نشانگر قرمز قفل پنجره خاموش می‌شود و سوئیچ 

شیشه عقب به حالت عادی باز می گردد.

Central Locking
The driver's door is equipped with power
door lock switches to lock or unlock all
doors.
①Locking 
Press the central lock button. All doors
are locked and the red lock indicator
lights up.
②Unlocking 
Press the central unlock button. All doors
are unlocked and the red lock indicator
turns off.

Side Mirror Switches
Side mirror selection buttons

● Left side mirror adjustment
● Right side mirror adjustment
Side mirror adjustment buttons 

Press this button to adjust the side mirror
lens to a right position.

Electric Side Mirror Folding Button 
Press this button to fold in the left
and right external rearview mirrors
simultaneously, and press it again to
unfold them.

REMINDER
●If the side mirrors get frozen,

do not operate the controller or
scrape their surface. Deicing spray
should be used.

Milometer Toggle
Milometer Switch

●Press the "ODO/TRIP" button to switch
ODO -- TRIP A -- TRIP B -- HEV TRIP
-- EV TRIP -- ODO. The instrument
cluster simultaneously displays all
corresponding mileages.

●Press and hold "Mileage 1" and
"Mileage 2" to clear the mileage
information.
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درب جلو سمت چپ مجهز به دکمه هایی برای قفل 
کردن و باز کردن همه درها است.
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    قفل  
دکمه قفل مرکزی را فشار دهید تا همه درها قفل 
شوند. پس از قفل شدن درها، نشانگر دکمه روشن 

می‌شود.

    بازکردن  
دکمه باز کردن قفل مرکزی را فشار دهید تا همه 
درها باز شود. پس از باز شدن درها، نشانگر دکمه 

خاموش می‌شود.
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دکمه تنظیم آینه بغل
دکمه انتخاب

●          دکمه تنظیم آینه سمت چپ

●          دکمه تنظیم آینه سمت راست

       دکمه تنظیم  

این دکمه را فشار دهید تا آینه در موقعیت مناسب 
تنظیم شوند
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      دکمه تاشو آینه برقی  
این دکمه را فشار دهید تا آینه های چپ و راست 
به طور همزمان تا شوند و دوباره آن را فشار دهید 

تا باز شوند.
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REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

1. اگر آینه ها یخ زده اند،  از مایع یخ زدا جت تمیز 
کردن سطوح آینه  استفاده کنید.

شاسی کیلومتر شمار
 ODO - تا   دهید  فشار  را   »ODO/TRIP« دکمه   .1

TRIP A - TRIP B - HEV TRIP  را تغییر دهید

● TRIP A و TRIP B را فشار داده و نگه دارید تا 
مسافت پیموده شده به صفر بازنشانی شود.

تنظیم چراغ جلو
سوئیچ تنظیم چراغ جلو

1. این سوئیچ را فشار دهید تا زاویه پرتو عمودی 
چراغ های جلو تنظیم شود. پس از روشن شدن نور 

پایین، این سوئیچ کار می‌کند.

2. اگر سوئیچ تنظیم چراغ جلو در موقعیت "      " 
باشد، ارتفاع پرتو بالاترین حد است.

ارتفاع  باشد،   "5" موقعیت  در  سوئیچ  این  اگر 
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CAUTION
● The duration of lightening can

be changed by infotainment
interface.

Wiper Switch
● The lever is used to control the

windscreen wipers and washer. It has
five modes:

●  : Fast
●  : Slow
●  : Intermittent
●  : Off
●  : Point-wiping

● Push up or pull down the lever to
select a mode.

● In slow and fast modes, the wiper
operates continuously.

● To let wipers work in the spot-wiping
mode “  ”, pull the lever from
the“  ” position. In this mode, the
front windscreen wipers operate at a
low speed until the lever is released.

Automatic wiper/Intermittent mode
● The rain sensor automatically controls

the operation mode of wipers based on
the rainfall, and it is located in front

of the interior rearview mirror on the
front windscreen inside the vehicle.

● To use the auto wiper function, turn
the wiper switch to the automatic
mode, go to infotainment touchscreen
→  → Vehicle Settings → Greeting
and enable Auto wiper.

● To use the intermittent wiper function,
turn the wiper switch to the automatic
mode, and disable auto wiper in
infotainment touchscreen  →
Vehicle Settings → Greeting.

● The automatic wiper function has four
sensitivity levels. The higher the lever,
the higher the sensitivity. When using
the automatic wiper function, change
the sensitivity by adjusting the toggle
based on real-time rain conditions. If
the wiper reacts to rain too quickly,
reduce the sensitivity; if the wiper
reacts to rain too slowly, increase the
sensitivity.

Front windscreen washer
● To clean the front windscreen, please

pull the wiper lever backward (towards
the steering wheel). In this case, the
washer sprays water all the time, and
the wiper works simultaneously.

● If the lever is pulled for less than one
second, the wipers wipe once after the
current action. If the time exceeds one
second, the wipers wipe twice.
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Headlight Adjustment
Headlight adjustment switch

●Press this switch to adjust the vertical
beam angle of headlights. After the low
beam is turned on, this switch works.

●If the headlight adjustment switch
is in "0" position, the beam height
of headlights is the highest; if this
switch is in "5" position, the height is
the lowest. According to the driver's
needs, when the switch is adjusted
to a certain position from 0 to 5, the
beam height of headlights changes
accordingly.

Hazard Warning Light
After  is pressed, all turn signals
start to flash, and the turn signal
indicator on the instrument cluster
flashes synchronously. Press  again to
stop flashing.
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فلاشر
پس از        فشار دادن، همه چراغ های راهنما شروع 
به چشمک زدن می کنند و نشانگر           چراغ راهنما 
روی نمایشگربه طور همزمان چشمک می زند. برای 

توقف چشمک زدن دوباره فشار دهید.
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Steering Wheel Switchesمجموعه کلید های فرمان
Steering Wheel Switches

Left-hand buttons
Cruise switch* 

● Turns the ACC system on or off.
+/RES

● Pull up the lever and press this button
to increase at a certain speed; Press
and hold it to continuously increase
the speed.

● Activate the cruise control system and
resume to the previously set speed.

-/SET
● Pull down the lever and press this

button to decrease at a certain speed;
Press and hold it to continuously
decrease the speed.

● Sets the current speed to the target
cruise speed.

Distance - 
● Adjust the following distance to the

vehicle ahead in the ACC following
function and decrease one level.

Distance + 
● Adjust the distance from the vehicle

ahead in the ACC following function
and increase one level.

Intelligent Cruise Control (ICC) button

● Turning on or off the ICC (ACC must be
activated first.)

86

دکمه های سمت چپ
          کلید کروز*  

● روشن یا خاموش کردن سیستم کروز کنترل.

+/RES
1. اهرم را بالا بکشید و این دکمه را فشار دهید 

تا سرعت افزایش یابد. 
2. سیستم کروز کنترل را فعال کرده و به 

سرعت تنظیم شده قبلی برگردید.

-/SET
1. اهرم را پایین بکشید و این دکمه را فشار 

دهید تا سرعت کاهش یابد. 
2. سرعت فعلی را روی سرعت هدف تنظیم 

کنید.

          - فاصله  
 ACCفاصله را تا وسیله نقلیه جلویی در حالت ●

تنظیم کنید ) فاصله را کاهش دهید(.

           + فاصله   
● فاصله از وسیله نقلیه پیش رو را در حالت 
ACC تنظیم کنید) فاصله را افزایش دهید(.
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.)ICC( دکمه کروز کنترل هوشمند          
 

ICC 1. روشن یا خاموش کردن
)ACC باید باشد ابتدا فعال شد.(

Steering Wheel Switches
Steering Wheel Switches
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86 REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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اطلاعات دقیق در مورد ICC * و کروز کنترل تطبیقی* 
را در فصل 4 مشاهده کنید.

          چرخش نمایشگر  

چرخاندن صفحه لمسی اطلاعات سرگرمی. 

          دید 360 درجه  
وارد  نمایشگر   ، پانوراما  نمای  دادن دکمه  با فشار 

حالت پانوراما می‌شود.
●  این دکمه را فشار دهید تا نمای پانوراما در حالت 

پانوراما  خاموش برود.

REMINDER
● See detailed information about

ACC in Adaptive cruise control* in
Chapter 4.

Custom button 
● If the custom button is not

customized, press this button to
activate the default function：
rotating the infotainment touchscreen.
Press and hold this button to
display the customization interface.
Customized functions include rotating
the infotainment touchscreen, photo-
taking with vehicle data recorder* and
locking*.

● If the custom button has been
customized to a certain function,
press this button to activate the
function, and press and hold this
button to display the customization
interface to customize again or cancel
customization.

Panoramic view 
● When the panoramic view button

is pressed, the infotainment system
enters the panoramic mode.

● Turns panoramic view off in
panoramic view mode, turns it on
when it is not in the mode.

Right buttons
Roller 
Infotainment System

● Roll up the roller: increase the volume
in a single step until the maximum
volume (12 gears in a circle).

● Roll down the roller: decrease the
volume in a single step until the
minimum volume (12 gears in a circle).

● Press the roller downward: to mute.

● The multimedia is in mute status
now. The mute status can only be
released by press the roller or the
mute switch on PAD, and adjusting
the volume cannot release the mute
status.

Instrument cluster
● Roll up the roller:

● Select the secondary/tertiary menu
items upward in the instrument
cluster menu mode.

● Roll down the roller:
● Select the secondary/tertiary menu

items downward in the instrument
cluster menu mode.

Left/Right buttons 
Infotainment System

● In radio mode:
● Press  to play the previous radio

station.
● Press  to play the next radio

station.
● In USB/Bluetooth music/third-party

music APP and other modes:
● Press  to play the previous track

(track number -1).
● Press  to select the previous entry

in the Bluetooth Call History and
Contacts interfaces.

● Press  to play the next track (track
number +1).

● Press  to select the next entry
in the Bluetooth Call History and
Contacts interfaces.

Instrument cluster
● In the menu mode:
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دکمه های راست 
          غلتک 
 اطلاعات سرگرمی

غلتک را بچرخانید: صدا را افزایش دهید تا حداکثر 
حجم غلتک را پایین بیاورید: صدا را کاهش دهید 
تا حداقل حجم غلتک را به سمت پایین فشار دهید: 

عملکرد بی صدا.

صفحه نمایش
1. غلتک را بچرخانید:

حالت منوی نمایشگر را انتخاب کنید.

2. غلتک را پایین بیاورید:
●  حالت منوی نمایشگر انتخاب کنید.

دکمه های چپ/راست  

در حالت رادیویی:

1. برای پخش ایستگاه رادیویی قبلی       فشار 
دهید.

2. برای پخش ایستگاه رادیویی بعدی       فشار  
دهید.

در برنامه USB/بلوتوث/موسیقی و حالت های دیگر:

3.          برای پخش آهنگ قبلی فشار دهید.
 

4.          برای پخش آهنگ بعدی فشار دهید. 

نمایشگر
●  در حالت منوی نمایشگر:

فشار       دهید تا آن را به منوی سمت چپ و 
منوهای فرعی آن تغییر دهید.

فشار       دهید تا آن را به منوی سمت راست و 
منوهای فرعی آن تغییر دهید.

          دکمه تلفن  

برای برقراری/دریافت تماس فشار دهید. 
هنگامی که بلوتوث قطع است این دکمه را فشار 
 Bluetooth Connected دهید تا سیستم به رابط
برود. اگر بلوتوث متصل است ، این دکمه را فشار 

دهید تا سیستم به رابط شماره گیری اصلی برود.

REMINDER
● See detailed information about

ACC in Adaptive cruise control* in
Chapter 4.

Custom button 
● If the custom button is not

customized, press this button to
activate the default function：
rotating the infotainment touchscreen.
Press and hold this button to
display the customization interface.
Customized functions include rotating
the infotainment touchscreen, photo-
taking with vehicle data recorder* and
locking*.

● If the custom button has been
customized to a certain function,
press this button to activate the
function, and press and hold this
button to display the customization
interface to customize again or cancel
customization.

Panoramic view 
● When the panoramic view button

is pressed, the infotainment system
enters the panoramic mode.

● Turns panoramic view off in
panoramic view mode, turns it on
when it is not in the mode.

Right buttons
Roller 
Infotainment System

● Roll up the roller: increase the volume
in a single step until the maximum
volume (12 gears in a circle).

● Roll down the roller: decrease the
volume in a single step until the
minimum volume (12 gears in a circle).

● Press the roller downward: to mute.

● The multimedia is in mute status
now. The mute status can only be
released by press the roller or the
mute switch on PAD, and adjusting
the volume cannot release the mute
status.

Instrument cluster
● Roll up the roller:

● Select the secondary/tertiary menu
items upward in the instrument
cluster menu mode.

● Roll down the roller:
● Select the secondary/tertiary menu

items downward in the instrument
cluster menu mode.

Left/Right buttons 
Infotainment System

● In radio mode:
● Press  to play the previous radio

station.
● Press  to play the next radio

station.
● In USB/Bluetooth music/third-party

music APP and other modes:
● Press  to play the previous track

(track number -1).
● Press  to select the previous entry

in the Bluetooth Call History and
Contacts interfaces.

● Press  to play the next track (track
number +1).

● Press  to select the next entry
in the Bluetooth Call History and
Contacts interfaces.

Instrument cluster
● In the menu mode:
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● Press  to switch it to a left menu
and its submenus.

● Press  to switch it to a right menu
and its submenus.

● Set the charging reservation time:
● Press the  /  button to choose

hour or minute.
Phone button 

● Press this button to make or receive a
call. (The audio system is muted at the
same time.)

● When the system is in a Bluetooth
unrelated interface and Bluetooth is
disconnected, press this button for
the system to skip to the Bluetooth
Connected interface. If Bluetooth is
connected, press this button for the
system to skip to the main dialing
interface.

● After entering a phone number on the
Dial screen or selecting a record on the
Call Log or Contacts screen, press this
button to dial the number.

● When Bluetooth is connected, but no
phone number is entered on the Dial
screen, press this button to switch to
the Call Log screen. Press this button
again to call the first dialed number on
the call history.

Voice recognition 
● Press this button for the infotainment

touchscreen to switch to the voice
recognition screen.

Instrument cluster menu/return button

● When the instrument cluster is not
in the menu mode, press Instrument
cluster/Back to show the instrument
cluster menu.

● When the instrument cluster is in menu
mode, press this button to return to
the upper-level screen, or to exit the
menu if there is no upper-level screen.

● On the Bluetooth call screen, press it to
end the call.

MODE button
● Selecting a mode: Press the Mode

button to switch between media apps,
peripherals, and pre-installed third-
party audio/video apps.

Horn 
Press the horn button area to honk the
horn, and release to stop honking.

REMINDER
● Observe the traffic laws and use

the horn properly.

CAUTION
● Avoid pressing honking for too

long, as the horn may be
damaged.

Sunroof Switch*
The sunroof can only be operated when
the vehicle is powered on or when the
power-off delay has not expired.
Opening the Sunroof

● Press and hold the sunroof open
button ① to manually open the
sunroof. Release the button to stop the
sunroof at its current position.

● Press the sunroof open button ①
and release immediately to tilt the
sunroof for ventilation. Press it again
to automatically open the sunroof to
the two-thirds position. Press it again
to fully open the sunroof. Press button
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          تشخیص صدا
 

این دکمه را فشار دهید تا صفحه نمایش صدای 
شمارا تشخیص دهید.

           منوی صفحه نمایش/دکمه بازگشت
 

1. هنگامی که کیلومتر شمار در حالت منو نیست، 
این دکمه را فشار دهید تا منو در کیلومتر شمار 

نمایش داده شود.

2. هنگامی که کیلومتر شمار در حالت منو است، 
بالا  به صفحه سطح  تا  را فشار دهید  این دکمه 
برگردید یا در صورت عدم وجود صفحه سطح بالا 

از منو خارج شوید.

3. در صفحه تماس بلوتوث، آن را فشار دهید تا 
تماس تمام شود.

MODE دکمه
●  انتخاب حالت: دکمه حالت را فشار دهید تا بین 
برنامه های رسانه ای، برنامه های جانبی  و برنامه 

های صوتی و تصویری تغییر دهید.

            بوق  

کلید را فشار دهید تا بوق به صدا درآید.

 
کلید سانروف*

سانروف تنها زمانی می تواند کار کند که خودرو 
روشن باشد.

باز کردن سانروف
دکمه باز شدن سانروف: )1( را فشار داده و نگه دارید 
تا سانروف به صورت دستی باز شود. دکمه را رها 

کنید تا سانروف در موقعیت فعلی متوقف شود.

دکمه باز کردن سانروف :)1( را فشار دهید و بلافاصله 
رها کنید تا سانروف برای تهویه کج شود. دوباره آن 
را فشار دهید تا سانروف به طور خودکار در موقعیت 
دو سوم باز شود. دوباره آن را فشار دهید تا سانروف 

به طور کامل باز شود.

دکمه )1( یا دکمه )2( را فشار دهید در میانه راه برای 
متوقف کردن سانروف در موقعیت فعلی خود.

① or button ② midway to stop the
sunroof at its current position.

Closing the sunroof
● Press and hold the button ② to close

the sunroof. The sunroof will stop if the
button is released.

● If the sunroof has been initialised,
releasing the sunroof close button ②
immediately after touching it closes
the sunroof automatically. For the
sunroof to stop at its current position,
press the ① or ② button midway.

Opening the sunshade
● Press and hold the sunshade open

button ① to open the sunshade
manually. Release the button midway
to stop the sunshade.

● Release the sunshade open button
① immediately after touching it. The
sunshade opens automatically. For
the sunshade to stop at its current
position, touch the ① or ② button
midway.

Closing the sunshade
● Press and hold the sunshade close

button ② to close the sunshade
manually. Release the button midway
to stop the sunshade at its current
position.

● If the sunshade has been initialised,
releasing the sunshade close button
② immediately after touching it closes
the sunshade automatically. For the
sunshade to stop at its current
position, touch the ① or button ②
midway.

CAUTION
● When opening or closing the

sunroof sunshade, avoid forceful
contact with its curtain, to prevent
damage.

Sunshade linkage function
When the sunroof is opened, the
sunshade will be opened together with
the sunroof.
Anti-pinch
If the sunroof or sunshade closing process
is obstructed by anything, it will stop and
slightly retract.

WARNING
● Keep clear of the sunroof when

it is opening or closing, or severe
injury may occur.

● Passengers must refrain from
sticking hands or their heads out
through the sunroof. Otherwise,
severe injury or even death may
occur.

CAUTION
● Trying to open the sunroof in

outside temperatures below 32℉
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بستن سانروف
دکمه بسته شدن سانروف )2( را فشار داده و نگه 
شود.  بسته   دستی  صورت  به  سانروف  تا  دارید 
فعلی  موقعیت  در  سانروف  تا  کنید  رها  را  دکمه 

متوقف شود.

اگر سیستم کالیبره شده است، دکمه بسته شدن 
سانروف )2( را فشار دهید و بلافاصله آن را رها کنید 
تا سانروف به طور خودکار بسته شود. دکمه )1( یا 
دکمه)2( در اواسط راه برای متوقف کردن سانروف در 

موقعیت فعلی خود فشار دهید.

باز کردن سایه بان
دکمه باز کردن سایه بان )1( را فشار داده و نگه دارید 

تا به صورت دستی باز شود
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آفتابگیر: دکمه را رها کنید تا سایه بان در موقعیت 
فعلی خود متوقف شود.

دکمه باز کردن سایه بان را فشار دهید:
)1( و بلافاصله آن را رها کنید تا به طور خودکار سایه 
بان باز شود. دکمه )1( یا دکمه )2( را در اواسط راه 
فعلی خود  موقعیت  در  بان  تا سایه  فشار دهید 

متوقف شود.

بستن سایه بان
1. دکمه بستن آفتابگیر )2( را فشار داده و نگه دارید 
تا سانروف به صورت دستی بسته شود. دکمه را رها 
کنید تا سایه بان در موقعیت فعلی خود متوقف 

شود.
2. اگر سایه بان کالیبره شده است، دکمه بستن 
سایه بان )2( را فشار دهید و بلافاصله آن را رها 

کنید تا به طور خودکار سایه بان بسته شود. 

① or button ② midway to stop the
sunroof at its current position.

Closing the sunroof
● Press and hold the button ② to close

the sunroof. The sunroof will stop if the
button is released.

● If the sunroof has been initialised,
releasing the sunroof close button ②
immediately after touching it closes
the sunroof automatically. For the
sunroof to stop at its current position,
press the ① or ② button midway.

Opening the sunshade
● Press and hold the sunshade open

button ① to open the sunshade
manually. Release the button midway
to stop the sunshade.

● Release the sunshade open button
① immediately after touching it. The
sunshade opens automatically. For
the sunshade to stop at its current
position, touch the ① or ② button
midway.

Closing the sunshade
● Press and hold the sunshade close

button ② to close the sunshade
manually. Release the button midway
to stop the sunshade at its current
position.

● If the sunshade has been initialised,
releasing the sunshade close button
② immediately after touching it closes
the sunshade automatically. For the
sunshade to stop at its current
position, touch the ① or button ②
midway.

CAUTION
● When opening or closing the

sunroof sunshade, avoid forceful
contact with its curtain, to prevent
damage.

Sunshade linkage function
When the sunroof is opened, the
sunshade will be opened together with
the sunroof.
Anti-pinch
If the sunroof or sunshade closing process
is obstructed by anything, it will stop and
slightly retract.

WARNING
● Keep clear of the sunroof when

it is opening or closing, or severe
injury may occur.

● Passengers must refrain from
sticking hands or their heads out
through the sunroof. Otherwise,
severe injury or even death may
occur.

CAUTION
● Trying to open the sunroof in

outside temperatures below 32℉
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دکمه )1( یا دکمه )2( در میانه راه برای متوقف کردن 
سایه بان در موقعیت فعلی خود فشار دهید.

عملکرد ضد نیشکون
ان  بان  یا سایه  بسته شدن سانروف  فرآیند  اگر 
متوقف  فرایند  شود،  مسدود  ای  وسیله  توسط 

می‌شود.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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از  سانروف،  بان  سایه  کردن  بسته  یا  باز  هنگام 
تماس با پرده آن خودداری کنید تا از آسیب دیدن 

جلوگیری شود.

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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1. هنگام عملکرد سانروف، اطمینان حاصل کنید که 
سرنشینان در محدوده حرکت سانروف نباشند زیرا 

ممکن است صدمات جدی ببینند.

2. برای جلوگیری از صدمات جدی، مطمئن شوید 
که هیچ یک از سر نشینان در هنگام حرکت وسیله 

نقلیه بدن خود را از سانروف بیرون نمی کنند.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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●  باز کردن سانروف در دمای زیر 0 درجه سانتیگراد 
یا زمانی که خودرو پوشیده از برف یا یخبندان است 
ممکن است به سانروف یا موتور سانروف آسیب 

برساند.
 

کالیبراسیون سانروف
با روشن شدن وسیله نقلیه ، هنگامی که سانروف 
کالیبره نشده است ، عملیات زیر را برای کالیبره و 

تنظیمات انجام دهید:

1. کلید بسته شدن سانروف را فشار داده و نگه 
دارید تا سانروف به حالت کاملا بسته حرکت کند 
و به مدت 400 میلی ثانیه متوقف شود و سپس 

مقداردهی اولیه سانروف تکمیل می‌شود.

2. پس از مقداردهی اولیه سانروف و بسته شدن 
کامل، کلید بسته شدن سایه بان  را فشار داده و 
نگه دارید تا سایه بان به حالت کاملا بسته برسد 
و به مدت 400 میلی ثانیه متوقف شود و سپس 

مقداردهی اولیه آفتابگیر تکمیل می‌شود.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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●  در طول کالیبراسیون، دکمه باز یا بسته شدن 
سانروف/سایه بان را فشار داده و نگه دارید
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Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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سایه بان کاملا باز یا بسته است.

E-Call کلید *
E-Call

●  به تماس اضطراری اشاره دارد. دکمه SOS را فشار 
این  اگر  و  ثانیه(   10≤t≤ثانیه  1 زمان:  )مدت  دهید 
دکمه در عرض 5 ثانیه پس از فشار اولیه دوباره 
فشار داده نشود، E-Call فعال می‌شود.)این اپشن 

در ایران فعال نیست(.

E-Call Switch
E-Call refers to emergency call. Press
down on the SOS button (duration:
1s≤t≤10s), and E-Call is triggered if this
button is not pressed again within 5
seconds after the initial press.

● If users press the SOS button by
mistake, they can press the SOS button
again within 5 seconds to cancel the
call.

● If an airbag deploys or a severe
collision is detected, E-Call is triggered
automatically.

● Upon triggering, the E-Call system
automatically makes an emergency
call and reports the minimum set
of data (MSD) to a public safety
answering point (PSAP).

CAUTION
● If the SOS button is pressed and

held for over 20 seconds, SOS
is deemed to have permanently
short-circuited (i.e. the button is
stuck). Under this circumstance,
E-Call cannot be triggered
manually.

● E-Call cannot be canceled
manually after being triggered. It
remains active until PSAP hangs
up. If PSAP cannot establish
contact with the user after 10
consecutive attempts, the system

CAUTION
enters a waiting period of 60
minutes for a callback.

● During the POST of E-Call system,
the indicator flashes quickly at
2 Hz; when the E-Call system
works normally without any fault,
the indicator stays ON; during a
voice call triggered by the E-Call
system, the indicator flashes at
1 Hz; when the voice call ends,
the indicator stays ON; when the
GPS signal is weak, the indicator
flashes slowly at 0.5 Hz, and
stays ON when the GPS signal
returns to normal; when the E-Call
system detects a serious fault, the
indicator remains OFF.

Passenger Airbag (PAB)
Switch*

● The passenger airbag can be
deactivated if the car is equipped with
a passenger airbag switch.

● The switch is located on the passenger
side of the dashboard and is accessible
when the passenger's door is open.

● The front passenger airbag indicator is
located on the ceiling.

● Check that the switch is in the required
position.
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Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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1. اگر دکمه SOS بیش از 20 ثانیه فشار داده و نگه 
داشته شود، سیستم SOS را در حالت اتصال کوتاه 
دائمی تلقی می‌کند. )یعنی دکمه گیر کرده است(. 

اگر کاربران به اشتباه دکمه SOS را فشار دهند، می 
توانند در عرض 5 ثانیه دوباره دکمه SOS را فشار 

دهند تا تماس لغو شود.
اگر کیسه هوا باز شود یا برخورد شدید تشخیص 

داده شود، E-Call به طور خودکار فعال می‌شود.
پس از راه اندازی، سیستم تماس الکترونیکی به 

طور خودکار یک تماس اضطراری برقرار می‌کند.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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E-Call را نمی توان به صورت دستی فعال کرد.
صورت  به  تواند  نمی  شدن  فعال  از  پس   E-Call
دستی لغو شود. تا زمانی که PSAP قطع نشود فعال 
می ماند. اگر PSAP پس از 10 تلاش متوالی نتواند 
با کاربر تماس برقرار کند، سیستم وارد یک دوره 

انتظار 60 دقیقه ای برای پاسخ به تماس می‌شود.
●  در طول کارکرد سیستم E-Call ، نشانگر به سرعت 
چشمک می زند؛ هنگامی که سیستم E-Call به طور 
معمول و بدون هیچ خطایی کار می‌کند ، نشانگر 
روشن می ماند ؛ در طول تماس صوتی که توسط 
سیستم E-Call راه اندازی می‌شود، نشانگر چشمک 
می زند ؛ هنگامی که تماس صوتی به پایان می 
رسد ، نشانگر روشن می ماند ؛ هنگامی که سیگنال 
GPS ضعیف است،  نشانگر به آرامی در چشمک 
می زند و زمانی که سیگنال GPS به حالت عادی 
باز می گردد، روشن می ماند؛ هنگامی که سیستم 
دهد،  می  تشخیص  را  جدی  خطای  یک   E-Call

نشانگر خاموش می ماند..
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چراغ های داخلی 
چراغ های داخلی جلو

CAUTION
(0℃) or when it is covered in snow
or frost may damage the sunroof
or its motor.

Initialization
With the vehicle powered on, when the
signal remains valid, and the sunroof
is not initialized, try the following
operations to initialize the settings:
1. Press and hold the sunroof closing

switch to make the sunroof move
to the fully closed position and stall
for 400ms, and then the sunroof
initialization is completed.

2. After the sunroof has been initialized
and is fully closed, press and hold
the sunshade closing switch to make
the sunshade run to the fully closed
position and stall for 400ms, and
then the sunshade initialization is
completed.

CAUTION
● During the whole initialization

process, press and hold the
sunroof/sunshade opening or
closing button until the sunroof/
sunshade is fully opened or
closed.

Interior Lights
Front/side interior lights

● Front Interior Lights

● Side Interior Lights

When the vehicle power is not OFF and
the "DOOR" switch is turned on, if this
switch is pressed with the door open,
the interior light switches from high to
low light, and does not go out. When the
vehicle is powered off and the "DOOR"
switch is turned on, the light goes out
after a period of time if the door is
opened. If there are other operations
during this period, the timer will be
restarted. (The user can slide down the
status bar on the top of the infotainment
touchscreen to open the Quick interface
and turn on or off the "DOOR" switch)
Ambient Lights*
To control the brightness, colour and area
of the ambient light, go to infotainment
touchscreen  → Vehicle Settings →
Ambient Light.
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CAUTION
(0℃) or when it is covered in snow
or frost may damage the sunroof
or its motor.

Initialization
With the vehicle powered on, when the
signal remains valid, and the sunroof
is not initialized, try the following
operations to initialize the settings:
1. Press and hold the sunroof closing

switch to make the sunroof move
to the fully closed position and stall
for 400ms, and then the sunroof
initialization is completed.

2. After the sunroof has been initialized
and is fully closed, press and hold
the sunshade closing switch to make
the sunshade run to the fully closed
position and stall for 400ms, and
then the sunshade initialization is
completed.

CAUTION
● During the whole initialization

process, press and hold the
sunroof/sunshade opening or
closing button until the sunroof/
sunshade is fully opened or
closed.

Interior Lights
Front/side interior lights

● Front Interior Lights

● Side Interior Lights

When the vehicle power is not OFF and
the "DOOR" switch is turned on, if this
switch is pressed with the door open,
the interior light switches from high to
low light, and does not go out. When the
vehicle is powered off and the "DOOR"
switch is turned on, the light goes out
after a period of time if the door is
opened. If there are other operations
during this period, the timer will be
restarted. (The user can slide down the
status bar on the top of the infotainment
touchscreen to open the Quick interface
and turn on or off the "DOOR" switch)
Ambient Lights*
To control the brightness, colour and area
of the ambient light, go to infotainment
touchscreen  → Vehicle Settings →
Ambient Light.
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چراغ های داخلی جانبی

 "DOOR" هنگامی که خودرو خاموش نیست و کلید
باز  درب  حالت  در  سوئیچ  این  اگر  است،  روشن 
باشد، چراغ داخلی از نور زیاد به کم تغییر  می‌کند 
ولی خاموش نمی‌شود. هنگامی که خودرو خاموش 
می‌شود و سوئیچ "DOOR" روشن است، در صورت 
باز شدن درب، چراغ پس از مدتی خاموش می‌شود. 
اگر عملیات دیگری در طول دوره وجود داشته باشد، 

دوباره زمان بندی می‌شود. 

نور محیطی*

اطلاعات  )سیستم  طریق    از  تواند  می  کاربر 
سرگرمی( به رابط تنظیمات مراجعه کند.

* تنظیمات خودرو . چراغ ها برای کنترل روشنایی، 
رنگ ها و مساحت نور محیط.

 

CAUTION
(0℃) or when it is covered in snow
or frost may damage the sunroof
or its motor.

Initialization
With the vehicle powered on, when the
signal remains valid, and the sunroof
is not initialized, try the following
operations to initialize the settings:
1. Press and hold the sunroof closing

switch to make the sunroof move
to the fully closed position and stall
for 400ms, and then the sunroof
initialization is completed.
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status bar on the top of the infotainment
touchscreen to open the Quick interface
and turn on or off the "DOOR" switch)
Ambient Lights*
To control the brightness, colour and area
of the ambient light, go to infotainment
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دستورالعمل های شارژ و دشارژ
دستورالعمل شارژ

هشدارهای ایمنی شارژ
را  شارژ  تجهیزات  ندهید  اجازه  کودکان  به  هرگز 
لمس کنند یا از آن استفاده کنند و همیشه در حین 
شارژ آنها را دور نگه دارید، زیرا تجهیزات شارژ یک 

دستگاه الکتریکی ولتاژ بالا هستند.

اگر از هر دستگاه الکترونیکی پزشکی مانند ضربان 
ساز قلب یا دفیبریلاتور قلبی استفاده می کنید،  
قبل از شارژ با سازنده دستگاه الکترونیکی پزشکی 
از نظر تأثیر شارژ بر دستگاه الکترونیکی  مشورت 
کنید تا از تأثیر شارژ بر دستگاه پزشکی الکترونیکی  

و ایجاد آسیب جدی شخصی جلوگیری شود.

خودرو را در محیطی امن )دور از منابع مایع، آتش 
یا گرما( شارژ کنید.

قبل از شارژ، مطمئن شوید که درگاه شارژ خودرو، 
سوکت منبع تغذیه و کانکتور شارژر عاری از مواد 
خارجی مانند آب هستند و اطمینان حاصل کنید که 
پایانه های فلزی آسیب نبینند یا تحت تأثیر زنگ 
زدگی یا خوردگی قرار نگیرند. در غیر این صورت، 

لطفا خودرو را شارژ نکنید.

فقط از تجهیزات شارژ تایید شده ای که به طور 
خاص برای وسایل نقلیه الکتریکی طراحی شده اند و 

مطابق با استاندارد هستند استفاده کنید:

تجهیزات و پورت های شارژ را جدا یا تعمیر نکنید 
تا از خرابی شارژر و آتش سوزی جلوگیری کنید.

 
1. استفاده از محصولات بدون تایید کمپانی اکیدا 

ممنوع است.

2. برای کاهش خطر برق گرفتگی و آسیب شخصی، 
و  نکنید  با دست خیس لمس  را  هرگز تجهیزات 

درگاه شارژ یا پایه شارژر را لمس نکنید.

در حین شارژ خودرو تعمیرات انجام ندهید.

همیشه اقدامات احتیاطی شارژ زیر را برای جلوگیری 
از آسیب به خودرو رعایت کنید:

3. به اتصال فلزی درگاه شارژ، شارژر یا دوشاخه 
دست نزنید.

شارژر را تکان ندهید.

یا  نکنید  شارژ  را  خودرو  برق  و  رعد  هوای  در   .4
لمس نکنید. صاعقه ممکن است باعث آسیب به 

تجهیزات شارژ و صدمات شخصی شود.

همیشه تجهیزات شارژ و دشارژ را از برق بکشید و 
قبل از رانندگی دریچه درگاه شارژ را ببندید.

اقدامات احتیاطی شارژ
شارژ AC در هر حالت برق در دسترس است. برای 
شارژ،  از  قبل  می‌شود  توصیه  ایمنی،  از  اطمینان 

خودرو را خاموش کنید.
اگر درپوش درگاه شارژ یا شارژر به دلیل هوای سرد 
یخ زده است، از آب داغ برای ذوب یخ و باز کردن 
باز  را  درپوش استفاده کنید. درپوش درگاه شارژ 
نکنید و شارژر را به زور نکشید. درگاه شارژ را هنگام 

شارژ خشک نگه دارید.

به  آسیب  از  جلوگیری  برای  احتیاطی  اقدامات 
تجهیزات شارژ:

که  شوید  مطمئن  خودرو،  کردن  روشن  از  قبل 
دستگاه شارژ قطع شده است، زیرا مکانیزم قفل 
دستگاه شارژ می تواند به دستگاه شارژ و خودرو 
آسیب برساند اگر کانکتور شارژ در جای خود قرار 

نگیرد و خودرو حرکت کند.

هنگامی که درپوش محافظ پورت شارژ باز است، 
دریچه درگاه شارژ را نبندید.

کابل شارژ را با زور نکشید یا نچرخانید.
به تجهیزات شارژ ضربه نزنید و از آسیب مکانیکی 

ناشی از سقوط یا برخورد جلوگیری کنید.
درجه   55 از  بالاتر  دمای  در  را  شارژ  تجهیزات 

سانتیگراد نگهداری یا استفاده نکنید.
تجهیزات شارژ را در معرض گرما قرار ندهید.
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اقدامات احتیاطی قبل از شارژ:
هنگامی که دریچه درگاه شارژ قفل است، آن را به 

زور باز نکنید.
در  خارجی  جسم  هیچ  که  کنید  حاصل  اطمینان 
شارژر و درگاه شارژ وجود ندارد و درپوش محافظ 
شکل  تغییر  یا  شل  شارژر  ترمینال  گرفتگی  برق 

نداده است.
شارژ  درگاه  سمت  به  را  آن  دارید،  نگه  را  شارژر 
بگیرید و آن را به داخل فشار دهید. بررسی کنید تا 

مطمئن شوید که به درستی وارد شده است.

اقدامات احتیاطی در هنگام شارژ:
کولر خودرو را می توان به صورت عادی در حین 
شارژ خودرو استفاده کرد. برای اطمینان از قدرت 
شارژ، توصیه می‌شود تهویه مطبوع را روشن نکنید.
توصیه می‌شود در حین شارژ کسی در خودرو نماند.
به  مکان مجهز  در یک  را  توصیه می‌شود خودرو 

تهویه پارک کنید.

جلوپنجره ورودی هوای خودرو  را مسدود نکنید.
برای  است  ممکن  شارژ  قدرت  که  است  طبیعی 
مدت کوتاهی نوسان داشته باشد، همانطور که در 
هنگام گرم شدن باتری در هنگام شارژ در نمایشگر 

نمایش داده می‌شود.
در حین شارژ، زمان باقیمانده مورد انتظار برای شارژ 
برای  باقیمانده  زمان  می‌شود.  داده  نمایش  کامل 

شارژ کامل ممکن است بسته به شرایط مختلف 
مانند دما، SOCسیستم  و امکانات شارژ متفاوت 

باشد.

در حین شارژ، سیستم خنک کننده باتری ممکن 
است شروع شود و کمپرسور، فن و سایر اجزا در 
صورت لزوم کار کنند. طبیعی است که مقداری سر 

و صدا در زیر کاپوت وجود داشته باشد.
قبل از اتمام شارژ، یکسان سازی باتری برای بهبود 
عمر مفید فعال می‌شود که ممکن است زمان شارژ 

را طولانی تر کند.

اقدامات احتیاطی پس از شارژ:
ابتدا شارژ را متوقف کنید و مطمئن شوید که قفل 

درگاه شارژ باز است.
شارژر را نگه دارید و آن را بیرون بکشید.

وقتی درگاه شارژ قفل است شارژر را به زور بیرون 
نکشید زیرا درگاه شارژ قفل شده است.

پس از جدا شدن شارژر، درپوش محافظ درگاه شارژ 
را دوباره وارد کنید و دریچه پورت را ببندید 

در مورد شارژ در دمای پایین، مدیریت حرارتی باتری 
می تواند توانایی شارژ دمای پایین  را بهبود بخشد، 

اما زمان شارژ طولانی است.
 

مصرف برق گرمایش را افزایش می یابد. که پدیده 
های طبیعی هستند.

در  را  خودرو  می‌شود  توصیه  سردسیر  مناطق  در 
داخل خانه شارژ کنید.

جای  در  را  خودرو  توصیه می‌شود  گرم  مناطق  در 
خنک و تهویه دار شارژ کنید.

قرار  دستگاه  روی  پورت   که  هنگامی  بلافاصله 
گرفت، خودرو شارژ می‌شود.

 
بازرسی قبل از شارژ

اطمینان حاصل کنید که هیچ چیز غیر عادی در 
تجهیزات منبع تغذیه، شارژر، درگاه شارژ، آداپتور 
و غیره مانند سایش کابل، زنگ زدگی پورت، پارگی 

پوسته یا مواد خارجی در پورت وجود ندارد.
یا  برق  دوشاخه/پریز  فلزی  ترمینال  که  هنگامی 
درگاه شارژر/شارژ به دلیل زنگ زدگی، خوردگی یا 
فرسایش آسیب دیده یا شل شده است، خودرو 

را شارژ نکنید.
هنگامی که لکه یا رطوبت آشکار روی شارژر/درگاه 
شارژ و دوشاخه/پریز برق وجود دارد، لطفا آن را با 
یک پارچه خشک و تمیز پاک کنید تا مطمئن شوید 

که خشک و تمیز است.
در صورت بروز هر شرایطی در بالا، عملیات شارژ را 
انجام ندهید، در غیر این صورت ممکن است باعث 
اتصال کوتاه یا برق گرفتگی شود و در نتیجه آسیب 

شخصی ایجاد شود.
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●  هنگام شارژ در باران، لطفا از دستگاه شارژ در برابر 
نفوذ آب محافظت کنید.

توصیه هایی برای بهبود تجربه رانندگی:

برای بهبود تجربه رانندگی، توصیه می‌شود بلافاصله 
باتری  زیرا  کنید،  شارژ  را  خودرو  استفاده  از  پس 

نسبتا داغ است و عملکرد شارژ بهتری دارد.
 اگر خودرو برای مدت طولانی مورد استفاده قرار 
نمی  گیرد، توصیه می‌شود حداقل یک بار در ماه 

آن را شارژ کنید.

توضیحات تجهیزات
شامل یک دوشاخه برق )مطابق با استانداردهای( ، 
شارژر ، پوشش محافظ دوشاخه / شارژر ، یک کابل 
اتصال و دستگاه است که به آن شارژ داخلی گفته 
می‌شود. دوشاخه برق به پریز برق خانگی استاندارد 
 AC شارژ  درگاه  به   AC شارژر  و  می‌شود  متصل 

خودرو متصل می‌شود.
 

damaged or loosely connected due
to rust, corrosion or ablation.

● When the charging connector, port,
power plug, or socket is visibly
stained or damp, wipe them with a
dry and clean cloth to ensure the
connection is dry and clean.

● Do not charge in any of these cases.
Otherwise, personal injury may occur
due to short circuit or electric shock.

● Protect the charging equipment
against water contact on rainy days.

Using Mode 2 Charging Cable
1. Equipment

● It consists of a power plug(complying
with local standards), charger, plug/
charger protection cover, a connecting
cable and function box, referred to as
on-board charging. The power plug is
connected to the standard household
power socket, and the AC charger is
connected to the AC charging port of
the vehicle.

● The power socket shall be a household
socket conforming to relevant national
standards to avoid circuit damage
and tripping caused by high-power
charging, so as not to affect the normal
use of other equipment.

● The use of special AC circuit and
power supply socket (230V, 10A) is
recommended.

● Charging time: Refer to the charging
time message on the instrument
cluster.

WARNING
● The highest working

temperature allowed for the
product is 50℃, and store the
product in a cool and dry place
when it is not in use.

● When charging, do not place the
equipment in the boot, under
the front of the vehicle, or near
the tyres.

● When using the equipment,
prevent it from getting rolled
over by the vehicle, dropped, or
trampled on.

● Never drop the equipment or
pull it directly by its cable.
Take caution when moving the
equipment.

● It is not recommended to use
any additional wire or adapter/
connector.

● Do not use the charging
equipment when the household
power socket cable gets
softened and the charger is
damaged, like worn cables and
broken insulating layers.

● Do not use the equipment when
the charging connector or power
socket experiences a breakage,
crack or other exposed damage.

● The charging cable must not
be placed in a spiral during
charging, as this will affect heat
dissipation.

● Please contact a BYD authorized
service provider and select an
appropriate power supply as
required for the charging equipment.
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با  مطابق  خانگی  سوکت  یک  به  باید  برق  پریز 
استاندارد مربوطه باشد تا از آسیب مدار و قطع 
شدن ناشی از جریان برق قدرت بالا جلوگیری شود. 

استفاده از برق AC برای شارژر

)220 ولت، 60 هرتز، 10 آمپر( توصیه می‌شود.

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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02INSTRUMENT CLUSTER

1. حداکثر دمای کاری: 55 درجه سانتی گراد است. در 
صورت عدم استفاده محصول ان را در جای خشک و 

خنک نگهداری کنید.

2. هنگام شارژ، تجهیزات را در صندوق عقب، زیر 
خودرو یا نزدیک لاستیک ها قرار ندهید.

3. هنگام استفاده از تجهیزات، از واژگون شدن، 
نقلیه  وسیله  توسط  آن  لگدمال شدن  یا  افتادن 

جلوگیری کنید.

4. هنگام جابجایی تجهیزات احتیاط کنید.

دچار  برق  پریز  یا  شارژ  کانکتور  که  هنگامی   .5
شکستگی، ترک یا سایر آسیب ها است از تجهیزات 

استفاده نکنید.

6. هنگامی که کابل پریز برق خانگی نرم می‌شود و 
شارژر آسیب دیده است، مانند کابل های فرسوده و 
لایه های عایق شکسته، از تجهیزات شارژ استفاده 

نکنید..
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Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.

14

کار  نپیچانید،این  را  شارژ  کابل  شارژ  حین  در   .1
شارژر را تحت تأثیر منفی قرار می دهد.

2. کانکتور شارژ را از ارتفاع رها نکنید یا با کشیدن 
هنگام  ندهید.  حرکت  را  آن  آن  کابل  مستقیم 
جابجایی احتیاط کنید و پس از استفاده آن را در 

جای خنک نگهداری کنید.

3. از سه راهی که وسایل الکتریکی زیادی را تغذیه 
می‌کند استفاده نکنید، در غیر این صورت ممکن 

است دچار حریق شوید.

های  دستورالعمل  به  احتیاطی  اقدامات  برای   .4
شارژ مراجعه کنید.

1. دستورالعمل شارژ
قفل خودرو را باز کنید و درپوش درگاه شارژ را فشار 

دهید تا به طور خودکار باز شود.
 

● Charging equipment grounding
instructions: The equipment must
be well grounded. The equipment is
provided with a GND wire connecting
the GND point of the equipment and
the power plug. The power plug must
be matched with a properly-installed
and well-grounded power outlet.

● When charging with an on-board
charger, please activate the anti-theft
alarm.
CAUTION

● The charging cable must not be
placed in a spiral during charging,
as this will affect heat dissipation.

● See the charging instructions for
specific charging precautions.

2. Charging
● Unlock the vehicle and open the

charging port cover.
● Open the charge port cover:

● Unlock the vehicle and press the
charging port cover to open it
automatically.

● Open the upper cover of the charging
port protection cover and keep the
lower cover closed.

● Connect the power supply terminal:
● Insert the on-board charger plug into

the household power outlet; then,
the power indicator (red) of the
charger functional box will stay on.

● Connect the vehicle charging port
● Insert the on-board charger into the

charging port and lock it securely.
● Once the charger is connected

properly, the charging connection
indicator on the instrument cluster
goes on. The charging indicator
of the on-board charger will flash
(green).

99

04USING AND DRIVING

پورت منبع تغذیه را وصل کنید:
قرار  برق خانگی  پریز  در  را  داخلی  دوشاخه شارژر 
دهید؛ سپس، نشانگر برق )قرمز( شارژر روشن می 

ماند.

● Charging equipment grounding
instructions: The equipment must
be well grounded. The equipment is
provided with a GND wire connecting
the GND point of the equipment and
the power plug. The power plug must
be matched with a properly-installed
and well-grounded power outlet.

● When charging with an on-board
charger, please activate the anti-theft
alarm.
CAUTION

● The charging cable must not be
placed in a spiral during charging,
as this will affect heat dissipation.

● See the charging instructions for
specific charging precautions.

2. Charging
● Unlock the vehicle and open the

charging port cover.
● Open the charge port cover:

● Unlock the vehicle and press the
charging port cover to open it
automatically.

● Open the upper cover of the charging
port protection cover and keep the
lower cover closed.

● Connect the power supply terminal:
● Insert the on-board charger plug into

the household power outlet; then,
the power indicator (red) of the
charger functional box will stay on.

● Connect the vehicle charging port
● Insert the on-board charger into the

charging port and lock it securely.
● Once the charger is connected

properly, the charging connection
indicator on the instrument cluster
goes on. The charging indicator
of the on-board charger will flash
(green).
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درپوش محافظ پورت شارژ خودرو را باز کنید.
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پورت شارژ خودرو را وصل کنید

شارژر داخلی را در درگاه شارژ قرار دهید و آن را 
محکم قفل کنید.

پس از اتصال صحیح شارژر، نشانگر اتصال شارژ 
روی خوشه ابزار ادامه می دهد. نشانگر شارژ شارژر 

داخلی چشمک می زند )سبز(.
 

● Charging equipment grounding
instructions: The equipment must
be well grounded. The equipment is
provided with a GND wire connecting
the GND point of the equipment and
the power plug. The power plug must
be matched with a properly-installed
and well-grounded power outlet.

● When charging with an on-board
charger, please activate the anti-theft
alarm.
CAUTION

● The charging cable must not be
placed in a spiral during charging,
as this will affect heat dissipation.

● See the charging instructions for
specific charging precautions.

2. Charging
● Unlock the vehicle and open the

charging port cover.
● Open the charge port cover:

● Unlock the vehicle and press the
charging port cover to open it
automatically.

● Open the upper cover of the charging
port protection cover and keep the
lower cover closed.

● Connect the power supply terminal:
● Insert the on-board charger plug into

the household power outlet; then,
the power indicator (red) of the
charger functional box will stay on.

● Connect the vehicle charging port
● Insert the on-board charger into the

charging port and lock it securely.
● Once the charger is connected

properly, the charging connection
indicator on the instrument cluster
goes on. The charging indicator
of the on-board charger will flash
(green).
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● Charging equipment grounding
instructions: The equipment must
be well grounded. The equipment is
provided with a GND wire connecting
the GND point of the equipment and
the power plug. The power plug must
be matched with a properly-installed
and well-grounded power outlet.

● When charging with an on-board
charger, please activate the anti-theft
alarm.
CAUTION

● The charging cable must not be
placed in a spiral during charging,
as this will affect heat dissipation.

● See the charging instructions for
specific charging precautions.

2. Charging
● Unlock the vehicle and open the

charging port cover.
● Open the charge port cover:

● Unlock the vehicle and press the
charging port cover to open it
automatically.

● Open the upper cover of the charging
port protection cover and keep the
lower cover closed.

● Connect the power supply terminal:
● Insert the on-board charger plug into

the household power outlet; then,
the power indicator (red) of the
charger functional box will stay on.

● Connect the vehicle charging port
● Insert the on-board charger into the

charging port and lock it securely.
● Once the charger is connected

properly, the charging connection
indicator on the instrument cluster
goes on. The charging indicator
of the on-board charger will flash
(green).
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و  مربوطه  شارژ  پارامترهای  شارژ،  فرآیند  در 
انیمیشن شارژ روی دستگاه نمایش داده می‌شود

 

1. دستورالعمل توقف شارژ
توقف شارژ:

می‌شود،  شارژ  کامل  طور  به  خودرو  که  هنگامی 
شارژ به طور خودکار متوقف می‌شود.

برای پایان عملیات شارژ ، به مرحله زیربروید.

شارژر را از درگاه شارژ جدا کنید:

اگر سیستم ضد سرقت روی PAD فعال است، و 
خودرو کاملا شارژ شده باشد یا خیر، دکمه باز کردن 
قفل روی کلید یا میکروسوئیچ روی دستگیره در  را 

فشار دهید )زمانی که کلید نزدیک است( و سپس 
دکمه مکانیکی* شارژر را فشار دهید تا آن را بیرون 

بکشد.

اگر سیستم ضد سرقت روی PAD غیرفعال است، 
هنگامی که خودرو کاملا شارژ شد، شارژر را بیرون 
بکشید. اگر خودرو به طور کامل شارژ نشده است، 

همان عملیات ضد سرقت را انجام دهید.
 

● In the charging process, charging
parameters and the charging sign are
displayed on the instrument cluster.

3. Stopping charging
● End the charging:

● The charging automatically ends
when the vehicle is fully charged.

● To end the charging early, proceed to
the next step.

● Unplug the charging connector:
● If the charging port anti-theft lock on

the PAD is deactivated, the charger
can be pulled after full-charged.
When it is not full-charged, press the
unlock button on the key or press
the microswitch on the door handle
(when the key is nearby). Pull out the
charger, and disconnect the power
supply outlet.

● If the charging port anti-theft lock
on the PAD is activated, whether the
vehicle is fully charged or not, press
the unlock button on the key or press
the microswitch on the door handle
(when the key is nearby). Pull out the
charger, and disconnect the power
supply outlet.

REMINDER
● To unlock the vehicle, press the

unlocking button on the key
(during charging in the OFF gear)

REMINDER
or the microswitch on the door
handle (when the key is nearby).

● When anti-theft is enabled,
unlock the vehicle to release
electrical lock of the charge port
before pulling out the charging
connector. The connector has to
be pulled out within 30 seconds,
or the port will re-lock.

● The working mode of the charging
port anti-theft lock can be
set through the infotainment
system. See “Control Function
of Charging Port Electric Lock”in
this chapter for the setting
process.

● If the charging connector cannot
be removed after unlocking,
try a few more unlocking
attempts. If that does not work,
try emergency unlocking. For
the operating procedure, see
"Emergency Unlocking of the
Charge Port" in "Charge Port Anti-
theft Lock".

● Disconnect the power plug.
● Close the vehicle charging port

protective cover and charging port cap.
● Place the on-board charger into a bag

in the boot for proper storage.
Charging with AC Charging Piles
1. Equipment

● Charge the vehicle with DC charging
piles in public places, which are
generally installed in specific charging
stations.

● Equipment specifications: Please view
the relevant charging pile instructions.
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REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

1. برای باز کردن قفل خودرو، دکمه باز کردن قفل 
یا  خاموش(  خودرو  و  شارژ  حین  )در  کلید  روی 
کلید  که  )زمانی  در  دستگیره  روی  میکروسوئیچ 

نزدیک است( را فشار دهید.
2. هنگامی که قفل ضد سرقت درگاه شارژ فعال شد، 
لطفا ابتدا قفل خودرو را باز کنید تا قفل این قفل ضد 
سرقت باز شود و سپس شارژر را در عرض 30 ثانیه 
بیرون بکشید، در غیر این صورت قفل ضد سرقت 

دوباره قفل می‌شود.
را می  پورت شارژ  کار قفل ضد سرقت  3. حالت 
توان از طریق چند رسانه ای تنظیم کرد. برای فرآیند 
تنظیم به »عملکرد کنترل قفل الکتریکی پورت شارژ« 

در این فصل مراجعه کنید.
اگر کانکتور شارژ پس از باز کردن قفل قابل جدا 
شدن نیست، چند تلاش دیگر برای باز کردن قفل را 
امتحان کنید. اگر کار نکرد، باز کردن قفل اضطراری 
را امتحان کنید. برای روش عملیاتی، برای جزئیات 
بیشتر به »باز کردن قفل اضطراری  پورت شارژ« در 
»عملکرد کنترل قفل الکتریکی پورت شارژ« مراجعه 

کنید.
برای جلوگیری از خرابی درپوش درگاه شارژ، درپوش 
را به طور مکرر باز و بسته نکنید. توصیه می‌شود که 
فاصله زمانی برای باز و بسته کردن پوشش بیش از 

1 ثانیه باشد.

1. پوشش محافظ درگاه شارژ خودرو و درپوش درگاه 
شارژ را ببندید.

2. شارژر داخلی را برای نگهداری مناسب در جعبه 
دستکش یا کیسه ای در صندوق عقب قرار دهید.

AC شارژ با پرت

دوشاخه برق را جدا کنید.

توضیحات تجهیزات
1. شارژ AC تک فاز*

شارژر AC تک فاز: از یک جعبه شارژ، یک کانکتور 
شارژ و یک کابل اتصال تشکیل شده است. 

برای اطلاعات در مورد قطع کننده مدار و سوئیچ 
شارژ  کاربر  راهنمای  دفترچه  به  اضطراری،  توقف 

مراجعه کنید.

پرت شارژ AC تک فاز*
برای شارژ خودرو از پرت شارژ AC تک فاز در مکان 
های عمومی استفاده کنید. از آنجایی که برخی از 
پرت های شارژ مجهز به کانکتورهای شارژ نیستند، 

کانکتورهای شارژ AC باید همیشه آماده باشند.
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اتصال AC: از یک دوشاخه برق )مطابق با استاندارد(، 
شارژر، پوشش محافظ دوشاخه/شارژر و یک کابل 
اتصال تشکیل شده است که به آن یک دوشاخه 
برق ببا پریز به شارژ متصل است و شارژر به درگاه 

شارژ خودرو متصل است.

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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●  مطمئن شوید که دوشاخه منبع تغذیه و شارژر را 
درست متصل کرده اید تا اتصال معکوس جلوگیری 

کنید.

شارژ AC سه فاز*

برای شارژ خودرو از شارژ AC در مکان های عمومی 
های  مکان  در  معمولا   AC شارژ  کنید.  استفاده 
عمومی مانند هایپر مارکت ها، میدان ها و پارکینگ 

ها نصب می شوند.

فاز  سه   AC شارژ  با  توان  می  را  خودرو  این   ●
یا  کاربر  راهنمای  دفترچه  به  کرد.  شارژ  نیز   BYD
دستورالعمل های مربوطه برای استفاده از تجهیزات 

 شارژ مراجعه کنید.
به  شارژ  زمان  مشاهده   برای  شارژ:  زمان  مدت 

نمایشگر خودرو  مراجعه کنید.

1. دستورالعمل شارژ
قفل خودرو را باز کنید و شارژ را باز کنید:

دریچه درگاه شارژ را با دنبال کردن مراحل باز کردن 
 AC قفل دریچه درگاه شارژ شرح داده شده در شارژ

قابل حمل خانگی باز کنید.

ترمینال منبع تغذیه را وصل کنید:

اگر از شارژر برای شارژ خودرو استفاده می‌شود، این 
مرحله مورد نیاز نیست.

در صورت استفاده از شارژ AC ، از این مرحله صرف 
نظر کنید.

اگر از شارژر AC تک فاز استفاده می‌شود ، استفاده 
آن،  از  استفاده  هنگام  است.  کانکتور ضروری  از 
دوشاخه برق را به پریز برق روی شارژر وصل کنید.

درگاه شارژ خودرو را وصل کنید:

شارژر را در درگاه شارژ قرار دهید و آن را به طور 
مطمعا قفل کنید.

تنظیمات شارژ:
یا  فاز  برای شارژ AC تک  توان  را می  این مرحله 
یک شارژ AC بدون تنظیم در مکان های عمومی 

نادیده گرفت.

برای شارژر AC مشمول احراز هویت، کارت را بکشید 
یا کد QR را اسکن کنید. برای جزئیات، به دفترچه 

راهنمای کاربر برای شارژر مراجعه کنید.
روشن  نمایشگر  روی  شارژ        اتصال  نشانگر 

می‌شود.
 

در فرآیند شارژ، نمایشگر پارامترهای مربوط به شارژ 
و علامت شارژ را نمایش می دهد.

در این زمان، شارژ را می توان از طریق سیستم 
اطلاعات سرگرمی تنظیم کرد. برای فرآیند تنظیم به 

"شارژ هوشمند" در این فصل مراجعه کنید.

1. دستورالعمل توقف شارژ
توقف شارژ:

هنگامی که زمان شارژ تنظیم شده است تا شارژ 
را از قبل متوقف کند یا زمانی که خودرو کاملا شارژ 

شده است، شارژ به طور خودکار متوقف می‌شود.

شارژر را از درگاه شارژ جدا کنید:

با دنبال کردن مراحل مربوطه برای شارژ AC قابل 
حمل خانگی، پورت شارژ را جدا کنید.

● Charging time: Refer to the charging
time message on the instrument
cluster.

2. Charging
Connect the vehicle to a DC charging pile
by the charging connector of this pile to
begin DC charging.
Instant charging method:

● Before charging, power off the vehicle.
● Unlock the vehicle and open the

charge port door and cap:
● For the specific operation, refer

to the relevant procedures for
Household Portable AC Charging.
Open the charging port hatch
first and open the charging port
protection cover from the top down.

● Connect the vehicle port:
● Connect the charging connector of

the charging pile to the charge port,
and lock it securely in place.

● Operate the charging equipment to
start charging.

● The charging connection indicator 
on the instrument cluster lights up.

● In the charging process, the instrument
cluster displays relevant charging
parameters and the charging sign.

3. Stopping charging
● End the charging:

● Charging ends automatically when
early stop time is due or the charging
is complete.

● Unplug the charging connector:
● After the instrument cluster displays

that charging is completed, pull out
the charging connector.

● After DC charging with a charging
pile, properly place the charging
equipment. Put the charging
connector to the designated position
of the charging pile.

● Close the charge port cap (from
bottom to top) and the port door.

REMINDER
● During charging at a high/low

temperature, it is normal
that the battery thermal
management performance may
be affected by the A/C in the
passenger compartment, causing
an extension in the charging time.

CAUTION
● After charging, if the charging

connector cannot be pulled out,
please contact customer service
personnel for the charging pile
immediately.

● See the charging instructions for
specific charging precautions.

WARNING
● See section "Charging

Instructions" for charging safety
warnings.

101

04USING AND DRIVING

https://autolibrary.ir

https://autolibrary.ir



89 راهنمای استفاده مشتری

دوشاخه برق را جدا کنید.

در صورت استفاده از کانکتور توصیه می‌شود ابتدا 
شارژر را بیرون بکشید و سپس دوشاخه برق را جدا 

کنید.

اگر از شارژر خانگی برای شارژ خودرو استفاده شود، 
این مرحله مورد نیاز نیست.

در صورت استفاده از پرت شارژ AC ، از این مرحله 
صرف نظر کنید.

از  "استفاده  )به  ببندید  را   AC درگاه شارژ  دریچه 
تجهیزات شارژ AC قابل حمل خانگی" مراجعه کنید(.

تجهیزات را به درستی نگهداری کنید.
شارژر را در موقعیت تعیین شده در جای خود)در 

صورت استفاده( قرار دهید.
 

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.

57

02INSTRUMENT CLUSTER

دستگاه را از ارتفاع رها نکنید یا با کشیدن کابل آن 
را حرکت ندهید. تجهیزات را پس از استفاده در جای 

خنک نگهداری کنید.

شارژ هوشمند
صفحه  طریق  از  توان  می  را  خودرو  شارژ  حالت 
نمایش لمسی اطلاعات سرگرمی یا دستیار صوتی 

هوشمند تنظیم کرد:

از طریق برنامه شارژ هوشمند در لیست برنامه های 
اطلاعات سرگرمی به رابط تنظیمات بروید.

 New  → سرگرمی(  اطلاعات  )سیستم  طریق  از 
رابط تنظیمات »شارژ هوشمند«  به        Energy

بروید.
با ضربه زدن روی کلید بازگشت     / کلید خانه      

شارژ  صفحه  از  هوشمند  صدای  از  استفاده  یا 
هوشمند خارج شوید:

صفحه تنظیمات
شارژ قابل تنظیم روشن/خاموش

زمان شروع شارژ

دوره

زمان انتظار شارژ*

تنظیم
 

Smart Charging
● The charging mode can be set on the

infotainment system. To access the
setting:

● Go to the setting interface through
the Smart Charging APP in the
infotainment application list.

● Go to the "Smart Charging" setting
interface through  (infotainment
system) → New Energy;

● Go to the setting interface by
calling "Hi, BYD. Turn on the Smart
Charging"; "Hi, BYD. I want to use
the Smart Charging"; and "Hi, BYD.
Please turn on the Smart Charging".

● Exit the Smart Charging screen by
tapping the return key  /home key

 or using intelligent voice:
● Exit the setting interface by calling

"Hi, BYD. Turn off the Smart
Charging"; "Hi, BYD. Exit the Smart
Charging mode".

Setting screen
① Settings
② Reservation charging
③ Charging start time
④ Repeat cycle
⑤ Charging waiting time

● The factory default setting is to
charge the vehicle immediately. That
is, reservation charging is disabled.

● To activate the Reservation Charging,
tap the Reservation Charging ① ON,
set the Start time ② of charging and
Period ③, and tap "OK" to save the
settings.

● After successful setting of the
Reservation Charging, a prompt of the
charging start time is given by the
infotainment system if the charger
is connected or the power button is
pressed within the charging waiting
time to power off the vehicle; at
this time, you can switch to Instant
Charging as needed.

● Tap the Smart Charging icon  ①
to turn off the "Plug in charger"
reminder and "Power off" reminder in
the "Reservation Charging Reminder".

REMINDER
● The instant charging option on the

reminder screen is valid for the
current reservation only. To cancel
all reservations, turn charging
reservation off on the reservation
setting screen.

● The smart charging function is
only applicable to the BYD AC
charging pile. If it needs to
be applied to public charging
facilities, please confirm that
the facilities support vehicle-end
reservations.

● In the event of low battery,
the vehicle is charged to the
minimum level before scheduled
charging begins. In this process,
the infotainment system still
gives reminder messages for
power-off and charging connector
connection, and a related
message is displayed at the lower
part of the instrument cluster.
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1. حالت تنظیم کارخانه شارژ فوری است، بنابراین 
شارژ قابل تنظیم خاموش است.

2. برای فعال کردن شارژقابل تنظیم، روی شارژ قابل 
تنظیم )1( ضربه بزنید، زمان شروع )2( شارژ و دوره 
)3( را تنظیم کنید و روی »تأیید« ضربه بزنید تا 

تنظیمات ذخیره شود.

3. پس از تنظیم موفقیت آمیز شارژ قابل تنظیم، 
در صورت اتصال شارژر یا فشار دادن دکمه پاور 
کردن خودرو،  خاموش  برای  انتظار شارژ  زمان  در 
زمان شروع شارژ توسط سیستم اطلاعات سرگرمی 
اعلان می‌شود. در این زمان، می توانید در صورت 

نیاز به شارژ فوری بروید.

4. روی نماد شارژ هوشمند        )5( ضربه بزنید تا 
یادآوری »وصل کردن شارژر« و یادآوری »خاموش 
خاموش  تنظیم«  قابل  شارژ  »یادآوری  در  کردن« 

شود.

https://autolibrary.ir

https://autolibrary.ir
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REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

رابط  در  را  شده  تعیین  پیش  از  شارژ  سوئیچ 
تنظیمات خاموش کنید.

 BYD AC 1. عملکرد شارژ هوشمند فقط برای شارژ
قابل اجرا است. اگر نیاز به اعمال آن در تأسیسات 
شارژ عمومی دارد، لطفا تأیید کنید که این امکانات 

در خودرو پشتیبانی می  شود.

1. هنگامی که سطح باتری کم است، خودرو به حالت 
حداقل سطح شارژ می رود، که در طی آن نمایشگر 
ممکن است همچنان "خاموش شدن" را نمایش دهد 
که یادآوری میکند "شارژر را وصل کنید" و اعلان 

مربوطه در قسمت نمایشگر ظاهر می‌شود.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.

14

رزرو(  شارژ  جمله  )از  هوشمند  شارژ  عملکرد   .1
فقط برای تجهیزات شارژ کند AC توزیع شده که 
توسط BYD توسعه یافته است. هنگام استفاده از 
تجهیزات شارژ کند AC که توسط BYD تأیید نشده 
این  غیر  در  شود.  خاموش  باید  عملکرد  این  اند، 
صورت، تجهیزات شارژ ممکن است پاسخ ندهند 
و در نتیجه شارژ تند انجام نشود. این امر موجب 

کمبود برق خودرو می‌شود.

پورت شارژ خودرو دارای عملکرد ضد سرقت برای 
جلوگیری از سرقت است. این قسمت به طور پیش 

فرض فعال می‌شود. 

* تنظیمات قفل ضد سرقت پورت شارژ و فعال کردن

در حالت فعال سازی/هوشمند، کاربران می توانند در 
حین شارژ، به روش های زیر قفل شارژر را باز کرده 

و از برق بکشند:
 

هنگام خاموش شدن خودرو، دکمه باز کردن قفل را 
روی کلید هوشمند  فشار دهید.

میکروسوئیچ را در کنار دستگیره درب بیرونی درب 
راننده  فشار دهید.

قفل مرکزی درب را در زیر پنجره داخل درب راننده 
فشار دهید.

اگر خودرو کاملا شارژ شده باشد، قفل شارژر به طور 
خودکار باز می‌شود )فقط در حالت هوشمند(.

پس از باز کردن قفل شارژر، می توان آن را در عرض 
30 ثانیه بیرون کشید. بعد از 30 ثانیه دوباره قفل 

می‌شود.
در حین شارژ اگر قفل شارژر را باز کنید، نمایشگر 
یادآوری را نشان می دهد به این معنی که عملیات 
ای  لحظه  و  است  درآمده  تعلیق  حالت  به  شارژ 
منتظر ادامه باشید. 30 ثانیه صبر کنید یا به صورت 

دستی قفل کنید تا روند شارژ ادامه یابد.

هنگامی که خودرو پس از قفل شدن به طور کامل 
شارژ می‌شود، قفل ضد سرقت درگاه شارژ به طور 
خودکار در حالت "هوشمند/غیرفعال"  باز می‌شود و 
باید با استفاده از روش های فوق به صورت دستی 

در حالت "فعال شده" باز شود.
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REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

خرابی  یا  ناهنجاری  هرگونه  مشاهده  صورت  در 
دهنده  ارائه  یا   BYD مجاز  نمایندگی  با  عملکرد، 

خدمات  تماس بگیرید.

باز کردن اضطراری
1. هنگامی که قفل از کار افتاد و شارژر را نتوان از 
برق جدا کرد، سعی کنید با باز کردن دستی قفل 

درگاه شارژ، آن را از برق بکشید.
 

کابل قفل شارژر:
نحوه کار 1

درب صندوق را باز کنید و کابل قفل روی پوسته 
سمت راست داخل صندوق پیدا کنید.

1. گیره کابل را باز کنید و کابل قفل را بالا بکشید تا 
قفل شارژر باز شود.

2. گیره را در محل خود مجددا نصب کنید.

CAUTION
● After unlocking the charger, it can

be pulled out within 30 seconds.
After 30 seconds, it will lock again.

● When the vehicle is fully
charged after locking, the
charging port anti-theft lock is
automatically unlocked in the
"Smart/Deactivated" mode, and
must be manually unlocked in the
"Activated" mode using the above
methods.

REMINDER
● If any abnormality or failure of

the function is found, contact a
BYD authorized dealer or service
provider.

Emergency Unlocking
● When the electric lock fails and

the charging connector cannot be
unplugged, try to unplug the charging
connector by manually unlocking the
charge port.

● When the charging port hatch cannot
be opened in case of failure of the
actuator or low-voltage battery, try
to open the charging port hatch by
manual emergency unlocking.

Electric Lock Cable of Charger:
1. Open the boot lid and find the lock

cable on the right shield inside the
boot.

2. Unbuckle the cable clip and pull up the
lock cable to unlock the charger.

3. Reset the emergency cable latch after
the unlocking is complete.

Charging Port Cover Emergency
Unlocking*
1. Remove the shield from the boot.
2. Manually push the actuator unlocking

tab down.
3. Press the charging port cover to

unlock.

REMINDER
● In the event of abnormality

or function failure, contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

SOC Function
● When the vehicle runs in dual modes,

the SOC balance function is available
to reserve power for such operations
as rapid acceleration. When the vehicle
runs stably, the SOC fluctuates around
the setting value.
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نحوه کار 2

کاور را در صندوق عقب بردارید.

زبانه باز کردن قفل محرک را به صورت دستی به 
سمت پایین فشار دهید.

1. درپوش درگاه شارژ را فشار دهید تا باز شود.
 

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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در صورت مشاهده هرگونه خرابی عملکرد، با نمایندگی 
مجاز BYD یا ارائه دهنده خدمات  تماس بگیرید.

SOC عملکرد تنظیم
هنگامی که خودرو در حالت های دوگانه کار می‌کند، 
عملکرد تنظیم SOC برای ذخیره نیرو برای عملیاتی 

مانند شتاب سریع وارد عمل می‌شود. 

 SOC کنترل کننده خودرو می تواند مقدار تنظیم ●
را که آخرین بار تنظیم شده است به خاطر بسپارد.

 

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.

14

1. هنگامی که خودرو پس از روشن شدن موتور 
با سرعت مشخصی به طور یکنواخت کار می‌کند، 
برای  را  ژنراتور  موتور،  خروجی  گشتاور  از  بخشی 

تولید برق به حرکت در می آورد.
2. اگر تفاوت بین توان فعلی و مقدار تنظیم شده 
طول  زیادی  زمان  است  ممکن  باشد،  زیاد   SOC

بکشد تا به مقدار تعیین شده برسد.
به  بسته  است  ممکن   SOC تنظیم  محدوده   .3
وضعیت خودرو یا محیطی که وسیله نقلیه در آن 

قرار دارد تغییر کند.
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SOC تنظیم

حالتی است که  به معنای   )SOC( وضعیت شارژ 
کاربر انتظار دارد وسیله نقلیه در حین رانندگی به 
آن برسد. نوار وضعیت بالای اطلاعات سرگرمی را 
پایین بکشید یا   برای تنظیمات SOC به )سیستم 
 New Energy → Energy  → سرگرمی(  اطلاعات 

Manager بروید.

SOC را روی توان باقیمانده هدف تنظیم کنید.
توصیه  است،  راحت  مقصد  در  خودرو  شارژ  اگر 
می‌شود مقدار مجموعه SOC را کاهش دهید تا از 
انرژی الکتریکی ذخیره شده برای رانندگی خودرو و 
صرفه جویی در مصرف سوخت استفاده کامل کنید.
اگر شارژ خودرو در مقصد ناموجود است، توصیه 
تا  دهید  افزایش  را  شده  تنظیم  مقدار  می‌شود 
سطح SOC باتری خودرو حفظ شود و تجربه رانندگی 

بهبود یابد.

سواری  و  رانندگی  تجربه  از  اطمینان  منظور  به 
مناسب، خودرو به طور خودکار مقدار تنظیم شده 
ارتفاع و دمای محیط تنظیم  به  با توجه  را   SOC

می‌کند.
را به مصرف  اولویت  نگه داشتن SOC هوشمند: 
سوخت بدهید و تقاضا برای نگهداری SOC را در 

نظر بگیرید.

نگه داشتن SOC اجباری: اولویت را به نگه داشتن 
SOC بدهید و سطح SOC را تا حد امکان نزدیک به 

مقدار تعیین شده نگه دارید.

تنظیم شدت بازخورد انرژی

به         )سیستم اطلاعات سرگرمی( بروید
* New Energy → Energy Manager برای انتخاب 
حالت استاندارد یا بالا شدت بازخورد انرژی با توجه 

به عادات رانندگی.
 

اگر حالت توسط کاربر تنظیم نشده باشد، تنظیمات 
پیش فرض کارخانه همیشه حفظ می‌شود.

مقدار تنظیم شده به خاطر سپرده می‌شود و پس 
تبدیل  فرض  پیش  مقدار  به  شدن  روشن  هر  از 

می‌شود.

عملکرد تولید برق درجا

از مقدار  پارک کمتر  در هنگام   SOC که  هنگامی 
به حرکت در می  را  دینام  باشد، موتور  مشخصی 
آورد تا باتری ولتاژ بالا را شارژ  کند. در طول تولید 
برق، طبیعی است که دور موتور با دور درجا معمولی 
متفاوت باشد. تولید برق غیرفعال می‌شود تا زمانی 

که SOC برابر یا بالاتر از یک مقدار خاص باشد.

Smart Charging
● The charging mode can be set on the

infotainment system. To access the
setting:

● Go to the setting interface through
the Smart Charging APP in the
infotainment application list.

● Go to the "Smart Charging" setting
interface through  (infotainment
system) → New Energy;

● Go to the setting interface by
calling "Hi, BYD. Turn on the Smart
Charging"; "Hi, BYD. I want to use
the Smart Charging"; and "Hi, BYD.
Please turn on the Smart Charging".

● Exit the Smart Charging screen by
tapping the return key  /home key

 or using intelligent voice:
● Exit the setting interface by calling

"Hi, BYD. Turn off the Smart
Charging"; "Hi, BYD. Exit the Smart
Charging mode".

Setting screen
① Settings
② Reservation charging
③ Charging start time
④ Repeat cycle
⑤ Charging waiting time

● The factory default setting is to
charge the vehicle immediately. That
is, reservation charging is disabled.

● To activate the Reservation Charging,
tap the Reservation Charging ① ON,
set the Start time ② of charging and
Period ③, and tap "OK" to save the
settings.

● After successful setting of the
Reservation Charging, a prompt of the
charging start time is given by the
infotainment system if the charger
is connected or the power button is
pressed within the charging waiting
time to power off the vehicle; at
this time, you can switch to Instant
Charging as needed.

● Tap the Smart Charging icon  ①
to turn off the "Plug in charger"
reminder and "Power off" reminder in
the "Reservation Charging Reminder".

REMINDER
● The instant charging option on the

reminder screen is valid for the
current reservation only. To cancel
all reservations, turn charging
reservation off on the reservation
setting screen.

● The smart charging function is
only applicable to the BYD AC
charging pile. If it needs to
be applied to public charging
facilities, please confirm that
the facilities support vehicle-end
reservations.

● In the event of low battery,
the vehicle is charged to the
minimum level before scheduled
charging begins. In this process,
the infotainment system still
gives reminder messages for
power-off and charging connector
connection, and a related
message is displayed at the lower
part of the instrument cluster.
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REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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در طول تولید برق ، نمایشگر ممکن است به دلیل 
را  تولیدی کمتری  توان  الکتریکی،  مصرف وسایل 

نشان دهد.

عملکرد حالت حافظه 

به طور  روشن شدن  با  بالا، خودرو   SOC مورد  در 
خودکار به حالت EV تغییر می‌کند. رانندگی در این 

حالت به شدت کم مصرف می‌شود.

در مورد SOC متوسط، خودرو آخرین حالت رانندگی 
را هنگام روشن شدن به خاطر می سپارد. اکنون 
راننده می تواند به صورت دستی حالت مورد نیاز را 

از طریق سوئیچ حالت انتخاب کند.

تولید برق با فشار دادن پدال گاز

 SOC هنگامی که ،HEV و P با خودرو در حالت دنده
کمتر از مقدار معینی است، پدال گاز را فشار  دهید 

تا عملکرد تولید برق فعال  شود.
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دستورالعمل تخلیه باتری
این خودرو از عملکرد Vehicle To Load  پشتیبانی 

می‌کند*

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.

57

02INSTRUMENT CLUSTER

1. در حین د شارژ به پایانه های فلزی تخلیه و درگاه 
شارژ خودرو دست نزنید.

2. در صورت بروز ناهنجاری مانند بو و دود در حین 
تخلیه، دستگاه دشارژ را خاموش کنید. برای ایمنی 

به هشدارهای ایمنی شارژ مراجعه کنید.

3. محصول  را در مکانی خشک و خنک نگهداری کنید 
زمانی که از آن استفاده نمی‌شود.

4. برای جلوگیری از واژگون شدن تجهیزات شارژ 
توسط خودرو، افتادن و لگدمال شدن در حین کار، 
تجهیزات را زیر صندوق عقب و قسمت جلویی خودرو 

یا نزدیک لاستیک ها قرار ندهید.

5. هرگز تجهیزات را رها نکنید یا با کشیدن مستقیم 
آن توسط کابل حرکت ندهید.

برق  نوار  یا  کابل  دشارژ،  دستگاه  که  هنگامی   .6
فرسوده است، یا لایه عایق شکسته است یا آسیب 
دیگری وجود دارد، از تجهیزات دشارژ استفاده نکنید.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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اقدامات  به  و  کنید  جدا  را  دشارژ  تجهیزات   .1
احتیاطی شارژ توجه کنید.

2. در طول VTOL، موتور زمانی روشن می‌شود که 
سطح باتری پایین باشد. لطفا از عملکرد VTOL در 
فضای محدود یا هر مکان دیگری در مجاورت مواد 

قابل اشتعال و مواد منفجره استفاده نکنید.

تخلیه  خارجی  صورت  به   VTOL که  هنگامی   .3
می‌شود، زمانی که از توان تخلیه مجاز فراتر رود، 
خاموش می‌شود. در این زمان، لطفا قدرت تجهیزات 
را کاهش دهید و تجهیزات تخلیه را دوباره وصل یا 

از برق بکشید.

*VTOL روش کار
توضیحات تجهیزات:

:)VTOL(  وسیله نقلیه برای دریافت برق
از یک سه راهی ، سوکت ، کابل و پوشش محافظ 

سه راهی تشکیل شده است.
 

CAUTION
and plug/unplug the discharging
equipment again.

VTOL Method*
1. Equipment Description:

● Vehicle to Load (VTOL)： It consists
of a discharger, socket, cable, and
discharger protection cover.

2. Discharging Instructions
● Before discharging, disarm the anti-

theft alarm system.
● Unlock the charge port door, then

open the port door and cap.
● For the specific operation, refer

to the relevant procedures for
"Household Portable AC Charging".

● Check before discharging:
● Make sure that the VTOL adapter is

free of any abnormalities such as
shell rupture, cable wear, and plug
rust.

● Ensure that there is no water or
foreign material inside the charge
port and that metal terminals are
not damaged and free from rust or
corrosion. Do not discharge if any
of the above conditions is found;
otherwise, short circuit or electric
shock so caused could lead to
personal injury.

● Connect the discharge connection
device:

● Connect the VTOL discharger into the
charging port reliably.

● Discharging starts:
● Press the switch on the discharging

outlet and wait for a few seconds.
If the outlet indicator (red) stays on,
the outlet can be used.

● After the connection is made,
discharge begins and respective
information is displayed on the
instrument cluster.

3. Discharging Duration Setting
Instructions

● After the vehicle is connected to
the discharger, the VTOL function is
automatically activated. At the same
time, the countdown can be observed
on the instrument cluster and the
infotainment touchscreen. The default
duration of single discharging on the
infotainment touchscreen is 5 hours.

● To set VTOL, go to  (infotainment
system) → New Energy → Discharging
Settings.

● After the vehicle is connected to the
discharger, tap the Vehicle To Load
button to turn it on or off as needed.
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04USING AND DRIVING

1. دستورالعمل استفاده از سه راهی برق

قبل از استفاده، عملکرد ضد سرقت را غیرفعال کنید.
کلید دریچه درگاه شارژ را باز کنید و دریچه پورت 

شارژ و درپوش محافظ را باز کنید.
 AC برای عملیات ، به رویه های مربوطه برای "شارژ

قابل حمل خانگی" مراجعه کنید.

قبل از استفاده بررسی کنید:

از  عاری   VTOL آداپتور که  کنید  حاصل  اطمینان 
زدگی  زنگ  و  کابل  سایش  پوسته،  پارگی  هرگونه 

دوشاخه باشد.

اطمینان حاصل کنید که درگاه شارژ عاری از آب یا 
مواد خارجی است و پایانه های فلزی آسیب نبینند 
یا تحت تأثیر زنگ زدگی یا خوردگی قرار نگیرند. در 
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صورت بروز شرایطی فوق، عملیات دریافت برق را 
انجام ندهید، در غیر این صورت ممکن است باعث 
اتصال کوتاه یا برق گرفتگی شود و در نتیجه آسیب 

جدی ایجاد شود.

تجهیزات VTOL را وصل کنید:

سه راهی VTOL را به طور درست به درگاه شارژ 
وصل کنید.

شروع خروجی:

تجهیزات را وصل کنید و چند ثانیه صبر کنید. اگر 
نشانگر خروجی سه راهی روشن شود، می توان از 

پریز استفاده کرد.
و  اتصال، عملیات شروع می‌شود  برقراری  از  پس 
اطلاعات مربوطه در نمایشگر خودرو نمایش داده 

می‌شود.

1. دستورالعمل تنظیم مدت زمان 
تخلیه شارژ

● پس از اتصال خودرو به تخلیه کننده ، عملکرد 
VTOL به طور خودکار فعال می‌شود. در عین حال، 
زمان تخلیه را می توان در نمایشگر و صفحه لمسی 
اطلاعات سرگرمی مشاهده کرد. مدت زمان پیش 
فرض تخلیه در نمایشگر اطلاعات  5 ساعت است.

پس از اتصال خودرو به تخلیه کننده، روی دکمه 
Vehicle To Loading ضربه بزنید تا در صورت نیاز 

آن را روشن یا خاموش کنید.

● هنگامی که خودرو خاموش و تخلیه می‌شود، 
روی سوئیچ »موتور را برای تولید برق در زمانی که 
قدرت خیلی کم است« ضربه بزنید تا در صورت 

لزوم موتور برای تخلیه مداوم، عملکرد فعال شود.
 

● To set VTOL, go to       (infotainment system) 
→ New Energy → Discharging Settings.

Smart Charging
● The charging mode can be set on the

infotainment system. To access the
setting:

● Go to the setting interface through
the Smart Charging APP in the
infotainment application list.

● Go to the "Smart Charging" setting
interface through  (infotainment
system) → New Energy;

● Go to the setting interface by
calling "Hi, BYD. Turn on the Smart
Charging"; "Hi, BYD. I want to use
the Smart Charging"; and "Hi, BYD.
Please turn on the Smart Charging".

● Exit the Smart Charging screen by
tapping the return key  /home key

 or using intelligent voice:
● Exit the setting interface by calling

"Hi, BYD. Turn off the Smart
Charging"; "Hi, BYD. Exit the Smart
Charging mode".

Setting screen
① Settings
② Reservation charging
③ Charging start time
④ Repeat cycle
⑤ Charging waiting time

● The factory default setting is to
charge the vehicle immediately. That
is, reservation charging is disabled.

● To activate the Reservation Charging,
tap the Reservation Charging ① ON,
set the Start time ② of charging and
Period ③, and tap "OK" to save the
settings.

● After successful setting of the
Reservation Charging, a prompt of the
charging start time is given by the
infotainment system if the charger
is connected or the power button is
pressed within the charging waiting
time to power off the vehicle; at
this time, you can switch to Instant
Charging as needed.

● Tap the Smart Charging icon  ①
to turn off the "Plug in charger"
reminder and "Power off" reminder in
the "Reservation Charging Reminder".

REMINDER
● The instant charging option on the

reminder screen is valid for the
current reservation only. To cancel
all reservations, turn charging
reservation off on the reservation
setting screen.

● The smart charging function is
only applicable to the BYD AC
charging pile. If it needs to
be applied to public charging
facilities, please confirm that
the facilities support vehicle-end
reservations.

● In the event of low battery,
the vehicle is charged to the
minimum level before scheduled
charging begins. In this process,
the infotainment system still
gives reminder messages for
power-off and charging connector
connection, and a related
message is displayed at the lower
part of the instrument cluster.
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REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

هنگامی که سوییچ باز می‌شود و شارژ کم است، 
خودرو به طور خودکار موتور را برای تولید برق بدون 

تنظیم روشن می‌کند.

روی تنظیمات در نمایشگر ضربه بزنید تا مدت زمان 
تخلیه شارژ مورد نیاز را تنظیم کنید.

 

دستورالعمل توقف تخلیه
توقف تخلیه:

کلید سه راهی را فشار دهید.
مراحل زیر فقط در مواقع اضطراری انجام  می‌شود 

)توصیه نمی‌شود(.

تجهیزات تخلیه را جدا کنید:

دکمه باز کردن قفل روی کلید یا میکروسوئیچ روی 
دستگیره در )زمانی که کلید نزدیک است( را  فشار 

دهید و کانکتور سه راهی را بیرون بکشید.
درپوش محافظ درگاه شارژ و دریچه درگاه شارژ را 
ببندید )به شارژ AC قابل حمل خانگی مراجعه کنید(.

تجهیزات را مرتب کنید:
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Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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نیست،  متصل  تخلیه  راهی  سه  که  هنگامی   .1
عملکرد تخلیه را نمی توان فعال کرد. ضربه زدن روی 
و  یابد  ادامه  باعث می‌شود مدتی   "VTOL" دکمه 

سپس خاموش شود که طبیعی است.
اگر قدرت  2. هنگامی که تخلیه شروع می‌شود، 
خودرو خیلی کم باشد و موتور را نتوان برای تولید 
برق روشن کرد یا زمان تخلیه بیش از حد طولانی 
تنظیم شده باشد، خودرو نمی تواند تضمین کند 
که می تواند طبق زمان تنظیم شده تخلیه شود، 
بنابراین عملکرد تخلیه از قبل خاموش می‌شود که 

طبیعی است.

● پس از استفاده، تجهیزات ان را صندوق عقب 
قرار دهید.

باتری
باتری ولتاژ بالا

● باتری ولتاژ بالا یکی از منابع تغذیه خودرو است 
که در زیر کف قرار دارد و می تواند به طور مکرر 
شارژ شود. باتری ولتاژ بالا را می توان از طریق منبع 
حمل  قابل   AC شارژ  از  استفاده  با  خارجی  تغذیه 
خانگی، و همچنین توسط موتور در هنگام ترمز یا 

خود موتور توسط ژنراتور شارژ کرد

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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1. از آنجایی که باتری ولتاژ بالا در زیر بدنه نصب 
شده است، لطفا در جاده های کوهستانی با دقت 

رانندگی کنید.

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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1. هنگامی که خودرو روشن است، مدار ولتاژ بالا 
وصل می‌شود.

2. هنگامی که وسیله نقلیه در حالت رانندگی عادی 
باشد، برد رانندگی خودرو در حالت تمام الکتریکی به 
دلیل شرایط مختلف رانندگی، شرایط جاده و دما و 
همچنین استفاده از دستگاه های مصرف کننده برق 

یا عدم استفاده متفاوت است.
3. به منظور افزایش عمر مفید و اطمینان از ایمنی 
باتری، سیستم باتری حالت شارژ تند را به حالت 

شارژ کند تغییر می دهد
	

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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ظرفیت شارژ باتری زیاد است و زمان شارژ ممکن 
است طولانی تر شود.

باتری،  خود  شیمیایی  های  ویژگی  به  توجه  با    
ظرفیت باتری وسیله نقلیه ای که برای مدتی زیادی 
مورد استفاده قرار گرفته است، کاهش می یابد. 
هنگامی که مسافت طی شده در  رانندگی وسیله 
نقلیه شما در حالت تمام الکتریکی کوتاه شد، برای 
بررسی بیشتر به نمایندگی یا ارائه دهنده خدمات 

مجاز BYD مراجعه کنید. 

تعمیر و نگهداری باتری ولتاژ بالا
برای نگه داشتن باتری در بهترین حالت،  آن را به 
طور منظم )حداقل هفته ای یک بار( به طور کامل  

شارژ کنید.

● هنگامی که قرار نیست بیش از 7 روز از خودرو 
استفاده شود، توصیه می‌شود SOC را بین 40 تا 
60 درصد نگه دارید تا عمر مفید آن افزایش یابد. 
خودرو  از  ماه  از 3  بیش  است  قرار  که  هنگامی 
تا 100٪ شارژ شود و سپس  باید  استفاده نشود، 
تا SOC ٪60 ~ ٪40 تخلیه شود تا از آسیب دیدن 

جلوگیری شود.
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عملکرد گرمایش باتری ولتاژ بالا در 
دمای پایین

● در یک محیط با دمای پایین، سیستم گرمایش 
باتری ولتاژ بالا راه اندازی و باتری را گرم می‌کند تا 
سرعت شارژ در دمای پایین را افزایش دهد و از 

بهبود عملکرد خودرو اطمینان حاصل کند.
 

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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 60-10- بالا در محدوده  ولتاژ  باتری  1. دمای کارکرد 
درجه سانتیگراد است.

2. دمای کارکرد بالاتر یا پایین ممکن است زمان شارژ 
را طولانی تر کند.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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با  1. در صورت بروز هرگونه نقص در باتری، لطفا 
نمایندگی مجاز BYD یا ارائه دهنده خدمات تماس 

بگیرید.

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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02INSTRUMENT CLUSTER

● افراد غیر حرفه ای مجاز به باز کردن باتری نیستند. 
به  مربوطه  مسئولیت  کمپانی  شده  تایید  افراد 
از  ناشی  ایمنی  حوادث  یا  زیست  محیط  آلودگی 

جداسازی باتری ها را بر عهده خواهند گرفت.

بازیافت باتری ولتاژ بالا
هنگامی که قرار است باتری ولتاژ بالا وسیله نقلیه 

اسقاط شود، لطفا مراحل زیر را دنبال کنید:

1. خودرو را به یکی از خدمات بازیافت BYD ببرید 
که در انجا شرایط باتری ولتاژ بالا معیوب را ارزیابی 

می‌کند.

2. پس از ارزیابی، وسیله نقلیه را به یک شرکت 
بازیافت و جداسازی خودرو ببرید تا باتری ولتاژ بالا 

را از آن جدا کنتند.

3.پس از جدا کردن باتری ولتاژ بالا، آن را به خدمات 
بازیافت تحویل دهید.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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صاحبان خودرو مسئولیت و تعهد دارند که باتری 
های ولتاژ بالا را به خدمات بازیافت تحویل دهند. 
هر کسی که باتری ولتاژ را به هر سازمان یا فرد 
دیگری تحویل دهد، مسئول هرگونه آلودگی زیست 

محیطی یا حادثه ایمنی ناشی از آن خواهد بود.

)12V( باتری ولتاژ پایین
باتری ولتاژ پایین مورد استفاده در این خودرو یک 
باتری لیتیوم فسفات آهن ساخته BYD است که 
به آن باتری 12 ولت گفته می‌شود. باتری 12 ولت 
که  هنگامی  است.  هوشمند  شارژ  عملکرد  دارای 
شارژ باتری ولتاژ بالا کامل است، خودرو باتری ولتاژ 
بالا را قادر می سازد تا باتری 12 ولت را شارژ کند تا 

عمر باتری 12 ولت را افزایش دهد.

قطب مثبت

قطب منفی

WARNING
● Non-professionals are not allowed

to open the power battery pack.
Units or individuals will bear
corresponding responsibilities for
environmental pollution or safety
accidents caused by unauthorized
removal and disassembly of
batteries.

High-Voltage Battery Recycling
How to scrap an NEV:
1. Take the vehicle to the BYD recycling

service provider that will assess the
residual value of the high-voltage
battery.

2. Take the assessed vehicle to the
recycling organisation to disassemble
the high-voltage battery.

3. Take the battery to the recycling
service provider which will buy back
the battery.

WARNING
● New energy car owners have

the responsibility and obligation
to hand over waste high-voltage
batteries to the recycling service
outlet. Anyone who hands over a
used high-voltage battery to any
other organisation or individual,
or removes/disassembles a
high-voltage battery without
authorisation, shall be liable for
any environmental pollution or
safety incident so caused.

Low-voltage Battery (12V)
● The low-voltage battery used in this

vehicle is a BYD self-developed lithium
iron phosphate battery, referred to
as the 12V battery. The 12V battery

features a smart charging function.
When the high-voltage battery SOC is
sufficient, the vehicle can enable the
high-voltage battery to charge the 12V
battery, so as to extend the endurance
of the 12V battery.

① Positive pole
② Negative pole

REMINDER
● When the vehicle is powered off

for smart charging, it makes such
a normal sound as when the
vehicle is powered on.

● Make sure that all electrical
equipment is turned off and the
doors are closed when leaving the
vehicle.

Waking up the Vehicle from Low SOC
Wakeup by the front right door
microswitch:

● The 12V battery features the dormant/
wakeup function. After long-term
parking, if the vehicle locating and
unlocking cannot be realized with the
smart key, the 12V battery may be
in a dormant state. Then, press the
microswitch on the front right door
handle to wake up the 12V battery.
After the vehicle is unlocked, it can be
used normally.
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WARNING
● Non-professionals are not allowed

to open the power battery pack.
Units or individuals will bear
corresponding responsibilities for
environmental pollution or safety
accidents caused by unauthorized
removal and disassembly of
batteries.

High-Voltage Battery Recycling
How to scrap an NEV:
1. Take the vehicle to the BYD recycling

service provider that will assess the
residual value of the high-voltage
battery.

2. Take the assessed vehicle to the
recycling organisation to disassemble
the high-voltage battery.

3. Take the battery to the recycling
service provider which will buy back
the battery.
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● New energy car owners have

the responsibility and obligation
to hand over waste high-voltage
batteries to the recycling service
outlet. Anyone who hands over a
used high-voltage battery to any
other organisation or individual,
or removes/disassembles a
high-voltage battery without
authorisation, shall be liable for
any environmental pollution or
safety incident so caused.

Low-voltage Battery (12V)
● The low-voltage battery used in this

vehicle is a BYD self-developed lithium
iron phosphate battery, referred to
as the 12V battery. The 12V battery

features a smart charging function.
When the high-voltage battery SOC is
sufficient, the vehicle can enable the
high-voltage battery to charge the 12V
battery, so as to extend the endurance
of the 12V battery.

① Positive pole
② Negative pole

REMINDER
● When the vehicle is powered off

for smart charging, it makes such
a normal sound as when the
vehicle is powered on.

● Make sure that all electrical
equipment is turned off and the
doors are closed when leaving the
vehicle.

Waking up the Vehicle from Low SOC
Wakeup by the front right door
microswitch:

● The 12V battery features the dormant/
wakeup function. After long-term
parking, if the vehicle locating and
unlocking cannot be realized with the
smart key, the 12V battery may be
in a dormant state. Then, press the
microswitch on the front right door
handle to wake up the 12V battery.
After the vehicle is unlocked, it can be
used normally.
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REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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می‌شود،  خاموش  شارژ  برای  خودرو  که  هنگامی 
صداهای عادی مانند زمانی که خودرو روشن است 

تولید می‌کند.)مانند صدای فن موتور(
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as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
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1. هنگام خروج از خودرو مطمئن شوید که تمام 
تجهیزات الکتریکی خاموش و درها بسته هستند.

اتمام  از  بیدار شدن پس  عملکرد 
برق خودرو 12 ولت

بیدار شدن از طریق درب جلو سمت چپ امکان 
پذیر است.

میکروسوئیچ:
باتری 12 ولت دارای عملکرد بیدار شدن است. پس 
تخلیه  باتری  است  از خواب طولانی مدت،ممکن 
شود و قادر به روشن کردن خودرو نباشد در این 
درب  دستگیره  روی  را  میکروسوئیچ  موارد  گونه 
جلو سمت چپ فشار دهید و تا حدود 5 ثانیه نگه 
دارید .باتری 12 ولت احیا می‌شود. پس از باز شدن 
قفل وسیله نقلیه، می توان از آن به طور معمول 

استفاده کرد.

Wakeup by Jump Start:
● When the vehicle cannot be waked

up and unlocked by the front right
door microswitch, use the mechanical
key to open the door. Then, a 12V
power supply can be used to start the
vehicle through two special cables for
the jump start. In this case, the 12V
battery SOC is low and the vehicle
may become dormant again. Start
the vehicle immediately and keep it
started for more than 15 min to ensure
that the 12V battery is fully charged.

● The jump start can only be carried
out through the special interface of
the front compartment fuse box. The
connection terminals for the jump start
are shown in the right figure.

① Positive terminal for the jump start in
the front compartment fuse box
② Negative terminal for the jump start

If the vehicle cannot be woken up and
started by the above operations, please
contact a BYD authorized dealer or
service provider immediately.

CAUTION
● It is recommended that the

jump starting be done under the
guidance of professionals, as the
space for operating the under-
bonnet PDB is limited and circuit-
based risks are present.

WARNING
● It is strictly prohibited to connect

the vehicle with other vehicles for
a jump start when its OK indicator
is off; otherwise, the 12V battery
may be damaged.

● When it is necessary to use a
jump start for starting in case of
low 12V battery SOC or failure of
normal use, please read this part
of the Owner's Manual carefully
and strictly follow the relevant
instructions.

● The 12V battery contains an
intelligent control module. Do
not disassemble or damage the
battery without permission in
non-emergency situations.

● Please disconnect the negative
terminal of the 12V battery before
replacing the parts and repairing
and checking the vehicle.

● Do not clean the 12V battery with
liquid to avoid ingress of liquid
into the battery.

Intelligent Charging
● Low 12V battery SOC triggers the smart

charging function to extend the battery
endurance.

● In case of low high-voltage battery
SOC, the vehicle may start the engine
for power generation to enable the
smart charging function.
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فعال کردن خودرو توسط جامپر استارتر:

با  توان  نمی  را  نقلیه  وسیله  که  هنگامی 
میکروسوئیچ درب جلو سمت چپ بیدار کرد و قفل 
آن را باز کرد، از کلید مکانیکی برای باز کردن درب 

استفاده کنید.
سپس، می توان از یک منبع تغذیه 12 ولت برای راه 
اندازی خودرو از طریق دو کابل استفاده کرد. در این 
حالت، شارژ باتری 12 ولت کم است و ممکن است 

خودرو پس از  خاموشی سریع روشن نشود.

● خودرو
را روشن کنید و آن  را بیش از 15 دقیقه روشن 
نگه دارید تا مطمئن  شوید که باتری 12 ولت کاملا 

شارژ شده است.

شروع این عملیات فقط از طریق رابط ویژه جعبه 
های  پایانه  است.  انجام  قابل  جلو  محفظه  فیوز 
داده شده  نشان  زیر  در شکل  برای شروع  اتصال 

است.

)1( ترمینال مثبت برای شروع در جعبه فیوز محفظه 
جلو

)2( ترمینال منفی برای شروع 

Wakeup by Jump Start:
● When the vehicle cannot be waked

up and unlocked by the front right
door microswitch, use the mechanical
key to open the door. Then, a 12V
power supply can be used to start the
vehicle through two special cables for
the jump start. In this case, the 12V
battery SOC is low and the vehicle
may become dormant again. Start
the vehicle immediately and keep it
started for more than 15 min to ensure
that the 12V battery is fully charged.

● The jump start can only be carried
out through the special interface of
the front compartment fuse box. The
connection terminals for the jump start
are shown in the right figure.

① Positive terminal for the jump start in
the front compartment fuse box
② Negative terminal for the jump start

If the vehicle cannot be woken up and
started by the above operations, please
contact a BYD authorized dealer or
service provider immediately.

CAUTION
● It is recommended that the

jump starting be done under the
guidance of professionals, as the
space for operating the under-
bonnet PDB is limited and circuit-
based risks are present.

WARNING
● It is strictly prohibited to connect

the vehicle with other vehicles for
a jump start when its OK indicator
is off; otherwise, the 12V battery
may be damaged.

● When it is necessary to use a
jump start for starting in case of
low 12V battery SOC or failure of
normal use, please read this part
of the Owner's Manual carefully
and strictly follow the relevant
instructions.

● The 12V battery contains an
intelligent control module. Do
not disassemble or damage the
battery without permission in
non-emergency situations.

● Please disconnect the negative
terminal of the 12V battery before
replacing the parts and repairing
and checking the vehicle.

● Do not clean the 12V battery with
liquid to avoid ingress of liquid
into the battery.

Intelligent Charging
● Low 12V battery SOC triggers the smart

charging function to extend the battery
endurance.

● In case of low high-voltage battery
SOC, the vehicle may start the engine
for power generation to enable the
smart charging function.
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اگر وسیله نقلیه را نمی توان با عملیات فوق راه 
اندازی کرد، لطفا فورا با نمایندگی مجاز BYD یا ارائه 

دهنده خدمات تماس بگیرید.
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Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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1. فضای عملیاتی جعبه فیوز محفظه جلو محدود 
است و همزمان خطرات ایمنی وجود دارد.

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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02INSTRUMENT CLUSTER

1. اتصال وسیله نقلیه با سایر وسایل نقلیه برای 
 OK شروع عملیات باتری کمکی در زمانی که نشانگر
آن خاموش است اکیدا ممنوع است. در غیر این 

صورت ممکن است باتری 12 ولت آسیب ببیند.
2. در صورت لزوم استفاده از جامپر برای راه اندازی 
در صورت ولتاژ کم باتری 12 ولت یا عدم استفاده 
عادی، لطفا این قسمت از دفترچه راهنمای مالک را 

با دقت بخوانید

عملکرد شارژ هوشمند

باتری 12 ولت شارژ هوشمند را برای افزایش عمر 
باتری فعال می‌کند.

باشد، خودرو  بالا کم  ولتاژ  باتری  ولتاژ  در صورت 
ممکن است موتور را برای تولید برق روشن کند تا 

عملکرد شارژ هوشمند فعال شود.
پشتیبانی  هوشمند  شارژ  عملکرد  از  خودرو  این 
می‌کند، بنابراین در صورت پارک طولانی مدت، جدا 
کردن ترمینال منفی  باتری 12 ولت ضروری نیست.

 

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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شارژ  وعملکرد  است  کم  ولت   12 باتری  ولتاژ   .1
هوشمند  فعال می‌شود و در نتیجه ظرفیت باتری 
ولتاژ بالا یا محدوده ان در حالت تمام الکتریکی 
ان  سطح  نمایشگر  در  که  می‌شود  داده  نمایش 

کاهش می یابد که طبیعی است.
2. پس از روشن شدن وسیله نقلیه، جهت شارژ 
مقدار کمی سوخت مصرف می‌شود و مقدار کمی 

گاز خروجی تخلیه می‌شود که طبیعی است.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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هنگامی که ولتاژ باتری ولتاژ بالا کم است عملکرد 
تولید برق موتور فعال می‌شود.

دستورالعمل های استفاده
ترمز مکرر

اگر موتور برای روشن  شدن مشکل دارد یا مکررا 
خاموش می‌شود، فورا خودرو را متوقف و بررسی 

کنید.
در صورت بروز هرگونه صدای غیرعادی در موتور، 

خودرو را بررسی کنید.
روان  روغن  و  کننده  خنک  مایع  نشت  در صورت 
کننده در موتور، خودرو را برای بازرسی به نمایندگی 

ببرید.
تعویض روغن برای منظم جهت سلامتی موتور مورد 
نیاز است. جهت ابندی موتور توصیه می توان آن را 
در 2000 کیلومتر اول در حالت "ECO" انجام دهید، 
نرم رانندگی کنید و از رانندگی با سرعت بالا خودداری 
کنید. اقدامات احتیاطی زیر می تواند به طور موثر 

عمر مفید خودرو را افزایش دهد:
هنگام روشن کردن و رانندگی خودرو از فشار دادن 

پدال گاز خودداری کنید.
از سرعت غیرمجاز در حین رانندگی خودداری کنید.
از ترمز اضطراری در 300 کیلومتر اول خودداری کنید.

رانندگی  ثابت  سرعت  یک  با  طولانی  مدت  برای 
نکنید.

استفاده از HEV در دوره کاری ابندی نباید کمتر از 
50٪ باشد.
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بکسل کردن 
این وسیله نقلیه عمدتا برای حمل مسافر طراحی 
شده است . به خاطر ایمنی، لطفا آن را بیش از حد 

بارگیری نکنید یا از آن برای بکسل استفاده نکنید.

یدک کشی ممکن است اثرات نامطلوبی بر قابلیت 
مانور، دوام ترمز، صرفه جویی در رانندگی و مصرف 
باشد. BYD هیچ تضمینی  سوخت خودرو داشته 
برای  از یدک کشی  ناشی  ایرادات  یا  برای آسیب 

اهداف تجاری ارائه نمی دهد.

سوخت
انتخاب سوخت

بهترین  برای  مبنایی  صحیح  سوخت  از  استفاده 
و  آلایندگی  کنترل  همچنین  و  موتور  عملکرد 

محافظت از اجزای مربوطه است.
بالاتر  یا   91 اکتان  با  سرب  بدون  بنزین  از  لطفا 

استفاده کنید.
 

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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از  بنزین سرب دار استفاده نکنید. استفاده  از   .1
بنزین سرب دار منجر به خرابی مبدل کاتالیزوری 
و خرابی دستگاه کنترل آلودگی اگزوز و همچنین 

افزایش هزینه های نگهداری می‌شود.

ناشی  از حد  بیش  آلایندگی  یا  موتور  2. آسیب 
گارانتی  مشمول  نامناسب  سوخت  از  استفاده  از 

نمی‌شود.

باعث  یا پایین تر  بنزین کم عیار  از  3. استفاده 
کاهش عمر مفید موتور می‌شود.

سوخت گیری

1. دریچه سوختگیری در سمت چپ خودرو قرار دارد، 
بنابراین وسیله نقلیه را با سمت چپ نزدیک پمپ 

بنزین پارک کنید.

2. قفل خودرو را باز کنید و دریچه سوختگیری را 
فشار دهید تا باز شود.

pedal when the system automatically
applies braking due to trailer sway
does not cancel indicator flashing until
the system becomes stable.

Fuel
Fuel Selection

● The use of correct fuel is the basis
for realizing the best performance
of the engine, and also the key to
controlling emissions and protecting
relevant components.

● Please use 95# and above unleaded
petrol with a required ethanol content
of E10 and below.

CAUTION
● Do not use leaded petrol. The

use of leaded petrol leads to the
failure of the three-way catalytic
converter and the malfunction of
the control device for exhaust
pollution, as well as the increase
in maintenance costs.

● The engine damage or excessive
emission caused by the use of
improper fuel is not covered by
the warranty.

● The use of low-grade or inferior
petrol reduces the service life of
the engine.

Refueling
1. The fuel filler hatch is located on the

left side of the vehicle, so park the
vehicle with its left side close to the
fuel pump.

2. Press the refueling button. The
instrument shows pressure releasing
and reminds that please refuel after 2s.
Then press the fuel filler hatch to open
it.

3. Open the fuel filler hatch, and rotate
the fuel tank cap anticlockwise to
remove it. You may hear a "hiss" sound
due to the release of pressure in the
fuel tank.

● Connect the fuel tank cap to the fuel
filler hatch with a tether to prevent
inadvertent loss of the cap. While
refueling, place the fuel tank cap on
the bracket of the fuel filler hatch.

4. After refueling, screw up the fuel tank
cap clockwise and then close the fuel
filler hatch.
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1. دریچه سوختگیری را باز کنید و درپوش مخزن 
ساعت   های  عقربه  جهت  خلاف  در  را  سوخت 

بچرخانید تا برداشته شود.
درپوش مخزن سوخت با یک بند به درب سوخت 
وصل است تا از بین افتادن درپوش جلوگیری شود. 
نگهدارنده  روی  را  درپوش  گیری،  سوخت  هنگام 

دریچه قرار دهید.

2. پس از سوخت گیری، درپوش مخزن را در جهت 
عقربه های ساعت پیچ کنید و سپس دریچه را 

ببندید.

5. If the fuel filler cap has been left open
for a long time and you need to refuel,
close the fuel filler cap, then press the
fuel filler button and follow the step ②
to refuel.

REMINDER
Since the fuel is flammable and
combustible, pay attention to the
following matters during refueling:

● Turn off the engine and keep it
away from heat, sparks and open
flames.

● It is recommended to fill fuel
outdoors.

● Immediately wipe up spilled fuel.
● Do not smoke during fuel filling,

so as to prevent sparks or open
flames, which are easy to cause
combustion.

● Do not remove the fuel filler cap
immediately after it is opened. In
hot weather, if the fuel tank cap
is suddenly removed, personal
injury may be caused by the
ejection of fuel under pressure
from the filler.

● Stop filling after the filler nozzle
is automatically cut off. Do not
overfill the fuel tank, so as
to leave some space for fuel
expansion due to the temperature
change.

REMINDER
● Check whether the fuel filler cap

is tightened and whether the fuel
filler hatch is closed in time after
refueling.

Saving Fuel and Extending
Vehicle Service Life

● Following easy operations should be
taken for extending the service life of
the vehicle and saving fuel and repair
costs: The followings are some tips for
saving fuel and repair costs:

● Constant speeds save fuel. Sudden
acceleration, sharp turning, and
emergency braking consume more
fuel.

● Speeds should be kept constant
according to traffic conditions. Each
deceleration or acceleration of the
vehicle consumes additional fuel.

● Use cruise control under proper
driving conditions.

● The use of the A/C brings additional
load to the engine, resulting in large
fuel consumption. Turn off the A/C
as far as possible. In nice weather, it
is recommended to use the fresh air
mode for ventilation.

● Make sure tyre pressure is correct.
Insufficient tyre pressure causes tyre
wear and fuel waste.

● Do not load unnecessary weight
on the vehicle. Excessive weight
brings additional load to the engine,
resulting in large fuel consumption.

● When the engine is in a cold state,
do not run at a high speed or drive
with the acceleration pedal pressed
to a deep position immediately after
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REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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از آنجایی که سوخت قابل اشتعال و قابل احتراق 
است، در هنگام سوخت گیری به موارد زیر توجه 

کنید:
1. موتور را خاموش کنید و آن را از گرما، جرقه و 

شعله دور نگه دارید.
2. توصیه می‌شود سوخت را در فضای باز پر 

کنید.
3. بلافاصله سوخت ریخته شده را پاک کنید.

4. هنگام سوختگیری سیگار نکشید تا از جرقه 
یا شعله که به راحتی باعث احتراق می شوند 

جلوگیری شود.
5. درپوش سوخت را بلافاصله پس از باز شدن 
مخزن  درپوش  اگر   ، گرم  هوای  در  برندارید. 
سوخت به طور ناگهانی برداشته شود ، ممکن 
است در اثر پرتاب سوخت تحت فشار ، انفجار 

ایجاد شود.
را  سوختگیری  نازل  خودکار  قطع  از  پس   .6
متوقف کنید. مخزن سوخت را بیش از حد پر 
نکنید تا به دلیل تغییر دما  مقداری فضا برای 

انبساط سوخت باقی بماند.
بررسی کنید که آیا درپوش سوخت سفت شده 
است یا خیر و آیا دریچه پرکننده سوخت پس 
یا  است  بسته شده  درست  گیری  از سوخت 

خیر.

صرفه جویی در مصرف سوخت و 
افزایش عمر مفید خودرو

برای افزایش عمر مفید خودرو و صرفه جویی در 
هزینه های سوخت و تعمیر باید عملیات آسان زیر
انجام شود: در زیر چند نکته برای صرفه جویی در 

هزینه های سوخت و تعمیر آورده شده است:
سرعت ثابت باعث صرفه جویی در مصرف سوخت 

می‌شود. 

اضطراری  ترمز  و  شدید  چرخش  ناگهانی،  شتاب 
بیشتر مصرف می‌کند.

سرعت ثابت را با توجه به شرایط حفظ کنید. هر 
کاهش سرعت یا شتاب خودرو مصرف سوخت را 

افزایش می دهد.

از کروز کنترل در شرایط مناسب استفاده کنید.

استفاده از کولر گازی بار اضافی را به موتور وارد 
به  را  زیادی  مصرف سوخت  نتیجه  در  و  می‌کند 
همراه دارد. تهویه مطبوع را تا آنجا که ممکن است 
خاموش کنید. در هوای خوب توصیه می‌شود از 

هوای تازه برای تهویه استفاده کنید.

فشار  کنید.  حفظ  را  لاستیک  باد  مناسب  فشار 
کم لاستیک باعث سایش لاستیک و هدر رفتن 

سوخت می‌شود.
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وزن غیر ضروری خودرو را کاهش دهید. وزن بیش 
از حد بار اضافی را به موتور وارد می‌کند و در نتیجه 

مصرف سوخت زیادی را به همراه دارد.

هنگامی که موتور در حالت سرد است ، بلافاصله 
پس از روشن شدن با سرعت بالا کار نکنید یا با 
فشار دادن پدال گاز رانندگی نکنید تا از آسیب به 

موتور جلوگیری شود.
از شتاب گیری و کاهش سرعت مداوم خودداری 
کنید . توقف و شروع مکرر باعث بالا رفتن مصرف 

سوخت می‌شود.

پای خود را روی پدال ترمز قرار ندهید، زیرا ممکن 
است باعث سایش زودرس، گرم شدن بیش از حد 

و مصرف مقدار زیادی سوخت شود.

هنگام رانندگی در بزرگراه ها سرعت مناسبی را حفظ 
کنید. سرعت بالاتر خودرو سوخت بیشتری مصرف 
می‌کند. سرعت خودرو را در محدوده 2000 تا 3000 

rpm نگه دارید.

در جاده های ناهموار به آرامی رانندگی کنید. میزان 
فرمان نادرست چرخ های جلو باعث سایش بیش 
از حد لاستیک می‌شود و مصرف سوخت را افزایش 

می دهد.

شاسی خودرو را تمیز و عاری از گل نگه دارید. این 
کار نه تنها وزن بدنه خودرو را کاهش می دهد، بلکه 

از خوردگی نیز جلوگیری می‌کند.

موتور خودرو را تنظیم کنید تا در بهترین حالت خود 
باقی بماند. شرایطی مانند فیلترهای هوای کثیف، 
رسوب کربن زیاد در شمع ها ، روغن موتور کثیف، 
خراب شده یا چسبناک و روغن روان کننده و ترمزها 
عملکرد موتور را کاهش می هد و مصرف سوخت را 
افزایش می دهد. تعمیر و نگهداری منظم باید انجام 
شود تا از عمر طولانی تمام اجزا اطمینان حاصل شود 
و هزینه ها کاهش یابد. اگر وسیله نقلیه اغلب 
در شرایط سخت رانندگی می‌شود، فاصله تعمیر و 

نگهداری باید کوتاه شود.

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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● هرگز در حین رانندگی در "N" حرکت نکنید.

حمل چمدان
این وسیله نقلیه دارای چندین فضای مختلف برای 

نگهداری اقلامات است.

● داشبورد، فضای کناری درب و پشتی صندلی برای 
نگهداری اقلام کوچک و سبک طراحی شده اند، در 
حالی که از فضای صندوق عقب برای نگهداری اقلام 

بزرگتر و سنگین تر استفاده می‌شود.
 

بارگیری بیش از حد چمدان و اقلامات ممکن است 
تأثیر  خودرو  عادی  کارکرد  و  پایداری  عملکرد،  بر 

بگذارد و ایمنی خودرو را کاهش دهد.
بارگیری چمدان، و سایر اقلامات، و مسافران نباید از 

حد مجاز تجاوز کند.

را  زیر  مطالب   ، بارگیری  از  قبل  لطفا  بنابراین،   ●
مطالعه کنید.

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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1. اضافه بار و بارگذاری نامناسب بر قدرت مانور 
و پایداری خودرو تأثیر می گذارد و حتی ممکن 

است منجر به تصادف شود.

2. محدودیت های بار و سایر دستورالعمل های 
بارگیری را رعایت کنید.

عادی  کارکرد  در  تداخل  از  جلوگیری  برای   .3
خودرو، اقلامات با مغناطیس قوی را حمل نکنید.
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بارگیری اقلام در زمان مسافرت
1. همه وسایل را به درستی قرار دهید تا در صورت 
به  رساندن  آسیب  و  شدن  پرتاب  از  تصادف 

مسافران خودرو جلوگیری شود.

2. اطمینان حاصل کنید که وسایلی که در پشت 
صندلی های جلو قرار می گیرند زیر پدال ها نغلتد یا 
تنظیم عادی صندلی تأثیر نگذارد. وسایل را بالاتر از 

پشتی صندلی های جلو روی هم قرار ندهید.

● در حین رانندگی، همیشه جعبه داشبورد را بسته 
ممکن  باشد،  باز  داشبورد  جعبه  اگر  دارید.  نگه 
است به زانوهای مسافران در صورت برخورد یا ترمز 

اضطراری آسیب برساند.

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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اسباب بازی های کودکان را در خودرو روی هم 
نگذارید. چنین اسباب بازی هایی ممکن است 
بر ایمنی رانندگی تأثیر بگذارد و  خطری را برای 
سرنشینان  ایجاد کند، به خصوص در صورت 

ترمز یا برخورد اضطراری.

بارگیری چمدان در صندوق عقب
1. چمدان را به طور یکنواخت در صندوق عقب قرار 
دهید و سنگین ترین چمدان را تا آنجا که ممکن 

است در پایین جلو قرار دهید.

2. وسایل را با طناب یا زنجیر محکم کنید تا مطمئن 
شوید در حین رانندگی حرکت نمی کنند. وسایل را 

بالاتر از پشتی صندلی روی هم قرار ندهید.

3. اگر درب صندوق عقب به دلیل حمل وسایل بزرگ 
بسته نشود،دود اگزوز خودرو ممکن است وارد اتاق 

مسافر شود. 

باربند سقف
لطفا دستورالعمل های  بابند سقف،  هنگام نصب 

سازنده را بخوانید و دنبال کنید.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.

14

● باربند سقفی این خودرو یک وسیله تزیینی 
چمدان  و  کالا  حمل  به  مجاز  و  است  بیرونی 

نیست.

خطر مسمومیت با مونوکسید کربن 
  )CO(

به  نقلیه  وسیله  اگر  است.   CO گاز  حاوی  اگزوز 
وارد  رانندگی  در حین   CO نگهداری شود،  درستی 

اتاق نمی‌شود.

زیر  شرایط  تحت  نشتی  نظر  از  را  اگزوز  سیستم 
بررسی کنید:

صدای اگزوز غیر طبیعی است.
وسیله نقلیه در معرض تصادفاتی قرار گرفته که 

ممکن است به کف خودرو آسیب رسیده باشد.
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● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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گاز CO سمی است. استنشاق CO می تواند 
منجر به از دست دادن هوشیاری و حتی مرگ 
می‌شود. از هر گونه محیط محصور و فعالیت 
هایی که می تواند باعث مسمومیت با CO شود 

باید اجتناب شود.
به سرعت  بالا  با غلظت  گاز مونوکسید کربن 
در مناطق بسته مانند گاراژها متمرکز می‌شود. 
روشن  را  موتور  است  بسته  گاراژ  درب  وقتی 
نکنید. حتی اگر درب گاراژ باز باشد، زمان کارکرد 
موتور باید تا حدی کنترل شود که بتوان وسیله 

نقلیه را از گاراژ خارج کرد.
می‌شود،  باز  عقب  صندوق  درب  که  هنگامی 
جریان هوا اگزوز را به داخل خودرو می آورد و 
محیط خطرناکی ایجاد می‌کند. اگر خودرو باید با 
درب صندوق عقب باز روشن شود، تمام پنجره 
ها باید پایین بیایند و سیستم کنترل هوای 

داخلی  طبق دستورات زیر تنظیم شود:

حالت هوای تازه را انتخاب کنید.
حالت "دریچه سطح صورت و دریچه سطح پا" 

را انتخاب کنید.
سرعت فن را روی "سرعت بالا " تنظیم کنید.

وسیله نقلیه در آب می رود:
عمق آب باید مشخص شود تا اطمینان حاصل شود 

که از لبه پایینی بدنه خودرو تجاوز نمی‌کند.
برای رانندگی در آب، قبل از روشن کردن خودرو، کولر 
را خاموش کنید، دنده سنگین را انتخاب کنید و 
سپس به آرامی پدال گاز را فشار دهید تا با سرعت 
حرکت  اب شده  غرق  جاده  روی  آهسته  و  ثابت 
کنید. پدال را در میانه راه رها نکنید، در غیر این 
صورت فشار اب وارد اگزوز شده و سپس اب به 

داخل موتور می رود و آسیب جدی وارد می‌کند.
 

WARNING
● When the boot lid is opened,

airflow will bring the exhaust into
the vehicle, creating a dangerous
environment. If the vehicle must
be started with the boot lid open,
all windows shall be lowered and
the interior air control system
shall be adjusted according to the
following prompts:

● Select the fresh air mode.
● Select the "Face level vent and

foot level vent" mode.
● Set the fan speed at "High

speed”.

Wading into Water
● Check water depth - it must not exceed

the vehicle's lower edge - before
driving into flooded areas.

● For driving in water, turn off the A/C
before starting the vehicle, engage
the low gear, and then keep pressing
the accelerator pedal gently to drive
over the waterlogged road stretch at a
steady and slow speed. Do not release
the pedal midway, or the exhaust back
pressure is generated to suck water
into the engine and causes serious
damage.

● Do not park the vehicle in water, or
reverse the vehicle and turn off the
engine in water.

● After crossing over, press the brake
pedal several times to dry out the discs
and recover brake performance.

● Be careful when driving through deep
water, as brakes may get wet.

WARNING
● If there is any water or mud

on the brake disc, it may result
in delayed brake reaction and
extended braking distance, so
attention should be paid to
preventing accidents.

● Avoid emergency braking after
driving through any waterlogged
road section.

● No water ingress into the engine is
allowed! If the vehicle is running
on a low-lying and waterlogged
road, prevent water ingress into
the engine; otherwise, the engine
may be seriously damaged. Such
damaged is not covered by the
vehicle's warranty

● Other systems like transmission,
driving and electrical systems may
also be seriously damaged upon
submersion. Such damage is not
covered by the vehicle's warranty
either.

● In strong convective weather,
try your best to charge the
vehicle in sheltered places. If the
vehicle is soaked or wades in
water beyond the door sill, water
may ingress into the high-voltage
components. In such a case,
please contact a BYD authorized
dealer or service provider in
time for proper detection and
handling.

124

وسیله نقلیه را در آب پارک نکنید.

پس از رانندگی در منطقه سیل زده، پدال ترمز را 
چندین بار به طور مداوم و به آرامی فشار دهید تا 
آب روی دیسک ترمز تبخیر شود و عملکرد عادی 

ترمز در اسرع وقت بازگردد.

با احتیاط رانندگی کنید زیرا رانندگی در آب های 
عمیق ممکن است ترمزها را خیس کند.

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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اگر آب یا گل روی دیسک ترمز وجود داشته 
باشد، ممکن است منجر به تاخیر در واکنش 
ترمز و افزایش فاصله ترمز شود، بنابراین باید 
به این مورد جهت جلوگیری از تصادفات توجه 

شود.
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● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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رانندگی در جاده های  از  1. تا حد امکان پس 
غرقاب شده از ترمز اضطراری خودداری کنید.

2. ورود آب به موتور خطرناک است! اگر وسیله 
نقلیه در جاده ای کم ارتفاع و غرقاب در حال 
از ورود آب به موتور جلوگیری  حرکت است، 
این صورت ممکن است موتور  در غیر  کنید. 
آسیب جدی ببیند. آسیب ناشی از ورود اب 
گارانتی  پوشش  تحت  آن  موتور  و  خودرو  به 

نیست.

3. پس از رانندگی وسیله نقلیه در امتداد جاده 
قدرت، سیستم  انتقال  غرقاب، سیستم  های 
رانندگی اتوماتیک، سیستم الکتریکی و سایر 
جدی  آسیب  است  ممکن  نیز  خودرو  اجزای 
ببیند. خطا و آسیب ناشی از این اتفاق تحت 

پوشش گارانتی نیست.

خود  تلاش  تمام  برفی،  و  بارانی  هوای  در   .4
های  مکان  در  را  نقلیه  وسیله  تا  بکنید  را 
سرپوشیده شارژ کنید. اگر وسیله نقلیه خیس 
به  آب  است  ممکن  رود،  فرو  آب  در  یا  شود 
اجزای ولتاژ بالا نفوذ  کند. در چنین حالتی ، با 
نمایندگی یا ارائه دهنده خدمات مجاز BYD به 

موقع تماس بگیرید.

تأثیر ورود آب به اجزای های ولتاژ:
1. اجزای ولتاژ بالا دستگاه های الکترونیکی هستند 
خشک  نقلیه،  وسیله  شدن  خیس  از  پس  که 

نیمشوند و به اجزای ان اسیب می رسد.
 

اجزای  عایق  بر  است  ممکن  همچنین  آب  ورود 
مواد  حال،  عین  در  بگذارد.  زیادی  تأثیر  بالا  ولتاژ 
رسانا موجود در آب ممکن است باعث اتصال کوتاه 
داخلی اجزای ولتاژ بالا یا سیستم های ولتاژ بالا 
شوند. در این حالت، ایمنی و عملکرد خدمات خودرو 

ممکن است به طور جدی تحت تأثیر قرار گیرد.
ورود آب به اجزای ولتاژ بالا تأثیر زیادی بر سطح 
حفاظت محصول و مقاومت در برابر عملکرد ولتاژ 
دارد که ممکن است منجر به خطرات ایمنی زیادی 

شود.

پیشگیری از آتش سوزی 
برای جلوگیری از آتش سوزی خودرو، لطفا 

اقدامات احتیاطی زیر را انجام دهید:

هیچ گونه مواد قابل اشتعال یا مواد منفجره را در 
خودرو قرار ندهید.

در تابستان گرم، دمای داخلی وسیله نقلیه پارک 

شده در زیر نور خورشید می تواند بیش از 70 درجه 
سانتیگراد باشد.  اگر فندک، مواد تمیز کننده، عطر 
و سایر مواد قابل اشتعال و انفجار در خودرو وجود 
و  توان آتش سوزی  راحتی می  به  باشد،  داشته 

حتی انفجار ایجاد کند.
مطمئن شوید که ته سیگار پس از سیگار کشیدن 

کاملا خاموش شده است.

سیگار کشیدن نه تنها برای سلامتی مضر است، 
شود.  سوزی  آتش  باعث  است  ممکن  بلکه 
سیگارهایی که به طور کامل خاموش نشوند ممکن 

است باعث آتش سوزی شوند.

وسایل  و  ندهید  تغییر  را  خودرو  کشی  سیم 
الکتریکی اضافی نصب نکنید.

نصب سایر وسایل برقی )مانند سیستم های صوتی 
و چراغ های پرقدرت( باعث بار بیش از حد سیم 
کشی و در نتیجه گرم شدن دسته سیم و آتش 

سوزی می‌شود. 

مشخصات  از  فراتر  که  فیوزهایی  با  را  فیوزها 
جایگزین  نکنید.

وسیله نقلیه را در جای مناسب پارک کنید.

همیشه کپسول های آتش نشانی قابل حمل را توی 
خودرو نگه دارید و نحوه استفاده را بدانید.

کپسول های آتش نشانی را با خودرو همراه داشته 
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باشید و برای اطمینان از ایمنی به طور منظم آنها را 
بررسی و تعویض کنید. با استفاده از کپسول  های 
آتش نشانی آشنا باشید تا به تصادفات واکنش 

سریع نشان دهید.

در حین  را  باتری  ولتاژ  ترمینال منفی  ● همیشه 
تعمیر یا نگهداری خودرو جدا کنید.

در صورت آتش سوزی خودرو، اقدامات به موقع 
می تواند خسارات و تلفات را به حداقل برساند.

زمانی که، علائم اولیه آتش سوزی وجود دارد، مانند 
شعله و بوی غیر طبیعی در بدنه خودرو. در این 
صورت ، بلافاصله وسیله نقلیه را کنار جاده متوقف 
کتید و با توجه به وضعیت آتش را خاموش کنید.

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

صورت  در  زیان  و  ضرر  کاهش  منظور  به   ●
بروز حادثه، خرید بیمه )خسارت آتش سوزی، 

سرقت و ...( توصیه می‌شود.

زنجیر چرخ
دستورالعمل های زنجیره چرخ

برفی  مناطقی  یا  اضطراری  موارد  برای  چرخ  زنجیر 
است.

زنجیرهای چرخ باید روی چرخ های جلو  در)2WD( یا 
چهار چرخ نصب شوند.

برای  بیشتری  های  مراقبت   )4WD( های  خودرو 
رانندگی در یخ و برف را نیاز دارند. برخی از زنجیرها 
سیستم  ها،  چرخ  ها،  لاستیک  به  است  ممکن 
تعلیق و بدنه خودرو آسیب برسانند. بنابراین باید 
زنجیرهای نازک انتخاب شوند تا فضای خالی بین 

لاستیک ها و سایر قسمت چرخ پر نشود.

1. لطفا دستورالعمل های سازنده زنجیره چرخ را به 
دقت بررسی و بخوانید.

روی  بر  آنها  و نصب  زنجیر چرخ  از خرید  قبل   .2
لاستیک ها، با نمایندگی مجاز BYD یا ارائه دهنده 
خدمات که وسیله نقلیه را از آن خریداری می کنید 

مشورت کنید.

3. پس از نصب زنجیر چرخ، سرعت رانندگی باید 
کمتر از 30 کیلومتر در ساعت در جاده های یخی 

و برفی باشد.

● به منظور به حداقل رساندن سایش چرخ ها و 
زنجیر در جاده های بدون برف رانندگی نکنید

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

1. بالاتر از 30 کیلومتر در ساعت با زنجیر چرخ،  
رانندگی نکنید.

2. به دست اندازها، چاله ها و پیچ های تند که 
می تواند باعث انحراف خودرو شود، توجه کنید.

3. برای وسایل نقلیه دارای زنجیر چرخ، از پیچ 
های تند یا ترمز شدید خودداری کنید  و قبل از 
ورود به پیچ سرعت خودرو را کاهش دهید تا از 
تصادف به دلیل از دست دادن کنترل جلوگیری 

کنید. 
صورت  به  باید  ها  لاستیک  چرخ  زنجیر   .4
متقارن استفاده شوند و در صورت اتمام کار 

بلافاصله جدا شوند.
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روشن کردن و رانندگی
راه اندازی وسیله نقلیه

روش صحیح راه اندازی خودرو

ترمز دستی را فشار دهید.

1. تمام چراغ ها و لوازم جانبی غیر ضروری را خاموش 
کنید.

قرار   N یا   P در موقعیت  را  دنده  تعویض  2.اهرم 
دهید.

کلید هوشمند )1( را همراه داشته باشید.

3.پدال ترمز )2( و دکمه START/STOP )3( را فشار 
دهید.

 

● Carry fire extinguishers with the
vehicle and regularly check and
replace them to ensure safety.
Be familiar with the use of fire
extinguishers, so as to make rapid
response to accidents.

● Always disconnect the negative
terminal of the low-voltage battery
during vehicle repair or maintenance.

● In case of a fire in the vehicle, take
effective measures in a timely and
calm manner to minimize losses.

● Generally, there are early signs of
a fire, such as abnormal noise and
odour in the vehicle body. If any, pull
over the vehicle immediately and
actively put out the fire according to
the actual situation.

● Find out the origin of the fire. In
case of any smoke in the front
compartment, do not open the
hood immediately (because this
aggravates the combustion and
spread of the fire due to air ingress.
There are limited combustibles in the
front compartment, so the hood shall
be kept closed to control the flames,
which is conducive to firefighting).

● Dial (fire emergency number) to
notify the authorities and insurance
company. Call the insurance
company to report the case, and ask
the insurance company to deal with it
on the spot.

● If the fire brigade is involved, ask for
a duty performance certificate and a
description of fire cause.

● After occurrence of the accident,
contact the insurance company for
post-event handling in a timely
manner.

REMINDER
● In order to mitigate losses in the

event of an accident, the purchase

REMINDER
of commercial insurance (fire loss,
theft, etc.) is recommended.

Starting and
Driving
Starting the Vehicle
Correct method for starting the vehicle

● Engage the parking brake firmly.
● Turn off all the unnecessary lights and

accessories.
● Place the gearshift lever in the P or N

position.
● Carry the smart key ①.
● Press the brake pedal ② and START/

STOP button ③.

● When the indicator  on the
instrument cluster lights up, it
indicates that the vehicle is ready for
driving.

The vehicle cannot power on when:
● The vehicle cannot be started safely

under the following circumstances:
● After you press the START/STOP

button, the smart key warning light
turns on, a beep sounds, and
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هنگامی که نشانگر         روی نمایشگر روشن 
رانندگی  برای  نشان می دهد که خودرو  می‌شود، 

آماده است.

خودرو نمی تواند روشن شود:

تحت شرایط زیر نمی توان وسیله نقلیه را راحت 
روشن کرد:

اگر  استاپ،  استارت  دکمه  دادن  فشار  هنگام   ●
نشانگر سیستم کلید هوشمند روشن شود، بوق 
نمایش  صفحه  و  می‌کند  ایجاد  صدایی  خودرو 
اطلاعات »هیچ کلیدی شناسایی نشد« را نشان می 
دهد، نشان می دهد که کلید هوشمند الکترونیکی 
در خودرو نیست یا به دلیل تداخل قابل تشخیص 

نیست.

● حتی اگر کلید هوشمند در داخل خودرو باشد، 
ممکن است زمانی که کلید روی کف اتاق، در جا 
لیوان، در صندوق عقب یا در جعبه داشبورد است، 

خودرو روشن نشود.

راه اندازی خودرو در مواقع اضطراری:

ترمز دستی را فشار دهید.

تمام چراغ ها و لوازم جانبی غیر ضروری را خاموش 
کنید.

اهرم تعویض دنده را در موقعیت P یا N قرار دهید.
مطمئن شوید که خودرو خاموش است.

مطمئن شوید که کلید هوشمند در داخل خودرو 
قرار دارد.

● دکمه START/STOP را بیش از 15 ثانیه فشار 
داده و نگه دارید تا خودرو روشن شود.

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

1. هنگام رانندگی دکمه پاور را نزنید.
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عملکرد بازیابی انرژی
در حین رانندگی، انرژی از طریق ترمز احیا کننده 
زمانی  که سرعت خودرو کاهش می یابد، بازیابی 
می‌شود. با این حال، بی جهت شتابگیری یا کاهش 

سرعت ندهید.
کاربران می توانند از طریق صفحه لمسی به صفحه 
انرژی  بازخورد  حالت  تا  بروند  مربوطه  تنظیمات 
مربوطه را با توجه به عادات رانندگی خود انتخاب 

کنند.
استاندارد: هنگامی که پدال گاز رها می‌شود، کنترل 
بازیابی  استاندارد  در سطح  را  انرژی  کننده موتور 
می‌کند و کاهش سرعت خودرو در سطح استاندارد 

است.
بالا: هنگامی که پدال گاز رها می‌شود، کنترل کننده 
موتور انرژی بیشتری را بازیابی می‌کند و کاهش 

سرعت خودرو زیاد است.
 

کاربران می توانند شدت بازخورد انرژی را با توجه به 
نیاز خود هنگام رها کردن پدال گاز انتخاب کنند تا 
حس های مختلف کاهش سرعت را تجربه کنند و 

لذت های مختلف رانندگی را به دست آورند.

1. پس از خاموش شدن خودرو، حالت تنظیم شده 
تا زمانی که خودرو روشن می‌شود، در حافظه باقی 

می ماند.

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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هنگامی که وسیله نقلیه با سرعت بالا در حال 
تنظیم  را  انرژی  بازسازی  است، شدت  حرکت 
نکنید. این ممکن است حواس راننده را پرت 

کند و منجر به تصادف شود.

در حالت HEV، موتور به طور خودکار روشن می‌شود 
و در صورت نیاز برای شارژ باتری یا تأمین انرژی 
موتور  شرایط،  برخی  در  می‌شود.  متوقف  اضافی 
ممکن است روشن شود یا در صورت روشن شدن 

متوقف شود.

Kick-Down عملکرد
سربالایی  در   خودرو  که  زمانی  رانندگی،  حین  در 
شتاب  سرعت  به  است  لازم  یا  می‌کند  حرکت 
بگیرید یا پدال گاز را تا ته فشار دهید، این عملکرد 
را فعال می‌کند، به طوری که دور موتور افزایش می 

یابد تا قدرت بیشتری برای خودرو فراهم شود.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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خطای باتری، خطای ژنراتور و عیب موتور ممکن 
است بر توان خروجی Kick-Down تأثیر بگذارد.

باعث   Kick-Down عملکرد  مکرر  شدن  فعال 
کاهش سریع سطح باتری خودرو می‌شود.

بازبینی ایمنی قبل از رانندگی 
 بازبینی بیرونی

لاستیک: فشار باد لاستیک را بررسی کنید و به 
دقت بررسی کنید که آیا بریدگی، آسیب یا مواد 
خارجی روی آج وجود دارد یا خیر و آیا لاستیک ها 
به طور غیرطبیعی یا بیش از حد فرسوده شده اند 
یا خیر. در صورت سایش بیش از حد یا سایش 
غیرعادی، خودرو را برای تنظیم زوایای چهار چرخ و 
بازرسی مربوطه  در اسرع وقت به نمایندگی یا ارائه 

دهنده خدمات مجاز BYD برانید.

مهره های چرخ: شل بودن یا کنده شدن مهره ها 
را بررسی کنید.

را  زیر خودرو  توقف خودرو،  از مدتی  نشتی: پس 
از نظر نشت سوخت، روغن، مایع خنک کننده یا 
تهویه  از  ناشی  )به جز قطرات آب  مایعات دیگر 

مطبوع( بررسی  کنید.
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روشنایی: بررسی کنید که چراغ های جلو، چراغ های 
خطر عقب، چراغ راهنما و سایر روشنایی ها همگی 
به طور معمول کار  می کنند.شدت نور چراغ های 

جلو را بررسی کنید.

بازرسی های داخلی عمومی خودرو
را می  آیا سگک  بررسی کنید که  ایمنی:  کمربند 
توان بست یا خیر. مطمئن شوید که کمربند ایمنی 

پوشیده یا خراشیده نشده است.

نمایشگر: بررسی کنید که نشانگر تعمیر و نگهداری، 
روشنایی به طور معمول کار می کنند.

پدال ترمز: بررسی کنید که پدال ترمز فضای کافی 
برای حرکت دارد.

بازرسی های داخل کاپوت
1. فیوزهای یدکی: بررسی کنید که فیوزهای یدکی 

در جعبه فیوز موجود باشند.

2. سطح مایع خنک کننده: تأیید کنید که سطح 
مایع خنک کننده میزان است.

3. سطح روغن ترمز: تأیید کنید که سطح روغن 
ترمز میزان است.

4. ولتاژ پایین باتری و کابل ها: کانکتور را از نظر 
خوردگی یا شل شدن بررسی کنید و پوسته باتری را 

از نظر ترک بررسی کنید.

و  سوخت  نشت  نظر  از  را  لوله  سوخت:  لوله   .5
اتصالات بررسی کنید.

بازرسی پس از روشن شدن خودرو
و  تعمیر  نشانگر  که  کنید  بررسی  نمایشگر:   .6
نگهداری و سرعت سنج به طور معمول کار می کنند.

7. ترمز: خودرو را در مکانی امن آزمایش کنید تا 
مشخص شود که آیا خودرو در حین ترمز به سمت 

و جهتی منحرف می‌شود یا خیر.

8. سایر قطعات: قطعات شل ، نشتی و سر و صدای 
غیر طبیعی را بررسی کنید.

آمادگی قبل از رانندگی
9. قبل از سوار شدن به وسیله نقلیه، محیط اطراف 

خودرو را بررسی کنید.

10. موقعیت صندلی، زاویه پشتی صندلی، ارتفاع 
و  زاویه  و  سر  گاه  تکیه  ارتفاع  صندلی،  بالشتک 

ارتفاع فرمان را تنظیم کنید.

11. آینه های را تنظیم کنید.

12. مطمئن شوید که همه درها بسته هستند.

13. کمربند ایمنی را ببندید.

کنترل از راه دور*
قبل از عملیات کنترل از راه دور

محیط اطراف خودرو را بررسی کنید.
اطمینان حاصل کنید که فرمان به آرامی می چرخد.
اطمینان حاصل کنید که کارکرد موتور عادی است و 

هیچ نشانگر خطایی روی نمایشگرروشن نمی‌شود.
همه سرنشینان از وسیله نقلیه پیاده می شوند.

حالت حفاظت

می  سرگرمی  اطلاعات  یا  نمایشگر  که  هنگامی 
گوید "برای ایمنی شما، رانندگی از راه دور به طور 
دهد  نشان  است  ممکن  است"،  غیرفعال  موقت 
که وضعیت جاده برای رانندگی از راه دور مناسب 
نیست یا سیستم بیش از حد گرم شده و به  حالت 
محافظت تغییر می‌کند. سپس، کار با رانندگی از راه 

دور را متوقف کنید.
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راه اندازی از راه دور

فشار  را  هوشمند  کلید  روی  شروع/توقف  دکمه 
داده و نگه دارید تا خودرو روشن شود. پس از راه 
اندازی موفقیت آمیز خودرو، چراغ های راهنما 3 بار 

چشمک می زنند.

 

Remote Start Function*
Remote Starting

● Press and hold the start/stop button
on the smart key to start the vehicle.
After the vehicle is started successfully,
the turn signals flash 3 times.

● After the successful start, press and
hold the start/stop button on the smart
key to shut down the engine and
power off the vehicle, and the turn
signals flash twice.

Gearshift control panel
Gear positions are marked on the
gearshift panel, as indicated by the figure.

● "R": Reverse, used only when the
vehicle has come to a complete stop.

● "N": Neutral. Use it for temporary
parking or towing. However, the driver
must ensure that the transmission is
shifted to P before leaving the vehicle.

● "D": "D": Drive. Use it for normal
driving.

● "P": Park. Press the P gear button
to park the vehicle. The transmission
should be set to this position when the
vehicle is being shut down or started
up. By pressing the brake pedal to start
the vehicle, you can shift from Park to
another position.

● If the shift is successful, the lever
returns to its middle position after it is
released.

The transmission can be shifted to D/R
only when the ignition is on.
Press the brake pedal to shift out of P or
to D/R.

CAUTION
● To ensure safety, depress the

brake pedal before shifting out of
P gear and shifting into R gear.

● To avoid damaging the
transmission, press the P gear
button only after the vehicle has
come to a complete stop.
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04USING AND DRIVING

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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استفاده ازکنترل از راه دور باید با مقررات جاده 
ای کشور شما مطابقت داشته باشد.

باید اطمینان حاصل شود که  از استفاده  قبل 
موتور عاری از ایراد است و هیچ جسمی مانع 

چرخش فرمان نمی‌شود.

اطمینان حاصل کنید که در حین استفاده هیچ 
عابر پیاده یا مانعی در اطراف وسیله نقلیه وجود 
ندارد.  زمانی که عابران پیاده در اطراف هستند یا 
شرایط جاده پیچیده است، از رانندگی از راه دور 

استفاده  نکنید.

افراد زیر سن قانونی و افراد بدون گواهینامه 
رانندگی مجاز به استفاده از رانندگی از راه دور 

نیستند..

از رانندگی از راه دور در جاده های دارای شیب، 
برف، گودال یا چاله استفاده نکنید.

رانندگی از راه دور را در خودرو استفاده نکنید.
بعد از نوشیدن الکل از رانندگی راه دور استفاده 

نکنید.

کنترلر تعویض دنده

همانطور که شکل نشان می دهد ، موقعیت دنده 
مشخص  دنده  تعویض  اهرم  پانل  روی  گیربکس 

شده است.

 R دنده عقب. فقط پس از توقف خودرو به :»R«
تغییر دهید.

»N«: خلاص، برای توقف موقت استفاده می‌شود. 
هر زمان که راننده از وسیله نقلیه خارج می‌شود، 

دنده پارکینگ باید درگیر شود.

معمولی  رانندگی  برای  دنده  این  رانندگی.   :»D«
مشغول به کار است.

Remote Start Function*
Remote Starting

● Press and hold the start/stop button
on the smart key to start the vehicle.
After the vehicle is started successfully,
the turn signals flash 3 times.

● After the successful start, press and
hold the start/stop button on the smart
key to shut down the engine and
power off the vehicle, and the turn
signals flash twice.

Gearshift control panel
Gear positions are marked on the
gearshift panel, as indicated by the figure.

● "R": Reverse, used only when the
vehicle has come to a complete stop.

● "N": Neutral. Use it for temporary
parking or towing. However, the driver
must ensure that the transmission is
shifted to P before leaving the vehicle.

● "D": "D": Drive. Use it for normal
driving.

● "P": Park. Press the P gear button
to park the vehicle. The transmission
should be set to this position when the
vehicle is being shut down or started
up. By pressing the brake pedal to start
the vehicle, you can shift from Park to
another position.

● If the shift is successful, the lever
returns to its middle position after it is
released.

The transmission can be shifted to D/R
only when the ignition is on.
Press the brake pedal to shift out of P or
to D/R.

CAUTION
● To ensure safety, depress the

brake pedal before shifting out of
P gear and shifting into R gear.

● To avoid damaging the
transmission, press the P gear
button only after the vehicle has
come to a complete stop.
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"P": پارک. دنده P را فشار دهید تا خودرو قفل شود. 

این دنده باید قبل از روشن شدن وسیله نقلیه یا 
روشن  را  خودرو  درگیر شود.  خودرو  پارک  از  پس 
کنید و پدال ترمز را فشار دهید تا اهرم را از P به 

موقعیت دیگری تغییر دهید.

آمیزبود،  موفقیت  دنده  تعویض  اینکه  از  پس 
اهرم تعویض دنده را رها کنید تا به طور خودکار به 

موقعیت مرکزی باز گردد.

Remote Start Function*
Remote Starting

● Press and hold the start/stop button
on the smart key to start the vehicle.
After the vehicle is started successfully,
the turn signals flash 3 times.

● After the successful start, press and
hold the start/stop button on the smart
key to shut down the engine and
power off the vehicle, and the turn
signals flash twice.

Gearshift control panel
Gear positions are marked on the
gearshift panel, as indicated by the figure.

● "R": Reverse, used only when the
vehicle has come to a complete stop.

● "N": Neutral. Use it for temporary
parking or towing. However, the driver
must ensure that the transmission is
shifted to P before leaving the vehicle.

● "D": "D": Drive. Use it for normal
driving.

● "P": Park. Press the P gear button
to park the vehicle. The transmission
should be set to this position when the
vehicle is being shut down or started
up. By pressing the brake pedal to start
the vehicle, you can shift from Park to
another position.

● If the shift is successful, the lever
returns to its middle position after it is
released.

The transmission can be shifted to D/R
only when the ignition is on.
Press the brake pedal to shift out of P or
to D/R.

CAUTION
● To ensure safety, depress the

brake pedal before shifting out of
P gear and shifting into R gear.

● To avoid damaging the
transmission, press the P gear
button only after the vehicle has
come to a complete stop.
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Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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برای جلوگیری از آسیب رسیدن به گیربکس، 
دکمه دنده P را فقط پس  از توقف کامل خودرو 

فشار دهید.

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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02INSTRUMENT CLUSTER

 N 1. اگر موتور خاموش است، خودرو را در حالت
حرکت ندهید تا از تصادف ناشی از عدم وجود 

نیروی ترمزی جلوگیری شود.

2. اگر موتور در حال کار است و وسیله نقلیه 
در R/D است، حتما پدال ترمز را فشار دهید تا 
خودرو متوقف شود. زیرا حتی در شرایط موتور 
خاموش، گیربکس همچنان می تواند نیرو را 
منتقل کند و خودرو ممکن است به آرامی به 

جلو حرکت کند.

1. برای جلوگیری از حرکت خودرو، پس از توقف، 
EPB را بالا بکشید  و دکمه P را فشار دهید.

)EPB( ترمز دستی برقی
اطمینان حاصل کنید که ترمز دستی الکترونیکی 
از خودرو فعال  و خروج  پارک کردن  )EPB( هنگام 

است.

درگیر کردن EPB به صورت دستی
زمانی که ترمز دستی برقی در نمایشگر فعال می‌شود 

علامتی به این شکل نشان داده می‌شود.

WARNING
● If the engine or motor is shut

down, do not move the vehicle
after shifting to the N position to
avoid accidents due to insufficient
braking force.

● If the engine/motor is running
and the vehicle is in R/D, be sure
to press the brake pedal to stop
the vehicle. Because even under
idle conditions, the transmission
can still transmit power, and the
vehicle may move forward slowly.

● If you want to shift a gear while
driving forward, do not step on
the accelerator pedal to prevent
accidents.

● Never shift to "R" or press the
"P" button while the vehicle
is moving, in order to prevent
accidents.

● Do not drive the vehicle down a
slope when it is in the "N" gear,
even if the engine or motor is not
running.

● To prevent inadvertent vehicle
movement, apply the parking
brake when the vehicle comes to a
full stop and press the "P" button.

Electric Parking Brake
(EPB)
EPB Switch
Make sure that the Electronic Parking
Brake (EPB )is engaged when parking and
leaving the vehicle.

Engaging EPB Manually
When the vehicle is not in P and EPB
is released, press the brake pedal and
engage EPB from the touchscreen. EPB
applies appropriate parking force, and

 flashes and then stays on with a text
prompt displaying "EPB engaged".

CAUTION
● The  flashing indicates the EPB

is working. If the vehicle is on a
slope, do not release the brake
pedal to avoid sliding. Release the
brake pedal after the indicator 
stays on.

Engaging EPB Automatically
● Engaging EPB automatically when

the ignition is switched off
● Switching the power from ON to

OFF engages the EPB automatically.
The indicator  on the instrument
cluster lights up.

● Shifting into "P" automatically
● Press and hold the brake pedal to

stop the vehicle, and shift to P
to automatically engage EPB. Do
not release the brake pedal until
the corresponding indicator on the
instrument cluster stops flashing
and stays on with a text prompt
displaying "EPB engaged".
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Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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در   EPB این چراغ نشان می دهد که       .1
حال کار است. اگر وسیله نقلیه در شیب است، 
برای جلوگیری از لغزش، پدال ترمز را رها نکنید. 
پس از روشن ماندن نشانگر      ، پدال ترمز را 

رها کنید.

WARNING
● If the engine or motor is shut

down, do not move the vehicle
after shifting to the N position to
avoid accidents due to insufficient
braking force.

● If the engine/motor is running
and the vehicle is in R/D, be sure
to press the brake pedal to stop
the vehicle. Because even under
idle conditions, the transmission
can still transmit power, and the
vehicle may move forward slowly.

● If you want to shift a gear while
driving forward, do not step on
the accelerator pedal to prevent
accidents.

● Never shift to "R" or press the
"P" button while the vehicle
is moving, in order to prevent
accidents.

● Do not drive the vehicle down a
slope when it is in the "N" gear,
even if the engine or motor is not
running.

● To prevent inadvertent vehicle
movement, apply the parking
brake when the vehicle comes to a
full stop and press the "P" button.

Electric Parking Brake
(EPB)
EPB Switch
Make sure that the Electronic Parking
Brake (EPB )is engaged when parking and
leaving the vehicle.

Engaging EPB Manually
When the vehicle is not in P and EPB
is released, press the brake pedal and
engage EPB from the touchscreen. EPB
applies appropriate parking force, and

 flashes and then stays on with a text
prompt displaying "EPB engaged".

CAUTION
● The  flashing indicates the EPB

is working. If the vehicle is on a
slope, do not release the brake
pedal to avoid sliding. Release the
brake pedal after the indicator 
stays on.

Engaging EPB Automatically
● Engaging EPB automatically when

the ignition is switched off
● Switching the power from ON to

OFF engages the EPB automatically.
The indicator  on the instrument
cluster lights up.

● Shifting into "P" automatically
● Press and hold the brake pedal to

stop the vehicle, and shift to P
to automatically engage EPB. Do
not release the brake pedal until
the corresponding indicator on the
instrument cluster stops flashing
and stays on with a text prompt
displaying "EPB engaged".

130

WARNING
● If the engine or motor is shut

down, do not move the vehicle
after shifting to the N position to
avoid accidents due to insufficient
braking force.

● If the engine/motor is running
and the vehicle is in R/D, be sure
to press the brake pedal to stop
the vehicle. Because even under
idle conditions, the transmission
can still transmit power, and the
vehicle may move forward slowly.

● If you want to shift a gear while
driving forward, do not step on
the accelerator pedal to prevent
accidents.

● Never shift to "R" or press the
"P" button while the vehicle
is moving, in order to prevent
accidents.

● Do not drive the vehicle down a
slope when it is in the "N" gear,
even if the engine or motor is not
running.

● To prevent inadvertent vehicle
movement, apply the parking
brake when the vehicle comes to a
full stop and press the "P" button.

Electric Parking Brake
(EPB)
EPB Switch
Make sure that the Electronic Parking
Brake (EPB )is engaged when parking and
leaving the vehicle.

Engaging EPB Manually
When the vehicle is not in P and EPB
is released, press the brake pedal and
engage EPB from the touchscreen. EPB
applies appropriate parking force, and

 flashes and then stays on with a text
prompt displaying "EPB engaged".

CAUTION
● The  flashing indicates the EPB

is working. If the vehicle is on a
slope, do not release the brake
pedal to avoid sliding. Release the
brake pedal after the indicator 
stays on.

Engaging EPB Automatically
● Engaging EPB automatically when

the ignition is switched off
● Switching the power from ON to

OFF engages the EPB automatically.
The indicator  on the instrument
cluster lights up.

● Shifting into "P" automatically
● Press and hold the brake pedal to

stop the vehicle, and shift to P
to automatically engage EPB. Do
not release the brake pedal until
the corresponding indicator on the
instrument cluster stops flashing
and stays on with a text prompt
displaying "EPB engaged".
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EPB درگیر کردن خودکار

درگیر کردن EPB به طور خودکار هنگام خاموش 
شدن خودرو 

وقتی سوییچ از ON به OFFتغییر می‌کند کامپیوتر 
می‌کند.  درگیر  خودکار  طور  به  را  برقی  های  ترمز 

نشانگر         روی نمایشگر روشن می‌شود.

»P« تغییر خودکار به

هنگامی که سرعت خودرو کمتر از 3 کیلومتر در 
 R یا D ساعت با اهرم تعویض دنده در موقعیت
باشد، هنگامی که درب جلو سمت چپ باز می‌شود 
یا دکمه دنده P فشار داده می‌شود، EPB به طور 

خودکار درگیر می‌شود.
 

WARNING
● If the engine or motor is shut

down, do not move the vehicle
after shifting to the N position to
avoid accidents due to insufficient
braking force.

● If the engine/motor is running
and the vehicle is in R/D, be sure
to press the brake pedal to stop
the vehicle. Because even under
idle conditions, the transmission
can still transmit power, and the
vehicle may move forward slowly.

● If you want to shift a gear while
driving forward, do not step on
the accelerator pedal to prevent
accidents.

● Never shift to "R" or press the
"P" button while the vehicle
is moving, in order to prevent
accidents.

● Do not drive the vehicle down a
slope when it is in the "N" gear,
even if the engine or motor is not
running.

● To prevent inadvertent vehicle
movement, apply the parking
brake when the vehicle comes to a
full stop and press the "P" button.

Electric Parking Brake
(EPB)
EPB Switch
Make sure that the Electronic Parking
Brake (EPB )is engaged when parking and
leaving the vehicle.

Engaging EPB Manually
When the vehicle is not in P and EPB
is released, press the brake pedal and
engage EPB from the touchscreen. EPB
applies appropriate parking force, and

 flashes and then stays on with a text
prompt displaying "EPB engaged".

CAUTION
● The  flashing indicates the EPB

is working. If the vehicle is on a
slope, do not release the brake
pedal to avoid sliding. Release the
brake pedal after the indicator 
stays on.

Engaging EPB Automatically
● Engaging EPB automatically when

the ignition is switched off
● Switching the power from ON to

OFF engages the EPB automatically.
The indicator  on the instrument
cluster lights up.

● Shifting into "P" automatically
● Press and hold the brake pedal to

stop the vehicle, and shift to P
to automatically engage EPB. Do
not release the brake pedal until
the corresponding indicator on the
instrument cluster stops flashing
and stays on with a text prompt
displaying "EPB engaged".
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Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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● After the trailer mode for EPB is enabled 
through the infotainment system, EPB 
is not engaged automatically when the 
vehicle is powered off or in P gear. 
This function may be used for towing 
or pushing the vehicle after the vehicle 
breaks down.

● Do not release the brake pedal early in 
the process, especially when the vehicle 
is stopped on a slope; otherwise, there 
will be a risk of vehicle sliding to slight 
extent.

● This function is designed to improve 
the vehicle safety. Excessive reliance on 
or frequent use of the function is not 
recommended. To ensure safety, make 
sure that the transmission is shifted to 
P or the EPB is engaged 

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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باید  سکون  حالت  از  دنده  تعویض  هنگام 
همیشه پدال ترمز فشار داده شود. پدال را فقط 
پس از نمایش دنده مورد نظر روی نمایشگر رها 

کنید.
در عرض چند ثانیه پس از روشن شدن وسیله 
نقلیه، سیستم EPB یک خودآزمایی انجام می 

دهد. 

Automatic EPB Release upon 
Vehicle Start

● When the vehicle is parked, start the 
vehicle, press and hold the brake pedal, and 
shift to D or R from P or N to automatically 
release EPB. The indicator goes out, and 
a text prompt reading «EPB released» is 
displayed.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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سیستم به هیچ عملیاتی پاسخ نمی دهد.

● هنگامی که خودرو پس از استارت در D یا R قرار 
دارد و EPB درگیر است، به آرامی پدال گاز را تا حدی 
فشار دهید تا EPB به طور خودکار آزاد شود. نشانگر 
 EPB" خاموش می‌شود و یک پیام متنی با عنوان

رها شد" نمایش داده می‌شود.

زمان خرابی عملکرد                                    

 PAD→Vehicle تریلر  حالت  طریق  از  را   EPB
Health→Overhaul→EPB آزاد کنید.

اگر EPB قابل استفاده نیست، خودرو را در اسرع 
وقت برای تعمیر و نگهداری به نزدیکترین نمایندگی 

مجاز BYD یا ارائه دهنده خدمات برانید.

عملکرد ترمز اضطراری
در حین رانندگی، اگر ترمز گیر کند یا از کار بیفتد و 
سیستم ESC به طور عادی کار کند، می توان ازکلید 
دکمه پارک برای کاهش سرعت برای ترمز اضطراری 

استفاده کرد.
دکمه P را فشار دهید تا خودرو ترمز  کند و همزمان 
پدال ترمز را فشار دهید تا کاهش سرعت بیشتری 

حاصل شود.
 P برای جلوگیری از ترمز در صورت نیاز، فقط کلید

را رها کنید.
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برای  ماند.  می  فعال   EPB خودرو،  توقف  از  پس 
را  این عملیات  نقلیه،  روشن کردن مجدد وسیله 

تکرار کنید تا EPB آزاد شود.
تا حد امکان باید از ترمز اضطراری با EPB خودداری 

شود. 
 

ترمز ممکن است باعث لغزش جانبی یا خارج شدن 
خودرو از خط شود و در نتیجه تصادف رخ دهد.

EPB نشانگر سیستم
1. هنگامی که خودرو روشن است، اگر EPB فعال 

باشد، نشانگر         روی نمایشگر روشن می ماند.

2. هنگامی که خودرو خاموش است، اگر EPB درگیر 
باشد، نشانگر       روی نمایشگر برای چند ثانیه 

روشن می‌شود و سپس خاموش می‌شود.

 EPB 3. هنگامی که خودرو روشن می‌شود، سیستم
بررسی خود را انجام می دهد. نشانگر           روی 
نمایشگر برای چند ثانیه روشن می‌شود و سپس 
خاموش می‌شود. اگر خاموش نشود، نشان می دهد 
که سیستم EPB ممکن است معیوب باشد. فورا با 
نمایندگی مجاز BYD یا ارائه دهنده خدمات تماس 

بگیرید.

EPB صدای کار
4. هنگامی که EPB درگیر یا آزاد می‌شود، راننده 

ممکن است صدای حرکت موتور EPB را بشنود.

در  اضطراری،  ترمز  فعال کردن عملکرد  از  5. پس 
صورت بروز بوی سوختگی یا صدای غیرعادی، فورا با 
نمایندگی مجاز BYD یا ارائه دهنده خدمات تماس 

بگیرید.

● When the vehicle is powered off, if the
EPB is engaged, the indicator  on
the instrument cluster lights up for a
few seconds and then goes out.

● When the vehicle is powered on, the
EPB system performs self-inspection.
The indicator  on the instrument
cluster lights up for a few seconds and
then goes out. If it does not go out,
it indicates that the EPB system may
be faulty. In this case, contact a BYD
authorised dealer or service provider
immediately.

EPB Operating Sound
● When the EPB is engaged or released,

the driver may hear the sound of the
EPB motor running.

● If there is a burning smell or unusual
noises after emergency braking is
activated, contact a BYD authorised
dealer or service provider immediately.

WARNING
● In order to prevent the vehicle

from sliding, the gear must be
shifted to "P" gear before leaving
the vehicle.

● When the vehicle is running,
passengers are prohibited from
operating the P gear switch to
avoid serious accidents.

● When the EPB switch is pulled
or released, the brake pedal
must be pressed to prevent
the vehicle from moving, and
the subsequent locking of the
gearshift that occurs because
EPB cannot provide a sufficient
parking force.

● Avoid using the EPB system to
stop the vehicle. The emergency
braking function can only be
activated in case of emergency

WARNING
situations such as pedal brake
failure or brake pedal blocked.

● Because EPB cannot exceed
the physical limit of road
adhesion, using the emergency
braking function when passing
through curves, dangerous roads,
and traffic congestion sections,
or driving in severe weather
conditions may cause the vehicle
to drift, slip or deviate, so
attention should be paid to avoid
accidents.

Automatic Vehicle Hold
(AVH)
AVH Switch
Auto Vehicle Hold (AVH)is used when it
is necessary to stop the vehicle and wait
for a long time, such as encountering
a traffic jam on a slope or waiting
at a traffic light. The AVH function is
automatically triggered when the brake
pedal is pressed to stop the vehicle
(vehicle speed decreases to zero) on
the premise that the vehicle meets the
conditions for AVH standby status.
Press the AVH button to turn AVH on.
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WARNING
● If the engine or motor is shut

down, do not move the vehicle
after shifting to the N position to
avoid accidents due to insufficient
braking force.

● If the engine/motor is running
and the vehicle is in R/D, be sure
to press the brake pedal to stop
the vehicle. Because even under
idle conditions, the transmission
can still transmit power, and the
vehicle may move forward slowly.

● If you want to shift a gear while
driving forward, do not step on
the accelerator pedal to prevent
accidents.

● Never shift to "R" or press the
"P" button while the vehicle
is moving, in order to prevent
accidents.

● Do not drive the vehicle down a
slope when it is in the "N" gear,
even if the engine or motor is not
running.

● To prevent inadvertent vehicle
movement, apply the parking
brake when the vehicle comes to a
full stop and press the "P" button.

Electric Parking Brake
(EPB)
EPB Switch
Make sure that the Electronic Parking
Brake (EPB )is engaged when parking and
leaving the vehicle.

Engaging EPB Manually
When the vehicle is not in P and EPB
is released, press the brake pedal and
engage EPB from the touchscreen. EPB
applies appropriate parking force, and

 flashes and then stays on with a text
prompt displaying "EPB engaged".

CAUTION
● The  flashing indicates the EPB

is working. If the vehicle is on a
slope, do not release the brake
pedal to avoid sliding. Release the
brake pedal after the indicator 
stays on.

Engaging EPB Automatically
● Engaging EPB automatically when

the ignition is switched off
● Switching the power from ON to

OFF engages the EPB automatically.
The indicator  on the instrument
cluster lights up.

● Shifting into "P" automatically
● Press and hold the brake pedal to

stop the vehicle, and shift to P
to automatically engage EPB. Do
not release the brake pedal until
the corresponding indicator on the
instrument cluster stops flashing
and stays on with a text prompt
displaying "EPB engaged".
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WARNING
● If the engine or motor is shut

down, do not move the vehicle
after shifting to the N position to
avoid accidents due to insufficient
braking force.

● If the engine/motor is running
and the vehicle is in R/D, be sure
to press the brake pedal to stop
the vehicle. Because even under
idle conditions, the transmission
can still transmit power, and the
vehicle may move forward slowly.

● If you want to shift a gear while
driving forward, do not step on
the accelerator pedal to prevent
accidents.

● Never shift to "R" or press the
"P" button while the vehicle
is moving, in order to prevent
accidents.

● Do not drive the vehicle down a
slope when it is in the "N" gear,
even if the engine or motor is not
running.

● To prevent inadvertent vehicle
movement, apply the parking
brake when the vehicle comes to a
full stop and press the "P" button.

Electric Parking Brake
(EPB)
EPB Switch
Make sure that the Electronic Parking
Brake (EPB )is engaged when parking and
leaving the vehicle.

Engaging EPB Manually
When the vehicle is not in P and EPB
is released, press the brake pedal and
engage EPB from the touchscreen. EPB
applies appropriate parking force, and

 flashes and then stays on with a text
prompt displaying "EPB engaged".

CAUTION
● The  flashing indicates the EPB

is working. If the vehicle is on a
slope, do not release the brake
pedal to avoid sliding. Release the
brake pedal after the indicator 
stays on.

Engaging EPB Automatically
● Engaging EPB automatically when

the ignition is switched off
● Switching the power from ON to

OFF engages the EPB automatically.
The indicator  on the instrument
cluster lights up.

● Shifting into "P" automatically
● Press and hold the brake pedal to

stop the vehicle, and shift to P
to automatically engage EPB. Do
not release the brake pedal until
the corresponding indicator on the
instrument cluster stops flashing
and stays on with a text prompt
displaying "EPB engaged".
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● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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02INSTRUMENT CLUSTER
 برای جلوگیری ازحرکت وسیله نقلیه، دنده باید  
قبل از خروج از وسیله نقلیه به دنده "P" تغییر  

کند.

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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از  جلوگیری  برای   P دنده  ازسوئیچ  استفاده 
حوادث جدی.

هنگامی که EPB در حال فعال شدن یا رها شدن 
است، تا آنجا که ممکن است پدال ترمز را فشار 
جلوگیری  خودرو  حرکت  و  جهش  از  تا  دهید 

شود.
 هیچگاه از سیستم EPB برای متوقف کردن 
اضطراری  ترمز  عملکرد  کنید.  خودداری  خودرو 
فقط در موارد اضطراری مانند خرابی ترمز یا گیر 

کردن پدال ترمز فعال می‌شود.

)AVH( اتوهلد
نگهدارنده اتوماتیک خودرو )AVH( زمانی استفاده 
می‌شود که لازم باشد وسیله نقلیه را متوقف کنید 
و برای مدت طولانی منتظر بمانید، مانند مواجهه 
یا گیر کردن در یک شیب. عملکرد AVH به طور 
خودکار هنگامی که پدال ترمز برای متوقف کردن 
خودرو فشار داده می‌شود )سرعت خودرو به صفر 
خودرو شرایط  که  فرض  این  با  یابد(  می  کاهش 

وضعیت آماده به کار AVH را دارد، فعال می‌شود.

دکمه AVH را فشار دهید تا AVH روشن شود.

https://autolibrary.ir
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Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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برای غیرفعال کردن AVH و تنظیم آن در حالت 
 P یا به را فشار دهید  آماده به کار، پدال گاز 

بروید.

پیش شرط های وضعیت آماده به 
 AVH کار

:AVH برای فعال شدن عملکرد

1. کمربند ایمنی راننده بسته شده است.

2. درب راننده بسته است.

3. وسیله نقلیه روشن شود.

4. سیستم ESC هیچ ایرادی ندارد.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.

14

عملکرد AVH به طور پیش فرض خاموش است. 
هنگامی که در حالت آماده به کار است، نشانگر 

سفید         روی نمایشگر روشن می ماند.

CAUTION
● To exit the activated AVH and set

it to the standby mode, press the
accelerator pedal or shift to P. If
the AVH standby state are not met,
it will be off.

AVH Standby Preconditions (All Must Be
Met)
With the AVH function activated:

● Driver seat belt has been fastened.
● The driver's door has been closed.
● The vehicle has been started.
● The ESC system has no fault.

CAUTION
● The AVH defaults to off once

the vehicle is powered up. When
AVH is in standby mode, 
is displayed on the instrument
cluster.

AVH Running Conditions (All Must Be
Met)

● The AVH function is standby.
● The vehicle is stopped by the control of

the brake pedal.
● After hard depressing of the brake

pedal, the AVH function has been
activated and the AVH indicator has
turned green.

● After the AVH function operates for
10 min, it automatically requests to
engage the EPB and the AVH returns to
the standby condition.

CAUTION
● For AVH to be activated, all

conditions of automatic parking
function must be met.

● Under the condition of AVH
activation and standy,when the
gear is shifted to “R”,the system
automatically enters the slow-
moving condition;when the gear
is shifted from "R" to "D" or "N",
the system maintains the slow-
moving condition, in which AVH is
deactivated. When the AVH button
is pressed or the speed exceeds
10 km/h, it exits the slow-moving
condition.

Key Points for Driving
Driving Instructions

● Slow down when driving against
strong winds.

● Drive slowly and carefully along gravel
roads and try to keep the correct angle.
To prevent tyre damage, do not drive
over sharp-edged obstacles. Or it will
severely damage the tyres.

● Slow down on bumpy or uneven roads.
Otherwise, the impact may seriously
damage the wheel.

● Washing the vehicle or driving through
deep water may wet the brake. Gently
press the brake pedal for check
after confirming that the surrounding
environment is safe. If the braking
force is not normal, the brake may
be wet. Drive carefully and press the
brake pedal gently while pulling up the
EPB button.

● During driving, if the "START/STOP"
button is pressed for more than 3s,
the power output of the vehicle is
cut off to realize emergency power-off.
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AVH شرایط عملکرد
عملکرد AVH در حالت آماده به کار است.

خودرو با کنترل پدال ترمز متوقف می‌شود.

پدال ترمز را محکم فشار دهید تا عملکرد AVH فعال 
شود. نشانگر سبز می‌شود.

پس از عملکرد AVH به مدت 10 دقیقه،سیستم به 
طور خودکار درخواست می  کند EPB را درگیر کند و 

AVH به حالت آماده به کار باز می گردد.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.

14

برای فعال شدن AVH باید تمام شرایط عملکرد 
پارک رعایت شود.

در شرایط فعال سازی AVH و ایستاده، هنگامی 
که دنده به "R"  تغییر می‌کند، سیستم به طور 
می‌شود.  آهسته  حرکت  شرایط  وارد  خودکار 
تغییر   "N" یا   "D" به   "R" از  دنده  که  هنگامی 
را  آهسته  حرکت  شرایط  سیستم  می‌کند، 
حفظ  می‌کند که در آن AVH غیرفعال می‌شود. 
هنگامی که دکمه AVH فشار داده می‌شود یا 
سرعت از 10 کیلومتر در ساعت فراتر می رود، از 

شرایط حرکت آهسته خارج می‌شود.

نکات کلیدی در رانندگی
اقدامات احتیاطی برای رانندگی

برای کنترل وسیله نقلیه به آرامی در باد رانندگی  
کنید.

هنگام رانندگی در جاده با جدول، به آرامی رانندگی 
کنید و زاویه صحیح را تا حد امکان حفظ کنید. از 
رانندگی روی اجسام با لبه های بلند و تیز یا سایر 
صورت  این  غیر  در  کنید.  خودداری  جاده  موانع 

ممکن است لاستیک آسیب جدی ببیند.
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هنگام رانندگی در جاده های ناهموار یا جاده های 
ناهموار، سرعت خود را کم کنید. در غیر این صورت، 

ممکن است به چرخ آسیب جدی برساند.

شستن وسیله نقلیه یا رانندگی در آب های عمیق 
ممکن است ترمز را خیس کند. پس از اطمینان از 
ایمن بودن محیط اطراف، به آرامی پدال ترمز را برای 

بررسی فشار دهید. 
 

در حین رانندگی، اگر دکمه "START/STOP" بیش 
از 3 ثانیه فشار داده شود، خودرو خاموش می‌شود 
تا فعال شدن خاموشی اضطراری انجام شود. در این 
زمان، توصیه می‌شود دکمه فلاشر را فشار دهید، در 

کنار جاده ببایستید.
 

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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1. قبل از رانندگی، مطمئن شوید که EPB به طور 
کامل آزاد شده و نشانگر EPB خاموش است.

2. هنگامی که موتور روشن است خودرو را ترک 
نکنید.

نگه  ترمز  پدال  روی  را  پا  رانندگی  حین  در   .3
ندارید. ممکن است باعث گرمایش، سایش و 

هدر رفتن سوخت شود.

4. هنگام رانندگی در شیب های طولانی سرعت 
خود را کم کنید. و برای جلوگیری از گرم شدن 
بیش از حد دیسک، که بر عملکرد ترمز تأثیر می 

گذارد، از ترمز بیش از حد خودداری کنید.

5. هنگام شتاب  گیری یا ترمز در جاده های خیس 
ترمز  یا  کنید. شتاب سریع  رانندگی  احتیاط  با 

ناگهانی باعث لغزش یا انحراف خودرو می‌شود.

6. برای جلوگیری از تصادفات یا حتی صدمات ، 
مطمئن شوید که هیچ بخشی از بدن را هنگام 
نبرید.  بیرون  پنجره  از  نقلیه  وسیله  حرکت 
هوشیار باشید، به خصوص زمانی که ر کودکی 

در وسیله نقلیه است.

7. تا حد امکان از رانندگی در مناطق سیل زده 
خودداری کنید.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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به  است  ممکن  موتور  محفظه  به  آب  ورود 
سیستم موتور و اجزای الکتریکی آسیب برساند.

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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02INSTRUMENT CLUSTER

● راننده باید از ایمنی سرنشینان خودرو اطمینان 
از  تا  کند  راهنمایی  را  سرنشینان  کند،  حاصل 
آپشن های خودرو به درستی استفاده کنند و 
از استفاده نادرست کنترل کننده های داخلی 
سایر  و  کودکان  توسط  پنجره(  کنترل  )مانند 

سرنشینان جلوگیری کند.

اقدامات احتیاطی رانندگی در زمستان

مطمعا شوید که مایع خنک کننده اثر ضد انجماد 
صحیح دارد.

از انواع ضد یخ سازگار با مدل خودرو و مناسب برای 
دمای محیط برای پر کردن در سیستم خنک کننده 

استفاده کنید.
ضد یخ نامناسب ممکن است به سیستم خنک 

کننده آسیب برساند.
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هوای سرد ممکن است انرژی باتری ولتاژ پایین را 
کاهش دهد. 

برای  موتور  روغن  ویسکوزیته  که  شوید  مطمعا 
رانندگی در زمستان مناسب است.

مقداری ماده یخ زدایی یا گلیسیرین را به سوراخ 
قفل درب اسپری کنید تا از یخ زدگی جلوگیری شود.

● از مایع شیشه شوی حاوی ضد یخ استفاده کنید.
 BYD مجاز  های  نمایندگی  در  محصولاتی  چنین 
های  فروشگاه  کلیه  و  خدمات  دهندگان  ارائه  یا 

قطعات خودرو موجود است.
باید با دستورالعمل  نسبت اختلاط آب و ضد یخ 

های سازنده مطابقت داشته باشد.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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1. از ضد یخ برای شستن خودرو استفاده نکنید 
ممکن است به رنگ خودرو آسیب برساند.

از تجمع یخ و برف در زیر گلگیر خودداری کنید.

تجمع یخ و برف در زیر گلگیر ممکن است فرمان را 
سفت کند. هنگام رانندگی در زمستان سرد، وسیله 
نقلیه را بررسی کنید که آیا یخ و برف در زیر گلگیر 

انباشته شده است یا خیر.

توصیه می‌شود ابزار یا اقلام اضطراری لازم را با توجه 
به شرایط مختلف جاده همراه داشته باشید.

● توصیه می‌شود زنجیر چرخ ، لولزم پنچری، کیسه 
های ماسه و نمک ، چراغ چشمک زن ، بیل و کابل 

بکسل را در خودرو داشته باشید.

تمیز کردن سیلندر موتور
 EV روشن ماند، به حالت OK هنگامی که نشانگر
بروید، موتور را خاموش کنید و سپس به  دنده 

"N"  بروید.

EPB را فعال کنید.

پدال های ترمز و پدال گاز را همزمان تا ته فشار 
دهید و چند ثانیه صبر کنید تا عملکرد تمیز کردن 

سیلندر فعال شود..
 

سیستم کمک راننده
سیستم کروز کنترل*

از  سرعت  با  رانندگی  امکان  کنترل  کروز  عملکرد 
ساعت  در  کیلومتر   40 بالای  شده  تعیین  پیش 
این  گاز فراهم می‌کند.  پدال  دادن  بدون فشار  را 
عملکرد بهتراست برای رانندگی در بزرگراه و بدون 

ترافیک فعال شود.

روشن یا خاموش کردن سیستم کروز کنترل
1. خودرو را روشن کنید و دکمه کروز کنترل )1( را 
فشار دهید. نشانگر   روی نمایشگر روشن می‌شود.

یا  دهید  فشار  دوباره  را   )1( کنترل  کروز  دکمه   .2
کنترل  کروز  سیستم  تا  کنید  خاموش  را  خودرو 

خاموش شود.
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تنظیم
هنگامی که وسیله نقلیه بالاتر از سرعت از پیش 
تعیین شده حرکت  می‌کند، دکمه SET )4( را فشار 
دهید تا سرعت فعلی به عنوان سرعت کروز هدف 
تنظیم شود.           نشانگر روی نمایشگر روشن 
می‌شود که نشان می دهد کروز با موفقیت تنظیم 

شده است.

تنظیم سرعت
1. اهرم )4( را به سمت بالا تغییر دهید تا سرعت 
تنظیم شده را 2 کیلومتر در ساعت افزایش دهید.

2. اهرم )4( را به سمت پایین تغییر دهید تا سرعت 
تنظیم شده 2 کیلومتر در ساعت کاهش یابد. 

ریست
دکمه )RES (2 را فشار دهید تا به سرعت ذخیره 

شده قبل از فشردن سیستم کروز بازگردد.

غیرفعال کردن
● دکمه )5( را فشار دهید، پدال ترمز را فشار دهید 
یا دنده را از موقعیت D خارج کنید تا کروز کنترل 

غیرفعال شود.

شتاب گیری در کروز کنترل
در حالت کروز کنترل، اگر پدال گاز فشار داده شود 
سرعت  تا  خودرو  نشود،  انجام  دیگری  عملیات  و 
اگر  یابد.  از شتاب کاهش می  تنظیم شده قبل 
دکمه)3( و پدال گاز  به طور همزمان فشار داده 
می‌شود، سرعت فعلی را می توان به عنوان سرعت 

کروز هدف تنظیم کرد.
 

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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02INSTRUMENT CLUSTER
از کروز کنترل ممکن است  نادرست  استفاده 

منجر به تصادف شود.

کروز کنترل را تنها زمانی فعال کنید که وسیله 
نقلیه در بزرگراه با ترافیک  کم  حرکت می‌کند. 

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

و سراشیبی،  در سربالایی  رانندگی  حین  در   ●
کروز کنترل ممکن است سرعت تنظیم شده 

را حفظ نکند.

)ACC( کروز کنترل تطبیقی
کروز  سیستم  معمولی،  کنترل  کروز  اساس  بر   .1
کنترل تطبیقی )ACC( برای کنترل هوشمند طراحی 

شده است.

سرعت خودرو برای پیگیری خودکار موانع در حین 
استفاده از کروز. این کار از طریق دوربین دید جلو 
انجام می‌شود که فاصله و سرعت خودرو را نسبت 
به وسیله نقلیه پیش رو تشخیص می دهد. این 
سیستم بسته به اینکه وسیله نقلیه ای در پیش 
دارد یا خیر، بین کروز کنترل معمولی و هوشمند 

جابجا می‌شود.

دکمه کروز کنترل برای تنظیم سرعت کروز و فاصله 
نظر  مورد  نقلیه  وسیله  و  نقلیه  وسیله  این  بین 
پیش رو استفاده می‌شود. سرعت کروز کنترل را 
می توان در محدوده 30 تا 150 کیلومتر در ساعت 
)20 تا 95 مایل در ساعت( تنظیم کرد، فاصله ثابت 
از وسیله نقلیه جلویی را می توان طوری تنظیم کرد 
که با سرعت بین 0 تا 150 کیلومتر در ساعت )0 تا 

95 مایل در ساعت( حرکت کند.
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شرح وضعیت کار
:ACC حالت آماده به کار

پس از روشن شدن سیستم، به طور پیش فرض در 
حالت آماده به کار است و می توان آن را از طریق 
دکمه های روی فرمان راننده فعال کرد. با این حال، 
این امکان نیز وجود دارد که خودرو شرایط فعال 
باید  راننده  را نداشته باشد. در این حالت،  سازی 
به طور اگاهانه وسیله نقلیه را بررسی کند تا با آن 

مطابقت داشته باشد

شرایط فعال سازی   سپس در نمایشگر نمایش 
داده  می‌شود )سرعت کروز متغیر است(.

ACC فعال شد:
سیستم در حالت عادی کار می‌کند. وسیله نقلیه 
طور  به  یا  کند  حرکت  ثابت  با سرعت  تواند  می 
خودکار فاصله از وسیله نقلیه مورد نظر را تنظیم 

کند. نمایشگر با این نشان    روشن است

وضعیت شتاب کروز کنترل:

● هنگامی که ACC فعال می‌شود، راننده می تواند 
پدال گاز را فشار دهد تا شتاب بگیرد و ACC تا 

زمانی که راننده پدال را رها نکند، کار نمی‌کند.
 

:ACC خرابی

 ACC زمانی که از کار می افتد و نمی تواند به هیچ 
اندیکاتور     ACC عملیاتی پاسخ دهد. چراغ خطای
روی   نمایشگر روشن می‌شود. توصیه می‌شود 
خدمات  دهنده  ارائه  یا   BYD مجاز  نمایندگی  با 

تماس بگیرید.

ACC پیش شرط های فعال سازی سیستم

EPB آزاد  شود.

وسیله نقلیه در درایو است.

وسیله نقلیه به عقب نمی رود.

صندوق عقب، کاپوت و تمام درها بسته است.

کمربند ایمنی راننده بسته شده است.

سیستم ESC روشن است، اما هنوز فعال نشده 
است.

سرعت خودرو زیر 150 کیلومتر در ساعت )95 مایل 
در ساعت( است.

پدال ترمز داده نمی‌شود. یا پدال ترمز در سرعت 
های بالاتر از 0 فشار داده نمی‌شود.

در  خودرو  شبکه  ارتباطی   خرابی  اعلان  هیچ 
نمایشگروجود ندارد.

• عملکرد AEB فعال نبا شاد.

ACC دکمه های
نحوه استفاده

)ACC( کروز کنترل تطبیقی  )1(

)2( اهرم چند منظوره )برای افزایش یا بازگرداندن 
سرعت کروز به سمت بالا بکشید؛ برای کاهش یا 

تنظیم سرعت کروز به سمت پایین بکشید(

)3( کاهش فاصله 

)4( افزایش فاصله 

 

● Over speed:
● When ACC is activated, the driver

can press the accelerator pedal to
accelerate, and ACC stops working
until the driver releases the pedal.

● ACC failure:
● ACC fails and cannot respond any

operations. The ACC fault state
indicator  on the instrument
cluster lights up. It is recommended
to contact a BYD authorized dealer or
service provider.

ACC Activation Conditions
● The EPB has been released.
● The vehicle is in Drive.
● The vehicle does not slide backwards.
● The boot, bonnet and all doors are

closed.
● Driver seat belt is fastened.
● The ESC system is on, but not activated

yet.
● The vehicle speed is below 150 km/h

(95 mph).
● Brake pedal is pressed at speed 0; or

brake pedal is not pressed at speeds
above 0.

● There is no vehicle network
communication failure prompt on the
instrument cluster.

● The AEB function is not activated.

How to Use
ACC buttons
① Adaptive Cruise Control (ACC)
② Multifunctional lever (pull up to

increase or restore the cruise speed;
pull down to decrease or set the cruise
speed)

③ Reducing the following distance
④ Increasing the following distance

Activating/Deactivating ACC
● Press button ① to activate or exit

ACC. (The system is in standby when
activation conditions are met). By
default, ACC activation by pressing
button ① sets the current speed as
the cruise speed. If the current speed
is below 30 km/h (20mph), the cruise
speed is set to 30 km/h (20mph).

Resetting ACC
● When the ACC system is on standby

within the same ignition cycle, the
system memorises the last speed
setting. Push up the lever ② to restore
to the stored speed prior to exiting the
cruise system.

Increasing/Decreasing target speed
● When ACC is activated, toggle the lever

② to set the cruise speed between 30
km/h and 150 km/h (20 mph and 95
mph). Toggling the lever ②up or down
increases or decreases target speed by
5 km/h (3mph).

Exiting ACC
● During ACC activation, press the button

① again or the brake pedal to
deactivate ACC and set it to the
standby mode.

Setting vehicle distance
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ACC فعال سازی/غیرفعال سازی
دکمه )1( را فشار دهید تا ACC فعال یا غیرفعال 
شود )هنگامی که شرایط فعال سازی برآورده شد، 
فعال می‌شود،  فعال می‌شود(. هنگامی که   ACC
ACC سرعت فعلی خودرو را به عنوان سرعت کروز 
به طور پیش فرض تنظیم می‌کند. هنگامی که 
سرعت فعلی کمتر از 30 کیلومتر در ساعت باشد، 
تنظیم  در ساعت  کیلومتر  روی 30  کروز  سرعت 

می‌شود.

ACC ریست
هنگامی که سیستم ACC در حالت آماده به کار 
است، سیستم آخرین تنظیم سرعت را به خاطر 
می سپارد. اهرم )2( را به سمت بالا فشار دهید 
تا قبل از خروج از سیستم کروز به سرعت ذخیره 

شده بازگردید.

افزایش/کاهش سرعت هدف
هنگامی که ACC فعال شد، اهرم را به)2( تغییر 

دهید.
تنظیم سرعت کروز بین 30 کیلومتر در ساعت تا 
150 کیلومتر در ساعت )20 مایل در ساعت و 95 
مایل در ساعت(. اهرم )2( را به بالا/پایین تغییر 
دهید تا سرعت هدف را با افزایش 5 کیلومتر در 

ساعت افزایش یا کاهش دهید.

ACC خروج از
در حین فعال سازی ACC، دکمه )1( 

یا پدال ترمز برای غیرفعال کردن ACC و تنظیم آن 
در حالت آماده به کار فشار دهید.

تنظیم فاصله 
راننده مسئول انتخاب فاصله ایمن است.

سیستم ACC می تواند سرعت خودرو را برای حفظ 
فاصله مناسب تنظیم کند

تا از وسیله نقلیه هدف جلوتر در همان خط. فاصله 
زیر )چهار سطح( ، متناسب با سرعت خودرو ، با 

دکمه ها قابل تنظیم است
)3( و )4( روی فرمان. هرچه سرعت خودرو بیشتر 

باشد، مسافت زیر بیشتر است.

شتاب / کاهش سرعت هوشمند در حالی 
که ACC فعال است

● هنگامی که ACC فعال می‌شود، پدال گاز را فشار 
دهید تا سرعت خودرو افزایش یابد تا از قبل به 
وارد  برسد و سیستم  سرعت هدف تعیین شده 
که  هنگامی  می‌شود.  کنترل  کروز  شتاب  حالت 
وسیله نقلیه در حال حرکت با سرعت کروز هدف 
به  خودرو  می‌شود،  داده  فشار  گاز  پدال  و  است 
باز می  از شتاب  سرعت هدف تعیین شده قبل 

گردد؛ اگر پدال ترمز فشار داده شود، ACC به طور 
خودکار وارد حالت آماده به کار می‌شود  و پس از 

آزاد شدن پدال ترمز باید دوباره فعال شود .

دنبال کردن برای توقف/شروع
با ACC، وسیله نقلیه می تواند زمانی که وسیله 
متوقف  رانندگی  عادی  شرایط  در  جلویی  نقلیه 
می‌شود متوقف شود و اگر توقف کمتر از 30 ثانیه 
باشد ، به طور خودکار به دنبال وسیله نقلیه جلویی 

به راه ادامه دهد.
اگر زمان توقف بین 30 ثانیه تا 3 دقیقه باشد، 
راننده باید پدال گاز را فشار دهد یا اهرم )2( را بالا 

بکشد تا خودرو حرکت کند.
اگر زمان توقف بیش از 3 دقیقه باشد، ACC به 
و  می‌شود  کار  به  آماده  حالت  وارد  خودکار  طور 

سوئیچ EPB فعال می‌شود.

محدودیت های سیستم
دوربین دید جلو در قسمت جلوی خودرو قرار دارد. 
اگر میدان دید آنها مسدود شود، برخی از عملکردها 
ممکن است به دلیل تداخل عمل نکنند . اگر هر 
یک از این سنسورها مسدود یا پوشانده شده باشد، 
ACC مستقیما در صفحه لمسی اطلاعات سرگرمی 
غیرفعال و اطلاع رسانی می‌کند. عملکرد سیستم 
پس از رفع انسداد و راه اندازی مجدد خودرو یا کار 
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کردن برای مدتی بهبود می یابد.

به دلیل تشخیص  دوربین دید جلو ممکن است 
محدود در صورت حرکت خودرو در شرایط خاص، 
مانند رمپ های دایره ای یا تونل ها، دچار اختلال 
راه  با  توان  را می  این عملکرد  عملکرد گذرا شود. 
اندازی مجدد وسیله نقلیه یا رانندگی در یک جاده 

معمولی برای مسافت معینی بازیابی کرد.

رسیدن یا خروج از یک منحنی ممکن است انتخاب 
هدف را به تأخیر بیندازد یا مختل کند. در چنین 
مواردی، وسیله نقلیه ACC ممکن است آنطور که 
انتظار می رود ترمز نکند یا ممکن است دیر ترمز 

کند.

در جاده هایی با منحنی های تیز، مانند جاده های 
پر پیچ و خم، خودروی جلویی ممکن است به دلیل 
از  ثانیه  چند  برای  سنسور،  دید  های  محدودیت 
حالت ACC خارج شود، که احتمالا باعث می‌شود 

خودرو به طور خودکار شتاب بگیرد.

و شرایط آب و هوایی، مانند باران و مه، باید برای 
تعیین فاصله وسیله نقلیه در سیستم ACC مورد 
توجه قرار گیرد. پس از تنظیم صحیح ACC، راننده 
باید مطمئن شود که سرعت خودرو می تواند در هر 

زمان به طور کامل تنظیم شود.

سیستم ACC ممکن است نتواند اجسام ثابت یا 

آهسته مانند وسایل نقلیه ، باجه های عوارضی، 
دوچرخه یا عابران پیاده را شناسایی کند. این به 
معنای خطر برخورد است و راننده را ملزم می‌کند که 

مراقب محیط اطراف باشد.

یا وسایل  پیاده  تواند عابران  سیستم ACC نمی 
نقلیه روبرو را شناسایی کند.

سیستم ACC فقط می تواند به جای ترمز اضطراری 
به ترمز محدود دست یابد.

دوربین نمای جلو ممکن است تحت تأثیر لرزش 
یا برخورد قرار گیرد و در نتیجه عملکرد سیستم به 

خطر بیفتد.
 

در این صورت توصیه می‌شود با نمایندگی یا ارائه 
دهنده خدمات مجاز BYD تماس بگیرید. زمانی که 
وسیله نقلیه در حالت رانندگی خاصی از جمله حالت 
توان  نمی  باشد،  تریلر/برف/گل/شن/کوهستان 

ACC را فعال کرد.

هشدارها
ACC یک سیستم راحتی است نه یک سیستم 
ایمنی و برخورد. راننده باید همیشه کنترل خودرو 
را حفظ کند و مسئولیت کامل خودرو را بر عهده 

داشته باشد.

راننده  راننده کمک می‌کند.  راحتی نقش  به   ACC
مسئول رعایت قوانین حفظ کنترل خودرو است.

برای ایمنی، زمانی که ESC روشن نیست، ACC را 
نمی توان فعال کرد.

ACC برای استفاده در بزرگراه ها و جاده ها در شرایط 
خوب، مناسب است.

این مسئولیت راننده است که فاصله را از وسیله 
نقلیه جلویی حفظ کند. فاصله وسیله نقلیه سیستم 
های  محیط  در  نیاز  مورد  مسافت  حداقل   ACC

رانندگی در شهر را برآورده می‌کند.

 ACC در صورت فشار دادن پدال گاز یا پدال ترمز با
در  منتقل می‌شود.  راننده  به  خودرو  کنترل  فعال، 
نتیجه، سیستم ACC نمی تواند فاصله ایمن را از 

وسیله نقلیه جلویی حفظ کند.

ACC ممکن است هیچ پاسخی به وسیله نقلیه 
جلویی که به طور ناگهانی ترمز می‌کند یا متوقف 
ترمز  خطر  نتیجه  در  و  باشد  نداشته  می‌شود، 

دیرهنگام را به همراه داشته باشد. 

در برخی موارد، مانند زمانی که وسیله نقلیه جلویی 
خیلی کند حرکت می‌کند، زمانی که تغییر خط خیلی 
سریع است، یا زمانی که فاصله ایمن از وسیله نقلیه 

جلویی وجود دارد

زمان کافی برای سیستم برای کاهش سرعت نسبی 
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وجود ندارد. در این حالت ، راننده باید واکنش نشان 
دهد. 

اگر ACC با ثابت بودن خودرو فعال شود، سیستم 
هر مانع ثابت جلویی را شناسایی می‌کند و خودرو را 
ثابت نگه می دارد تا از راه اندازی ایمن و جلوگیری 
این   ، حال  این  با  کند.  حاصل  اطمینان  برخورد  از 
عملکرد همه موانع را پوشش نمی دهد ، بنابراین 

راننده باید هوشیار باشد.

در صورت فعال بودن، اگر وسیله نقلیه ای در خط 
 ACC ،مجاور خیلی نزدیک به وسیله نقلیه باشد

ممکن است ترمز اعمال  کند.

 ACC وسایل نقلیه ای که وارد خط خودروی دارای
می شوند و در محدوده تشخیص رادارهای جلوی آن  
قرار گیرند به عنوان وسایل نقلیه هدف شناسایی 
که  دهند  می  پاسخ  اساس  این  بر  و  شوند  می 
ممکن است منجر به ترمز سخت یا دیرهنگام شود.
ACC نمی تواند وسایل نقلیه با مسافت کم را هدف 
قرار دهد، بنابراین راننده باید کنترل خودرو را حفظ 

کند.

اصلاح ساختار خودرو، مانند پایین آوردن فنر ها، 
ممکن است بر سیستم ACC تأثیر بگذارد.

هنگام رانندگی در جاده هایی با دید ضعیف، رمپ 
ها و پیچ های متعدد، یا جاده های لغزنده و مرطوب 

با برف، یخ و آب از سیستم ACC استفاده نکنید.
ACC را نمی توان فعال کرد زمانی که وسیله نقلیه 

در هر گونه  موارد خاص مانند:
 

 )حالت تریلر/برف/گل/شن/کوهستان(.
1. توصیه می‌شود برای کالیبراسیون دوربین دید 
جلو در هر یک از شرایط زیر به یک ارائه دهنده 

خدمات مجاز BYD مراجعه کنید:

دوربین دید جلو یا شیشه جلو را تعویض کنید.

در زمان میزان فرمان خودرو در اثر نا ترازی.
تصادف.

• در سیستم خطا وجود دارد

 

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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راننده  ACC فقط به عنوان یک عملکرد کمک 
عمل می‌کند، بنابراین در نهایت راننده مسئولیت 

را بر عهده دارد.

عوامل  سایر  و  جاده  شرایط  هوا،  و  آب  تأثیر 
ممکن است باعث خرابی ACC شود.

از ACC بر اساس نیاز، و شرایط جاده استفاده 
کنید.

*)ICC( کروز کنترل هوشمند
1. کروز کنترل هوشمند )ICC(* یک سیستم ادغام 
شده از کروز کنترل تطبیقی )ACC( و کنترل مرکز 
خط )LCC( است. با محدوده سرعت 0-120 کیلومتر 
در ساعت، به کنترل خودرو به صورت طولی و عرضی 
کمک می‌کند تا فشار رانندگی کاهش یابد و یک 

محیط رانندگی ایمن و راحت فراهم شود.

باید  راننده  است،  فعال  عملکرد  که  هنگامی   .2
همیشه فرمان را نگه دارد و در صورت لزوم خودرو 

را کنترل کند.
 

ACC .1 وسیله نقلیه را با سرعت ثابت یا در فاصله 
ثابت تا وسیله نقلیه جلویی از طریق کنترل طولی 

نگه می دارد.

 ICC شرایط فعال سازی
EPB آزاد می‌شود.

وسیله نقلیه در درایو است.

وسیله نقلیه به عقب نمی رود.

صندوق عقب، کاپوت و تمام درها بسته است.
کمربند ایمنی راننده بسته شده است.
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سیستم ESC روشن است اما فعال نیست.

ساعت  در  کیلومتر   120 از  بیشتر  خودرو  سرعت 
نباشد.

پدال ترمز  فشار داده نمی‌شود.

هیچ اعلان خرابی ارتباطی  در نمایشگر وجود ندارد.

عملکرد AEB فعال نیست.

خطوط خط دو طرفه روشن است و وسیله نقلیه در 
مرکز خط قرار دارد.

نحوه استفاده
به   ICC کردن  غیرفعال  یا  سازی  فعال  برای 

 ADAS→Intelligent →)سیستم اطلاعات سرگرمی(
Driving بروید.

conditions are met. Then, the icon
 is displayed on the instrument

cluster.
● ICC activated:

● The ICC system is operational.
It maintains the set speed or
automatically adjusts the distance
from the vehicle ahead. Then, the
icon  is displayed on the
instrument cluster.

● ICC fault state :
● There has been a failure in

the system. No operation can
be performed, and the ICC fault
indicator  lights up on the
instrument cluster.

ICC Activation Conditions
● The EPB has been released.
● The vehicle is in Drive.
● The vehicle does not slide backwards.
● The boot, bonnet and all doors are

closed.
● Driver seat belt is fastened.
● The ESC system is on, but not activated

yet.
● The vehicle speed is below ≤130km/h

(81mph).
● Brake pedal is pressed at speed 0; or

brake pedal is not pressed at speeds
above 0.

● There is no vehicle network
communication failure prompt on the
instrument cluster.

● The AEB function is not activated.
● Two-way lane lines are clear and the

vehicle is at the centre of the lane.

How to Use

● Press the button on the steering wheel
to activate or exit ICC. When activated,
ICC sets the current vehicle speed as
the cruise speed by default. When the
current speed is less than 30 km/h (20
mph), the cruise speed is set to 30
km/h (20mph).

● Refer to the use of ACC (see the
previous chapter for details) for
setting the cruise speed and following
distance.

● Alternatively, use the ICC switch on
the infotainment touchscreen to turn
on/off ICC by navigating to  →
ADAS → Intelligent Driving (Note: This
switch can only be turned off when the
vehicle is in P). When the vehicle is just
started up, ICC status before the last
power-off is maintained.

● When the current speed is between 30
km/h and 120 km/h (20 and 76mph),
press "RES +" or "SET -" to increase
or decrease the cruise speed by 5
km/h (3mph), pressing and holding
for continuous increase/decrease by 1
km/h (1mph).

Precautions
● On the basis of realizing the speed

control and distance keeping function
of Adaptive Cruise Control (ACC),
Intelligent Cruise Control (ICC) System
adds the function of assisting the
vehicle to centre and keep in the
current lane, so it is necessary to
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فعال  لمسی  از صفحه  را   ICC گزینه  هنگامی که 
کنید یا، دکمه روی فرمان را فشار دهید تا ICC فعال 

یا غیرفعال  شود. 

هنگامی که فعال می‌شود، ICC سرعت فعلی خودرو 
را به طور پیش فرض به عنوان سرعت کروز تنظیم 

می‌کند. 

هنگامی که سرعت فعلی کمتر از 30 کیلومتر در 
در  کیلومتر   30 روی  کروز  سرعت  باشد،  ساعت 

ساعت تنظیم می‌شود. 

در  کیلومتر   30 بین  فعلی  سرعت  که  هنگامی 
ساعت تا 120 کیلومتر در ساعت است، »RES +« یا 

»SET را فشار دهید
-« برای افزایش یا کاهش سرعت کروز به میزان 
5 کیلومتر در ساعت )نگه داشتن برای افزایش/

کاهش مداوم 5 کیلومتر در ساعت(.

نشانگر   

conditions are met. Then, the icon
 is displayed on the instrument

cluster.
● ICC activated:

● The ICC system is operational.
It maintains the set speed or
automatically adjusts the distance
from the vehicle ahead. Then, the
icon  is displayed on the
instrument cluster.

● ICC fault state :
● There has been a failure in

the system. No operation can
be performed, and the ICC fault
indicator  lights up on the
instrument cluster.

ICC Activation Conditions
● The EPB has been released.
● The vehicle is in Drive.
● The vehicle does not slide backwards.
● The boot, bonnet and all doors are

closed.
● Driver seat belt is fastened.
● The ESC system is on, but not activated

yet.
● The vehicle speed is below ≤130km/h

(81mph).
● Brake pedal is pressed at speed 0; or

brake pedal is not pressed at speeds
above 0.

● There is no vehicle network
communication failure prompt on the
instrument cluster.

● The AEB function is not activated.
● Two-way lane lines are clear and the

vehicle is at the centre of the lane.

How to Use

● Press the button on the steering wheel
to activate or exit ICC. When activated,
ICC sets the current vehicle speed as
the cruise speed by default. When the
current speed is less than 30 km/h (20
mph), the cruise speed is set to 30
km/h (20mph).

● Refer to the use of ACC (see the
previous chapter for details) for
setting the cruise speed and following
distance.

● Alternatively, use the ICC switch on
the infotainment touchscreen to turn
on/off ICC by navigating to  →
ADAS → Intelligent Driving (Note: This
switch can only be turned off when the
vehicle is in P). When the vehicle is just
started up, ICC status before the last
power-off is maintained.

● When the current speed is between 30
km/h and 120 km/h (20 and 76mph),
press "RES +" or "SET -" to increase
or decrease the cruise speed by 5
km/h (3mph), pressing and holding
for continuous increase/decrease by 1
km/h (1mph).

Precautions
● On the basis of realizing the speed

control and distance keeping function
of Adaptive Cruise Control (ACC),
Intelligent Cruise Control (ICC) System
adds the function of assisting the
vehicle to centre and keep in the
current lane, so it is necessary to
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است،  روشن   ICC که  هنگامی 
وضعیت آماده به کار نمایشگر روشن می‌شود:

 حالت 
conditions are met. Then, the icon

 is displayed on the instrument
cluster.

● ICC activated:
● The ICC system is operational.

It maintains the set speed or
automatically adjusts the distance
from the vehicle ahead. Then, the
icon  is displayed on the
instrument cluster.

● ICC fault state :
● There has been a failure in

the system. No operation can
be performed, and the ICC fault
indicator  lights up on the
instrument cluster.

ICC Activation Conditions
● The EPB has been released.
● The vehicle is in Drive.
● The vehicle does not slide backwards.
● The boot, bonnet and all doors are

closed.
● Driver seat belt is fastened.
● The ESC system is on, but not activated

yet.
● The vehicle speed is below ≤130km/h

(81mph).
● Brake pedal is pressed at speed 0; or

brake pedal is not pressed at speeds
above 0.

● There is no vehicle network
communication failure prompt on the
instrument cluster.

● The AEB function is not activated.
● Two-way lane lines are clear and the

vehicle is at the centre of the lane.

How to Use

● Press the button on the steering wheel
to activate or exit ICC. When activated,
ICC sets the current vehicle speed as
the cruise speed by default. When the
current speed is less than 30 km/h (20
mph), the cruise speed is set to 30
km/h (20mph).

● Refer to the use of ACC (see the
previous chapter for details) for
setting the cruise speed and following
distance.

● Alternatively, use the ICC switch on
the infotainment touchscreen to turn
on/off ICC by navigating to  →
ADAS → Intelligent Driving (Note: This
switch can only be turned off when the
vehicle is in P). When the vehicle is just
started up, ICC status before the last
power-off is maintained.

● When the current speed is between 30
km/h and 120 km/h (20 and 76mph),
press "RES +" or "SET -" to increase
or decrease the cruise speed by 5
km/h (3mph), pressing and holding
for continuous increase/decrease by 1
km/h (1mph).

Precautions
● On the basis of realizing the speed

control and distance keeping function
of Adaptive Cruise Control (ACC),
Intelligent Cruise Control (ICC) System
adds the function of assisting the
vehicle to centre and keep in the
current lane, so it is necessary to

140

هنگامی که ICC فعال می‌شود، نشانگر 
آماده به کار در نمایشگر روشن می‌شود: 

در حالت کار عادی، وسیله نقلیه می تواند با سرعت 
ثابت حرکت کند یا به طور خودکار فاصله از وسیله 
نقلیه مورد نظر را برای دنبال کردن پایدار تنظیم کند.

 نشانگر روی 

conditions are met. Then, the icon
 is displayed on the instrument

cluster.
● ICC activated:

● The ICC system is operational.
It maintains the set speed or
automatically adjusts the distance
from the vehicle ahead. Then, the
icon  is displayed on the
instrument cluster.

● ICC fault state :
● There has been a failure in

the system. No operation can
be performed, and the ICC fault
indicator  lights up on the
instrument cluster.

ICC Activation Conditions
● The EPB has been released.
● The vehicle is in Drive.
● The vehicle does not slide backwards.
● The boot, bonnet and all doors are

closed.
● Driver seat belt is fastened.
● The ESC system is on, but not activated

yet.
● The vehicle speed is below ≤130km/h

(81mph).
● Brake pedal is pressed at speed 0; or

brake pedal is not pressed at speeds
above 0.

● There is no vehicle network
communication failure prompt on the
instrument cluster.

● The AEB function is not activated.
● Two-way lane lines are clear and the

vehicle is at the centre of the lane.

How to Use

● Press the button on the steering wheel
to activate or exit ICC. When activated,
ICC sets the current vehicle speed as
the cruise speed by default. When the
current speed is less than 30 km/h (20
mph), the cruise speed is set to 30
km/h (20mph).

● Refer to the use of ACC (see the
previous chapter for details) for
setting the cruise speed and following
distance.

● Alternatively, use the ICC switch on
the infotainment touchscreen to turn
on/off ICC by navigating to  →
ADAS → Intelligent Driving (Note: This
switch can only be turned off when the
vehicle is in P). When the vehicle is just
started up, ICC status before the last
power-off is maintained.

● When the current speed is between 30
km/h and 120 km/h (20 and 76mph),
press "RES +" or "SET -" to increase
or decrease the cruise speed by 5
km/h (3mph), pressing and holding
for continuous increase/decrease by 1
km/h (1mph).

Precautions
● On the basis of realizing the speed

control and distance keeping function
of Adaptive Cruise Control (ACC),
Intelligent Cruise Control (ICC) System
adds the function of assisting the
vehicle to centre and keep in the
current lane, so it is necessary to
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هنگامی که ICC از کار بیفتد،  
 BYD نمایشگر روشن  می‌شود:  . با نمایندگی مجاز

یا ارائه دهنده خدمات تماس بگیرید.

هشدارها
 

هنگامی که ICC در سرعت خودرو بین 0 کیلومتر 
در ساعت تا 120 کیلومتر در ساعت روشن و فعال 

می‌شود:

 ICC نشود،  جلو شناسایی  در  اگر هیچ خط خطی 
ویژگی کنترل عرضی خود را خاموش می‌کند و فقط 
ACC را درگیر می‌کند. نشانگر وضعیت کار ICC در 

نمایشگر خاکستری می‌شود.

 ICC ،اگر خط جلویی واضح و قابل شناسایی باشند
به طور خودکار کنترل عرضی خود را فعال می‌کند.

ICC به عنوان یک سیستم کمک رانندگی به جای 
یک سیستم رانندگی خودران عمل می‌کند. راننده 
همیشه باید کنترل خودرو را حفظ کند و دستان او 
نباید برای مدت طولانی فرمان را ترک کند. در غیر 
این صورت، سیستم پس از درخواست از راننده برای 

به دست گرفتن کنترل، خارج می‌شود.

ICC تحت تأثیر آب و هوا، روشنایی و وضوح خطوط 
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خط قرار می گیرد. عملکرد در موقعیت هایی مانند 
نور پس زمینه، غروب آفتاب، جاده های پوشیده از 
برف  و جاده های به شدت آسیب  دیده به طور 

قابل توجهی کاهش می یابد.

از سیستم ICC در جاده های پر پیچ و خم با پیچ 
های تند، پیچ های یخ زده و لغزنده یا در شرایط آب 
و هوایی مانند مه غلیظ، باران شدید و برف سنگین 
عملکرد  از  مانع  است  ممکن  که  نکنید  استفاده 

سنجش دوربین نمای جلو شود.

قرار  رانندگی خاصی  در حالت  نقلیه  وقتی وسیله 
 ICC )دارد* )حالت تریلر/برف/گل/ماسه/کوهستان

را نمی توان فعال کرد.

ICC قابل استفاده نیست اگر:

سنسور مسدود شده است.

هوا بد است.

عملکرد ایمنی فعال شده است.
 

وسیله نقلیه با سرعت زیاد حرکت می‌کند.

● وسیله نقلیه در حال عبور از یک پیچ تند است.

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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ICC .1 فقط سیستم کمک راننده است. راننده 
مسئولیت کامل حفظ ایمنی رانندگی را بر عهده 

دارد.

ICC .2 ممکن است به دلیل عواملی مانند آب 
و هوای نامساعد و شرایط جاده  از کار بیفتد.

ICC .3 ممکن است به طور خودکار غیرفعال 
شود باید همیشه به شرایط جاده و حالت های 

رانندگی توجه کنید.

هشدار برخورد از جلو )FCW( و ترمز 
*)AEB( اضطراری خودکار

از دوربین نمای جلو برای شناسایی   AEB و FCW
کنند. می  استفاده  پیاده  عابران  و  نقلیه  وسایل 
هنگامی که خطر برخورد تشخیص داده می‌شود، 
منتشر  را  بصری  و  صوتی  هشدارهای  سیستم 
می‌کند تا راننده را مجبور به انجام اقدامات اصلاحی 
کند، در حالی که نیروی فشار ترمز را نیز افزایش می 

دهد تا زمان واکنش را برای راننده کوتاه کند.
در صورت تشخیص افزایش خطر برخورد، سیستم 
به طور خودکار فشار ترمز را برای کمک به جلوگیری 

از برخورد یا کاهش ضربه اعمال می‌کند.

غیرفعال سازی/فعال سازی سیستم

 از 

conditions are met. Then, the icon
 is displayed on the instrument

cluster.
● ICC activated:

● The ICC system is operational.
It maintains the set speed or
automatically adjusts the distance
from the vehicle ahead. Then, the
icon  is displayed on the
instrument cluster.

● ICC fault state :
● There has been a failure in

the system. No operation can
be performed, and the ICC fault
indicator  lights up on the
instrument cluster.

ICC Activation Conditions
● The EPB has been released.
● The vehicle is in Drive.
● The vehicle does not slide backwards.
● The boot, bonnet and all doors are

closed.
● Driver seat belt is fastened.
● The ESC system is on, but not activated

yet.
● The vehicle speed is below ≤130km/h

(81mph).
● Brake pedal is pressed at speed 0; or

brake pedal is not pressed at speeds
above 0.

● There is no vehicle network
communication failure prompt on the
instrument cluster.

● The AEB function is not activated.
● Two-way lane lines are clear and the

vehicle is at the centre of the lane.

How to Use

● Press the button on the steering wheel
to activate or exit ICC. When activated,
ICC sets the current vehicle speed as
the cruise speed by default. When the
current speed is less than 30 km/h (20
mph), the cruise speed is set to 30
km/h (20mph).

● Refer to the use of ACC (see the
previous chapter for details) for
setting the cruise speed and following
distance.

● Alternatively, use the ICC switch on
the infotainment touchscreen to turn
on/off ICC by navigating to  →
ADAS → Intelligent Driving (Note: This
switch can only be turned off when the
vehicle is in P). When the vehicle is just
started up, ICC status before the last
power-off is maintained.

● When the current speed is between 30
km/h and 120 km/h (20 and 76mph),
press "RES +" or "SET -" to increase
or decrease the cruise speed by 5
km/h (3mph), pressing and holding
for continuous increase/decrease by 1
km/h (1mph).

Precautions
● On the basis of realizing the speed

control and distance keeping function
of Adaptive Cruise Control (ACC),
Intelligent Cruise Control (ICC) System
adds the function of assisting the
vehicle to centre and keep in the
current lane, so it is necessary to
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 ،AEB و FCW برای فعال یا غیرفعال کردن
 PAD → ADAS → Active Safety صفحه لمسی به
بروید. به طور پیش فرض، سیستم هنگام روشن 

شدن خودرو روشن می‌شود.

FCW آلارم ها را به صورت صوتی، پیام و ترمز به 
راننده می دهد.

How to Use
● To enable or disable PCW and AEB,

go to  → ADAS → Active Safety
from the touchscreen. By default, the
system is switched on when the vehicle
is started.

● PCW gives alarms in forms of audio,
text, and intermittent braking.

● When PCW is activated, the instrument
cluster displays  or  depending
on the severity of the situation, as well
as a text prompt.

● When AEB is triggered,  and a
prompt message are displayed on the
instrument cluster.

● In the event of malfunction,  is
displayed.

● If you disable AEB manually by
pressing buttons,  is displayed.

PCW Activation Conditions
All the following conditions should be
met to activate PCW:

● This function has been turned on in
Vehicle Settings.

● Vehicle speed is within the 16km/
h-150km/h(10-95mph).

● The vehicle is in Drive.
● The vehicle does not slide backwards.

AEB Activation Conditions
All the following conditions should be
met to activate AEB:

● This function has been turned on in
Vehicle Settings.

● Vehicle speed is within the 4km/
h-150km/h(2.5-95mph).

● The EPB has been released.
● The vehicle is in Drive.
● The vehicle does not slide backwards.

● The boot, bonnet and all doors are
closed.

● Driver seat belt is fastened.
● The ESC system is on, but not activated

yet.

System Limitations
● In the following cases, PEB system may

be affected or give no response:
● On rainy, snowy or foggy days,

large water splashes, or exposure
to direct sunlight or glaring lights,
or significantly varying lighting
conditions

● Dirty, hazy, damaged or blocked
sensor.

● Malfunction of front mmWave radars
due to interference from other front
millimeter-wave radar sources such
as strong radar reflection in multi-
story car parks.

● In complex traffic, the system may
be unable to properly respond to the
following circumstances:

● Pedestrians or vehicles move too
quickly into the sensor's detection
range.

● Pedestrians are obscured by other
objects.

● Pedestrian outlines are
indistinguishable from the
surroundings.

● Pedestrians are not detected, due
to, for example, coverage by special
clothing or other materials.

● The vehicle is on a sharp curve.

Precautions
● The PEB system cannot ensure zero

collision. In complex traffic, the system
cannot always clearly identify all the
vehicles or pedestrians. It may trigger
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یا   

How to Use
● To enable or disable PCW and AEB,

go to  → ADAS → Active Safety
from the touchscreen. By default, the
system is switched on when the vehicle
is started.

● PCW gives alarms in forms of audio,
text, and intermittent braking.

● When PCW is activated, the instrument
cluster displays  or  depending
on the severity of the situation, as well
as a text prompt.

● When AEB is triggered,  and a
prompt message are displayed on the
instrument cluster.

● In the event of malfunction,  is
displayed.

● If you disable AEB manually by
pressing buttons,  is displayed.

PCW Activation Conditions
All the following conditions should be
met to activate PCW:

● This function has been turned on in
Vehicle Settings.

● Vehicle speed is within the 16km/
h-150km/h(10-95mph).

● The vehicle is in Drive.
● The vehicle does not slide backwards.

AEB Activation Conditions
All the following conditions should be
met to activate AEB:

● This function has been turned on in
Vehicle Settings.

● Vehicle speed is within the 4km/
h-150km/h(2.5-95mph).

● The EPB has been released.
● The vehicle is in Drive.
● The vehicle does not slide backwards.

● The boot, bonnet and all doors are
closed.

● Driver seat belt is fastened.
● The ESC system is on, but not activated

yet.

System Limitations
● In the following cases, PEB system may

be affected or give no response:
● On rainy, snowy or foggy days,

large water splashes, or exposure
to direct sunlight or glaring lights,
or significantly varying lighting
conditions

● Dirty, hazy, damaged or blocked
sensor.

● Malfunction of front mmWave radars
due to interference from other front
millimeter-wave radar sources such
as strong radar reflection in multi-
story car parks.

● In complex traffic, the system may
be unable to properly respond to the
following circumstances:

● Pedestrians or vehicles move too
quickly into the sensor's detection
range.

● Pedestrians are obscured by other
objects.

● Pedestrian outlines are
indistinguishable from the
surroundings.

● Pedestrians are not detected, due
to, for example, coverage by special
clothing or other materials.

● The vehicle is on a sharp curve.

Precautions
● The PEB system cannot ensure zero

collision. In complex traffic, the system
cannot always clearly identify all the
vehicles or pedestrians. It may trigger
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می‌شود  فعال   FCW که  هنگامی 
چشمک می زند، بسته به سطح اضطراری، و یک 

پیام فوری در نمایشگر نمایش داده می‌شود.

 یک  پیام 

How to Use
● To enable or disable PCW and AEB,

go to  → ADAS → Active Safety
from the touchscreen. By default, the
system is switched on when the vehicle
is started.

● PCW gives alarms in forms of audio,
text, and intermittent braking.

● When PCW is activated, the instrument
cluster displays  or  depending
on the severity of the situation, as well
as a text prompt.

● When AEB is triggered,  and a
prompt message are displayed on the
instrument cluster.

● In the event of malfunction,  is
displayed.

● If you disable AEB manually by
pressing buttons,  is displayed.

PCW Activation Conditions
All the following conditions should be
met to activate PCW:

● This function has been turned on in
Vehicle Settings.

● Vehicle speed is within the 16km/
h-150km/h(10-95mph).

● The vehicle is in Drive.
● The vehicle does not slide backwards.

AEB Activation Conditions
All the following conditions should be
met to activate AEB:

● This function has been turned on in
Vehicle Settings.

● Vehicle speed is within the 4km/
h-150km/h(2.5-95mph).

● The EPB has been released.
● The vehicle is in Drive.
● The vehicle does not slide backwards.

● The boot, bonnet and all doors are
closed.

● Driver seat belt is fastened.
● The ESC system is on, but not activated

yet.

System Limitations
● In the following cases, PEB system may

be affected or give no response:
● On rainy, snowy or foggy days,

large water splashes, or exposure
to direct sunlight or glaring lights,
or significantly varying lighting
conditions

● Dirty, hazy, damaged or blocked
sensor.

● Malfunction of front mmWave radars
due to interference from other front
millimeter-wave radar sources such
as strong radar reflection in multi-
story car parks.

● In complex traffic, the system may
be unable to properly respond to the
following circumstances:

● Pedestrians or vehicles move too
quickly into the sensor's detection
range.

● Pedestrians are obscured by other
objects.

● Pedestrian outlines are
indistinguishable from the
surroundings.

● Pedestrians are not detected, due
to, for example, coverage by special
clothing or other materials.

● The vehicle is on a sharp curve.

Precautions
● The PEB system cannot ensure zero

collision. In complex traffic, the system
cannot always clearly identify all the
vehicles or pedestrians. It may trigger
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هنگامی که AEB فعال می‌شود و 
فوری در نمایشگر نمایش داده می‌شود.

 

How to Use
● To enable or disable PCW and AEB,

go to  → ADAS → Active Safety
from the touchscreen. By default, the
system is switched on when the vehicle
is started.

● PCW gives alarms in forms of audio,
text, and intermittent braking.

● When PCW is activated, the instrument
cluster displays  or  depending
on the severity of the situation, as well
as a text prompt.

● When AEB is triggered,  and a
prompt message are displayed on the
instrument cluster.

● In the event of malfunction,  is
displayed.

● If you disable AEB manually by
pressing buttons,  is displayed.

PCW Activation Conditions
All the following conditions should be
met to activate PCW:

● This function has been turned on in
Vehicle Settings.

● Vehicle speed is within the 16km/
h-150km/h(10-95mph).

● The vehicle is in Drive.
● The vehicle does not slide backwards.

AEB Activation Conditions
All the following conditions should be
met to activate AEB:

● This function has been turned on in
Vehicle Settings.

● Vehicle speed is within the 4km/
h-150km/h(2.5-95mph).

● The EPB has been released.
● The vehicle is in Drive.
● The vehicle does not slide backwards.

● The boot, bonnet and all doors are
closed.

● Driver seat belt is fastened.
● The ESC system is on, but not activated

yet.

System Limitations
● In the following cases, PEB system may

be affected or give no response:
● On rainy, snowy or foggy days,

large water splashes, or exposure
to direct sunlight or glaring lights,
or significantly varying lighting
conditions

● Dirty, hazy, damaged or blocked
sensor.

● Malfunction of front mmWave radars
due to interference from other front
millimeter-wave radar sources such
as strong radar reflection in multi-
story car parks.

● In complex traffic, the system may
be unable to properly respond to the
following circumstances:

● Pedestrians or vehicles move too
quickly into the sensor's detection
range.

● Pedestrians are obscured by other
objects.

● Pedestrian outlines are
indistinguishable from the
surroundings.

● Pedestrians are not detected, due
to, for example, coverage by special
clothing or other materials.

● The vehicle is on a sharp curve.

Precautions
● The PEB system cannot ensure zero

collision. In complex traffic, the system
cannot always clearly identify all the
vehicles or pedestrians. It may trigger
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هنگامی که سیستم از کار می افتد، نشانگر 
نمایندگی مجاز  با  نمایشگر روشن  می‌شود.  روی 

BYD یا ارائه دهنده خدمات تماس بگیرید.

FCW پیش شرط های فعال سازی سیستم
برای فعال سازی FCW باید تمام شرایط زیر رعایت 

شود:

این عملکرد از صفحه لمسی فعال شده است.
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سرعت خودرو در محدوده 30 کیلومتر در ساعت تا 
150 کیلومتر در ساعت است.

خودرو در دنده D است.

وسیله نقلیه به عقب نمی رود.

AEB شرایط فعال سازی
تمام شرایط زیر برای فعال سازی AEB باید رعایت 

شود:

این عملکرد از صفحه لمسی فعال شده است.

سرعت خودرو در محدوده 4 کیلومتر در ساعت تا 
150 کیلومتر در ساعت است.

EPB ازاد شود.
● خودرو در دنده D است.

 
وسیله نقلیه به عقب نمی رود.

صندوق عقب، کاپوت و تمام درها بسته است.

کمربند ایمنی راننده بسته شده است.

اما هنوز فعال نشده  سیستم ESC روشن است، 
است.

محدودیت های سیستم
FCW و AEB ممکن است تحت تأثیر قرار بگیرند یا 

در موارد زیر پاسخی ندهند:

وسیله نقلیه در باران، برف، مه، آب، نور مستقیم 
خورشید یا نور بسیار شدید در حال حرکت است.

مسدود  یا  دیده  آسیب  خیس،  کثیف،  سنسور 
شده.

به  درستی  به  نتوانند  است  ممکن  ها  سیستم 
شرایط زیر پاسخ دهند:

عابران پیاده یا وسایل نقلیه به سرعت وارد محدوده 
تشخیص سنسور می شوند.

عابران پیاده توسط اشیاء دیگر پنهان می شوند .

عابران پیاده به عنوان مثال به دلیل پوشش لباس 
های خاص یا سایر مواد شناسایی نمی شوند.

وسیله نقلیه در پیچ حرکت می‌کند.

هشدارها
به  را  برخورد  خطر  تواند  نمی   AEB سیستم 
صفرتضمین کند. در شرایط پیچیده، سیستم نمی 
تواند همه وسایل نقلیه یا عابران پیاده را به وضوح 
شناسایی کند. ممکن است  باعث هشدار یا ترمز 

غیر ضروری شود. تحت هیچ شرایطی از AEB برای 
جایگزینی عملکرد ترمز معمولی استفاده نشود.

بیش از حد به سیستم AEB تکیه نکنید زیرا ممکن 
به  به تصادفات جدی شود که منجر  است منجر 
صدمات شدید یا مرگ شود. این سیستم فقط یک 
ابزار ایمنی کمکی است. راننده باید همیشه فاصله 
ایمن را از وسایل نقلیه جلویی حفظ کند، سرعت را 
کنترل کند و در صورت لزوم آماده ترمز یا دور شدن 
باشد. راننده باید همیشه کنترل خودرو را حفظ کند 
و مسئولیت کامل رانندگی ایمن را بر عهده داشته 

باشد. 

سیستم AEB تنها زمانی فعال می‌شود که از سرعت 
های خاصی فراتر رود. رانندگی دقیق همیشه مورد 
نیاز است، زیرا ممکن است سیستم به درستی فعال 

نشود.

هنگامی که عملکرد ESC غیرفعال است یا چراغ خطا 
ی آن روشن است، سیستم AEB نمی تواند به طور 

معمول کار کند.

هر زمان که FCW زنگ هشدار را به صدا در می آورد 
راننده باید بر اساس شرایط ترمز کند یا فرمان بگیرد 

تا از برخورد جلوگیری شود.

اگر وسیله نقلیه برای مدت طولانی خیلی نزدیک 
به وسیله نقلیه جلویی حرکت کند، هشدار فاصله 
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ایمنی داده می‌شود. اگر وسیله نقلیه جلویی به طور 
ناگهانی ترمز کند، ممکن است برخورد اجتناب ناپذیر 

باشد.

دلیل تشخیص  به  است  جلو ممکن  دید  دوربین 
محدود در صورت حرکت خودرو در شرایط خاص، 
مانند رمپ های میدان ها یا تونل ها، دچار خرابی 
عملکرد شود. این عملکرد را می توان با راه اندازی 
مجدد وسیله نقلیه یا رانندگی در یک جاده معمولی 

برای مسافت معینی بازیابی کرد.

یا  کثیف  جلو  نمای  دوربین  اوقات سطوح  گاهی 
توسط اجسام خارجی کدر و مات است که می تواند 

باعث شود

نمایشگر   ، حالت  این  در  شود.  کور  سنسور  دید 
دهد.  می  نشان  را  کثیفی  به  مربوطه  اطلاعات 
بنابراین، اجسام خارجی باید در صورت لزوم از سطوح 
حسگر حذف شوند. هنگامی که یک سنسور از کار 
می افتد، هر دو سیستم غیرفعال می شوند و پس 

از برطرف شدن خطا به حالت عادی باز می گردند.
این سیستم نمی تواند به طور کامل از عابران پیاده 
محافظت کند یا به تنهایی از تصادفات و صدمات 

شدید جلوگیری کند.

در شرایط پیچیده خاص، مانند جاده های پر پیچ 
و خم، عملکرد حفاظت از عابران پیاده ممکن است 

باعث هشدار یا ترمز غیرضروری شود.

هشدارهای  باعث  است  ممکن  سیستم  خرابی 
ای  زاویه  انطباق  مانند عدم  ترمز شود،  یا  اشتباه 

دوربین نمای جلو.

تر می‌شود.  ترمز سفتر  پدال   AEB فعال شدن  با 
مقدار زیادی فشار هیدرولیک برای فشار دادن پدال 
صدای  و  است  نیاز  مورد  کوتاهی  زمان  مدت  در 

ناهنجاری وجود خواهد داشت.

AEB تنها زمانی مداخله می‌کند که همه درها بسته 
شده و کمربندهای ایمنی بسته شده باشند. توجه 
داشته باشید که AEB در هیچ یک از شرایط زیر 

کار نمی‌کند.

باز  خودرو  حرکت  هنگام  یا  نیست  بسته  دری   .1
می‌شود.

2. کمربند ایمنی بسته نشده است یا هنگام حرکت 
خودرو باز می‌شود.

3. راننده به سرعت شتاب می گیرد یا سرعت خود 
را کاهش می دهد یا فرمان را به سرعت می چرخاند.
عملکرد سیستم ممکن است در موارد زیر کاهش 

یابد:

سپر جلو به دلیل تصادف یا دلایل دیگر به شدت 
آسیب دیده باشد.

از حد  بیش  یا  نشده  باد  درستی  به  ها  لاستیک 
فرسوده شده اند.

لاستیک های غیر منطبق نصب شده است.
● زنجیر چرخ نصب شده است.

● استفاده از یک لاستیک زاپاس کوچک یا کیت 
تعمیر لاستیک

توصیه می‌شود برای کالیبراسیون و بازرسی دوربین 
ارائه دهنده  جلو در هر یک از شرایط زیر به یک 

خدمات مجاز BYD مراجعه کنید:

دوربین جلو یا شیشه جلو را تعویض کنید.

زاویه کمبر چرخ جلو یا عقب تنظیم شده است.
تصادف  اتفاق می افتد.

1. سعی نکنید سیستم AEB را به تنهایی با استفاده 
از اشیایی مانند کارتن، صفحه آهنی، آدمک و غیره 
آزمایش کنید. سیستم ممکن است به درستی کار 

نکند و در نتیجه منجر به تصادف شود.
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● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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02INSTRUMENT CLUSTER

FCW .1 و AEB فقط به عنوان عملکردهای کمک 
راننده عمل می کنند ، بنابراین راننده مسئولیت 

ایمنی رانندگی را بر عهده دارد.

2. تأثیر آب و هوا، شرایط جاده و سایر عوامل 
و   FCW باعث تداخل در عملکرد ممکن است 

AEB شود.

3. از FCW و AEB بر اساس نیاز و شرایط جاده 
استفاده کنید.

* .)HMA( سیستم کمک نور بالا
سنسور  از   )High Beam Assist (HMA سیستم
دوربین دید جلو برای تعیین شرایط فعلی رانندگی 
استفاده می‌کند و زمانی که سرعت خودرو بالاتر از 
35 کیلومتر در ساعت است، به طور خودکار فعال 

می‌شود و بین نور پایین و بالا جابجا می‌شود.

شرح وضعیت کار
:HMA آماده به کار

فعال  هنوز  اما  است  فعال  عملکرد  که  هنگامی 
 روی نمایشگر نمایش داده 

Status Description
● HMA standby:

● HMA When the function is enabled
but not activated yet, the icon  is
displayed on the instrument cluster.

● HMA activated:
● After being enabled, HMA is activated

when the light switch is in Auto,
necessary lighting conditions are
met, and the vehicle speed is above
35km/h(22mph). At this time,  is
displayed on the cluster.

● HMA failure:
● When HMA fails,  is displayed on

the cluster.

How to Use
● To enable or disable HMA, go to 

→ ADAS → Driver Assistance from
the touchscreen. When the vehicle
is started, the system defaults to
previous settings.

● With the function enabled, when you
set the light switch to the auto lights
position, the light meets conditions
and vehicle speed exceeds 35km/
h(22mph), the system automatically
switches between low and high
beams based on the current driving
environment.

Precautions
● The HMA system is an auxiliary

light control function. While it is
recommended to use the system
at high vehicle speeds, the system
cannot completely replace the driver's
judgment. The driver must observe
road regulations and actively switch
between high and low beams

according to road condition changes at
all times.

● Beam switching is suppressed if the
vehicle is in a high dynamic state, for
example when ABS or ESC is activated.

● HMA is disabled when the ambient
light is too strong, or when the driver
turns on fog lights or turn signals, sets
the wipers to high speed, reverses the
vehicle, or turns the light switch to a
non-Auto position.

● Even when HMA is working, the driver
must respond to possible situations
where the HMA is triggered in error
or fails to work due to unavoidable
environmental factors and conditions.
Typical situations are:

● The driver's stick operation to switch
to the high beam is prioritised.

● The weather, such as fog, rain
or snow, is extremely terrible for
driving.

● There are traffic participants with
poor lighting (such as pedestrians
and bicycles), railways or waterways
nearby, or wild animals on the roads.

● There are highly reflective objects
around (e.g., traffic signs on
motorways, water reflection on the
road surface, etc.).

● The front windscreen is dirty, covered
in mist, or blocked by stickers or
decorations.

● In case there is a collision or the
sensor has been reassembled, it
is recommended to go to a BYD
authorised dealer or service provider
for sensor calibration so as to avoid
affecting system performance.

WARNING
● HMA serves as a driver assistance

function only, so the driver must
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نشده است، نماد 
می‌شود.

HMA فعال شده:
از فعال شدن، AFL زمانی فعال می‌شود که  پس 
کلید چراغ به حالت خودکار باشد، شرایط روشنایی 
لازم برآورده شود و سرعت خودرو بالای 35 کیلومتر 
 نمایش داده 

Status Description
● HMA standby:

● HMA When the function is enabled
but not activated yet, the icon  is
displayed on the instrument cluster.

● HMA activated:
● After being enabled, HMA is activated

when the light switch is in Auto,
necessary lighting conditions are
met, and the vehicle speed is above
35km/h(22mph). At this time,  is
displayed on the cluster.

● HMA failure:
● When HMA fails,  is displayed on

the cluster.

How to Use
● To enable or disable HMA, go to 

→ ADAS → Driver Assistance from
the touchscreen. When the vehicle
is started, the system defaults to
previous settings.

● With the function enabled, when you
set the light switch to the auto lights
position, the light meets conditions
and vehicle speed exceeds 35km/
h(22mph), the system automatically
switches between low and high
beams based on the current driving
environment.

Precautions
● The HMA system is an auxiliary

light control function. While it is
recommended to use the system
at high vehicle speeds, the system
cannot completely replace the driver's
judgment. The driver must observe
road regulations and actively switch
between high and low beams

according to road condition changes at
all times.

● Beam switching is suppressed if the
vehicle is in a high dynamic state, for
example when ABS or ESC is activated.

● HMA is disabled when the ambient
light is too strong, or when the driver
turns on fog lights or turn signals, sets
the wipers to high speed, reverses the
vehicle, or turns the light switch to a
non-Auto position.

● Even when HMA is working, the driver
must respond to possible situations
where the HMA is triggered in error
or fails to work due to unavoidable
environmental factors and conditions.
Typical situations are:

● The driver's stick operation to switch
to the high beam is prioritised.

● The weather, such as fog, rain
or snow, is extremely terrible for
driving.

● There are traffic participants with
poor lighting (such as pedestrians
and bicycles), railways or waterways
nearby, or wild animals on the roads.

● There are highly reflective objects
around (e.g., traffic signs on
motorways, water reflection on the
road surface, etc.).

● The front windscreen is dirty, covered
in mist, or blocked by stickers or
decorations.

● In case there is a collision or the
sensor has been reassembled, it
is recommended to go to a BYD
authorised dealer or service provider
for sensor calibration so as to avoid
affecting system performance.

WARNING
● HMA serves as a driver assistance

function only, so the driver must
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در ساعت باشد. در این زمان, 
می‌شود.

:HMA خرابی
 نمایش 

Status Description
● HMA standby:

● HMA When the function is enabled
but not activated yet, the icon  is
displayed on the instrument cluster.

● HMA activated:
● After being enabled, HMA is activated

when the light switch is in Auto,
necessary lighting conditions are
met, and the vehicle speed is above
35km/h(22mph). At this time,  is
displayed on the cluster.

● HMA failure:
● When HMA fails,  is displayed on

the cluster.

How to Use
● To enable or disable HMA, go to 

→ ADAS → Driver Assistance from
the touchscreen. When the vehicle
is started, the system defaults to
previous settings.

● With the function enabled, when you
set the light switch to the auto lights
position, the light meets conditions
and vehicle speed exceeds 35km/
h(22mph), the system automatically
switches between low and high
beams based on the current driving
environment.

Precautions
● The HMA system is an auxiliary

light control function. While it is
recommended to use the system
at high vehicle speeds, the system
cannot completely replace the driver's
judgment. The driver must observe
road regulations and actively switch
between high and low beams

according to road condition changes at
all times.

● Beam switching is suppressed if the
vehicle is in a high dynamic state, for
example when ABS or ESC is activated.

● HMA is disabled when the ambient
light is too strong, or when the driver
turns on fog lights or turn signals, sets
the wipers to high speed, reverses the
vehicle, or turns the light switch to a
non-Auto position.

● Even when HMA is working, the driver
must respond to possible situations
where the HMA is triggered in error
or fails to work due to unavoidable
environmental factors and conditions.
Typical situations are:

● The driver's stick operation to switch
to the high beam is prioritised.

● The weather, such as fog, rain
or snow, is extremely terrible for
driving.

● There are traffic participants with
poor lighting (such as pedestrians
and bicycles), railways or waterways
nearby, or wild animals on the roads.

● There are highly reflective objects
around (e.g., traffic signs on
motorways, water reflection on the
road surface, etc.).

● The front windscreen is dirty, covered
in mist, or blocked by stickers or
decorations.

● In case there is a collision or the
sensor has been reassembled, it
is recommended to go to a BYD
authorised dealer or service provider
for sensor calibration so as to avoid
affecting system performance.

WARNING
● HMA serves as a driver assistance

function only, so the driver must
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هنگامی که HMA از کار می افتد، 
داده می‌شود.

نحوه استفاده
 

Status Description
● HMA standby:

● HMA When the function is enabled
but not activated yet, the icon  is
displayed on the instrument cluster.

● HMA activated:
● After being enabled, HMA is activated

when the light switch is in Auto,
necessary lighting conditions are
met, and the vehicle speed is above
35km/h(22mph). At this time,  is
displayed on the cluster.

● HMA failure:
● When HMA fails,  is displayed on

the cluster.

How to Use
● To enable or disable HMA, go to 

→ ADAS → Driver Assistance from
the touchscreen. When the vehicle
is started, the system defaults to
previous settings.

● With the function enabled, when you
set the light switch to the auto lights
position, the light meets conditions
and vehicle speed exceeds 35km/
h(22mph), the system automatically
switches between low and high
beams based on the current driving
environment.

Precautions
● The HMA system is an auxiliary

light control function. While it is
recommended to use the system
at high vehicle speeds, the system
cannot completely replace the driver's
judgment. The driver must observe
road regulations and actively switch
between high and low beams

according to road condition changes at
all times.

● Beam switching is suppressed if the
vehicle is in a high dynamic state, for
example when ABS or ESC is activated.

● HMA is disabled when the ambient
light is too strong, or when the driver
turns on fog lights or turn signals, sets
the wipers to high speed, reverses the
vehicle, or turns the light switch to a
non-Auto position.

● Even when HMA is working, the driver
must respond to possible situations
where the HMA is triggered in error
or fails to work due to unavoidable
environmental factors and conditions.
Typical situations are:

● The driver's stick operation to switch
to the high beam is prioritised.

● The weather, such as fog, rain
or snow, is extremely terrible for
driving.

● There are traffic participants with
poor lighting (such as pedestrians
and bicycles), railways or waterways
nearby, or wild animals on the roads.

● There are highly reflective objects
around (e.g., traffic signs on
motorways, water reflection on the
road surface, etc.).

● The front windscreen is dirty, covered
in mist, or blocked by stickers or
decorations.

● In case there is a collision or the
sensor has been reassembled, it
is recommended to go to a BYD
authorised dealer or service provider
for sensor calibration so as to avoid
affecting system performance.

WARNING
● HMA serves as a driver assistance

function only, so the driver must
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1. برای فعال یا غیرفعال کردن HMA، به 

* ADAS → کمک راننده از صفحه لمسی. سیستم 
به طور پیش فرض هنگام  روشن شدن خودرو روی 

تنظیمات قبلی  قرار می گیرد.

● با فعال بودن عملکرد، هنگامی که سوئیچ چراغ را 
روی موقعیت چراغ های خودکار تنظیم می کنید، 
سرعت خودرو از 35 کیلومتر در ساعت فراتر می 
رود، سیستم به طور خودکار بین نور بالا و پایین بر 

اساس محیط رانندگی فعلی جابجا می‌شود..
 

هشدارها
کنترل  برای  کمکی  یک سیستم  عنوان  به   HMA

نور عمل می‌کند. توصیه می‌شود هنگام رانندگی با 
سرعت بالا از این عملکرد استفاده کنید. با این حال، 
AFL نمی تواند به طور کامل جایگزین راننده شود و 
راننده باید همیشه مراقب جابجایی هوشمندانه بین 
نورهای بالا و پایین با توجه به قوانین و مقررات 

جاده ای و هرگونه تغییر در محیط جاده باشد.

هنگامی که وسیله نقلیه در حالت بسیار پر تنش 
قرار دارد  مانند زمانی که ABS یا ESC فعال می‌شود، 

عملیات متوقف  می‌شود.

HMA زمانی غیرفعال می‌شود که چراغ محیط بیش 
از حد زیاد باشد، یا زمانی که راننده چراغ های مه 
شکن یا چراغ راهنما را روشن می‌کند، برف پاک کن 
ها را روی سرعت بالا تنظیم می‌کند، خودرو رو به 
عقب حرکت می‌کند یا سوئیچ چراغ را به حالت غیر 

خودکار می چرخاند.

حتی اگر AFL پس از فعال سازی کار کند، ممکن 
اجتناب  و شرایط محیطی   عوامل  دلیل  به  است 
کار  از  یا  کنید  تجربه  را  نادرست  تحریک  ناپذیر، 
بیفتد.بنابراین، کنترل راننده همیشه ضروری است. 

شرایط معمول به شرح زیر است:

عملکرد راننده برای تغییر به نور بالا در اولویت است.
وسیله نقلیه در آب و هوای بسیار نامساعد مانند 
مه شدید، باران شدید یا برف سنگین در حال حرکت 

است.

https://autolibrary.ir

https://autolibrary.ir
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)به  دارد  وجود  اطراف  در  بازتابنده  بسیار  اجسام 
عنوان مثال، علائم در بزرگراه ها، انعکاس آب در 

سطح جاده و غیره(.

شیشه جلو جلو کثیف است، پوشیده از مه است یا 
توسط برچسب تزئینات مسدود شده است.

 
● در صورت خرابی یا مونتاژ مجدد سنسور، توصیه 
می‌شود  برای کالیبراسیون سنسور به نمایندگی یا 
ارائه دهنده خدمات مجاز  BYD مراجعه کنید تا بر 

عملکرد سیستم تأثیر نگذارد.

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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HMA .1 فقط به عنوان یک عملکرد کمک راننده 
عمل می‌کند، بنابراین راننده کاملا مسئول ایمنی 

رانندگی است.

2. تأثیر آب و هوا، شرایط جاده و سایر عوامل 
ممکن است باعث خرابی HMA شود.

3. از AFL بر اساس نیاز خود همراه با شرایط 
جاده استفاده کنید.

* )LDA( سیستم کمک خروج از خط
هشدار خروج از خط )LDA( شامل هشدار خروج از 
خط )LDW( و جلوگیری از خروج از خط )LDP( است.

)LDW( هشدار خروج از خط
جلو  دید  دوربین  توسط  را  جلو  خط  خطوط   LDW
طور  به  راننده  که  هنگامی  می‌کند.  شناسایی 
یک  سیستم   ، می‌شود  خارج  خط  از  ناخودآگاه 
نشان یا، صدای زنگ یا هشدار لرزش فرمان را صادر 
می‌کند تا با محاسبه فاصله نسبی بین خودرو و 
خطوط خط و در نظر گرفتن محیط اطراف، به راننده 

هشدار دهد.

 150 تا  ساعت  در  کیلومتر   60 سرعت  با   LDW
کیلومتر در ساعت کار می‌کند.

وضعیت کارخانه LDW: به طور پیش فرض فعال 
شده است. 

حالت زنگ هشدار: لرزش.

با فعال شدن LDW، خطوط انمایشگر با شناسایی 
،LDW خطوط خط سفید می شوند. با فعال شدن

 
خط نمایشگر هنگام  خروج قرمز می‌شود.

نحوه استفاده
به  → ADAS→Driving Assistant بروید 

سیستم پشتیبانی خط )LSS( روی PAD برای فعال 
یا غیرفعال کردن این عملکرد و تنظیم حالت زنگ 

هشدارضربه بزنید.

حالت زنگ هشدار: صدا، لرزش یا هر دو.

صدا  با  نمایشگر   است،  فعال  که  هنگامی 
نمایش داده می‌شود.

با فعال شدن آن، خط  نمایشگر سمت حرکت قرمز 
می‌شود.

هنگامی که از کار می افتد، نمایشگر  نمایش  داده 
می‌شود ، یک یادآوری  به صدا در می آید و 

همچنین یک یادآوری پاپ آپ وجود دارد.

)LDP( جلوگیری از خروج از خط
LDP خطوط خط جلو را توسط دوربین نمای جلو بالای 
شیشه جلو شناسایی می‌کند. هنگامی که راننده به 
طور ناخودآگاه از خط خارج می‌شود، سیستم فرمان 
را کنترل می‌کند تا با محاسبه فاصله نسبی بین 
خودرو و خطوط خط و در نظر گرفتن محیط اطراف، 
جهت را تصحیح کند تا از خروج خودرو از خطوط 

خط جلوگیری کند.

https://autolibrary.ir
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LDP با سرعت 60 کیلومتر در ساعت تا 150 کیلومتر 
در ساعت کار می‌کند.

وضعیت کارخانه LDP: به طور پیش فرض غیرفعال 
شده است.

نحوه استفاده
 PAD 

Status Description
● HMA standby:

● HMA When the function is enabled
but not activated yet, the icon  is
displayed on the instrument cluster.

● HMA activated:
● After being enabled, HMA is activated

when the light switch is in Auto,
necessary lighting conditions are
met, and the vehicle speed is above
35km/h(22mph). At this time,  is
displayed on the cluster.

● HMA failure:
● When HMA fails,  is displayed on

the cluster.

How to Use
● To enable or disable HMA, go to 

→ ADAS → Driver Assistance from
the touchscreen. When the vehicle
is started, the system defaults to
previous settings.

● With the function enabled, when you
set the light switch to the auto lights
position, the light meets conditions
and vehicle speed exceeds 35km/
h(22mph), the system automatically
switches between low and high
beams based on the current driving
environment.

Precautions
● The HMA system is an auxiliary

light control function. While it is
recommended to use the system
at high vehicle speeds, the system
cannot completely replace the driver's
judgment. The driver must observe
road regulations and actively switch
between high and low beams

according to road condition changes at
all times.

● Beam switching is suppressed if the
vehicle is in a high dynamic state, for
example when ABS or ESC is activated.

● HMA is disabled when the ambient
light is too strong, or when the driver
turns on fog lights or turn signals, sets
the wipers to high speed, reverses the
vehicle, or turns the light switch to a
non-Auto position.

● Even when HMA is working, the driver
must respond to possible situations
where the HMA is triggered in error
or fails to work due to unavoidable
environmental factors and conditions.
Typical situations are:

● The driver's stick operation to switch
to the high beam is prioritised.

● The weather, such as fog, rain
or snow, is extremely terrible for
driving.

● There are traffic participants with
poor lighting (such as pedestrians
and bicycles), railways or waterways
nearby, or wild animals on the roads.

● There are highly reflective objects
around (e.g., traffic signs on
motorways, water reflection on the
road surface, etc.).

● The front windscreen is dirty, covered
in mist, or blocked by stickers or
decorations.

● In case there is a collision or the
sensor has been reassembled, it
is recommended to go to a BYD
authorised dealer or service provider
for sensor calibration so as to avoid
affecting system performance.

WARNING
● HMA serves as a driver assistance

function only, so the driver must
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  → ADAS → Driving به
این  کردن  غیرفعال  یا  فعال  برای   LDP کمک→ 

عملکرد بروید.

نماد   نمایشگر  ذر  باشد،  فعال   LDP وقتی 
نمایش  داده می‌شود و یک یادآوری به صدا در 

می آید.

با فعال شدن LDP، خط سمت حرکت در نمایشگر 
آبی می‌شود و    دو بار چشمک می زند.

از کار می افتد، نمایشگر نماد    هنگامی که 
داده می‌شود ، یک یادآوری به صدا در می آید و 

همچنین یک یادآوری پاپ آپ وجود دارد.

محدودیت های سیستم
دوربین نمای جلو گاهی اوقات خطوط خط تحت 
شرایط  می‌کند.  آزمایش  را  اطراف  محیط  تأثیر 
زیر ممکن است منجر به کاهش دقت در عملکرد 

سیستم شود:

دید در روزهای برفی، بارانی و مه آلود ضعیف است.

شیشه جلو کثیف و مه آلود است یا مانعی در 
جلوی دوربین نمای جلو وجود دارد.

تابش شدید ناشی از نور مستقیم خورشید، بازتاب 
آب در سطح جاده، وسایل نقلیه در خط مخالف 

و غیره.

تغییرات ناگهانی نور، مانند زمانی که وسیله نقلیه 
در حال ورود یا خروج از تونل است.

خطوط  جاده که توسط سایه درختان در جاده ها در 
زیر نور مستقیم خورشید در روزهای آفتابی پنهان 

شده است.

هشدارها
اگر راننده چراغ راهنما را روشن کند و مسیر را در 
داده شده  نشان  راهنما  های  چراغ  در  که  جهتی 

است تغییر دهد، LDA خاموش می‌شود.
اگر وسیله نقلیه توسط نیروی راننده از خطوط خط 

عبور کند، LDA ممکن است خاموش شود

اگر خط خیلی عریض یا خیلی باریک باشد، تعداد 
خطوط افزایش یا کاهش یابد، علامت گذاری خط 
به طور ناگهانی در رمپ ها یا خروجی ها تغییر کند، 
 LDA ،یا در موقعیت های تقاطع خطوط پیچیده

ممکن است گیج شود.

LDA ممکن است در دامنه ها کوه یا جاده های پر 
پیچ و خم گیج شود، زمانی که وسیله نقلیه خیلی 
یا  نقلیه جلویی حرکت می‌کند  به وسیله  نزدیک 

وسیله نقلیه جلویی خطوط خط را مسدود می‌کند.

LDA ممکن است زمانی گیج شود که وسیله نقلیه 
خیلی تکان می خورد، شتاب می گیرد یا سرعت 

خود را کاهش می دهد یا پیچش شدیدی دارد.

عملکرد صحیح سیستم ممکن است تحت تأثیر 
شکستگی شیشه جلو در نمای دوربین ، برچسب بر 
شیشه جلوی خودرو، افزودن پوشش های ناسازگار، 
پانل  روی  بر  نور  دهنده  بازتاب  اجسام  دادن  قرار 
داشبورد و هر جسم اضافی که با دید دوربین اختلال 

ایجاد می‌کند، باشد.

به دلایل ایمنی، عملکرد LDW را به تنهایی آزمایش 
توسط  نباید  جلو  دید  دوربین  دید  میدان  نکنید. 
اجسام مسدود شود یا با نور شدید تداخل داشته 
باشد. انسداد گذرا بینایی و اختلال نور روشن می 
تواند به طور موقت عملکرد را غیرفعال کند، که با 
طبیعی شدن میدان دید می تواند به خودی خود 
با  می‌شود  توصیه  نشد،  اینگونه  اگر  یابد.  بهبود 
نمایندگی یا ارائه دهنده خدمات مجاز BYD تماس 

بگیرید.
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غیرفعال کردن LSS در شرایط زیر توصیه می‌شود:

رانندگی به سبک اسپرت

شرایط آب و هوایی بد

در جاده های ناهموار
 

است  ممکن  خط  خطوط  که  هایی  موقعیت   .1
شناسایی نشوند عبارتند از:

خطوط خط نامشخص

خطوط خط ناقص

1. موقعیت هایی که ممکن است باعث تشخیص 
بد یا فعال شدن دیرهنگام دوربین نمای جلو شود 

عبارتند از:

دوربین نمای جلو خاموش می‌شود، شل نصب شده 
یا مسدود شده است.

وسیله نقلیه در آب و هوای شدید مانند باران، برف 
یا مه دود در حال حرکت است.

دوربین نمای جلو به طور کامل مسدود شده است.

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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LDA .1 فقط یک سیستم کمک راننده است. 
راننده مسئولیت کامل حفظ ایمنی رانندگی را بر 

عهده دارد.

LDA .2 ممکن است به دلیل عواملی مانند آب 
و هوای نامساعد و شرایط جاده از کار بیفتد.

3. استفاده از LDA بر اساس نیاز خود و شرایط 
جاده متغییر است.

 *)BSA( رادار نقطه کور
سیستم کمک نقطه کور )BSA( شامل تشخیص 
 ،)DOW( درب  باز شدن  )BSD(، هشدار  کور  نقطه 
هشدار برخورد عقب )RCW(، هشدار تقاطع عقب 
)RCTA( و ترمز متقاطع عقب )RCTB( است. محیط 
پشت خودرو را از طریق رادارهای نصب شده در دو 
طرف سپر عقب تشخیص می دهد تا رانندگی ایمن 

را برای  راننده فراهم کند.

*)BSD( تشخیص نقطه کور
1. نشانگر هشدار روی آینه مربوطه روشن می‌شود، 

زمانی که وسیله نقلیه در حال حرکت است

رادارهای  ساعت  در  کیلومتر  در سرعت 13تا146   
راننده  کور  نقطه  در  را  نقلیه مجاور  عقب وسیله 
تشخیص می دهند یا وسیله نقلیه ای را که به 
چراغ  اگر  می‌شود.  نزدیک  مجاور  خط  از  سرعت 
راهنما برای همان طرف در این لحظه روشن باشد، 
نشانگر زنگ هشدار روی آینه کناری چشمک می زند 

تا راننده را از تغییر مسیر خطرناک آگاه کند.

●The vehicle is running under extreme
weather, such as rain, snow, or smog.

●The multi-purpose camera is partially
or completely blocked.

●Situations that may result in detection
failure of mmWave radars or late
alarms include, but are not limited to:

●MmWave radar(s) come off, are
loosely installed, or are blocked.

●The vehicle is running under extreme
weather, such as rain, snow, or smog.

●The vehicle encounters certain metal
guardrails or similar road conditions.

●ELKA cannot be activated in special
driving modes like tow/snow/mud/
sand/terrain (if the vehicle is
eqquipped).

WARNING
●LDA serves as a driver assistance

function only, so the driver must
be fully responsible for driving
safety.

●Influence of weather, road
conditions, and other factors may
cause LDA to fail.

●Use ELKA based on your needs
along with traffic and road
conditions.

Blind Spot Assist System
The blind spot assist (BSA) system
includes blind spot detection (BSD),
rear cross traffic alert (RCTA) and rear
cross traffic brake (RCTB), rear collision
warning (RCW), door open warning
(DOW). It detects environment behind the
vehicle through radars installed on both
sides of the rear bumper so as to remind
the driver of safe driving.
Blind Spot Detection (BSD)

●The alarm indicator on the
corresponding external mirror lights
up, when the vehicle is traveling at
a speed within 15-150km/h (9-95mph)
and rear corner mmWave radars either
detect an adjacent vehicle in the
driver's blind spot, or a vehicle quickly
approaching from an adjacent lane. If
the turn signal for the same side is
turned on at this moment, the alarm
indicator on the side mirror flashes to
alert the driver of a risky lane change.

Rear Cross Traffic Alert (RCTA)*
●When the vehicle is reversing at a

speed no more than 15 km/h (9mph),
the RCTA system detects the vehicles
traveling in the blind spot at the
back through rear corner mmWave
radars. After judging that a vehicle
approaching from behind poses a risk
of collision, RCTA activates external
mirror alarm indicators to flash and
emits an audible alarm, so as to warn
the driver, reducing the possibility of
collision.

Rear cross traffic braking (RCTB)*
●When the vehicle is reversing at a

speed no more than 9 km/h (6mph),
the RCTA system detects the vehicles
traveling in the blind spot at the
back through rear corner mmWave
radars. If the system judges that a
target approaching from behind poses
a risk of collision, emergency braking is
performed automatically.

Function instructions

150

*)RCTA( هشدار ترافیک عقب
● هنگامی که وسیله نقلیه دردنده عقب  است، 
RCTA سایر وسایل نقلیه ای که در حال حرکت را در 
نقطه کور پشت خودرو توسط رادار موج میلی متری 
مورد  در  بررسی  از  پس  می‌کند.  شناسایی  عقب 
اینکه وسیله نقلیه ای که از پشت نزدیک می‌شود 
نشانگرهای   RCTA می‌کند،  ایجاد  را  برخورد  خطر 
و  می‌کند  فعال  زدن  برای چشمک  را  آینه  هشدار 
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یک زنگ هشدار صوتی منتشر می‌کند تا به راننده 
هشدار دهد و احتمال برخورد را کاهش دهد.

*)RCTB( ترمز ترافیکی عقب
● هنگامی که وسیله نقلیه در دنده عقب است، 
RCTA سایر وسایل نقلیه در حال حرکت را در نقطه 
کور پشت خودرو توسط رادار موج میلی متری عقب 
شناسایی می‌کند. اگر سیستم تشخیص دهد که 
شود  می   نزدیک  پشت  از  که  ای  نقلیه  وسیله 
خطر برخورد را ایجاد می‌کند، ترمز اضطراری به طور 

خودکار فعال میکند..

*)RCW( هشدار برخورد عقب
در سرعت خودرو بین 4-146 کیلومتر در ساعت، اگر 
با  برخورد  رادار mmWave عقب خطر  سنسورهای 
وسیله نقلیه ای را که خیلی سریع از پشت در خط 
فعلی نزدیک می‌شود، تشخیص دهند، چراغ هشدار 
خطر روشن می‌شود تا به راننده وسیله نقلیه ای که 

خطر برخورد احتمالی را دارد مطلع کند.

*)DOW( هشدار باز شدن درب
● DOW از طریق رادارهای mmWave نصب شده 
در گوشه های چپ و راست سپر عقب استفاده 
نقلیه ثابت است و  میشود. هنگامی که وسیله 
درها باز می شوند، سیستم نشانگرهای آینه های 

نزدیک  در صورت  تا  دارد  می  نگه  ثابت  را  جانبی 
شدن اجسام متحرک مانند دوچرخه یا اتومبیل از 
پشت در خط مجاور به راننده هشدار دهد. در همان 
زمان، پیام سریع در نمایشگر نمایش داده می‌شود. 
کند،  باز  را  در  می‌کند  سعی  راننده  که  هنگامی 
نشانگر هشدار روی آینه خارجی مربوطه چشمک می 

زند و یک زنگ صوتی نیز ساطع می‌شود.

نحوه استفاده
 BSD، RCTA، RCTB، برای فعال یا غیرفعال کردن

RCW و DOW، دکمه را فشار دهید یا بروید
 PAD → ایمنی فعال →

Status Description
● HMA standby:

● HMA When the function is enabled
but not activated yet, the icon  is
displayed on the instrument cluster.

● HMA activated:
● After being enabled, HMA is activated

when the light switch is in Auto,
necessary lighting conditions are
met, and the vehicle speed is above
35km/h(22mph). At this time,  is
displayed on the cluster.

● HMA failure:
● When HMA fails,  is displayed on

the cluster.

How to Use
● To enable or disable HMA, go to 

→ ADAS → Driver Assistance from
the touchscreen. When the vehicle
is started, the system defaults to
previous settings.

● With the function enabled, when you
set the light switch to the auto lights
position, the light meets conditions
and vehicle speed exceeds 35km/
h(22mph), the system automatically
switches between low and high
beams based on the current driving
environment.

Precautions
● The HMA system is an auxiliary

light control function. While it is
recommended to use the system
at high vehicle speeds, the system
cannot completely replace the driver's
judgment. The driver must observe
road regulations and actively switch
between high and low beams

according to road condition changes at
all times.

● Beam switching is suppressed if the
vehicle is in a high dynamic state, for
example when ABS or ESC is activated.

● HMA is disabled when the ambient
light is too strong, or when the driver
turns on fog lights or turn signals, sets
the wipers to high speed, reverses the
vehicle, or turns the light switch to a
non-Auto position.

● Even when HMA is working, the driver
must respond to possible situations
where the HMA is triggered in error
or fails to work due to unavoidable
environmental factors and conditions.
Typical situations are:

● The driver's stick operation to switch
to the high beam is prioritised.

● The weather, such as fog, rain
or snow, is extremely terrible for
driving.

● There are traffic participants with
poor lighting (such as pedestrians
and bicycles), railways or waterways
nearby, or wild animals on the roads.

● There are highly reflective objects
around (e.g., traffic signs on
motorways, water reflection on the
road surface, etc.).

● The front windscreen is dirty, covered
in mist, or blocked by stickers or
decorations.

● In case there is a collision or the
sensor has been reassembled, it
is recommended to go to a BYD
authorised dealer or service provider
for sensor calibration so as to avoid
affecting system performance.

WARNING
● HMA serves as a driver assistance

function only, so the driver must
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  → ADAS به

BSA از صفحه لمسی. سیستم به طور پیش فرض 
هنگام روشن شدن خودرو روی تنظیمات قبلی قرار  

می گیرد.

● RCTB may be activated in the following
senarios, whether or not it can be
activated depends on a variety of
factors such as the self vehicle, the
target vehicle and the environment, we
have not listed all the RCTB scenarios.

● When the system detects a pedeatrian
crossing laterally at the side and rear
when the vehicle is backing up at low
speed, the system determines in real
time whether there is a risk of collsion.
If there is a risk of collsion, the system
will apply emergency braking to avoid
or mitigate collision hazards.

● Limitations of the system: Due to the
fact that the activation of the system
is dependent on the environment, its
own state and the state of the target,
there is no guarantee that the system
can active the emergency brake every
time in this scenario.

Rear Collision Warning (RCW)*
● At vehicle speeds between 5-146km/

h(3-90mph), if rear corner mmWave
radar sensors detect a risk of collision
with a vehicle approaching too quickly
from behind on the current lane, the
hazard warning light turns on to warn
the driver in that vehicle against a
possible collision.

DOW*
● DOW is realised with rear corner

mmWave radars installed on both sides
of the rear bumper. When the vehicle

is stationary with doors unlocked,
the system keeps indicators on side
mirrors solid on to warn the driver if
moving objects, such as bicycles or
motorcars, approach from behind on
an adjacent lane. At the same time,
a prompt message is displayed on
the instrument cluster. If the driver
attempts to open the door at this time,
indicators on side mirrors begin to
flash and a chime sounds.

How to Use
Enable or disable BSD, RCTA, RCTB, RCW,
or DOW in  → ADAS → Active Safety
→ Blind Spot Assist.

When the blind spot assist system is
disabled, no relevant indicators are
displayed on the instrument cluster.
When the blind spot assist system is
standing by, if vehicle conditions, such
as speed or gear status, do not meet
the requirements of any function,  is
displayed on the instrument cluster and
blind spot assist will not be activated.
If the blind spot assist system
malfunctions,  is displayed on the
instrument cluster.
When the blind spot assist system is
active,  is displayed, meaning that
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غیرفعال  کور  نقطه  کمک  سیستم  که  هنگامی 
است، هیچ نشانگر مربوطه روی نمایشگر نمایش 

داده نمی‌شود.

هنگامی که سیستم کمک نقطه کور در حالت اماده 
به کار است، شرایط خودرو، مانند سرعت یا وضعیت 

دنده، مطابقت نداشته باشد.

 است.	

● RCTB may be activated in the following
senarios, whether or not it can be
activated depends on a variety of
factors such as the self vehicle, the
target vehicle and the environment, we
have not listed all the RCTB scenarios.

● When the system detects a pedeatrian
crossing laterally at the side and rear
when the vehicle is backing up at low
speed, the system determines in real
time whether there is a risk of collsion.
If there is a risk of collsion, the system
will apply emergency braking to avoid
or mitigate collision hazards.

● Limitations of the system: Due to the
fact that the activation of the system
is dependent on the environment, its
own state and the state of the target,
there is no guarantee that the system
can active the emergency brake every
time in this scenario.

Rear Collision Warning (RCW)*
● At vehicle speeds between 5-146km/

h(3-90mph), if rear corner mmWave
radar sensors detect a risk of collision
with a vehicle approaching too quickly
from behind on the current lane, the
hazard warning light turns on to warn
the driver in that vehicle against a
possible collision.

DOW*
● DOW is realised with rear corner

mmWave radars installed on both sides
of the rear bumper. When the vehicle

is stationary with doors unlocked,
the system keeps indicators on side
mirrors solid on to warn the driver if
moving objects, such as bicycles or
motorcars, approach from behind on
an adjacent lane. At the same time,
a prompt message is displayed on
the instrument cluster. If the driver
attempts to open the door at this time,
indicators on side mirrors begin to
flash and a chime sounds.

How to Use
Enable or disable BSD, RCTA, RCTB, RCW,
or DOW in  → ADAS → Active Safety
→ Blind Spot Assist.

When the blind spot assist system is
disabled, no relevant indicators are
displayed on the instrument cluster.
When the blind spot assist system is
standing by, if vehicle conditions, such
as speed or gear status, do not meet
the requirements of any function,  is
displayed on the instrument cluster and
blind spot assist will not be activated.
If the blind spot assist system
malfunctions,  is displayed on the
instrument cluster.
When the blind spot assist system is
active,  is displayed, meaning that
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این چراغ در نمایشگر روشن،  
 

نمایش داده شده در نمایشگر و کمک نقطه کور 
فعال نخواهد شد.

اگر سیستم کمک نقطه کور خراب شود، هنگامی 
که سیستم از کار می افتد، نشانگر روی نمایشگر 

 روشن می‌شود

● RCTB may be activated in the following
senarios, whether or not it can be
activated depends on a variety of
factors such as the self vehicle, the
target vehicle and the environment, we
have not listed all the RCTB scenarios.

● When the system detects a pedeatrian
crossing laterally at the side and rear
when the vehicle is backing up at low
speed, the system determines in real
time whether there is a risk of collsion.
If there is a risk of collsion, the system
will apply emergency braking to avoid
or mitigate collision hazards.

● Limitations of the system: Due to the
fact that the activation of the system
is dependent on the environment, its
own state and the state of the target,
there is no guarantee that the system
can active the emergency brake every
time in this scenario.

Rear Collision Warning (RCW)*
● At vehicle speeds between 5-146km/

h(3-90mph), if rear corner mmWave
radar sensors detect a risk of collision
with a vehicle approaching too quickly
from behind on the current lane, the
hazard warning light turns on to warn
the driver in that vehicle against a
possible collision.

DOW*
● DOW is realised with rear corner

mmWave radars installed on both sides
of the rear bumper. When the vehicle

is stationary with doors unlocked,
the system keeps indicators on side
mirrors solid on to warn the driver if
moving objects, such as bicycles or
motorcars, approach from behind on
an adjacent lane. At the same time,
a prompt message is displayed on
the instrument cluster. If the driver
attempts to open the door at this time,
indicators on side mirrors begin to
flash and a chime sounds.

How to Use
Enable or disable BSD, RCTA, RCTB, RCW,
or DOW in  → ADAS → Active Safety
→ Blind Spot Assist.

When the blind spot assist system is
disabled, no relevant indicators are
displayed on the instrument cluster.
When the blind spot assist system is
standing by, if vehicle conditions, such
as speed or gear status, do not meet
the requirements of any function,  is
displayed on the instrument cluster and
blind spot assist will not be activated.
If the blind spot assist system
malfunctions,  is displayed on the
instrument cluster.
When the blind spot assist system is
active,  is displayed, meaning that
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خدمات  دهنده  ارائه  یا   BYD مجاز  نمایندگی  با 
تماس بگیرید.

 ، که این 

● RCTB may be activated in the following
senarios, whether or not it can be
activated depends on a variety of
factors such as the self vehicle, the
target vehicle and the environment, we
have not listed all the RCTB scenarios.

● When the system detects a pedeatrian
crossing laterally at the side and rear
when the vehicle is backing up at low
speed, the system determines in real
time whether there is a risk of collsion.
If there is a risk of collsion, the system
will apply emergency braking to avoid
or mitigate collision hazards.

● Limitations of the system: Due to the
fact that the activation of the system
is dependent on the environment, its
own state and the state of the target,
there is no guarantee that the system
can active the emergency brake every
time in this scenario.

Rear Collision Warning (RCW)*
● At vehicle speeds between 5-146km/

h(3-90mph), if rear corner mmWave
radar sensors detect a risk of collision
with a vehicle approaching too quickly
from behind on the current lane, the
hazard warning light turns on to warn
the driver in that vehicle against a
possible collision.

DOW*
● DOW is realised with rear corner

mmWave radars installed on both sides
of the rear bumper. When the vehicle

is stationary with doors unlocked,
the system keeps indicators on side
mirrors solid on to warn the driver if
moving objects, such as bicycles or
motorcars, approach from behind on
an adjacent lane. At the same time,
a prompt message is displayed on
the instrument cluster. If the driver
attempts to open the door at this time,
indicators on side mirrors begin to
flash and a chime sounds.

How to Use
Enable or disable BSD, RCTA, RCTB, RCW,
or DOW in  → ADAS → Active Safety
→ Blind Spot Assist.

When the blind spot assist system is
disabled, no relevant indicators are
displayed on the instrument cluster.
When the blind spot assist system is
standing by, if vehicle conditions, such
as speed or gear status, do not meet
the requirements of any function,  is
displayed on the instrument cluster and
blind spot assist will not be activated.
If the blind spot assist system
malfunctions,  is displayed on the
instrument cluster.
When the blind spot assist system is
active,  is displayed, meaning that
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این چراغ به این معنی  است، 

عملکرد روشن شده است و می تواند در هر زمان از 
آن استفاده کرد.

هشدارها
کور  نقاط  بر  نظارت  در  راننده  به  تواند  می   BSD
کمک  راست  و  چپ  عقب  دید  های  آینه  توسط 
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کند، اما به عنوان جایگزینی برای مشاهده راننده 
در حین رانندگی عمل نمی‌کند. راننده باید با حفظ 
کنترل خودرو در همه زمان به درستی رانندگی کند 

و مسئولیت کامل خودرو را بر عهده داشته باشد.

هنگامی که وسیله نقلیه هدف از عقب با سرعت 
بالایی نزدیک می‌شود، BSD ممکن است عملکرد 

هشدار را ارائه ندهد.

راننده باید اطمینان حاصل کند که BSD می تواند به 
طور معمول کار کند، محیط رادارهای گوشه عقب را 
در شرایط خوبی نگه دارد و هر گونه مانع مانند خاک 

یا برف را به موقع پاک  کند.

● BSD زمانی هشدار می دهد که اهداف نامربوط 
در کناره های عقب یا پشت وسیله نقلیه به عنوان 

وسایل نقلیه هدف شناسایی شوند.

 محدودیت های سیستم
1. تحت برخی شرایط، کمک تشخیص برای سیستم 
دشوار خواهد  بود و ممکن است تشخیص تحت 
تأثیر قرار گیرد یا به تأخیر بیفتد. شرایط احتمالی 

عبارتند از:

1. وسیله نقلیه ای که از پشت نزدیک می‌شود در 
آخرین لحظه مسیر خود را تغییر می دهد.

2. وسایل نقلیه ای که از پشت می آیند در پیچ 

های تند، شیب ها خیلی دیر شناسایی می شوند.
ای دیگر  نظر توسط وسیله  نقلیه مورد  وسیله 

مسدود شده است.

3. وسیله نقلیه پشت سر با سرعتی بیش از 80 
کیلومتر در ساعت نسبت به وسیله نقلیه در حال 

حرکت است.

4. شعاع چرخش خیلی کم است، یا وسیله نقلیه 
منحنی  یک  از  خارج  و  داخل  به  حال حرکت  در 

است.
آب و هوای بد، مانند باران و برف.

می  نصب  شل   ، اند  شده  خراب  رادار)های(   .5
شوند یا مسدود می شوند.

6. وسیله نقلیه با نرده های محافظ فلزی خاص یا 
شرایط جاده مشابه مواجه می‌شود.

7. اهدافی که دیده نشوند شامل عابران پیاده و 
حیوانات ، اما محدود به آنها نیست.

یا  الکترومغناطیسی  تداخل  حاوی  محیط   .8
تأثیرات دیگر است.

تأثیر  تحت  است  ممکن  رادارها  کالیبراسیون   .2
 BSD لرزش یا برخورد قرار گیرد و در نتیجه عملکرد
 BYD به خطر بیفتد. در این موارد، با نمایندگی مجاز

یا ارائه دهنده خدمات تماس بگیرید.

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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● نقطه کور فقط به عنوان یک عملکرد کمک 
راننده  است، بنابراین راننده کاملا مسئول ایمنی 

است.

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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BSA ممکن است به دلیل عواملی مانند آب و 
هوای نامساعد و شرایط جاده  از کار بیفتد.

جاده  شرایط  و  خود  نیاز  اساس  بر   BSA از 
استفاده کنید.

*)AVAS( سیستم هشدار اکوستیک
وسیله  که  زمانی  که  است  معنی  این  به   AVAS
نقلیه با سرعت کم حرکت می‌کند، صدای هشدار 
ایجاد  نقلیه  به عابران پیاده در مجاورت  وسیله 

می‌شود.

در حین رانندگی رو به جلو:
هنگامی که سرعت خودرو بالاتر از 0 کیلومتر در 
تجاوز  در ساعت  از 20 کیلومتر  اما  باشد  ساعت 
نکند، صدای هشدار با افزایش سرعت افزایش می 

یابد.
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اگر سرعت خودرو بالاتر از 20 کیلومتر در ساعت 
نکند،  تجاوز  ساعت  در  کیلومتر   30 از  اما  باشد 

صدای هشدار با افزایش سرعت کاهش می یابد.

اگر سرعت خودرو بالاتر از 30 کیلومتر در ساعت 
متوقف  خودکار  طور  به  هشدار  صدای  باشد، 

می‌شود.

هنگامی که خودرو در حال حرکت به عقب است، 
یک صدای هشدار مداوم داده می‌شود.

 
کنترل توقف/شروع سیستم

کاربر می تواند شبیه ساز صدای موتور را با کشیدن 
به سمت  منوی  سرگرمی  بالای  در  نوار وضعیت 
باز شود.  میانبر  تا  کند  خاموش  یا  روشن  پایین 
به  است.  غیرفعال  فرض  پیش  طور  به  سیستم 

تنظیمات خودرو → اعلان و تغییر بدهید.

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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AVAS تنها زمانی می تواند خاموش شود که 
عابران پیاده به وسیله نقلیه نزدیک نشوند )به 
عنوان مثال، در یک ترافیک یا در بزرگراه(. هر 
زمان که عابران پیاده در اطراف وسیله نقلیه 

باشند، سیستم باید روشن شود.

اگر وسیله نقلیه با سرعت کم در حال حرکت 
به  تواند  نمی  باشد،  خاموش   AVAS و  باشد 
عابران پیاده در مورد نزدیک شدن وسیله نقلیه 
هشدار دهد و ایمنی خودرو را کاهش می دهد.

 AVAS اگر هنگام رانندگی با سرعت کم صدای
نسبتا  در مکانی  را  نمی  شود، خودرو  شنیده 
امن و ساکت متوقف کنید، پنجره را باز کنید، 
سپس با دنده R رانندگی کنید و بررسی کنید 
که آیا می توانید صدای صوتی را از جلوی خودرو 
بشنوید  یا خیر. اگر تایید شد که صدایی وجود 
ندارد،  برای رسیدگی به آن با نمایندگی مجاز 

BYD یا ارائه دهنده خدمات تماس بگیرید.

سیستم دید 360 درجه*
اگر سرعت خودرو بالاتر از 30 کیلومتر در ساعت 
متوقف  خودکار  طور  به  هشدار  صدای  باشد، 

می‌شود.

هنگامی که خودرو در حال حرکت به عقب است، 
یک صدای هشدار مداوم داده می‌شود .

هنگامی که خودرو روشن می‌شود،  راننده می تواند 
با فشار دادن دکمه پانوراما روی فرمان یا با ضربه 
زدن روی  منوی تصویر خودرو روی صفحه نمایش 
به نمای پانوراما دسترسی  پیدا کند. هنگامی که 
دنده R درگیر می‌شود، نمای پانوراما به طور خودکار 

نمایش داده می‌شود.
 

WARNING
vehicle approaching, decreasing
vehicle safety.

● If the AVAS prompt sound cannot
be heard when driving at a low
speed, stop the vehicle in a
relatively safe and quiet place,
open a window, then drive in
R gear and check whether you
can hear an audible prompt from
the front of the vehicle. If it is
confirmed that there is no sound,
contact a BYD authorised dealer
or service provider to deal with it.

Panoramic View System*
When the vehicle is powered up, the
driver can access the panoramic view by
pressing the panorama button on the
steering wheel, or by tapping the vehicle
image button on the display. When the
R gear is engaged, the panoramic view is
displayed automatically.

● Landscape mode:
● Tap the front, rear, right or left area

of the vehicle icon on the left side to
display a single view of the front, rear,
right or left view of the vehicle in the
right image area. In the single front
and rear views, double-tap the image
section to switch to a 180° perspective
displayed in full screen. Tap the radar
icon in the panoramic view to turn on

the radar display, and tap it again to
turn off the radar display. When the
radar display is enabled, a warning is
displayed as the vehicle is approaching
an obstacle.

● Portrait mode:
● Tap any two of the front, rear,

right, and left areas of the vehicle
icon in the lower left section.
Views of the two selected areas are
displayed in the upper and lower right
image section. Tap the vehicle image
switching button in the lower left
corner to switch between transparent
and nontransparent vehicle images.
After the vehicle starts, the image
before last power-off is displayed
on the transparent panoramic view
screen. Foreign bodies shown may be
inconsistent with the actual ones in
the underbody and surrounding blind
areas. The underbody image update
will begin only after the vehicle has
started to run and will be complete
when the vehicle has been driven
beyond its length.

● Switching to transparent chassis: tap
the icon ①or tap the vehicle body in
the left top view image to turn on/off
transparent chassis view.

● Radar sensor alarm: tap the icon②to
activate/deactivate the radar sensor
alarm for parking.
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WARNING
operation reduces the harm to
the child(ren) in the vehicle, they
cannot completely prevent harms.

● When a reminder is provided,
check whether any child has been

WARNING
locked inside the vehicle promptly
to avoid further harms.

Icons and pop-ups

Vehicle Status Light Pop-up window Meaning

Deactivating Child Presence
Detection

Child Presence Detection
(CPD) System fault

Acoustic Vehicle Alerting
System (AVAS)*
AVAS means that a warning sound is
made to pedestrians in the vicinity of the
vehicle when the vehicle is traveling at a
low speed.

● When driving forward:
● The broadcast volume increases

with vehicle speed in the
range of 0km/h<V≤20km/h
(0mph<V≤12mph).

● The broadcast volume decreases
with vehicle speed in the
range of 20km/h<V≤30km/h
(12mph<V≤19mph).

● If the vehicle speed is above 30 km/h
(19mph), the warning sound stops
automatically.

● The vehicle makes a continuous and
balanced prompt sound when moving
in reverse.

How to Use
The system is enabled by factory default.

WARNING
● If the vehicle is running at low

speed with AVAS turned off, it is
unable to alert pedestrians to the
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حالت افقی:

نمایشگر  چپ  یا  راست  عقب،  جلو،  قسمت  روی 
خودرو در سمت چپ ضربه بزنید تا نمای جلو، عقب، 
راست یا چپ خودرو در قسمت تصویر سمت راست 
نمایش داده شود. در نمای تکی جلو یا عقب، دو بار 
روی ناحیه تصویر ضربه بزنید تا به زاویه دید 180 
درجه در تمام صفحه بروید. روی نماد رادار در نمای 
پانوراما ضربه بزنید تا نمایشگر رادار روشن شود و 
دوباره روی آن ضربه بزنید تا نمایشگر رادار خاموش 
شود. پس از روشن شدن نمایشگر رادار، مانیتور 
هنگام نزدیک شدن خودرو به مانع، هشدار مانع را 

نمایش می دهد.

در صفحه تصویر عمودی:
روی هر دو ناحیه )جلو، عقب، چپ و راست( ناحیه 
پایین سمت چپ ضربه بزنید تا نماهای تکی جهت 
انتخاب شده در نواحی پایین تصویر بالا و راست 
نمایش داده شود. روی دکمه تعویض نقشه خودرو 
روی دکمه پایین سمت چپ برای تغییر نمای بین 
وسیله نقلیه شفاف و وسیله نقلیه واقعی. پس از 
روشن شدن خودرو، تصویر قبل از آخرین خاموش 
شدن در نمای پانوراما نامرئی نمایش داده می‌شود. 
در این زمان، اجسام زیر خودرو در نقاط کور اطراف 
باشد.  ناسازگار  واقعی  وضعیت  با  است  ممکن 
تصویر زیر بدنه  تنها پس از حرکت خودرو در زمان 
واقعی به روز می  شود که برای به روز رسانی کامل 

باید فراتر از طول آن رانده شود.
تغییر به شاسی شفاف: روی نماد )1( ضربه بزنید یا 
روی بدنه خودرو در تصویر نمای بالا سمت چپ ضربه 

بزنید تا نمای شفاف شاسی روشن/خاموش شود.
هشدار سنسور رادار: روی نماد )2( ضربه بزنید تا 
هشدار سنسور رادار برای پارک فعال/غیرفعال شود.

 

1. نمای سه بعدی: روی نماد )3( ضربه بزنید تا نمای 
پانوراما سه بعدی روشن شود، که ممکن است با 
کشیدن تصویر یا با ضربه زدن روی یک نماد نمای 

خاص در زوایای دید مختلف نشان داده شود.

2. هنگامی که دنده عقب درگیر می‌شود، سیستم 
نمای پانوراما را نمایش می دهد. نمای عقب نمایش 
خط  حاوی  راست  سمت  قسمت  در  شده  داده 

راهنمای معکوس خودرو است.

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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پانوراما  نمای  تواند  می  پانوراما  دید  سیستم 
خودرو  زیر  تصویر  دادن  نشان  برای  را  شفافی 
به  کمک  برای  فقط  عملکرد  این  کند.  فراهم 
مشاهده ناحیه زیر وسیله نقلیه در حین پارک 

/ رانندگی است. 

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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هنگامی که وسیله نقلیه با سرعت کم حرکت 
می‌کند، عملکرد دید پانوراما شفاف تحت تأثیر 
نوسانات سرعت یا توقف های متعدد قرار می 
گیرد، بنابراین عدم انطباق وجود خواهد داشت.
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● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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باز  زاویه  با  هایی  دوربین  از  سیستم  این 
صفحه  روی  اشیا  بنابراین  می‌کند،  استفاده 
نمایش ممکن است در مقایسه با جسم واقعی 

تا حدودی تغییر شکل یافته به نظر برسد.

سیستم دید پانوراما فقط برای کمک به پارک 
استفاده می‌شود. پارک کردن یا رانندگی خودرو 
تنها با تکیه بر این سیستم ایمن نیست، زیرا 
دارد.  وجود  خودرو  پشت  و  جلو  در  کور  نقاط 
محیط اطراف خودرو باید به روش های دیگری 
در طول فرآیند پارکینگ / رانندگی رعایت شود تا 

از تصادف جلوگیری شود.

خود  جای  در  جانبی  های  آینه  که  هنگامی 
کشیده نباشند، از سیستم دید پانوراما استفاده 
نکنید. و هنگامی که از سیستم نمای پانوراما 
می‌شود،  استفاده  رانندگی   / پارکینگ  برای 
خودرو  درهای  تمام  که  کنید  حاصل  اطمینان 

بسته هستند.

فاصله تا یک شی نمایش داده شده در صفحه 
نمای پانوراما ممکن است با فاصله ای که به 
باشد،  متفاوت  می‌شود  درک  ذهنی  صورت 
نقلیه  وسیله  به  که جسم  زمانی  به خصوص 
نزدیکتر باشد. فاصله را به روش های مختلف 

ارزیابی کنید.

دوربین ها در بالای جلوپنجره جلو، آینه های 
اند. مطمئن  پلاک عقب نصب شده  و  جانبی 

شوید که دوربین ها بدون مانع هستند.

از تأثیر بر عملکرد دوربین ها،  برای جلوگیری 
هنگام شستشوی بدنه خودرو با آب فشار قوی، 
از شستشوی مستقیم این دوربین ها خودداری 
روی  از  موقع  به  را  غبار  و  گرد  یا  آب  کنید. 

دوربین پاک کنید.
 

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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1. برای جلوگیری از آسیب یا نقص از دوربین ها 
در برابر هرگونه ضربه محافظت کنید.

2. پس از روشن شدن خودرو، اگر دکمه استارت 
که  حالی  در  یا  دهید  فشار  را  پانوراما  نمای 
سیستم اطلاعات سرگرمی به طور کامل فعال  
نشده است، به دنده عقب بروید، خروجی روی 
صفحه نمای پانوراما به تأخیر می افتد یا صفحه 
نمایش چشمک می زند. این یک بخش طبیعی 

از فرآیند روشن کردن دوربین است.

3. پس از روشن شدن خودرو، تصویر قبل از 
پانوراما  نمای  رابط  در  شدن  خاموش  آخرین 
نمایش داده می‌شود. در این زمان، مواد خارجی 
زیر خودرو و در نقاط کور اطراف ممکن است با 
وضعیت واقعی ناسازگار باشد. تصویر زیر بدنه  
تنها پس از حرکت خودرو در زمان واقعی به روز 
می  شود که برای به روز رسانی کامل باید فراتر 

از طول آن رانده شود.

4. هنگامی که هر دوربینی آسیب ببیند، نمای 
مربوطه روی صفحه سیاه می‌شود.
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سیستم کمک پارکینگ*
 PAS ،هنگامی که وسیله نقلیه در حال پارک است
از سنسورهای رادار برای شناسایی موانع استفاده 
تا  فرستد  می  آلارم  بلندگوها  طریق  از  و  می‌کند 
به راننده در مورد فاصله بین وسیله نقلیه و موانع 

هشدار دهد.

در  عقب  به  رو  حرکت  به  کمک  برای  راهی   PAS
خودرو است. راننده باید هنگام دنده عقب محیط 

اطراف را مشاهده کند.
 

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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1. هنگامی که وسیله نقلیه با سرعت بیش از 
 D 10 کیلومتر در ساعت حرکت می‌کند یا دنده
درگیر است و بیش از 10 ثانیه حرکت ادامه پیدا 

می‌کند، سیستم کمک پارک از کار می افتد.

2. هیچ برچسبی را در محدوده کاری سنسورها 
قرار ندهید.

3. هیچ سنسوری را با آب یا بخار تمیز نکنید، 
زیرا انجام این کار ممکن است سنسور را خراب 

کند.
	

سنسور ها
هنگامی که سنسور مانعی را تشخیص می دهد، 
تصویر مربوطه روی صفحه اطلاعات سرگرمی*، مانع 

و فاصله بین خودرو و مانع نمایش داده می‌شود.
این سیستم می تواند فاصله بین وسیله نقلیه و 
مانع را اندازه گیری کند و اطلاعات را از طریق صفحه 
لمسی اطلاعات سرگرمی و بلندگو در هنگام پارک 
به  از سیستم حتما  استفاده  منتقل کند. هنگام 

محیط اطراف توجه کنید.

)1( سنسور گوشه سمت راست جلو*

)2( سنسور گوشه سمت چپ جلو*

)3( سنسور گوشه عقب سمت چپ

)4( سنسورهای مرکزی عقب چپ و راست

)5( سنسور گوشه سمت راست عقب

 

WARNING
and surrounding blind areas.
The underbody image update
will begin only after the vehicle
has started to run and will be
complete when the vehicle has
been driven beyond its length.

● When any camera is damaged, the
corresponding view will be black
on the screen.

Parking Assist System*
● When the vehicle is being parked,

PAS uses radar sensors to detect
obstacles and sends alarms through
loudspeakers to alert the driver about
the distance between the vehicle and
obstacles.

● The parking assist system helps
with reversing. Pay attention to the
environment behind and around the
vehicle during reversing.

WARNING
● The parking assist system ceases

to operate when the vehicle is
moving at over 10 km/h (6mph)
or the D gear is engaged and kept
over 10s.

● Do not place any articles within
the sensors' working range.

● To prevent sensor malfunction, do
not wash the sensor area with
water or steam.

Parking radar switch
● To activate or deactivate the parking

assist system (PAS), go to  → ADAS
→ Parking Assist → Parking Radar from
the touchscreen.

● When the ignition is switched on and
EPB is released, the parking assist
system is enabled automatically.

● When enabled, the system raises
an alarm if obstacles are found
surrounding the vehicle; when
disabled, it does not.

Sensor Type
● When the sensor detects an obstacle,

an image is displayed on the
infotainment touchscreen* according
to the location of the obstacle and its
distance from the vehicle.

● When the driver conducts parallel
parking or reverse parking, the
sensor measures the distance between
the vehicle and the obstacle
and communicates this information
through the infotainment touchscreen
and the speaker. Be aware of the
surroundings when using this system.

① Front right corner sensor *
② Front left corner sensor *
③ Rear left corner sensor
④ Rear left and right centre sensors
⑤ Rear right corner sensor

Distance Display Alarm
When the sensor detects an obstacle,
the location of the obstacle and its
approximate distance from the vehicle
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سنسور هشدار فاصله
هنگامی که سنسور مانعی را تشخیص می دهد، 
صفحه چند رسانه ای جهت مانع و فاصله تقریبی 
بین خودرو و مانع را نشان می دهد و بلندگو بوق 

میزند.
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are displayed on the infotainment
touchscreen, and the speaker beeps.

Working example of centre sensors

Approximate Distance Touchscreen Display
Example Alarm Sound

about (700-1200mm)
About 28-47 in Slow

about (300-700mm)
About 12-28 in Fast

about (0-300 mm)
About 0-12 in Continuous

Working example of corner sensors

Approximate Distance Touchscreen Display
Example Alarm Sound

about (300-600mm)
About 12-24 in Fast

about (0-300 mm)
About 0-12 in Continuous

Working Sensors and Detection Range
All sensors are activated upon reversing.
The illustration shows the sensors'
detection range. Sensors have a range
limitation, so drivers must check the
surroundings before slowly reversing the
vehicle.
① About 1200mm(47in)
① About 600mm(24in) Error message

Failure of the reversing radar system is
indicated by a message on the instrument
cluster and a beep.
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  صدای زنگ هشدار         نمایش نمونه ها روی صفحه لمسی             فاصله تقریبی )mm(نمونه های کار سنسور های مرکزی

سرعت آهسته

سرعت بالا

ثابت

سرعت بالا

سرعت متوسط

)mm( صدای زنگ هشدار         نمایش نمونه ها روی صفحه لمسی             فاصله تقریبی  

نمونه کاری سنسورهای گوشه ای

بین 700 تا 1,200

بین 300 تا 700

بین 0 تا 300

بین 300 تا 600

بین 0 تا 300
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عملکرد سنسورها و محدوده تشخیص آنها
همه سنسورها هنگام دنده عقب کار می کنند.

محدوده تشخیص سنسور در شکل نشان داده شده 
را  اطراف خودرو  از دنده عقب، محیط  است. قبل 

بررسی کنید و سپس به آرامی حرکت کنید.

)1( حدود 1200 میلی متر

)2( حدود 600 میلی متر

are displayed on the infotainment
touchscreen, and the speaker beeps.

Working example of centre sensors

Approximate Distance Touchscreen Display
Example Alarm Sound

about (700-1200mm)
About 28-47 in Slow

about (300-700mm)
About 12-28 in Fast

about (0-300 mm)
About 0-12 in Continuous

Working example of corner sensors

Approximate Distance Touchscreen Display
Example Alarm Sound

about (300-600mm)
About 12-24 in Fast

about (0-300 mm)
About 0-12 in Continuous

Working Sensors and Detection Range
All sensors are activated upon reversing.
The illustration shows the sensors'
detection range. Sensors have a range
limitation, so drivers must check the
surroundings before slowly reversing the
vehicle.
① About 1200mm(47in)
① About 600mm(24in) Error message

Failure of the reversing radar system is
indicated by a message on the instrument
cluster and a beep.
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اطلاعات خطا
خرابی سیستم رادار با پیامی روی نمایشگر و بوق 

نشان داده می‌شود.

REMINDER
● The parking assist system is

only for assistance, and is not a
substitute for personal judgment.
Be sure to operate the vehicle
based on your observations.

● Sensors will not work properly
if accessories or other objects
are placed within their detection
range.

● In some cases, the system cannot
operate properly and will fail
to detect certain objects as
the vehicle approaches them.
Therefore, be sure to observe
the vehicle's surroundings at all
times. Do not rely solely upon the
system.

Sensor detection information
● Certain vehicle conditions and

surroundings may affect the sensors'
ability to accurately detect obstacles.
Detection accuracy may be affected if:

● There is dirt, water or fog on the
sensor.

● There is snow or frost on the sensor.
● The sensor is masked in any way.
● The vehicle leans significantly to one

side or is overloaded.
● The vehicle is moving on particularly

bumpy roads, slopes, gravel or grass.

● The sensor has been repainted.
● The vicinity is noisy due to honking

of vehicles, motorcycle engines,
air brakes of large vehicles, or
other noises that produce ultrasonic
waves.

● There's another vehicle with parking
assist system nearby.

● The vehicle is fitted with a tow eye.
● The bumper or the sensor was hit

hard.
● The vehicle is approaching a high or

zigzag kerb.
● The vehicle is driving in the sun or in

the cold.
● The vehicle is fitted with non-

original, lower suspension.
● Except as described above, sensors

may not be able to correctly determine
the actual distance due to the shape of
the object.

● The shape and material of obstacles
may prevent sensors from detecting
them, especially the following:

● Electric wires, fences, and ropes
● Cotton, snow, and other materials

that absorb radio waves
● Any object with sharp edges and

corners
● Low obstacles
● High obstacles facing outwards

towards the vehicle
● Any object under the bumper
● Any object close to the vehicle
● Persons near the vehicle (depending

on the type of clothing)
● If an image is displayed on the

infotainment touchscreen* or there is a
beep, it may be that the sensor detects
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REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

1. سیستم کمک پارکینگ فقط برای کمک به 
برای منطق شخصی  و جایگزینی  راننده است 
اساس  بر  را  نقلیه  وسیله  حتما  نیست. 

مشاهدات خود پارک کنید.

2. اگر لوازم جانبی یا اشیاء دیگر در محدوده 
تشخیص آنها قرار گیرند، سنسورها به درستی 

کار نمی کنند.

3. در برخی موارد، سیستم نمی تواند به درستی 
کار کند و با نزدیک شدن وسیله نقلیه به اجسام 
خاص آنها را تشخیص نمی دهد. بنابراین، حتما 
همیشه محیط اطراف خودرو را مشاهده کنید. 

فقط به سیستم تکیه نکنید.

سنسور های تشخیص
برخی از شرایط خودرو و محیط اطراف ممکن است 
بر عملکرد سنسور برای تشخیص دقیق موانع تأثیر 
بگذارد. دقت تشخیص ممکن است تحت تأثیر قرار 

گیرد اگر:

کثیفی، آب انباشته شده یا مه روی سنسور وجود 
دارد.

روی سنسور برف وجود دارد یا یخ زده است.

سنسور به هر نحوی پوشانده شده است.

● وسیله نقلیه تصادف کند یا بیش از حد بارگیری 
 شده است.

1.  وسیله نقلیه در جاده های پر دست انداز، شیب، 
یا چمن حرکت می‌کند.

سنسور رنگ آمیزی شده است.

2. در مجاورت خودرو صدای بوق ، موتورسیکلت، 
صدای جیغ ترمز وسایل نقلیه بزرگ یا بسیار پر سر 

و صدا باشد.

3. وسیله نقلیه دیگری مجهز به سیستم کمک 
پارکینگ در نزدیکی وجود دارد.

4. وسیله نقلیه در حال بکسل است.
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5. سپر یا سنسور به شدت اسیب دیده است .

6. وسیله نقلیه در حال نزدیک شدن به یک حاشیه 
مرتفع یا زیگزاگ است.

7. وسیله نقلیه در آفتاب داغ یا هوای بسیار سرد 
است.

یا  نیست  اصلی  شده  نصب  تعلیق  سیستم   .8
پایین تر از حد استاندارد است.

2. علاوه بر موارد فوق، سنسور ممکن است به دلیل 
شکل خاص آنها نتواند فاصله واقعی برخی اجسام را 

به درستی تعیین کند.

از تشخیص  3. شکل و جنس مانع ممکن است 
سنسور جلوگیری  کند. به موانع زیر توجه ویژه ای 

داشته باشید:

سیم های برق، نرده ها، طناب ها و غیره

را  رادیویی  امواج  که  موادی  و سایر  برف  پنبه،   .1
جذب می کنند.

O .2 با لبه ها و گوشه های تیز.
موانع کوچک.

 

جسم بیش از حد نزدیک خودرو.

افرادی که در مجاورت وسیله نقلیه هستند )بسته 
به نوع لباس(.

داده  نمایش   * لمسی  صفحه  روی  تصویری  اگر 
است  ممکن  کند،  جیر  جیر  بلندگو  اگر  یا  شود* 
به دلیل تشخیص مانع یا تداخل خارجی در حسگر 
توسط سنسور باشد . اگر این مشکل ادامه داشت، 
توصیه می‌شود آن را در نمایندگی یا ارائه دهنده 

خدمات مجاز BYD سرویس کنید.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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● برای جلوگیری از خرابی سنسور،  از شستشو با 
فشار آب یا بخار در  ناحیه سنسور دقت کنید.

نظارت بر فشار باد تایر

TPMS یک سیستم کمکی است که فشار لاستیک 
را در هر زمان کنترل می‌کند، ایمنی رانندگی و راحتی 
خودرو را بهبود می بخشد و سایش سریع لاستیک 
ها و افزایش مصرف انرژی خودرو ناشی از فشار کم 

لاستیک را کاهش می دهد.

فرمان  روی  دکمه  دادن  فشار  با  تواند  می  کاربر 

 داشته باشد، با 

Tyre Pressure Monitoring
● The direct tyre pressure monitoring

system is an auxiliary system that
monitors tyre pressure in real time to
improve vehicle safety and comfort
and reduce tyre wear and energy
consumption due to insufficient tyre
pressure.

● The user can access the instrument
cluster menu by pressing the 
button on the steering wheel, navigate
to the driving information bar by
pressing the  and  buttons, and
then select the tyre pressure display
interface using the roller on the button.

System Function
1. Power-on alarm
The tyre is already in a low pressure state
when the vehicle is powered off. When
the vehicle is powered on again, a low
pressure alarm is given immediately to
prompt the user to inflate the tyre before
driving.
2. Low tyre pressure alarm

● When the pressure of any one of
the four tyres is lower than 85% of
the standard tyre pressure and the
system is running, the tyre pressure
fault indicator lights up and the tyre
pressure value turns yellow. It is
advisable to stop the vehicle and check
the corresponding tyres for slow leaks
and to inflate them to a reasonable
pressure.

● When the tyre pressure is greater than
90% of the standard value, the low
pressure alarm is canceled.

3. Fast air leakage alarm
When one or more tyres leak at a rate
above or equal to 30 Pa/min and the
system is running, the tyre pressure fault

indicator keeps flashing and the tyre
pressure value becomes red. If the vehicle
has started to give an air leak alarm,
please stop the vehicle in time to check
the faulty tyres.
4. Fault alarm
If there is a fault when the system
is running, the tyre pressure fault
indicator flashes and then keeps on,
and the instrument cluster displays
"Abnormal Signal". Check the tyre
pressure monitoring module, and for
any surrounding electromagnetic source
nearby.
5. Real-time tyre pressure display
Tire Pressure Monitor System (TPMS)can
display the information on each tyre
pressure in real time when it is running.
Precautions

● The running time of the tyre pressure
monitoring module is related to the
daily travel distance and other factors.

● The monitoring module regularly
transmits tyre pressure and other
information to the display. Therefore,
if the tyre pressure drops suddenly
or there is a flat tyre, the monitoring
module will not transmit data to
the display until the next monitoring.
In this case, the vehicle may be
out of control. If a damaged tyre
is accompanied by the monitoring
module damage and thus no message
can be sent, or if it is suspected that
a tyre has been damaged, stop driving
immediately, instead of waiting for the
display to send an alarm signal.

● Incorrectly installed monitoring
module affects the air tightness of
the tyre. It is recommended that
the installation and replacement of
the pressure monitoring module be
carried out by professional technicians
of a BYD authorised dealer or
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به منوی نمایشگر دسترسی 
فشار دادن دکمه های و به اطلاعات رانندگی بروید 
   و سپس رابط نمایش فشار باد لاستیک 
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را با استفاده از غلتک روی دکمه انتخاب کند.

عملکرد سیستم
هشدار روشن بودن

لاستیک در حالت فشار کم هنگام خاموش شدن 
روشن  دوباره  خودرو  که  هنگامی  است.  خودرو 
تایر  باد  کم  فشار  یک هشدار  بلافاصله  می‌شود، 
نمایش داده می‌شود تا کاربر را وادار به باد زدن به 

لاستیک قبل  از رانندگی کند.

هشدار فشار کم تایر

هنگامی که فشار هر یک از چهار لاستیک کمتر از 
80 درصد فشار استاندارد لاستیک باشد و سیستم 
در حال کار باشد، نشانگر خطای فشار باد تایر روشن 
می‌شود و مقدار فشار باد تایر زرد می‌شود. توصیه 
های  لاستیک  و  کرده  متوقف  را  خودرو  می‌شود 
مربوطه را از نظر نشتی بررسی کرده و آنها را تا فشار 

معقول باد کنید.

هنگامی که فشار باد لاستیک بیشتر  از 95 درصد 
مقدار استاندارد باشد، هشدار فشار کم لغو می‌شود.
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هشدار نشت سریع هوا

هنگامی که یک یا چند لاستیک به سرعت نشت 
می کنند و سیستم در حال کار است، نشانگر خطای 
فشار باد تایر همچنان چشمک می زند و مقدار فشار 
باد لاستیک قرمز می‌شود. اگر وسیله نقلیه شروع 
به دادن هشدار نشت هوا کرده است، لطفا خودرو 
را به موقع متوقف کنید تا لاستیک های معیوب 

را بررسی کنید.

عملکرد هشدار سیگنال غیر طبیعی

اگر هنگام کار سیستم خطایی وجود داشته باشد، 
زند  باد لاستیک چشمک می  فشار  نشانگر عیب 
"سیگنال  نمایشگر  و  ماند  می  روشن  سپس  و 
غیرعادی" را نمایش می دهد. لطفا بررسی کنید که 
آیا ماژول نظارت بر فشار باد تایر مربوطه طبیعی 
است یا خیر و آیا برای مدت طولانی در محدوده یک 

میدان الکتریکی بزرگ قرار دارد یا خیر.

نمایش فشار تایر در زمان واقعی

اطلاعات  تواند  می   )TPMS( تایر  فشار  سیستم 
مربوط به فشار هر لاستیک را در زمان واقعی هنگام 

کار نمایش دهد.

هشدارها

رانندگی  به مسافت  تایر  باد  فشار  زمان سرویس 
 روزانه و سایر عوامل مرتبط مربوط می‌شود.

ماژول مانیتورینگ فشار باد تایر به طور منظم فشار 
باد لاستیک و سایر اطلاعات را به صفحه نمایش 
منتقل می‌کند. بنابراین، اگر فشار باد لاستیک به 
پنچر شود،  یا لاستیک  یابد  ناگهانی کاهش  طور 
ماژول مانیتورینگ فقط می تواند  داده ها را به 
نمایشگر منتقل  کند. بنابراین، ممکن است باعث 
شود خودرو از کنترل خارج شود. اگر رینگ همراه 
پیامی  توان  نمی  سیستم  ببیند  اسیب  سنسور 

 ارسال کند. 
نصب نادرست سنسور نظارت بر فشار باد لاستیک 
توصیه  گذارد.  می  تأثیر  ها  لاستیک  نشتی  بر 
می‌شود ماژول مانیتورینگ طبق دستورالعمل نصب 
 BYD توسط تکنسین های حرفه ای نمایندگی مجاز

یا ارائه دهنده  خدمات انجام  شود.

یا  شوند  می  جا  جابه  ها  لاستیک  که  هنگامی 
تعویض  لاستیک  باد  فشار  بر  نظارت  سنسور 
می‌شود، کل سیستم نظارت بر فشار باد لاستیک 
باید دوباره کالیبره شود، توصیه می‌شود توسط یک 
یا   BYD از یک فروشنده مجاز تکنسین حرفه ای 
ارائه دهنده خدمات انجام شود؛ در غیر این صورت، 

این سیستم ممکن است از کار بیفتد.

از آنجایی که فشار لاستیک و دمای آن در مناطق 
مختلف متفاوت است، لاستیک ها را با توجه به 
مقادیر نمایش داده شده در نمایشگر پر یا خالی 

کنید.

عملکرد  و  است  سیم  بی  انتقال  دارای   TPMS
دریافت آن ممکن است در محیط هایی با تداخل 

خراب شود.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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صورت  به  باید  خودرو  رانندگی،  از  قبل  بار  هر 
ایستا روشن شود تا بررسی شود که آیا فشار 
باد لاستیک درست است یا خیر. در غیر این 

صورت، با وسیله نقلیه رانندگی نکنید. 
اگر فشار در حین رانندگی غیرطبیعی بود، فورا 
چراغ  اگر  کنید.  بررسی  را  لاستیک  باد  فشار 
هشدار فشار کم روشن شد، از پیچ های شدید 
یا ترمز اضطراری خودداری کنید و سرعت خودرو 
را کاهش دهید، آن را به حاشیه بکشید و در 
اسرع وقت متوقف شوید. رانندگی با فشار کم 
لاستیک می تواند باعث آسیب دائمی لاستیک 
ها شود و احتمال فرسایش لاستیک را افزایش 
دهد. آسیب جدی لاستیک می تواند منجر به 
تصادفات شود و در نتیجه صدمات جدی ایجاد 

کند.
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سیستم مانیتورینگ مستقیم بر 
فشار باد تایر*

فشار  که  است  کمکی  سیستم  یک   TPMS  .1
لاستیک را در زمان کنترل می‌کند، ایمنی رانندگی 
و راحتی خودرو را بهبود می بخشد و سایش سریع 
لاستیک ها و افزایش مصرف انرژی خودرو ناشی از 

فشار کم باد لاستیک را کاهش می دهد.

2. کاربر می تواند روی فرمان به منوی نمایشگر برود 
  

Tyre Pressure Monitoring
● The direct tyre pressure monitoring

system is an auxiliary system that
monitors tyre pressure in real time to
improve vehicle safety and comfort
and reduce tyre wear and energy
consumption due to insufficient tyre
pressure.

● The user can access the instrument
cluster menu by pressing the 
button on the steering wheel, navigate
to the driving information bar by
pressing the  and  buttons, and
then select the tyre pressure display
interface using the roller on the button.

System Function
1. Power-on alarm
The tyre is already in a low pressure state
when the vehicle is powered off. When
the vehicle is powered on again, a low
pressure alarm is given immediately to
prompt the user to inflate the tyre before
driving.
2. Low tyre pressure alarm

● When the pressure of any one of
the four tyres is lower than 85% of
the standard tyre pressure and the
system is running, the tyre pressure
fault indicator lights up and the tyre
pressure value turns yellow. It is
advisable to stop the vehicle and check
the corresponding tyres for slow leaks
and to inflate them to a reasonable
pressure.

● When the tyre pressure is greater than
90% of the standard value, the low
pressure alarm is canceled.

3. Fast air leakage alarm
When one or more tyres leak at a rate
above or equal to 30 Pa/min and the
system is running, the tyre pressure fault

indicator keeps flashing and the tyre
pressure value becomes red. If the vehicle
has started to give an air leak alarm,
please stop the vehicle in time to check
the faulty tyres.
4. Fault alarm
If there is a fault when the system
is running, the tyre pressure fault
indicator flashes and then keeps on,
and the instrument cluster displays
"Abnormal Signal". Check the tyre
pressure monitoring module, and for
any surrounding electromagnetic source
nearby.
5. Real-time tyre pressure display
Tire Pressure Monitor System (TPMS)can
display the information on each tyre
pressure in real time when it is running.
Precautions

● The running time of the tyre pressure
monitoring module is related to the
daily travel distance and other factors.

● The monitoring module regularly
transmits tyre pressure and other
information to the display. Therefore,
if the tyre pressure drops suddenly
or there is a flat tyre, the monitoring
module will not transmit data to
the display until the next monitoring.
In this case, the vehicle may be
out of control. If a damaged tyre
is accompanied by the monitoring
module damage and thus no message
can be sent, or if it is suspected that
a tyre has been damaged, stop driving
immediately, instead of waiting for the
display to send an alarm signal.

● Incorrectly installed monitoring
module affects the air tightness of
the tyre. It is recommended that
the installation and replacement of
the pressure monitoring module be
carried out by professional technicians
of a BYD authorised dealer or
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، به نوار اطلاعات رانندگی بروید 
و رابط نمایش فشار باد تایر توسط غلتک را انتخاب 

. کنید  

هشدار فشار باد تایر

هنگامی که فشار هر یک از چهار لاستیک کمتر از 
80 درصد فشار استاندارد لاستیک باشد و سیستم 
در حال کار باشد، نشانگر خطای فشار باد تایر روشن 
می‌شود و مقدار فشار باد تایر زرد می‌شود. توصیه 
های  لاستیک  و  کرده  متوقف  را  خودرو  می‌شود 
مربوطه را از نظر نشتی بررسی کرده و آنها را تا فشار 

معقول باد کنید.

هنگامی که دمای هر یک از چهار لاستیک به مدت 
3 دقیقه متوالی بالاتر از 85 درجه سانتیگراد باشد، 
سیستم فشار باد تایر هشدار دمای بالا را می دهد و 
نشانگر دمای لاستیک مربوطه زرد می‌شود. توصیه 
می‌شود خودرو را متوقف کنید و فقط پس از خنک 

شدن دمای لاستیک به رانندگی ادامه دهید.

هنگامی که یک یا چند لاستیک به سرعت نشتی 
می کنند و سیستم در حال کار است، نشانگر خطای 
فشار باد تایر چشمک می زند و مقدار فشار باد تایر 
نمایش داده شده قرمز می‌شود. لطفا خودرو را به 
موقع متوقف کنید و لاستیک ها را تعویض کنید 
یا با نمایندگی مجاز BYD یا ارائه دهنده خدمات 

تماس بگیرید.

هنگامی که سیستم در حال کار است، در صورت 
باد لاستیک  بروز خطا، چراغ هشدار خطای فشار 
پس از چشمک زدن روشن می‌شود و پیام "سیگنال 
باد  فشار  بر  نظارت  سیستم  "لطفا  یا  غیرعادی" 
لاستیک را بررسی کنید" در نمایشگر نمایش داده 
می‌شود. در این صورت، لطفا بررسی کنید که آیا 
طبیعی  مربوطه  تایر  باد  فشار  بر  نظارت  سنسور 
است یا خیر و آیا برای مدت طولانی در محدوده 
اگر  خیر.  یا  دارد  قرار  بزرگ  الکتریکی  میدان  یک 
زنگ هشدار برای مدت طولانی ادامه داشت، لطفا با 
نمایندگی مجاز BYD یا ارائه دهنده خدمات تماس 

بگیرید.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.

14

● زمان تعویض سنسور فشار باد تایر به مسافت 
مربوط  مرتبط  عوامل  سایر  و  روزانه  رانندگی 

می‌شود.
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طور  به  تایر  باد  فشار  مانیتورینگ  سنسور   .1
را  اطلاعات  سایر  و  لاستیک  باد  فشار  منظم 
به صفحه نمایش منتقل می‌کند. بنابراین، اگر 
فشار باد لاستیک به طور ناگهانی کاهش یابد 
یا لاستیک پنچر شود، سنسور با تاخیرمی تواند 
کند.بنابراین،  منتقل  نمایشگر   به  را  ها  داده 
ممکن است باعث شود وسیله از کنترل خارج 
آسیب  سنسورهمزمان  و  لاستیک  اگر  شود. 
ببیند نمی توان پیامی ارسال کرد، یا اگر مشکوک 
به آسیب دیدن لاستیک است، به جای اینکه 
منتظر بمانید تا صفحه نمایش سیگنال هشدار 

ارسال کند، فورا رانندگی را متوقف کنید.

باد  فشار  بر  نظارت  نادرست سنسور  نصب   .2
تأثیر  ها  لاستیک  هوای  نشتی  بر  لاستیک 
می گذارد. توصیه می‌شود ماژول مانیتورینگ 
طبق دستورالعمل نصب توسط تکنسین های 
حرفه ای از نمایندگی مجاز BYD یا ارائه دهنده 

خدمات شود.

3. از آنجایی که فشار لاستیک با دمای منطقه 
به  توجه  با  را  ای متفاوت است، لاستیک ها 
مقادیر نمایش داده شده در نمایشگر و مقدار 

فشار استاندارد لاستیک پر یا خالی کنید.

الکتریکی  جانبی  لوازم  به  مجهز  خودرو  اگر   .1
است،  نشده  تایید   BYD توسط  که  است 
سیستم نظارت بر فشار باد لاستیک سیستم 

ممکن است مختل شود.	
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باید  فشار  سیستم  سنسور  تعویض  زمان  در 
کالیبره مجدد شود. لطفا وسیله نقلیه را برای 
دهنده  ارائه  یا  نمایندگی  به  مجدد  کالیبره 

خدمات مجاز BYD ببرید.

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

1. سیستم نظارت بر فشار باد تایر برای لاستیک 
از  کنیم  می  توصیه  است.   BYD اصلی  های 
در  کنید.  استفاده   BYD اصلی  های  لاستیک 
غیر این صورت، خطر هشدار خطای سیستم یا 

عملکرد غیرعادی  وجود دارد.

نقلیه روشن می‌شود،  2. هنگامی که وسیله 
سیستم یک تست عملکرد انجام می دهد. در 
این زمان، نشانگرها برای مدت کوتاهی روشن 

می شوند.

فشار پایین تایر

لاستیک  حلقه  چند  یا  یک  فشارباد  که  هنگامی 
کم می‌شود، سیستم نظارت بر فشار باد لاستیک 
هشداری را ارسال می‌کند، نشانگر   روی نمایشگر 
به لاستیک تحت  نشانگر مربوط  روشن می‌شود، 
فشار زرد می‌شود و زنگ هشدار یک بار هشدار می 

دهد.

در این حالت راننده باید بلافاصله وسیله نقلیه را در 
مکانی امن پارک کند و سپس تمام لاستیک ها و 
فشار باد لاستیک ها را بررسی کند. در هنگام پارک 
به ایمنی توجه کنید و از عملیات فرمان/ترمز تند 
خودداری کنید. TPMS باید پس از پاک شدن فشار 

لاستیک تنظیم مجدد شود.

سیستم نظارت بر فشار غیرمستقیم تایر 
*)iTPMS(

TPMS فقط می تواند نظارت کند که آیا لاستیک 
خیر.  یا  است  فشار  تحت  خودرو  حرکت  هنگام 
هنگامی که فشار باد لاستیک یک یا چند لاستیک 
غیرطبیعی است، نشانگر    روی نمایشگر روشن  

می‌شود و یک پیام متنی نمایش داده می‌شود.
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● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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1. فشار مختلف لاستیک یا فشار بیش از حد 
کم لاستیک ممکن است منجر به خرابی ناگهانی 
لاستیک، ترکیدن لاستیک و خارج شدن خودرو 

از کنترل شود.

2. فشار بیش از حد کم لاستیک باعث افزایش 
دمای لاستیک می‌شود و لاستیک را به سرعت  
گرم می‌کند و باعث می‌شود لاستیک از بین 

برود و منفجر شود.

3. تحت شرایط خاص )به عنوان مثال سبک 
پر  جاده  یا  زمستانی  شرایط  اسپرت،  رانندگی 
دست انداز(، نمایش کنترل فشار باد لاستیک 

ممکن است به تأخیر بیفتد.

ناسازگار  اج  با  هایی  لاستیک  از  استفاده   .4
ممکن است منجر به تصادف و آسیب لاستیک 
شود. راننده مسئول اطمینان از باد تمام لاستیک 
ها با فشار صحیح است. بنابراین قبل از رانندگی 
حتما تمام لاستیک ها را با فشار هوای مناسب 
پر کنید. مقدار فشار باد تایر مشخص شده روی 
 TPMS .برچسب فشار باد تایر ذکر شده است
تنها زمانی می تواند کار کند که تمام فشارهای 

لاستیک حالت سرد صحیح باشد.

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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TPMS .1 می تواند تایر را با فشار بیش از حد 
کم شناسایی کند. هنگامی که سیستم هشدار 
فشار را برای یک لاستیک ارسال می‌کند، راننده 

باید لاستیک را بررسی کند.

TPMS ممکن است در موارد زیر زنگ هشدار دهد:

فشار باد لاستیک به صورت دستی تغییر می‌کند.

فشار یک یا چند لاستیک بیش از حد کم است.

لاستیک از نظر ساختاری آسیب دیده است.     

چرخ ها جا به جا می‌شود.

TPMS پس از تعویض لاستیک یا اصلاح فشار باد 
لاستیک کالیبره نشده است.

خودرو سنگین است.

بار روی یک محور زیاد است.

زنجیر چرخ نصب شده است.

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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● هنگامی که وسیله نقلیه در جاده های خاکی، 
جاده های شنی، جاده های کوهستانی، جاده 
ورزشی حرکت  در حالت  یا  برفی  و  های یخی 
خاموش  کوتاهی  مدت  برای   TPMS می‌کند، 
می‌شود. اگر با وسیله نقلیه برای مدت طولانی 
 TPMS در این شرایط رانندگی شود، زمان هشدار

طولانی می‌شود.

خطای سیستم

 TPMS هنگامی که سیگنال استفاده شده توسط
قابل دریافت نیست، نشانگر   روی نمایشگر به 
مدت 60 ثانیه چشمک می زند و سپس روشن می 
ماند، یک پیام متنی با عنوان "لطفا TPMS را بررسی 
کنید" نمایش داده می‌شود و یک بار هشدار می 

دهد.

اگر وسیله نقلیه فشار باد لاستیک را از دست بدهد
راننده باید بلافاصله وسیله نقلیه را برای عیب یابی 
به نمایندگی یا ارائه دهنده خدمات مجاز BYD ببرید.
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REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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از کار بیفتد، TPMS نیز   ESC 1. هنگامی که
ممکن است عملکرد خود را از دست بدهد.

از نصب  2. خرابی سیستم ممکن است پس 
زنجیر لاستیک رخ دهد.

فشار باد لاستیک باید پس از عملیات زیر تنظیم 
مجدد شود:

تنظیم  لاستیک  چند  یا  یک  لاستیک  باد  فشار 
می‌شود.

لاستیک/چرخ تعویض یا جابه جا می‌شود.

چرخ برای بالانس  تنظیم می‌شود.

دمای محیط  از 40  درجه سانتیگراد بیشتر رفته  
است.

تنظیم مجدد سیستم

سیستم فشار باد لاستیک را می توان با ضربه زدن 
روی "سلامت خودرو - تعمیر و نگهداری" در صفحه 

لمسی تنظیم کرد.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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1. گرد و غبار روی نمایشگر را با پارچه نخی نرم یا 
حوله پاک کنید.

2. آب یا مایع دیگری را به نمایشگر نپاشید.

سیستم های ایمنی رانندگی
برای ایمنی بهتر در رانندگی، سیستم های ایمنی 
رانندگی به طور خودکار بر اساس شرایط رانندگی کار 
می کنند . با این حال، مهم است که به یاد داشته 
باشید که این سیستم ها فقط کمکی هستند و 
نباید در حین رانندگی بیش از حد به آنها اعتماد کرد.

سیستم ترمز برقی هوشمند*

ترمز  برقی هوشمند  یک سیستم  ترمز  سیستم 
که  است  پیشرفته  شده  جدا  هیدرولیک  الکترو 
ABS/ شامل بوستر ، پمپ الکترونیکی و عملکرد

ESC است. این سیستم بر اساس نیاز ترمز راننده، 
در صورت نیاز کمک برای ترمز را فراهم می‌کند. 

ای  پیشرفته  کنترل  عملکردهای  دارای  همچنین 
 ،)EBD( توزیع نیروی ترمز الکترونیکی ،ABS مانند

دینامیکی  کنترل   ،)TCS( کنترل کشش  سیستم 
خودرو )VDC(، توقف راحت )CST( و سیستم ترمز 
احیا کننده )CRBS( است که ثبات خودرو، راحتی 

و قابلیت بازیابی انرژی ترمز را افزایش می دهد.

)VDC( کنترل دینامیک خودرو

هنگامی که خودرو در حین حرکت به طور ناگهانی 
می چرخد و منحرف می‌شود، سیستم VDC قصد 
زاویه فرمان و  مانند  بر اساس اطلاعاتی  را  راننده 
سرعت خودرو بررسی می‌کند و به طور مداوم با 
شرایط واقعی مقایسه می‌شود. اگر وسیله نقلیه 
با  را  منحرف شود، VDC وضعیت  عادی  حالت  از 

استفاده از آن اصلاح می‌کند.

)TCS( سیستم کنترل کشش

از لغزش چرخ های  با کاهش قدرت موتور   TCS
محرک در حین شتاب گیری جلوگیری می‌کند. 

اعمال  را  ترمز  نیروهای  لزوم  در صورت  همچنین 
می‌کند تا از چرخش هرز چرخ های محرک جلوگیری 
کند. این باعث می‌شود خودرو در شرایط نامساعد 
رانندگی به راحتی، شتاب گیری و از سطح لغزنده 

عبور کند.
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● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.

57

02INSTRUMENT CLUSTER

TCS ممکن است در شرایط زیر به طور موثر 
کار نکند :

لغزنده  نقلیه در جاده ای  هنگامی که وسیله 
حرکت می‌کند، TCS ممکن است نتواند خودرو 

را کنترل کند.
در شرایطی و جاده هایی که ممکن است وسیله 
رانندگی  بدهد،  دست  از  را  خود  ثبات  نقلیه 

نکنید.

)HHC(کنترل و نگهدارنده در شیب

پس از آزاد شدن پدال ترمز، HHC فشار ترمز را به 
مدت یک ثانیه حفظ می‌کند تا از حرکت به عقب 

جلوگیری کند.

)HBA( کمک ترمز هیدرولیک

 HBA ،وقتی پدال ترمز را به سرعت فشار می دهید
شرایط  در  نقلیه  وسیله  که  دهد  می  تشخیص 
اضطراری است. به سرعت فشار ترمز را به حداکثر 
می رساند تا ABS بتواند سریعتر مداخله کند و 

فاصله ترمز را به طور موثر کوتاه کند.

*)CDP( پارکینگ کاهش سرعت کنترل کننده

دکمه P را فشار دهید تا CDP فعال شود. خودرو 
خودرو  تا  می‌کند  ترمز  ارام  سرعت  کاهش  برای 

متوقف شود.
 

 CDP تا  کنید  رها  را   "P" دکمه  توقف.  از  پس 
غیرفعال شود.

*)HDC( کنترل سرعت در سراشیبی

اصل کار: کنترل سرعت سراشیبی)HDC( ، یکی از 
ویژگی در سیستم ESC ، برای بهبود راحتی خودرو 
غیرفعال  یا  سازی  فعال  برای  است.  شده  طراحی 
 ADAS → )به   )سیستم چند رسانه ای HDC کردن
بروید. عملکرد اصلی آن کمک به رانندگی آهسته 
در سراشیبی از طریق ترمز هوشمند است وبه شما 
امکان می دهد با خیال راحت و آسان در سراشیبی 

حرکت کنید

HDC را فعال کنید:

هنگامی که سرعت خودرو کمتر از 38 کیلومتر در 
ساعت است، HDC را فعال کنید و نشانگر حالت 

روی نمایشگر روشن می‌شود.

:HDC کنترل سرعت

HDC زمانی کار می‌کند که سرعت خودرو بین 11 
کیلومتر در ساعت تا38 کیلومتر در ساعت باشد. در 
این حالت، پدال گاز یا پدال ترمز را فشار دهید/رها 
 HDC کنید تا سرعت تنظیم شود. نشانگر وضعیت

چشمک می زند تا نشان دهد HDC کار می‌کند.

HDC را غیرفعال کنید:

اندیکاتور روی  HDC زمانی که غیر فعال می‌شود 
نمایشگر بلافاصله خاموش می‌شود.

 65 حدود  از  سرعت  که  زمانی  همچنین   HDC
کیلومتر در ساعت فراتر می رود، به طور خودکار 

متوقف می‌شود.

:HDC نقص در

های  سراشیبی  مانند  خاص،  شرایط  برخی  در   ●
طولانی، عملکرد HDC ممکن است به دلیل دمای 
با  نباشد.  دسترس  در  موقت  طور  به  ترمز  بالای 
عملکرد،  بازگرداندن  برای  کنید.  رانندگی  احتیاط 
خودرو را متوقف کنید تا زمانی که لنت ترمز خنک 

شود.

ESC دستورالعمل های عملیات

ESC کار می‌کند
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اگر هرز گردی در هر یک از چرخ های محرک خودرو 
وجود داشته باشد، ، نشانگر ESC چشمک می زند تا 

نشان دهد که سیستم ESC کار می‌کند.

ESC غیرفعال کردن

اگر وسیله نقلیه در برف یا گل گیر کند، ESC ممکن 
است توان خروجی موتور به چرخ ها را کاهش دهد. 
حالت برف را فعال کنید تا از آن شرایط بتوانید خارج 

شوید.

ESC خاموش کردن

 ESC در حالی که سیستم ESC OFF اگر سوئیچ
به  سیستم  شود،  داده  فشار  است  کار  حال  در 
جای اجرای فوری دستور "خاموش کردن"  ، کنترل 
مداخله فعال را تکمیل می‌کند. ESC تنها پس از 

اتمام کنترل م غیرفعال می‌شود.

 ESC OFF اگر دکمه ،ESC پس از خاموش شدن
دوباره فشار داده شود یا سرعت خودرو از آستانه 
80 کیلومتر در ساعت فراتر رود، برخی از عملکردهای 
منظور  به  شوند.  می  فعال  آن  شده  غیرفعال 
جلوگیری از خاموش شدن ناگهانی ESC، ESC تنها 
زمانی می تواند دوباره فعال شود که سیستم در 

حالت مداخله دینامیکی خودرو نباشد.

ESC OFF عملکرد نادرست

اگر سوئیچ ESC OFF بیش از 10 ثانیه فشار داده و 
نگه داشته شود، ESC به اشتباه می افتد. در این 
صورت، تمام عملکردهای داخلی ESC به کار خود 

ادامه می دهند.
 

راه اندازی مجدد ESC پس از خاموش شدن خودرو 
انجام میگیرد.

هنگامی که سیستم ESC خاموش شد، راه اندازی 
مجدد خودرو به طور خودکار سیستم ESC را مجددا 

راه اندازی می‌کند.

شروع ESC به سرعت خودرو مرتبط است.

با خاموش شدن ESC، خودرو می تواند با سرعت 
بیش از 80 کیلومتر در ساعت بسیار ناپایدار شود، 
بنابراین ESC در این حالت به طور خودکار شروع 

به کار می‌کند.

ESC فعال شد:

 چشمک می زند، حتما 

● After ESC is turned off, some of its
deactivated functions will be enabled
if either the ESC OFF button is pressed
again or the vehicle speed exceeds
the threshold of 80 km/h. In order
to prevent ESC from being turned off
suddenly, ESC can be activated again
only when it is not in a vehicle dynamic
intervention state.

● ESC OFF switch mis-operation
● ESC is considered to be mis-operated

if the ESC OFF switch is pressed and
held for more than 10 seconds. In
that case, all internal ESC functions
continue to work.

● Restarting ESC after the vehicle is
powered off

● When the ESC system has been
turned off, restarting the vehicle will
automatically restart ESC system.

● The start of ESC is linked with the
vehicle speed.

● With ESC turned off, the vehicle
can become highly unstable at a
speed beyond 80 km/h, so ESC starts
automatically in this case.

● When ESC system is activated
● If the ESC fault indicator  flashes,

be sure to drive carefully, because
careless driving may cause an
accident. Exercise additional caution
when the indicator is flashing.

● When ESC system is disabled
● Be careful when ESC is disabled,

and drive at speeds suitable for road
conditions. The ESC system ensures
vehicle stability and its driving force.
Never turn it off unless necessary.

● Replacing Tyres
● Make sure all tyres are of the same

size, brand, tread pattern, and total

load. In addition, be sure to inflate
tyres to the recommended pressure.

● Neither ABS nor ESC will work
properly if the vehicle is fitted with
different tyres.

● For details on tyre or wheel
replacement, it is recommended to
contact a BYD authorised dealer or
service provider.

● Tyre and suspension handling
● The use of any defective tyre or

modified suspension affects the
driving safety system and may cause
the system to fail.

Anti-lock Braking System (ABS)
● The hydraulic system ofAntilock

Braking System (ABS)to drive the brake
has two independent circuits. Each
circuit passes through the vehicle
diagonally (the front left wheel brake
is connected with the rear right wheel
brake, etc.) and acts. If one circuit fails,
two wheels can still be braked. If one
circuit fails, two wheels can still be
braked.

● ABS helps maintain the steering
control by preventing the wheels
from locking or skidding when brake
is engaged suddenly or on slippery
roads.

● When the front tyres skid, there is
no steering control, which means
that the vehicle still moves forward
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  ESC اگر نشانگر خطای
با احتیاط رانندگی کنید، زیرا رانندگی بی احتیاطی 
ممکن است باعث تصادف شود. هنگامی که نشانگر 
چشمک می زند باید احتیاط بیشتری رانندگی کنید.

هنگامی که ESC غیرفعال است:

سیستم ESC ثبات خودرو را تضمین می‌کند.هرگز 
آن را خاموش نکنید مگر اینکه لازم باشد.

تعویض لاستیک:

اطمینان حاصل کنید که همه لاستیک ها از اندازه، 
برند، آج یکسان برخوردارهستند. علاوه بر این، حتما 

لاستیک ها را تا فشار توصیه شده باد کنید.
اگر خودرو دارای لاستیک های مختلف باشد، نه 

ABS و نه ESC به درستی کار نمی کنند.
برای جزئیات بیشتر در مورد تعویض لاستیک یا 
چرخ، توصیه می‌شود با نمایندگی مجاز BYD یا ارائه 

دهنده خدمات تماس بگیرید.

دست کاری در  تایر و سیستم تعلیق

استفاده از تایر معیوب یا سیستم تعلیق دستکاری 
شده بر سیستم ایمنی رانندگی تأثیر می گذارد و 

ممکن است باعث از کار افتادن سیستم شود.
 

*)ABS( سیستم ترمز ضد قفل
سیستم هیدرولیک ترمز ضد قفل )ABS( برای به 
حرکت درآوردن ترمز دارای دو مدار مستقل است. 
عبور می‌کند  از خودرو  مورب  به صورت  مدار  هر 
)ترمز چرخ چپ جلو با ترمز چرخ راست عقب و غیره 

https://autolibrary.ir

https://autolibrary.ir



145 راهنمای استفاده مشتری

متصل می‌شود( عمل می‌کند. اگر یک مدار از کار 
بیفتد، دو چرخ همچنان می توانند ترمز کنند. اگر 
یک مدار از کار بیفتد، دو چرخ همچنان می توانند 

ترمز داشته باشند.
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if either the ESC OFF button is pressed
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the threshold of 80 km/h. In order
to prevent ESC from being turned off
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if the ESC OFF switch is pressed and
held for more than 10 seconds. In
that case, all internal ESC functions
continue to work.
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● When ESC system is disabled
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load. In addition, be sure to inflate
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has two independent circuits. Each
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is connected with the rear right wheel
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roads.

● When the front tyres skid, there is
no steering control, which means
that the vehicle still moves forward
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به   ABS لغزنده،  جاده  در  ناگهانی  ترمز  در صورت 
جلوگیری از قفل شدن یا لیز خوردن چرخ ها کمک 

می کند تا بتوانید کنترل فرمان را حفظ کنید.
خورند،  می  سر  جلو  های  لاستیک  که  هنگامی 
کنترل فرمان وجود ندارد، به این معنی که خودرو 
با وجود چرخاندن فرمان همچنان به جلو حرکت می 
کند. ABS برای جلوگیری از قفل شدن چرخ ترمز 
ضربان دار سریع طوری که بسیار سریعتر از واکنش 
به حفظ کنترل  و  اعمال می کند،  را  انسان است 

فرمان کمک می کند.
پدال ترمز را به صورت ضربان دار فشار ندهید؛ در 
از کار بیفتد.  غیر این صورت، ABS ممکن است 
خطر،  از  جلوگیری  برای  فرمان  چرخاندن  هنگام 

همیشه فشار قوی و پایدار روی پدال ترمز  را حفظ 
کنید تا ABS کار کند.

هنگامی که ABS فعال می‌شود، ممکن است سر و 
 ABS صدا شنیده شود . این به این دلیل است که

به سرعت ترمز را می تپد که طبیعی است.
 

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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ABS تحت شرایط زیر نمی تواند به طور موثر 
کار کند:

لاستیک های مورد استفاده سطح چسبندگی 
خوبی ندارند )به عنوان مثال، لاستیک های بیش 

از حد فرسوده در جاده های پوشیده از برف(.
وسیله نقلیه هنگام رانندگی با سرعت بالا در 

جاده های لغزنده.
طراحی  خودرو  ترمز  فاصله  کاهش  برای   ABS
نشده است. همیشه در موارد زیر فاصله ایمن از 

وسیله نقلیه جلویی را حفظ کنید:
رانندگی در جاده های گل آلود، شنی یا برفی؛

رانندگی در جاده های ناهموار یا با چاله های متعدد؛
جاده های پر دست انداز.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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اضطراری،  مواقع  در  ترمز  از  استفاده  هنگام 
فرمان باید صاف باشد. یک چرخش تند در حین 
رانندگی می تواند باعث شود وسیله نقلیه به 

یک  سمت منحرف شود یا از جاده خارج شود.
هنگام حرکت روی سطوح نرم یا ناهموار )مانند 
شن یا برف(، وسیله نقلیه با ABS ممکن است 
به فاصله ترمز بیشتری نسبت به وسیله نقلیه 
بدون ABS نیاز داشته باشد. در چنین مواردی 
سرعت خودرو را کاهش دهید و فاصله بیشتری 

را با سایر وسایل نقلیه حفظ کنید.

توصیه  کنید.  پارک  امن  مکانی  در  را  خودرو 
می‌شود با نمایندگی مجاز BYD یا ارائه دهنده 

خدمات تماس بگیرید.
 ABS شود،  اعمال  ترمز  اگر  حالت،  این  در   .2
کار نمی کند و وسیله نقلیه به شدت ناپایدار 

می‌شود.
ABS .3 نمی تواند زمان و مسافت مورد نیاز برای 
ترمز خودرو را کاهش دهد . این سیستم فقط به 
شما کمک می کند تا هنگام ترمز فرمان را کنترل 
کنید. لطفا همیشه فاصله ایمن با سایر وسایل 

نقلیه را حفظ کنید.
ABS .4 نمی تواند از سرخوردگی ناشی از تغییر 

جهت ناگهانی، جلوگیری کند.
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سایر توابع اصلی
آینه دید عقب داخلی

سیستم ضد باز تاب *

آینه دید عقب مجهز به یک برد الکترونیکی است.

عملکرد ضد تابش، که به طور خودکار رنگ لنز آینه 
را با توجه به محیط اطراف تنظیم می کند تا تداخل 
را  راننده  دید  میدان  در  کننده عقب  خیره  تابش 

کاهش دهد.
 

Other Main
Functions
Interior Rearview Mirror
Automatic Anti-Glare*
The automatic anti-glare interior rearview
mirror is equipped with electronic
anti-glare function, which automatically
adjusts the lens colour of the mirror
according to the surroundings to reduce
the interference of rear glare on the
driver's field of vision.

WARNING
● Do not hang heavy objects from

the interior rearview mirror, or
shake or drag it with force.

● When manually adjusting the
interior rearview mirror, do not
forcibly adjust the stuck mirror to
avoid the mirror falling off.

● Do not adjust the interior rearview
mirror while driving, as this may
obstruct the control of the vehicle,
resulting in personal injury or
death from accidents.

Manual Anti-Glare*
The rearview mirror can be adjusted
to two positions suitable for driving in

the daytime and at night. The nighttime
position reduces glare from vehicles to
the rear.

● For daytime driving - adjust the control
lever to position ①, where the image
on the rearview mirror is the clearest.

● For nighttime driving - adjust the
control lever to position ②. Remember
that rear view image clarity decreases
when glare is reduced.

Adjusting the Rearview Mirror Manually
Move the interior rearview mirror up or
down, left or right to a suitable position.

Power Side Mirrors
Use the associated switches to adjust the
side mirrors to see the sides of the vehicle
using.

● Selection switches - used to select
the external rearview mirror to be
adjusted.
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● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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اجسام سنگین را به آینه داخلی آویزان نکنید یا 
آن را به زور تکان ندهید یا نکشید.

هنگامی که آینه دید عقب گیر می کند، آن را 
با دست به زور تنظیم نکنید، زیرا ممکن است 

باعث شکستن آن شود.

آینه دید عقب را در حین رانندگی تنظیم نکنید، 
دادن کنترل  از دست  باعث  زیرا ممکن است 

خودرو، تصادفات و تلفات سرنشینان شود.

حالت ضد تابش دستی *

آینه دید عقب را می توان به دو موقعیت مناسب 
برای رانندگی در روز و شب تنظیم کرد. موقعیت 
را  عقب  در  نقلیه  وسایل  تابش  در شب  رانندگی 

کاهش می دهد.

روی  را  کنترل  اهرم   - روز  طول  در  رانندگی  برای 
موقعیت )1( تنظیم کنید، جایی که تصویر روی آینه 

واضح ترین است.
برای رانندگی در شب - اهرم کنترل را در موقعیت 
)2( تنظیم کنید. به یاد داشته باشید که با کاهش 

تابش، وضوح تصویر نمای عقب کاهش می یابد.

Other Main
Functions
Interior Rearview Mirror
Automatic Anti-Glare*
The automatic anti-glare interior rearview
mirror is equipped with electronic
anti-glare function, which automatically
adjusts the lens colour of the mirror
according to the surroundings to reduce
the interference of rear glare on the
driver's field of vision.

WARNING
● Do not hang heavy objects from

the interior rearview mirror, or
shake or drag it with force.

● When manually adjusting the
interior rearview mirror, do not
forcibly adjust the stuck mirror to
avoid the mirror falling off.

● Do not adjust the interior rearview
mirror while driving, as this may
obstruct the control of the vehicle,
resulting in personal injury or
death from accidents.

Manual Anti-Glare*
The rearview mirror can be adjusted
to two positions suitable for driving in

the daytime and at night. The nighttime
position reduces glare from vehicles to
the rear.

● For daytime driving - adjust the control
lever to position ①, where the image
on the rearview mirror is the clearest.

● For nighttime driving - adjust the
control lever to position ②. Remember
that rear view image clarity decreases
when glare is reduced.

Adjusting the Rearview Mirror Manually
Move the interior rearview mirror up or
down, left or right to a suitable position.

Power Side Mirrors
Use the associated switches to adjust the
side mirrors to see the sides of the vehicle
using.

● Selection switches - used to select
the external rearview mirror to be
adjusted.
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04USING AND DRIVING

تنظیم دستی آینه
آینه دید عقب داخلی را به سمت بالا یا پایین، چپ 

یا راست به موقعیت مناسب حرکت دهید.

آینه های جانبی برقی
راننده می تواند آینه جانبی را از طریق کلید تنظیم 
بتواند  که  کند  تنظیم  موقعیتی  در  خود  سمت 

https://autolibrary.ir
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● : Left external rearview mirror
button

● : Right external rearview mirror
button

●Adjustment switch  - used to adjust
the external rearview mirror lens.
Press the switch indicating the desired
direction.

Manual Adjustment
Press the edge of the mirror by hand to
rotate the mirror around the centre and
adjust it to a proper position.

Folding Side Mirrors
Folding side mirrors with power

●Press the  button to fold the
external rearview mirror electrically
and press it again to unfold it.

●Both side mirrors fold automatically
when the anti-theft alarm system is
armed, and extend automatically when
the system is disarmed.

REMINDER
●Do not adjust the side mirrors

while the vehicle is in motion. This
may obstruct the control of the
vehicle, resulting in accidents.

●Using the side mirror electric
heating defrosting function for a
long time may cause the mirror
to wear out faster. Turn off the
defrost button when it is not
needed.

Wipers
Check the condition of the front and
rear wiper blades at least once every
six months for cracks or local hardening
of the rubber. If they are noted, replace
wiper blades. Otherwise, the windscreen
will streak or will be left unclean after
wiping.
Replacing Wiper Blades
Replacing Front Wiper Blade
The user can go to infotainment system

 → Vehicle Health →Overhaul to
activate the wiper maintenance function.
After the function is activated, the
wiper runs to a high position and then
stop, so as to facilitate maintenance
and replacement of the wiper. After
maintenance, the wiper returns to
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●
 : Left external rearview mirror button

●
 : Right external rearview mirror button

●
Adjustment switch  - used to adjust the external rearview mirror lens. Press the switch indicating the desired direction.

Manual Adjustment Press the edge of the mirror by hand to rotate the mirror around the centre and adjust it to a proper position.

Folding Side Mirrors
Folding side mirrors with power ●

Press the  button to fold the external rearview mirror electrically and press it again to unfold it. ●
Both side mirrors fold automatically when the anti-theft alarm system is armed, and extend automatically when the system is disarmed.

REMINDER
●

Do not adjust the side mirrors while the vehicle is in motion. This may obstruct the control of the vehicle, resulting in accidents. ●
Using the side mirror electric heating defrosting function for a long time may cause the mirror to wear out faster. Turn off the defrost button when it is not needed.

Wipers
Check the condition of the front and rear wiper blades at least once every six months for cracks or local hardening of the rubber. If they are noted, replace wiper blades. Otherwise, the windscreen will streak or will be left unclean after wiping.

Replacing Wiper Blades
Replacing Front Wiper Blade The user can go to infotainment system  → Vehicle Health →Overhaul to activate the wiper maintenance function. After the function is activated, the wiper runs to a high position and then stop, so as to facilitate maintenance and replacement of the wiper. After maintenance, the wiper returns to
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● : Left external rearview mirror
button

● : Right external rearview mirror
button

●Adjustment switch  - used to adjust
the external rearview mirror lens.
Press the switch indicating the desired
direction.

Manual Adjustment
Press the edge of the mirror by hand to
rotate the mirror around the centre and
adjust it to a proper position.

Folding Side Mirrors
Folding side mirrors with power

●Press the  button to fold the
external rearview mirror electrically
and press it again to unfold it.

●Both side mirrors fold automatically
when the anti-theft alarm system is
armed, and extend automatically when
the system is disarmed.

REMINDER
●Do not adjust the side mirrors

while the vehicle is in motion. This
may obstruct the control of the
vehicle, resulting in accidents.

●Using the side mirror electric
heating defrosting function for a
long time may cause the mirror
to wear out faster. Turn off the
defrost button when it is not
needed.

Wipers
Check the condition of the front and
rear wiper blades at least once every
six months for cracks or local hardening
of the rubber. If they are noted, replace
wiper blades. Otherwise, the windscreen
will streak or will be left unclean after
wiping.
Replacing Wiper Blades
Replacing Front Wiper Blade
The user can go to infotainment system

 → Vehicle Health →Overhaul to
activate the wiper maintenance function.
After the function is activated, the
wiper runs to a high position and then
stop, so as to facilitate maintenance
and replacement of the wiper. After
maintenance, the wiper returns to
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 - برای تنظیم لنز آینه استفاده 

●  : Left external rearview mirror
button

●  : Right external rearview mirror
button

● Adjustment switch  - used to adjust
the external rearview mirror lens.
Press the switch indicating the desired
direction.

Manual Adjustment
Press the edge of the mirror by hand to
rotate the mirror around the centre and
adjust it to a proper position.

Folding Side Mirrors
Folding side mirrors with power

● Press the  button to fold the
external rearview mirror electrically
and press it again to unfold it.

● Both side mirrors fold automatically
when the anti-theft alarm system is
armed, and extend automatically when
the system is disarmed.

REMINDER
● Do not adjust the side mirrors

while the vehicle is in motion. This
may obstruct the control of the
vehicle, resulting in accidents.

● Using the side mirror electric
heating defrosting function for a
long time may cause the mirror
to wear out faster. Turn off the
defrost button when it is not
needed.

Wipers
Check the condition of the front and
rear wiper blades at least once every
six months for cracks or local hardening
of the rubber. If they are noted, replace
wiper blades. Otherwise, the windscreen
will streak or will be left unclean after
wiping.
Replacing Wiper Blades
Replacing Front Wiper Blade
The user can go to infotainment system

 → Vehicle Health →Overhaul to
activate the wiper maintenance function.
After the function is activated, the
wiper runs to a high position and then
stop, so as to facilitate maintenance
and replacement of the wiper. After
maintenance, the wiper returns to
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سوئیچ تنظیم  
می‌شود. سوئیچ را طبق جهت دلخواه فشار دهید.

● : Left external rearview mirror
button

● : Right external rearview mirror
button

●Adjustment switch  - used to adjust
the external rearview mirror lens.
Press the switch indicating the desired
direction.

Manual Adjustment
Press the edge of the mirror by hand to
rotate the mirror around the centre and
adjust it to a proper position.

Folding Side Mirrors
Folding side mirrors with power

●Press the  button to fold the
external rearview mirror electrically
and press it again to unfold it.

●Both side mirrors fold automatically
when the anti-theft alarm system is
armed, and extend automatically when
the system is disarmed.

REMINDER
●Do not adjust the side mirrors

while the vehicle is in motion. This
may obstruct the control of the
vehicle, resulting in accidents.

●Using the side mirror electric
heating defrosting function for a
long time may cause the mirror
to wear out faster. Turn off the
defrost button when it is not
needed.

Wipers
Check the condition of the front and
rear wiper blades at least once every
six months for cracks or local hardening
of the rubber. If they are noted, replace
wiper blades. Otherwise, the windscreen
will streak or will be left unclean after
wiping.
Replacing Wiper Blades
Replacing Front Wiper Blade
The user can go to infotainment system

 → Vehicle Health →Overhaul to
activate the wiper maintenance function.
After the function is activated, the
wiper runs to a high position and then
stop, so as to facilitate maintenance
and replacement of the wiper. After
maintenance, the wiper returns to
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تاشو دستی
لبه بیرونی آینه عقب خارجی را محکم فشار دهید 
تا بدنه آینه در اطراف شفت تاشو به موقعیت قفل 

بچرخد.
 

تنظیم دستی
لبه آینه را با دست فشار دهید تا آینه در موقعیت 

مناسب تنظیم شود.

خودرو های مجاور دیگر را در آینه ببیند.

برای تنظیم  انتخاب آینه   - انتخاب  سوئیچ های 
استفاده می‌شود.

● دکمه آینه دید عقب خارجی سمت چپ:  : Left external rearview mirror
button

●  : Right external rearview mirror
button

● Adjustment switch  - used to adjust
the external rearview mirror lens.
Press the switch indicating the desired
direction.

Manual Adjustment
Press the edge of the mirror by hand to
rotate the mirror around the centre and
adjust it to a proper position.

Folding Side Mirrors
Folding side mirrors with power

● Press the  button to fold the
external rearview mirror electrically
and press it again to unfold it.

● Both side mirrors fold automatically
when the anti-theft alarm system is
armed, and extend automatically when
the system is disarmed.

REMINDER
● Do not adjust the side mirrors

while the vehicle is in motion. This
may obstruct the control of the
vehicle, resulting in accidents.

● Using the side mirror electric
heating defrosting function for a
long time may cause the mirror
to wear out faster. Turn off the
defrost button when it is not
needed.

Wipers
Check the condition of the front and
rear wiper blades at least once every
six months for cracks or local hardening
of the rubber. If they are noted, replace
wiper blades. Otherwise, the windscreen
will streak or will be left unclean after
wiping.
Replacing Wiper Blades
Replacing Front Wiper Blade
The user can go to infotainment system

 → Vehicle Health →Overhaul to
activate the wiper maintenance function.
After the function is activated, the
wiper runs to a high position and then
stop, so as to facilitate maintenance
and replacement of the wiper. After
maintenance, the wiper returns to
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دکمه آینه دید عقب خارجی سمت راست:

●  : Left external rearview mirror
button

●  : Right external rearview mirror
button

● Adjustment switch  - used to adjust
the external rearview mirror lens.
Press the switch indicating the desired
direction.

Manual Adjustment
Press the edge of the mirror by hand to
rotate the mirror around the centre and
adjust it to a proper position.

Folding Side Mirrors
Folding side mirrors with power

● Press the  button to fold the
external rearview mirror electrically
and press it again to unfold it.

● Both side mirrors fold automatically
when the anti-theft alarm system is
armed, and extend automatically when
the system is disarmed.

REMINDER
● Do not adjust the side mirrors

while the vehicle is in motion. This
may obstruct the control of the
vehicle, resulting in accidents.

● Using the side mirror electric
heating defrosting function for a
long time may cause the mirror
to wear out faster. Turn off the
defrost button when it is not
needed.

Wipers
Check the condition of the front and
rear wiper blades at least once every
six months for cracks or local hardening
of the rubber. If they are noted, replace
wiper blades. Otherwise, the windscreen
will streak or will be left unclean after
wiping.
Replacing Wiper Blades
Replacing Front Wiper Blade
The user can go to infotainment system

 → Vehicle Health →Overhaul to
activate the wiper maintenance function.
After the function is activated, the
wiper runs to a high position and then
stop, so as to facilitate maintenance
and replacement of the wiper. After
maintenance, the wiper returns to
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تاشو برقی

● دکمه را فشار دهید تا آینه دید عقب خارجی   : Left external rearview mirror
button

●  : Right external rearview mirror
button

● Adjustment switch  - used to adjust
the external rearview mirror lens.
Press the switch indicating the desired
direction.

Manual Adjustment
Press the edge of the mirror by hand to
rotate the mirror around the centre and
adjust it to a proper position.

Folding Side Mirrors
Folding side mirrors with power

● Press the  button to fold the
external rearview mirror electrically
and press it again to unfold it.

● Both side mirrors fold automatically
when the anti-theft alarm system is
armed, and extend automatically when
the system is disarmed.

REMINDER
● Do not adjust the side mirrors

while the vehicle is in motion. This
may obstruct the control of the
vehicle, resulting in accidents.

● Using the side mirror electric
heating defrosting function for a
long time may cause the mirror
to wear out faster. Turn off the
defrost button when it is not
needed.

Wipers
Check the condition of the front and
rear wiper blades at least once every
six months for cracks or local hardening
of the rubber. If they are noted, replace
wiper blades. Otherwise, the windscreen
will streak or will be left unclean after
wiping.
Replacing Wiper Blades
Replacing Front Wiper Blade
The user can go to infotainment system

 → Vehicle Health →Overhaul to
activate the wiper maintenance function.
After the function is activated, the
wiper runs to a high position and then
stop, so as to facilitate maintenance
and replacement of the wiper. After
maintenance, the wiper returns to
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 .1
فشار  را  آن  دوباره  و  تا شود  الکتریکی  به صورت 

دهید تا باز شود.

● هنگامی که عملکرد ضد سرقت فعال می‌شود، دو 
آینه به طور خودکار جمع می شوند. هنگامی که 
عملکرد ضد سرقت باز می‌شود، آنها به طور خودکار 

باز می شوند.
 

● : Left external rearview mirror
button

● : Right external rearview mirror
button

●Adjustment switch  - used to adjust
the external rearview mirror lens.
Press the switch indicating the desired
direction.

Manual Adjustment
Press the edge of the mirror by hand to
rotate the mirror around the centre and
adjust it to a proper position.

Folding Side Mirrors
Folding side mirrors with power

●Press the  button to fold the
external rearview mirror electrically
and press it again to unfold it.

●Both side mirrors fold automatically
when the anti-theft alarm system is
armed, and extend automatically when
the system is disarmed.

REMINDER
●Do not adjust the side mirrors

while the vehicle is in motion. This
may obstruct the control of the
vehicle, resulting in accidents.

●Using the side mirror electric
heating defrosting function for a
long time may cause the mirror
to wear out faster. Turn off the
defrost button when it is not
needed.

Wipers
Check the condition of the front and
rear wiper blades at least once every
six months for cracks or local hardening
of the rubber. If they are noted, replace
wiper blades. Otherwise, the windscreen
will streak or will be left unclean after
wiping.
Replacing Wiper Blades
Replacing Front Wiper Blade
The user can go to infotainment system

 → Vehicle Health →Overhaul to
activate the wiper maintenance function.
After the function is activated, the
wiper runs to a high position and then
stop, so as to facilitate maintenance
and replacement of the wiper. After
maintenance, the wiper returns to
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● : Left external rearview mirror
button

● : Right external rearview mirror
button

●Adjustment switch  - used to adjust
the external rearview mirror lens.
Press the switch indicating the desired
direction.

Manual Adjustment
Press the edge of the mirror by hand to
rotate the mirror around the centre and
adjust it to a proper position.

Folding Side Mirrors
Folding side mirrors with power

●Press the  button to fold the
external rearview mirror electrically
and press it again to unfold it.

●Both side mirrors fold automatically
when the anti-theft alarm system is
armed, and extend automatically when
the system is disarmed.

REMINDER
●Do not adjust the side mirrors

while the vehicle is in motion. This
may obstruct the control of the
vehicle, resulting in accidents.

●Using the side mirror electric
heating defrosting function for a
long time may cause the mirror
to wear out faster. Turn off the
defrost button when it is not
needed.

Wipers
Check the condition of the front and
rear wiper blades at least once every
six months for cracks or local hardening
of the rubber. If they are noted, replace
wiper blades. Otherwise, the windscreen
will streak or will be left unclean after
wiping.
Replacing Wiper Blades
Replacing Front Wiper Blade
The user can go to infotainment system

 → Vehicle Health →Overhaul to
activate the wiper maintenance function.
After the function is activated, the
wiper runs to a high position and then
stop, so as to facilitate maintenance
and replacement of the wiper. After
maintenance, the wiper returns to
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●
 : Left external rearview mirror button

●
 : Right external rearview mirror button

●
Adjustment switch  - used to adjust the external rearview mirror lens. Press the switch indicating the desired direction.

Manual Adjustment Press the edge of the mirror by hand to
rotate the mirror around the centre and
adjust it to a proper position.

Folding Side Mirrors
Folding side mirrors with power ●

Press the  button to fold the external rearview mirror electrically and press it again to unfold it. ●
Both side mirrors fold automatically when the anti-theft alarm system is armed, and extend automatically when

the system is disarmed.

REMINDER
●

Do not adjust the side mirrors while the vehicle is in motion. This may obstruct the control of the vehicle, resulting in accidents. ●
Using the side mirror electric heating defrosting function for a long time may cause the mirror to wear out faster. Turn off the defrost button when it is not needed.

Wipers
Check the condition of the front and rear wiper blades at least once every six months for cracks or local hardening

of the rubber. If they are noted, replace
wiper blades. Otherwise, the windscreen
will streak or will be left unclean after wiping.

Replacing Wiper Blades Replacing Front Wiper Blade The user can go to infotainment system  → Vehicle Health →Overhaul to activate the wiper maintenance function.
After the function is activated, the wiper runs to a high position and then stop, so as to facilitate maintenance and replacement of the wiper. After maintenance, the wiper returns to 174

برف پاک کن
را  و عقب  پاک کن جلو  برف  تیغه های  وضعیت 
حداقل هر شش ماه یک بار از نظر ترک یا سفت 
شدن لاستیک بررسی کنید. در صورت مشاهده، 

تیغه های برف پاک کن باید تعویض شوند.

https://autolibrary.ir
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جابه جایی تیغه های برف پاک کن
 

تعویض تیغه برف پاک کن جلو
برای فعال کردن عملکرد تعمیر و  تواند  کاربر می 
  به سیستم اطلاعات 

Status Description
● HMA standby:

● HMA When the function is enabled
but not activated yet, the icon  is
displayed on the instrument cluster.

● HMA activated:
● After being enabled, HMA is activated

when the light switch is in Auto,
necessary lighting conditions are
met, and the vehicle speed is above
35km/h(22mph). At this time,  is
displayed on the cluster.

● HMA failure:
● When HMA fails,  is displayed on

the cluster.

How to Use
● To enable or disable HMA, go to 

→ ADAS → Driver Assistance from
the touchscreen. When the vehicle
is started, the system defaults to
previous settings.

● With the function enabled, when you
set the light switch to the auto lights
position, the light meets conditions
and vehicle speed exceeds 35km/
h(22mph), the system automatically
switches between low and high
beams based on the current driving
environment.

Precautions
● The HMA system is an auxiliary

light control function. While it is
recommended to use the system
at high vehicle speeds, the system
cannot completely replace the driver's
judgment. The driver must observe
road regulations and actively switch
between high and low beams

according to road condition changes at
all times.

● Beam switching is suppressed if the
vehicle is in a high dynamic state, for
example when ABS or ESC is activated.

● HMA is disabled when the ambient
light is too strong, or when the driver
turns on fog lights or turn signals, sets
the wipers to high speed, reverses the
vehicle, or turns the light switch to a
non-Auto position.

● Even when HMA is working, the driver
must respond to possible situations
where the HMA is triggered in error
or fails to work due to unavoidable
environmental factors and conditions.
Typical situations are:

● The driver's stick operation to switch
to the high beam is prioritised.

● The weather, such as fog, rain
or snow, is extremely terrible for
driving.

● There are traffic participants with
poor lighting (such as pedestrians
and bicycles), railways or waterways
nearby, or wild animals on the roads.

● There are highly reflective objects
around (e.g., traffic signs on
motorways, water reflection on the
road surface, etc.).

● The front windscreen is dirty, covered
in mist, or blocked by stickers or
decorations.

● In case there is a collision or the
sensor has been reassembled, it
is recommended to go to a BYD
authorised dealer or service provider
for sensor calibration so as to avoid
affecting system performance.

WARNING
● HMA serves as a driver assistance

function only, so the driver must
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نگهداری برف پاک کن  
سرگرمی → Vehicle Health → تعمیرات اساسی  
مراجعه کند.پس از فعال شدن عملکرد، برف پاک 
کن به موقعیت بالایی می رود و سپس متوقف 

می‌شود تا تعویض برف پاک کن را تسهیل کند.

بازوی برف پاک کن را در سمت راننده بالا بکشید. 

دکمه قفل تیغه برف پاک کن را فشار دهید.

the reset position after the wiper
maintenance function is deactivated.
1. Pull up the wiper arm at the driver

side, and then pull up the other at the
passenger side.

2. Press the wiper lock button.

3. Hold the wiper blade and pull it out
along the indicated direction.

4. When installing a new wiper blade,
follow the reverse procedure.

Replacing Rear Wiper Blade
1. Lift the rear wiper arm from the rear

windscreen.
2. Hold the wiper arm by hand and pull

out the blade vertically, as shown in
the figure.

3. When assembling a new wiper blade,
operate in the reverse order of
removal.

CAUTION
● Do not open the bonnet when

the wiper arms are pulled up, as
this may damage the bonnet and
wiper arms.

● Lower the wipers slowly and
avoid direct impact onto the
windscreen.

● Do not bend the wiper blade, and
do not obstruct the wiper blade
when the wiper is in operation.

Snow Chains
Snow Chain Instructions

● Snow chains are only for emergencies
or areas where they are permitted by
laws.

● Snow chains are to be fitted
to the front wheels(2WD) or four
wheels(4WD) and extra care is required
for driving a vehicle fitted with
snow chains on icy roads. Some
snow chains may damage the tyres,
wheels, suspension, and vehicle body.
Therefore, use thin snow chains so as
to provide enough free space between
tyres and other parts in the hubcap.

● Read the component assembly
drawings and other instructions
provided by the snow chain
manufacturer carefully.
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passenger side.

2. Press the wiper lock button.

3. Hold the wiper blade and pull it out
along the indicated direction.

4. When installing a new wiper blade,
follow the reverse procedure.

Replacing Rear Wiper Blade
1. Lift the rear wiper arm from the rear
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● Read the component assembly
drawings and other instructions
provided by the snow chain
manufacturer carefully.

175

04USING AND DRIVING

the reset position after the wiper
maintenance function is deactivated.
1. Pull up the wiper arm at the driver

side, and then pull up the other at the
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3. Hold the wiper blade and pull it out
along the indicated direction.

4. When installing a new wiper blade,
follow the reverse procedure.

Replacing Rear Wiper Blade
1. Lift the rear wiper arm from the rear

windscreen.
2. Hold the wiper arm by hand and pull

out the blade vertically, as shown in
the figure.

3. When assembling a new wiper blade,
operate in the reverse order of
removal.

CAUTION
● Do not open the bonnet when

the wiper arms are pulled up, as
this may damage the bonnet and
wiper arms.

● Lower the wipers slowly and
avoid direct impact onto the
windscreen.

● Do not bend the wiper blade, and
do not obstruct the wiper blade
when the wiper is in operation.

Snow Chains
Snow Chain Instructions

● Snow chains are only for emergencies
or areas where they are permitted by
laws.

● Snow chains are to be fitted
to the front wheels(2WD) or four
wheels(4WD) and extra care is required
for driving a vehicle fitted with
snow chains on icy roads. Some
snow chains may damage the tyres,
wheels, suspension, and vehicle body.
Therefore, use thin snow chains so as
to provide enough free space between
tyres and other parts in the hubcap.

● Read the component assembly
drawings and other instructions
provided by the snow chain
manufacturer carefully.
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گیره تیغه برف پاک کن را نگه دارید و تیغه برف 
پاک کن را در جهتی که در شکل نشان داده شده 

است بیرون بیاورید.

هنگام مونتاژ تیغه برف پاک کن جدید، به ترتیب 
معکوس حذف عمل کنید.

 

Replacing Rear Wiper Blade
1. بازوی برف پاک کن عقب را از شیشه جلو عقب 

بلند کنید.
و  دارید  نگه  دست  با  را  کن  پاک  برف  بازوی   .2
همانطور که در شکل نشان داده شده است، تیغه را 

به صورت عمودی بیرون بکشید.
به  جدید،  کن  پاک  برف  تیغه  مونتاژ  هنگام   .3

ترتیب معکوس حذف عمل کنید.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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بالا  به سمت  کن  پاک  برف  بازوهای  وقتی   .1
هستند، کاپوت را باز نکنید.

2. برف پاک کن ها را به آرامی پایین بیاورید و از 
برخورد مستقیم به شیشه جلو جلوگیری کنید.

3. تیغه برف پاک کن را خم نکنید و حرکت برف 
پاک کن را مسدود نکنید.
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سیستم اطلاعات و سرگرمی
پنل های سیستم

هنگامی که خودرو روشن است، صفحه اولیه برای 
چند ثانیه نمایش داده می‌شود و سیستم اطلاعات 

سرگرمی شروع به کار می کند.

)1( صفحه نمایش لمسی اطلاعات سرگرمی

)2( سوئیچ اطلاعات سرگرمی / غلتک صدا

Infotainment
System
Infotainment Button
When the ignition is on, the initial screen
is displayed for several seconds and the
infotainment system starts to work.

1Infotainment display screen2Infotainment switch/Scroll button

WARNING
●To avoid faults in the infotainment

system, do not use a high-power
inverter on the vehicle.

●Do not format or root the device
without authorisation, as this may
cause infotainment system or
vehicle malfunction.

CAUTION
●To prevent damage to the

touchscreen:
●Touch the screen gently. If there

is no response, remove finger
from the screen, then touch it
again.
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● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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02INSTRUMENT CLUSTER

1. برای جلوگیری از ایراد در سیستم اطلاعات و 
سرگرمی، از مصرف کننده های جانبی پرقدرت 

روی خودرو استفاده نکنید.

2. دستگاه را بدون مجوز فرمت یا روت نکنید، 
زیرا ممکن است باعث نقص سیستم اطلاعات 

سرگرمی یا خودرو شود.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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برای جلوگیری از آسیب به صفحه لمسی:

پاسخی  اگر  کنید.  لمس  آرامی  به  را  صفحه 
بردارید،  صفحه  از  را  انگشت  نکردید،  دریافت 

سپس دوباره آن را لمس کنید.
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body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
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size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)
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dealer or service provider
for confirmation and handling.
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صفحه نمایش را با یک پارچه نرم تمیز کنید. از 
هیچ مایع تمیز کننده ای استفاده نکنید.

استفاده از صفحه لمسی
هنگامی که دمای صفحه نمایش پایین است، 
تصویر نمایش داده شده ممکن است تیره تر 
باشد یا سیستم کمی کندتر از حد معمول کار 

کند.
دکمه های صفحه لمسی که خاکستری هستند 

قابل به استفاده نیستند.
صورت  در  خود  ایمنی  برای  لطفا  رانندگی،  در 
امکان از سیستم اطلاعات و سرگرمی در حالت 

افقی استفاده کنید.

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

مرتبط  های  ویژگی  از  بهتر  استفاده  برای   ●
)مانند دستیار هوشمند، اپلیکیشن  ها و تماس 
توصیه  اطلاعات سرگرمی،  تصویری( سیستم 

می‌شود اینترنت را متصل کنید

سیستم تهویه مطبوع 
تهویه مطبوع روشن/خاموش

)1( دکمه تهویه مطبوع خودکار

A / C 2( دکمه(

)3( دکمه یخ زدا برای شیشه جلو 
 

CAUTION
● The control function of the app

is mainly for remote use. To use
this function, ensure your phone
and vehicle are connected to the
Internet.

Individual Centre and
Vehicle Management
Individual Centre and Vehicle
Management
Tap the icon on the upper right corner to
go to the individual centre.

● Vehicle management: changes vehicle
name and number plate.

● Account and security: recovers or
changes your password.

● Settings: sets message reception,
automatic login, and other items.

● About: includes privacy policy and
information to contact us and give
feedback.

A/C System
A/C ON/OFF
① AUTO
② A/C button
③ Front windscreen defroster

REMINDER
● Remote A/C activation:

● The user can turn on the
A/C through the remote
control key or BYD APP to
gain a comfortable interior
environment in advance.

182
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●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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فعال سازی تهویه مطبوع از راه دور:

● کاربر می تواند تهویه مطبوع را از طریق کلید 
کنترل از راه دور یا برنامه BYD روشن کند تا 

از قبل یک محیط داخلی خنک را داشته باشد.
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1. تنظیمات تهویه مطبوع
2. رابط تصفیه هوا

3. دریچه صندلی / گرمایش
4. رابط عملیات تهویه مطبوع

A / C 5. دکمه
6. دکمه تهویه مطبوع خودکار

7. خنک کننده
8. حداکثر خنک کننده
9. کنترل دو منطقه ای

10. دکمه یخ زدایی شیشه جلو جلو
11. یخ زدایی شیشه جلو عقب

12. گردش مجدد/هوای تازه
13. تهویه

14. حالت دمیدن
15. تنظیم سرعت دمنده

16. کنترل دمای راننده
17. کنترل دمای سرنشین جلو
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his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

بوی تهویه مطبوع:

هنگامی که کولر به تازگی روشن می‌شود، هوای 
آلود  کپک  و  مرطوب  بوی  است  ممکن  کولر 

داشته باشد که طبیعی است. 

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

و  میشوند  اواپراتور  جذب  راحتی  به  رطوبت 
رطوبت تمایل به جذب گرد و غبار و غیره دارد. 
تعویض  مناسب  زمان  در  را  اتاق  فیلتر  لطفا 

کنید.
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REMINDER
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preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

به تولید کپک دارد که  اواپراتور تمایل  سطح 
پس  از تخمیر طولانی مدت بوی عجیبی  تولید 

می کند.

روش های جلوگیری از بو:
نهویه  روی  را  خودرو  و  کرده  خاموش  را  کولر 
معمولی بگذارید تا سیستم قبل از پارک کردن 

خشک بشود.
فیلتر را به طور مرتب بررسی، تمیز یا تعویض 

کنید.

همچنان      فوق  های  روش  اجرای  از  پس  اگر 
با  نگهداری  و  تعمیر  برای  داشت،  وجود  بویی 
خدمات  دهنده  ارائه  یا   BYD مجاز  نمایندگی 

تماس بگیرید.
به منظور خشک نگه داشتن محیط کار داخلی 
تهویه مطبوع  دمنده  تهویه مطبوع،  سیستم 
ممکن است به طور خودکار برای مدتی پس از 
خاموش شدن و قفل شدن خودرو روشن بماند 
تا هنگام روشن شدن مجدد کولر آب تغلیظ 
از  و  کند  خشک  را  اواپراتور  سطح  روی  شده 
تولید کپک روی سطح اواپراتور جلوگیری کند. 
بنابراین، دمنده تهویه مطبوع در برخی موارد به 
طور خودکار پس از قفل شدن شروع به کار می 

کند.

تعریف عملکردی
دکمه تهویه مطبوع خودکار

بزنید و سپس سیستم  این دکمه ضربه  روی   ●
روشن می‌شود )نشانگر دکمه تهویه مطبوع خودکار 
ا روشن می‌شود( و وضعیت کمپرسور،  پانل  روی 
خودکار  طور  به  هواکش  حالت  و  دمنده  سرعت 

تنظیم می‌شود.

سیستم تا زمانی که عملیات دیگر انجام نشود در 
حالت خودکار باقی می مانند. اگر سرعت دمنده، 
حالت تهویه یا حالت کمپرسور به صورت دستی 
تنظیم شده باشد ، کنترل تمام اتوماتیک غیرفعال 

است.

 A / C دکمه
برای خاموش کردن تهویه مطبوع، روی این دکمه 

ضربه بزنید.

دریچه صندلی سرمایش/ گرمایش
و  تهویه  عملکرد  تا  بزنید  ضربه  دکمه  این  روی 
گرمایش صندلی فعال شود. برای روش های عملیاتی 

خاص به سیستم گرمایش و تهویه مراجعه کنید.

تنظیم سرعت دمنده
1. روی این دکمه ضربه بزنید تا سرعت دمنده را در 
سطح مناسب تنظیم کنید. هرچه سطح بالاتر باشد، 

سرعت دمنده بیشتر است.

دکمه یخ زدا شیشه جلو
روی این دکمه ضربه بزنید تا تهویه مطبوع به حالت 
کنترل یخ زدا دریچه جلو  بروید و هوا سرد را به 
شیشه جلو و پنجره های جانبی هدایت کند. دوباره 
روی این دکمه ضربه بزنید تا از حالت کنترل یخ زدا 

جلو خارج شوید.

کنترل دمای  هوا
کنترل دمای هوای راننده

و  آب  کنترل  برای  از سرنشین:  مستقل  حالت  در 
هوای سمت راننده استفاده می‌شود.

در حالت مرتبط و یکسان: برای کنترل دمای هوای 
استفاده  جلو  سرنشین  سمت  و  راننده  سمت 

می‌شود.

صفحه  روی  بالایی  فلش  روی  دما،  افزایش  برای 
لمسی ضربه بزنید یا روی ناحیه نمایش دما ضربه 
بزنید و سپس به سمت پایین بلغزانید. برای کاهش
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به دما، فلش پایین روی صفحه لمسی ضربه بزنید 
یا روی ناحیه نمایش دما ضربه بزنید و سپس به 

سمت بالا بلغزانید.

هنگامی که به سردترین موقعیت تنظیم می‌شود، 
گرم  در  که  هنگامی  می‌شود.  داده  نمایش   "LO"
ترین موقعیت تنظیم می‌شود، "HI" نمایش داده 

می‌شود.

کنترل دمای هوای سرنشین جلو
در حالت مستقل: برای کنترل دمای هوای سمت 

سرنشین جلو استفاده می‌شود.

در حالت مرتبط: دمای سمت سرنشین جلو را تنظیم 
کنید و از حالت مربوطه خارج شوید تا وارد حالت 

مستقل شوید.

صفحه  روی  بالایی  فلش  روی  دما،  افزایش  برای 
لمسی ضربه بزنید یا روی ناحیه نمایش دما ضربه 
بزنید و سپس به سمت پایین بلغزانید. برای کاهش 
لمسی ضربه  روی صفحه  پایینی  فلش  روی  دما، 
بزنید یا روی ناحیه نمایش دما ضربه بزنید و سپس 

به سمت بالا بلغزانید.
هنگامی که به سردترین موقعیت تنظیم می‌شود، 
داغ  در  که  هنگامی  می‌شود.  داده  نمایش   "LO"
ترین موقعیت تنظیم می‌شود، "HI" نمایش داده 

می‌شود.

کنترل دو منطقه ای
روی این دکمه ضربه بزنید تا از حالت مستقل به 

حالت مرتبط بروید.

حالت مستقل: دمای سمت راننده و سمت سرنشین 
جلو را می توان به طور جداگانه تنظیم کرد. پس 

از انتخاب این حالت ، نماد دکمه روشن می‌شود.

حالت مرتبط: دمای سمت راننده و سمت سرنشین 
دکمه  طریق  از  همزمان  طور  به  توان  می  را  جلو 
کنترل آهوای راننده تنظیم کرد. در حالت ارتباط، 

نماد دکمه خاکستری است.
 

حداکثر خنک کننده
روی این دکمه ضربه بزنید تا تهویه مطبوع به حالت 
حداکثر کنترل خنک کننده  تغییر کند.کمپرسور 
می‌شود،  تنظیم   LO روی  دما  می‌شود،  روشن 
حالت  می‌شود،  تنظیم  حداکثر  به  دمنده  سرعت 
گردش فعال می‌شود و هوا در حالت شیشه جلو 

فعال می گردد.

دوباره روی این دکمه ضربه بزنید تا از حالت حداکثر 
کنترل خنک کننده خارج شوید.

گردش سیرکوله/هوای تازه
روی این دکمه ضربه بزنید تا حالت ورودی هوا به 

  نمایش 

arrow on the screen, or touch the
temperature display area and then
swipe downwards/upwards.

● When it is adjusted to the coldest
position, "LO" is displayed. highest
value.

● Front passenger's temperature control
button

● Individual Mode: Temperature
regulation on the front passenger
side.

● Relative Mode: This mode is for
setting temperature for the front
passenger space, and then quitting
the linkage mode and entering the
independent mode.

● To increase/decrease the
temperature, tap the upper/lower
arrow on the screen, or touch the
temperature display area and then
swipe downwards/upwards.

● When it is adjusted to the coldest
position, "LO" is displayed. highest
value.

Independent control button
● Tap this button to switch from

independent mode to associated
mode.

● Individual Mode: The temperature
of the driver's side and front
passenger's side can be set
seperately. When the individual
mode is selected, the button icon
lights up.

● Relative Mode: Adjust the driver
side and front passenger side set
temperature at the same time by the
driver side temperature control. In
the relative mode, the press icon is
grey.

● When the front passenger's
temperature control is operated in
relative mode, the A/C system will

automatically switch to individual
mode.

Max cooling
● Tap this button to switch the A/C to

the maximum cooling control mode.
The compressor is turned on, the
temperature is adjusted to LO, the
blower speed is adjusted to the
maximum, the recirculation mode is
activated, and air blows in face level
mode.

● Tap this button again to exit.
Cooling
Tap this button to turn on the A/C.
At this time, the icon lights up and
the compressor starts to work. Tap this
button again to turn off the A/C, the
icon goes out and the compressor stops
working.
Circulation mode

● Tap this button to switch the air inlet
mode to recirculation, and the icon

 is displayed. Tap this button
again to switch the air inlet mode
to fresh air, and the icon  is
displayed.

● When the "automatic recirculation
when parking" function is enabled,
to ensure air quality in the vehicle
and prevent the vehicle exhaust from
entering the vehicle, the recirculation
mode is switched on automatically
after you shift into "P".

Rear defroster
● Tap this button to heat up and

defrost the rear windscreen and side
mirrors. The function is automatically
deactivated after 15-minute inactivity
of the associated button. Tap this
button a second time to disable the
function.

● This function is not for drying
raindrops or melting snow.
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گردش داخل اتاق تغییر کند و نماد 
داده شود. دوباره روی این دکمه ضربه بزنید تا حالت 
 

arrow on the screen, or touch the
temperature display area and then
swipe downwards/upwards.

● When it is adjusted to the coldest
position, "LO" is displayed. highest
value.

● Front passenger's temperature control
button

● Individual Mode: Temperature
regulation on the front passenger
side.

● Relative Mode: This mode is for
setting temperature for the front
passenger space, and then quitting
the linkage mode and entering the
independent mode.

● To increase/decrease the
temperature, tap the upper/lower
arrow on the screen, or touch the
temperature display area and then
swipe downwards/upwards.

● When it is adjusted to the coldest
position, "LO" is displayed. highest
value.

Independent control button
● Tap this button to switch from

independent mode to associated
mode.

● Individual Mode: The temperature
of the driver's side and front
passenger's side can be set
seperately. When the individual
mode is selected, the button icon
lights up.

● Relative Mode: Adjust the driver
side and front passenger side set
temperature at the same time by the
driver side temperature control. In
the relative mode, the press icon is
grey.

● When the front passenger's
temperature control is operated in
relative mode, the A/C system will

automatically switch to individual
mode.

Max cooling
● Tap this button to switch the A/C to

the maximum cooling control mode.
The compressor is turned on, the
temperature is adjusted to LO, the
blower speed is adjusted to the
maximum, the recirculation mode is
activated, and air blows in face level
mode.

● Tap this button again to exit.
Cooling
Tap this button to turn on the A/C.
At this time, the icon lights up and
the compressor starts to work. Tap this
button again to turn off the A/C, the
icon goes out and the compressor stops
working.
Circulation mode

● Tap this button to switch the air inlet
mode to recirculation, and the icon

 is displayed. Tap this button
again to switch the air inlet mode
to fresh air, and the icon  is
displayed.

● When the "automatic recirculation
when parking" function is enabled,
to ensure air quality in the vehicle
and prevent the vehicle exhaust from
entering the vehicle, the recirculation
mode is switched on automatically
after you shift into "P".

Rear defroster
● Tap this button to heat up and

defrost the rear windscreen and side
mirrors. The function is automatically
deactivated after 15-minute inactivity
of the associated button. Tap this
button a second time to disable the
function.

● This function is not for drying
raindrops or melting snow.
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ورودی هوا به هوای تازه تغییر کند و نماد 
نمایش داده می‌شود.

هنگامی که چرخش خودکار هوا فعال است، خودرو 
به طور خودکار در هنگام پارک  به حالت گردش 
داخل اتاق تغییر می کند تا از کیفیت هوای خودرو 
اطمینان حاصل کند و از ورود دود اگزوز به خودرو 

جلوگیری کند.

یخ زدا شیشه عقب
شیشه  زدایی  یخ  تا  بزنید  ضربه  دکمه  این  روی 
عقب و یخ زدایی آینه خارجی فعال شود. اگر دستور 
دیگری وجود نداشته باشد، پس از 15 دقیقه کار به 

طور خودکار غیرفعال می شوند .

یخ زدایی آینه خارجی.
1. از این عملکرد نمی توان برای خشک کردن قطرات 

باران و ذوب کردن برف استفاده کرد.

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.

57

02INSTRUMENT CLUSTER

1. پس از روشن کردن سوئیچ یخ زدایی  شیشه 
عقب، سطح آینه خارجی را لمس نکنید  زیر 

داغ می‌شود.
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Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.

14

شیشو  داخلی  قسمت  کردن  تمیز  هنگام   ●
عقب، مراقب باشید  که سیم یا کانکتور هیتر 

خراشیده یا آسیب نبیند.

 تهویه
روی این دکمه ضربه بزنید تا تهویه مطبوع را به 

 حالت هوای خارج تغییر دهید.
دوباره روی این دکمه ضربه بزنید تا از حالت کنترل 

تهویه خارج شوید و به حالت خودکار بروید.

حالت دمیدن
روی یک نماد در صفحه سیستم چندرسانه ای ضربه 
کنید.  انتخاب  را  مربوطه  دمیدن  حالت  تا  بزنید 
حالت های دمیدن را می توان آزادانه در صفحه 
سیستم چند رسانه ای انتخاب  کرد و حداکثر سه 
حالت دمیدن را می توان همزمان در صورت لزوم 

فعال کرد.

دمیده  سرنشینان  و  راننده  بالاتنه  به  هوا 

WARNING
● Do not touch the side mirrors

when the rear defroster is
activated, because their surfaces
will be hot.

CAUTION
● When cleaning the inside of the

rear windscreen, take care not to
scratch or damage heating wires
or connectors.

Ventilator
● Tap this button to activate A/C

ventilation control. The outlet air is
natural air.

● Tap this button again to deactivate
A/C ventilation control and enter AUTO
mode.

Air distribution
Tap an icon on the infotainment
touchscreen to select the corresponding
air distribution mode. Blowing modes can
be freely selected on the infotainment
system screen, and up to three blowing
modes can be activated at the same time
as required.

 : Air flows to the face level.
 : Air flows to the foot level.
 : Air flows to the front windscreen and

side windows.

Precautions for Operation
● To quickly cool down the vehicle

parked under the burning sun, open
the window and drive for several
minutes. to exhaust hot air and speed
up A/C cooling.

● To cool down quickly, adjust the
temperature to "LO" and keep the
setting in recirculation mode for
several minutes.

● Make sure that the air inlet grille in
front of the front windscreen is not
blocked (by such things as leaves or
snow).

● In wet weather, do not let cold air blow
onto the windscreen. The temperature
difference between the inside and
outside of the windscreen causes
fogging windscreen.

● Keep the space under the front seats
clear to improve air circulation.

● In cold weather, the fan speed is
recommended to be set to a high
speed for one minute to remove snow
or moisture from the intake channel,
so as to reduce fogging of the window.

● In cold weather, enable recirculation
mode for a few minutes for quick
heating. and switch to fresh air mode
to prevent fogging after cabin is heated
up.
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دمیده می‌شود:.

 

اقدامات احتیاطی 
برای خنک کردن سریع وسیله نقلیه پارک شده در 
زیر آفتاب سوزان، پنجره را باز کنید و چند دقیقه 
رانندگی کنید. به این ترتیب می توان هوای گرم را 
تخلیه کرد تا تهویه مطبوع برای خنک کردن خودرو 

آماده شود.

برای خنک شدن سریع، دما را روی "LO" تنظیم کنید 
و تنظیمات را برای چند دقیقه در حالت گردش داخل 

نگه دارید.

اطمینان حاصل کنید که ورودی هوا در جلوی شیشه 
یا  برگ  مانند  )توسط مواردی  مسدود نشده است 

برف(.

در هوای مرطوب، اجازه ندهید رطوبت به شیشه 
جلو بوزد. اختلاف دما بین داخل و خارج شیشه جلو 

باعث مه گرفتگی شیشه جلو می‌شود.

فضای زیر صندلی های جلو را خالی نگه دارید تا 
هوای خودرو به طور کامل در گردش باشد.

در هوای سرد، توصیه می‌شود سرعت فن به مدت 
یک دقیقه روی سرعت بالا تنظیم شود تا رطوبت 
از کانال ورودی حذف شود وو مه گرفتگی شیشه 

ها کاهش یابد.

● هنگام دنبال کردن وسایل نقلیه دیگر در جاده ای 
با گرد و خاک یا رانندگی در شرایط باد تند ، تمام 
پنجره ها را ببندید. حالت ورودی هوا را روی گردش 
روشن  را  مطبوع  تهویه  فن  و  کنید  تنظیم  داخل 

کنید.

در حالت تهویه، سیستم را به حالت  وزش از خارج 
در قرار دهید بنابراین برای بهار و پاییز مناسب است.
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دریچه ها
دریچه مرکزی جلو

زاویه تهویه یا سرعت دمنده را می توان با تغییر 
لایه ها تنظیم کرد و دریچه ها را می توان با تغییر 

لایه های تنظیم به چپ و راست بست.

● Close all windows when following
other vehicles on a dusty road or
driving in windy and dusty conditions.
switch on the recirculation mode, and
turn on the A/C.

● In heating mode, press the compressor
control button to light up the button
(turning on the compressor), which
can reduce airflow moisture.

● In the ventilation mode, the system
introduces the natural wind from
outside, which is suitable for spring
and autumn.

Vents
Front Centre Vent
The venting angle or blower speed can
be adjusted by toggling adjusting sheets
in the centre of vents, and vents can be
closed by toggling adjusting sheets left
and right to the limit.

Front Side Vents
The venting angle or blower speed can
be adjusted by toggling adjusting sheets
in the left/right vent, and vents can be
closed by toggling adjusting sheets up
and down to the limit.

Rear vent
① The venting angle can be adjusted by
toggling adjusting sheets in the vents.
② The vents can be adjusted or turned
on/off by toggling the roller.
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دریچه جلو گوشه

زاویه تهویه یا سرعت دمنده را می توان با تغییر 
دریچه چپ/راست تنظیم کرد و دریچه ها را می 

توان با تغییر به سمت بالا و پایین بست.

دریچه های عقب*

ها  دریچه  تنظیم  با  توان  می  را  تهویه  زاویه   )1(
تنظیم کرد.

)2( دریچه ها را می توان با تغییر غلتک روشن/
خاموش کرد.

سیستم تصفیه هوا تهویه مطبوع هوا را PM2.5 در 
محفظه فیلتر  تصفیه می کند.
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عملیات تصفیه هوا
روی »تصفیه هوا« در صفحه لمسی ضربه بزنید.

 

 
)1( رابط تصفیه هوا

PM2.5 2( دکمه تشخیص(
)3( دکمه تصفیه سریع

PM2.5 4( خارج از صفحه نمایش مقدار(
)5( نمایشگر مقدار PM2.5 در خودرو

PM2.5 دکمه تشخیص
هوای  کیفیت  تا  بزنید  ضربه  دکمه  این  روی   .1
داخلی و خارجی را تشخیص دهید.  مقادیر و سطوح 
تشخیص در زمان واقعی روی PAD نمایش داده 

می شوند.

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

فرکانس تشخیص PM2.5 را در محیط های زیر 
کاهش دهید:

طوفان شن بسیار شدید از این دست.
درجه   20-< دما  )محیط  سردسیر  مناطق 

سانتیگراد(
محیط های با رطوبت بالا )رطوبت نسبی <%90(;

عملکرد  تا  بزنید  ضربه  دکمه  این  روی  دوباره   .2
تشخیص کیفیت هوا خاموش شود.

دکمه تصفیه سریع
3. روی این دکمه ضربه بزنید تا تصفیه سریع فعال 

شود.

4. برای بار دوم روی آن ضربه بزنید تا تصفیه سریع 
پایان یابد.

نمایشگر مقدار PM2.5 در خودرو
سطح  و  مقدار  تا  بزنید  ضربه  نماد  این  روی   .5

PM2.5 هوای داخلی نمایش داده شود.
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● Display of unfastened belt’s seat

16

تراکم(،  )مستعد  دما  تغییر  با  هایی  1. محیط 
مانند رانندگی از یک محیط سرد به یک محیط با 

دمای بالا یا پارکینگ.
داخل  گردش  حالت  در  فن  حداکثر سرعت   .1
می تواند به سرعت غلظت ذرات ریز موجود در 

هوای داخل خودرو را کاهش دهد.

PM2.5 خارج از صفحه نمایش مقدار

● روی این نماد ضربه بزنید تا مقدار و سطح هوای 
بیرونی PM2.5 نمایش داده شود.

تنظیمات تهویه مطبوع 
این دکمه را فشار دهید تا صفحه تنظیمات تهویه 

مطبوع نمایش داده شود.

مطبوع  تهویه  تنظیمات  صفحه  از  خروج  برای   ●
دوباره روی آن ضربه بزنید.

)2( گردش خودکار هوا هنگام پارک
هوا  خودکار  گردش  تا  بزنید  ضربه  نماد  این  روی 

هنگام پارک فعال شود.
برای بار دوم روی این دکمه ضربه بزنید تا غیرفعال 

شود.

)3( حالت برنامه A/C از راه دور
تهویه  اجرای  زمان  تا  بزنید  ضربه  دکمه  این  روی 

مطبوع از راه دور تنظیم شود.

)4( حالت A / C خودکار
حالت های اکو و راحتی در دسترس هستند.

)5( تصفیه خودکار *
 PM2.5 هنگامی که تصفیه خودکار فعال است، اگر
در زمان واقعی شناسایی شده بیشتر یا مساوی 75 

باشد، تصفیه انجام می‌شود.

دستگاه ذخیره سازی
محفظه ذخیره

روی هر درب یک سطل برای نگهداری بطری های 
نوشیدنی یا وسایل کوچک وجود دارد.

 

Glove Box
●Pull the handle to open the glovebox.

The light in the glovebox goes on when
it is opened.

●Push the glovebox up to close. The
light in the glovebox goes off when it
is closed.

CAUTION
●To reduce risk of injury in the

event of an accident or emergency
braking, keep the centre console
cubby closed while driving.

Bill Box
●Pull the handle on the driver's side

glovebox to open it.
●Invoices, business cards, or similar

items can be put in the driver's side

glovebox. Do not put in large or heavy
objects, so as not to close the driver's
side glovebox. Please keep the driver's
side glovebox closed during driving.

Centre Console Cubby
●Pull up the centre console cubby cover

as the figure shows.
●Press the centre console cubby cover

downward to close it.

REMINDER
●To reduce risk of injury in the

event of an accident or emergency
braking, keep the centre console
cubby closed while driving.

Cup Holder
Front seat cup holder
The front seat cup holder is located in the
centre console.

190
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محفظه داشبورد
1. دسته را بکشید تا داشبورد باز شود. نور داخل 

هنگام باز شدن روشن می‌شود.

داشبورد را به سمت بالا فشار دهید تا ببندید. چراغ 
هنگام بسته شدن خاموش می‌شود.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.

14

صورت  در  دیدگی  آسیب  خطر  کاهش  برای 
تصادف یا ترمز اضطراری، محفظه داشبورد را در 

حین رانندگی بسته نگه دارید.

باکس سمت چپ 
دسته جعبه سمت راننده را بکشید تا باز شود.

فاکتورها، کارت ویزیت ها یا موارد مشابه را می 
توان در جعبه سمت راننده قرار داد. اجسام بزرگ یا 

سنگین را در آن قرار ندهید. 

کنسول مرکزی  
همانطور که شکل نشان می دهد، درپوش کنسول 

مرکزی را بالا بکشید.

فشار  پایین  سمت  به  را  مرکزی  کنسول  درپوش 
دهید تا بسته شود.

 
جا لیوان

جا لیوان صندلی جلو  
جا لیوان صندلی جلو در کنسول مرکزی قرار دارد.
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جا لیوان صندلی عقب  
کنسول عقب را پایین بکشید تا از نگهدارنده لیوان 

صندلی عقب که روی آن قرار دارد استفاده کنید.
 

CAUTION
Do not place an open cup or
untightened beverage bottle in the
cup holder, so as to avoid liquid
spillage when you are opening and
closing the doors and driving.

● Do not place an open cup or
untightened beverage bottle in
the cup holder, so as to avoid
liquid spillage when you are
opening and closing the doors
and driving.

● To ensure safe driving, the driver
is strictly prohibited from taking
the cup out or placing it in the cup
holder while driving.

Rear Seat Cup Holder
Pull down the rear armrest to use the rear
seat cup holder located on it.

CAUTION
● When using the cup holder, do not

start or brake the vehicle suddenly
to prevent liquid spillage and burn
you or other passengers.

● Do not place an open cup or
untightened beverage bottle in
the cup holder, so as to avoid
liquid spillage while you are
driving, opening or closing a door.

● To ensure safe driving, the driver
is strictly prohibited from taking
the cup out or placing it in the cup
holder while driving.

Seatback Pockets
● There are seatback pockets at the

back of the front seats for storing
magazines, newspapers, or similar
objects.

Glasses Case
● Press the glasses case cover to open it.
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Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
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casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
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fastened while the vehicle is in
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death in emergency braking or in
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body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.

14

1. هنگام استفاده از جا لیوان، به طور ناگهانی 
شتاب نگیرید یا ترمز نکنید تا از ریختن مایعات 

جلوگیری شود.
2. برای جلوگیری از پاشیدن مایع در هنگام باز 
کردن/بسته شدن درب یا رانندگی، لطفا فنجان 
های با درب باز  یا بطری های نوشیدنی بدون 

درب را در جا فنجان قرار ندهید.

کردن  خارج  ایمن،  رانندگی  از  اطمینان  برای   .1
فنجان یا قرار دادن آن در جا فنجان در حین 

رانندگی ممنوع است.

کیف های پشتی صندلی  
کیف های پشتی صندلی در پشت صندلی های جلو 
برای نگهداری مجلات، روزنامه ها یا اشیاء مشابه 

وجود دارد.
 

جای عینک  
درپوش قاب عینک را فشار دهید تا باز شود.

 

CAUTION
Do not place an open cup or
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cup holder, so as to avoid liquid
spillage when you are opening and
closing the doors and driving.

● Do not place an open cup or
untightened beverage bottle in
the cup holder, so as to avoid
liquid spillage when you are
opening and closing the doors
and driving.

● To ensure safe driving, the driver
is strictly prohibited from taking
the cup out or placing it in the cup
holder while driving.

Rear Seat Cup Holder
Pull down the rear armrest to use the rear
seat cup holder located on it.

CAUTION
● When using the cup holder, do not

start or brake the vehicle suddenly
to prevent liquid spillage and burn
you or other passengers.

● Do not place an open cup or
untightened beverage bottle in
the cup holder, so as to avoid
liquid spillage while you are
driving, opening or closing a door.

● To ensure safe driving, the driver
is strictly prohibited from taking
the cup out or placing it in the cup
holder while driving.

Seatback Pockets
● There are seatback pockets at the

back of the front seats for storing
magazines, newspapers, or similar
objects.

Glasses Case
● Press the glasses case cover to open it.
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Other Devices
Sun Visor

● To block sunlight from the front, pull
the sun visor down.

● To block sunlight from a side, remove
the swivel sleeve from the fixed
support and turn the visor towards the
side window.

REMINDER
● Correct use of the sun visor

improves driving safety and
comfort.

Vanity Mirror*
● Vanity mirrors are installed on the

driver's and front passenger's sun
visors.

● To access the vanity mirror, pull
the sun visor down and flip open
the mirror cover. The vanity mirror
indicator lights up. The indicator goes
out when you close the mirror cover or
fold up the sun visor.

Grab Handles
● Pull the grab handle down for use. The

handle returns to its original position
when released.

● Beside the safety handle is the clothes
hook to hang clothes and hats.

CAUTION
● Do not hang heavy objects on

safety handles to avoid personal
injury or damage to the safety
handles.
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دستگاه های دیگر
آفتابگیر 

جلو،  از  خورشید  نور  تابش  از  جلوگیری  برای   .1
آفتابگیر را به سمت پایین بکشید.

2. برای جلوگیری از نور از پهلو، افتابگیر را از تکیه 
گاه ثابت بردارید و آفتابگیرها را به سمت پنجره 

کناری بچرخانید.
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آینه آرایش*
آینه های ارایش بر روی آفتابگیر راننده و سرنشین 

جلو نصب شده است.

● برای دسترسی به آن، آفتابگیر را به سمت پایین 
بکشید و درپوش آینه را باز کنید. لامپ آینه روشن 
می‌شود. هنگامی که درپوش آینه را می بندید یا 

آفتابگیر را تا می کنید، لامپ خاموش می‌شود.

دستگیره 
پایین  به سمت  استفاده  برای  را  ایمنی  1. دسته 
بکشید. دسته پس از رها شدن به موقعیت اولیه 

خود باز گردد.

2. در کنار دسته ایمنی، قلاب لباس برای آویزان 
کردن لباس و کلاه قرار دارد.

Other Devices
Sun Visor

● To block sunlight from the front, pull
the sun visor down.

● To block sunlight from a side, remove
the swivel sleeve from the fixed
support and turn the visor towards the
side window.

REMINDER
● Correct use of the sun visor

improves driving safety and
comfort.

Vanity Mirror*
● Vanity mirrors are installed on the

driver's and front passenger's sun
visors.

● To access the vanity mirror, pull
the sun visor down and flip open
the mirror cover. The vanity mirror
indicator lights up. The indicator goes
out when you close the mirror cover or
fold up the sun visor.

Grab Handles
● Pull the grab handle down for use. The

handle returns to its original position
when released.

● Beside the safety handle is the clothes
hook to hang clothes and hats.

CAUTION
● Do not hang heavy objects on

safety handles to avoid personal
injury or damage to the safety
handles.

192

Other Devices
Sun Visor

● To block sunlight from the front, pull
the sun visor down.

● To block sunlight from a side, remove
the swivel sleeve from the fixed
support and turn the visor towards the
side window.

REMINDER
● Correct use of the sun visor

improves driving safety and
comfort.

Vanity Mirror*
● Vanity mirrors are installed on the

driver's and front passenger's sun
visors.

● To access the vanity mirror, pull
the sun visor down and flip open
the mirror cover. The vanity mirror
indicator lights up. The indicator goes
out when you close the mirror cover or
fold up the sun visor.

Grab Handles
● Pull the grab handle down for use. The

handle returns to its original position
when released.

● Beside the safety handle is the clothes
hook to hang clothes and hats.

CAUTION
● Do not hang heavy objects on

safety handles to avoid personal
injury or damage to the safety
handles.

192

12V Auxiliary Power
● It is used for accessories with 12V DC 
working voltage and no more than 10A 
working current.

● Open the cover of the 12 V backup power 
to use it when the vehicle is powered on.

پورت های USB ردیف جلو
USB 1( پورت شارژ(

USB 2( پورت انتقال داده(
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پورت های شارژ عقب
پورت های شارژ عقب فقط برای شارژ قابل استفاده 
را به سیستم اطلاعات  آنها  هستند و نمی توان 

سرگرمی متصل کرد.

12V Auxiliary Power
● It is used for accessories with 12V DC

working voltage and no more than 10A
working current.

● Open the cover of the 12 V backup
power to use it when the vehicle is
powered on.

Front-Row USB Ports
① USB charging port
② USB data transmission port

Rear ports
Rear charging ports can only be used for
charging and cannot be connected to the
infotainment system.

SD Card Slot*
An SD card slot is provided at the hollow
part close to the driver's side under the
auxiliary dashboard.

Cargo Cover
● The cargo cover is used for privacy and

direct sunlight protection.
● Lay down the seat, place one side of

the cargo cover into the groove of
the C-pillar lower shield, then press it
to the bottom, and insert it into the
groove of the C-pillar lower shield on
the other side from above the seat lock
ring. Pull out the curtain and hang it in
the grooves on both sides in the rear.
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*SD کارت
به  نزدیک  توخالی  در قسمت   SD کارت  جای  یک 

سمت راننده در زیر داشبورد ارائه شده است.

12V Auxiliary Power
● It is used for accessories with 12V DC

working voltage and no more than 10A
working current.

● Open the cover of the 12 V backup
power to use it when the vehicle is
powered on.

Front-Row USB Ports
① USB charging port
② USB data transmission port

Rear ports
Rear charging ports can only be used for
charging and cannot be connected to the
infotainment system.

SD Card Slot*
An SD card slot is provided at the hollow
part close to the driver's side under the
auxiliary dashboard.

Cargo Cover
● The cargo cover is used for privacy and

direct sunlight protection.
● Lay down the seat, place one side of

the cargo cover into the groove of
the C-pillar lower shield, then press it
to the bottom, and insert it into the
groove of the C-pillar lower shield on
the other side from above the seat lock
ring. Pull out the curtain and hang it in
the grooves on both sides in the rear.

193

05IN-VEHICLE DEVICESکاور محموله
پوشش بار برای حفظ  بار و محافظت مستقیم در 

برابر نور خورشید استفاده می‌شود.

صندلی را دراز کنید، یک طرف کاور بار را در شیار 
سپر پایینی ستون C قرار دهید، سپس آن را به 
پایین فشار دهید و آن را از بالای حلقه قفل صندلی 
در شیار سپر پایینی ستون C در طرف دیگر  قرار 
دهید. پرده را بیرون بکشید و آن را در شیارهای دو 

طرف عقب آویزان کنید.
 

● Do the reverse to remove the cover.
WARNING

● When installing the cargo cover,
make sure that it is installed
securely.

● Do not place any objects on the
cargo cover.

● Never allow a child to climb
onto the cargo cover, otherwise,
damage to the cargo cover, or
even injury/death to the child, can
happen.

Smartphone Wireless
Charging Position*

● The smartphone wireless charging
area is located in the centre
console. The user can slide down
the status bar on the top of the
infotainment touchscreen to open
the Quick interface and turn on or
off the smartphone wireless charging
function. The system is turned on by
default. After the vehicle is started,
place the smartphone on the anti-skid
rubber pad in the wireless charging
area, with the smartphone screen
facing upwards, and the smartphone is
automatically switched to the wireless
charging mode. The charging icon
is displayed on the infotainment UI
interface.

● The green icon in
the cellphone flashes
dynamically during
charging.

● Charging fault: The icon
flashes.

REMINDER
● The smartphone wireless charging

setting icon can be added
or deleted in the edit bar
on the Quick interface of the
Infotainment System.

● The wireless phone charger
function is not compatible with all
smartphones, and only applies to
QI-certified phones.

● Do not place any foreign objects in
the charging area during program
upgrading.

● Two phones can be charged at the
same time.

● Thick phone shells may prevent
charging.

● On bumpy roads, the
wireless phone charging may
intermittently stop and then
resume.

● If the smartphone deviates
from the wireless charging area
and stops charging, move the
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● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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02INSTRUMENT CLUSTER

هنگام نصب کاور بار، مطمئن شوید که به طور 
ایمن نصب شده است.

هیچ شیئی را روی  کاور بار قرار ندهید.
هرگز به کودک اجازه ندهید از کاور بار بالا بروند، 
در غیر این صورت، آسیب به کاور بار رخ می 

دهد.
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● Do the reverse to remove the cover.
WARNING

● When installing the cargo cover,
make sure that it is installed
securely.

● Do not place any objects on the
cargo cover.

● Never allow a child to climb
onto the cargo cover, otherwise,
damage to the cargo cover, or
even injury/death to the child, can
happen.

Smartphone Wireless
Charging Position*

● The smartphone wireless charging
area is located in the centre
console. The user can slide down
the status bar on the top of the
infotainment touchscreen to open
the Quick interface and turn on or
off the smartphone wireless charging
function. The system is turned on by
default. After the vehicle is started,
place the smartphone on the anti-skid
rubber pad in the wireless charging
area, with the smartphone screen
facing upwards, and the smartphone is
automatically switched to the wireless
charging mode. The charging icon
is displayed on the infotainment UI
interface.

● The green icon in
the cellphone flashes
dynamically during
charging.

● Charging fault: The icon
flashes.

REMINDER
● The smartphone wireless charging

setting icon can be added
or deleted in the edit bar
on the Quick interface of the
Infotainment System.

● The wireless phone charger
function is not compatible with all
smartphones, and only applies to
QI-certified phones.

● Do not place any foreign objects in
the charging area during program
upgrading.

● Two phones can be charged at the
same time.

● Thick phone shells may prevent
charging.

● On bumpy roads, the
wireless phone charging may
intermittently stop and then
resume.

● If the smartphone deviates
from the wireless charging area
and stops charging, move the
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شارژر بی سیم*
1. شارژ بی سیم در کنسول مرکزی قرار دارد. کاربر 
می تواند نوار وضعیت بالای صفحه لمسی اطلاعات 
و  شود  باز  میانبر  تا  بکشد  پایین  به  را  سرگرمی 
عملکرد شارژ بی سیم گوشی را روشن یا خاموش 
کند. سیستم به طور پیش فرض روشن است. پس 
از روشن شدن خودرو، گوشی هوشمند را روی پد 
لاستیکی ضد لغزش در قسمت شارژ بی سیم قرار 
دهید، صفحه نمایش گوشی هوشمند رو به بالا 
باشد و گوشی هوشمند به طور خودکار به حالت 
شارژ بی سیم تغییر می کند. نماد شارژ در نمایشگر 

نمایش داده می‌شود.

نماد سبز
نمیشگر شارژ تلفن همراه در حین شارژ 

به صورت هوشمند چشمک می زند.

1. خطای شارژ:
2. نماد چشمک می زند.

 

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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برای اطمینان از ایمنی ، گوشی هوشمند را مکررا 
از شارژر جدا نکنید.
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برندارید.
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to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
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and the triggering conditions of the
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quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
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body to a certain extent so as to avoid
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در حین شارژ بی سیم، مطمئن شوید که کلید 
هوشمند بیش از 25 سانتی متر از محل شارژ 

فاصله دارد.

سکه، کلیدهای فلزی، حلقه های فلزی یا سایر 
تلفن  با  همراه  را  فلزی  اجزای  حاوی  وسایل 
هوشمند در محل شارژ بی سیم قرار ندهید تا 
از اختلال عملکرد و حتی حوادث ایمنی جلوگیری 

شود.

برای جلوگیری از آسیب رساندن به ناحیه شارژ، 
اجسام سنگین را روی محل شارژ قرار ندهید.

اگر سیستم شارژ بی سیم گوشی هوشمند از 
کار افتاد، با نمایندگی مجاز BYD یا ارائه دهنده 

خدمات تماس بگیرید.

هوشمند  تلفن  نقلیه،  وسیله  از  خروج  هنگام 
را برای شارژ در خودرو قرار ندهید تا از خطرات 

ایمنی احتمالی جلوگیری کنید.
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تخته پوشش صندوق
ارتفاع  دو  در  توان  می  را  صندوق  روکش  تخته 
مختلف نصب کرد. دسته روی تخته پوشش را فشار 

دهید تا برداشته شود و ارتفاع را تنظیم کنید.

1. هنگامی که در موقعیت ارتفاع بالا نصب می‌شود، 
تخته پوشش بوت با سطح بالایی صفحه پشتیبانی 
همسطح است. هنگامی که صندلی های عقب قرار 
می گیرند، روکش صندوق عقب به طور صاف با 

پشت صندلی ها نصب می‌شود.

 

2. When installed at the lower height
position, the boot cover board is stuck
on the lower step surface of the
support plate, and the storage space
can be enlarged.

Safety Hammer
The safety hammer is located in the
centre stowage compartment.
The tool is to be used on side door glass
only.
It is to be only used in case of emergency
exit from the vehicle.
How to Use
1. Open the centre stowage compartment

to reveal the safety hammer fixed to
the right wall of thecentre stowage
compartment.

2. Remove the hammer from the stowage
compartment.

3. Remove any cover of the hammer end.

4. Hold the handle firmly, hold the
hammer end against the glass, push
against the glass to activate the spring
release.

WARNING
● If the side door glass is laminated,

it may not shatter and may remain
in position.

● Once the glass is fractured
and weakened, use appropriate
method to push the fractured
glass out of the door aperture.

● Take all necessary precautions to
not be injured by any broken
glass.
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نصب  تر  پایین  ارتفاع  موقعیت  در  که  هنگامی 
پله  سطح  روی  صندوق  پوشش  تخته  می‌شود، 
پایین صفحه پشتیبانی گیر می کند و فضای ذخیره 

سازی را می توان بزرگ کرد.
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اطلاعات تعمیر و نگهداری 
سیکل تعمیر و نگهداری و موارد

برنامه تعمیر و نگهداری خودرو
ثبات  از  اطمینان  نگهداری  و  تعمیر  طرح  هدف 
وقوع  کاهش  و  جویی  صرفه  و  ایمنی  رانندگی، 

خطرات است.

شده،  ریزی  برنامه  نگهداری  و  تعمیر  فاصله  برای 
بسته به قرائت کیلومترشمار یا فاصله زمانی، هر 
کدام که زودتر باشد، به برنامه تعمیر و نگهداری 

شرکت تیگارد مراجعه کنید.

شیلنگ های لاستیکی )برای سیستم های سرمایش 
و گرمایش، سیستم های ترمز و غیره( باید توسط 
تکنسین های حرفه ای طبق برنامه تعمیر و نگهداری 

بررسی شوند.

اینها موارد نگهداری بسیار مهمی هستند و فواصل 
نگهداری هر مورد در برنامه نگهداری ثبت می‌شود. 
فورا  باید  آسیب  یا  خرابی  گونه  هر  با  شیلنگ 

تعویض شود.

برنامه تعمیر و نگهداری تمام موارد تعمیر و نگهداری 
لازم برای نگه داشتن وسیله نقلیه شما در بهترین 

شرایط عملیاتی را فهرست می کند.

الزامات طرح تعمیر و نگهداری
نگهداری  و  تعمیر  برنامه  باید طبق  نقلیه  وسیله 

نگهداری شود.

اگر وسیله نقلیه عمدتا تحت یک یا چند مورد از 
شرایط خاص زیر کار می کند، برخی از موارد برنامه 

تعمیر و نگهداری باید بیشتر انجام شوند.

شرایط جاده
رانندگی در جاده های ناهموار، گل آلود یا برفی.

رانندگی در جاده های غبار الورد

شرایط رانندگی
از وسیله نقلیه برای یدک کشی کمپینگ استفاده 

می‌شود.

رانده  زیر صفر  دمای  با  در محیطی  نقلیه  وسیله 
می‌شود.

وسیله نقلیه در شرایط کارکرد درجا طولانی مدت 
)مانند شهر های شلوغ(یا رانندگی در مسافت های 
طولانی با سرعت کم. به عنوان مثال می توان به 
ماشین های پلیس، تاکسی یا وسایل نقلیه حامل 

کالا اشاره کرد.

برنامه تعمیر و نگهداری 
نگهداری خودرو

تعمیر و نگهداری اولیه خودرو مطابق با زمان تعمیر 
و نگهداری و مسافت پیموده شده تعمیر و نگهداری 
زیر )کل مسافت پیموده شده(، هر کدام که زودتر 

باشد، انجام می‌شود.
برای اطلاع به دفترچه گارانتی شرکت تیگارد موتور مراجعه شود.

تعمیر و نگهداری منظم 
تعمیر و نگهداری منظم

بهترین   با  نقلیه  وسیله  اینکه  از  اطمینان  برای 
عملکرد کار کند و برای کاهش وقوع خطرها، تعمیر 

و نگهداری باید طبق برنامه انجام شود.
برنامه ریزی شده،  برای فواصل تعمیر و نگهداری 
بسته به قرائت کیلومترشمار یا فاصله زمانی، هر 
کدام که زودتر باشد، به برنامه تعمیر و نگهداری 

مراجعه کنید.
عملیات  تعمیر و نگهداری معوقه نیز باید در اولین 

زمان اجرا شوند.
تعمیر و نگهداری باید توسط ارائه دهنده خدمات 
مشخصات  و  استانداردها  با  مطابق   BYD مجاز 

مربوطه انجام شود.
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جلوگیری از خوردگی خودرو
شایع ترین علل خوردگی خودرو:

مواد شور و قلیایی، گرد و غبار و رطوبت در کف 
خودرو جمع می شوند.

خودرو در محیطی با رطوبت بالا قرار دارد یا برخی از 
قسمت های خودرو برای مدت طولانی در محیطی 

مرطوب و با دمای بالا قرار دارد.

لایه رنگ یا لایه زیرین در اثر برخورد جزئی یا سنگ 
و شن خراشیده می‌شود.

برای جلوگیری از خوردگی خودرو، دستورالعمل های 
زیر باید رعایت شود:

وسیله نقلیه را مرتبا بشویید.

اگر در زمستان در شورزار رانندگی می کنید یا در یک 
منطقه ساحلی زندگی می کنید، حداقل یک بار در 
ماه شاسی و محافظ چرخ را با آب فشار قوی یا بخار 
تمیز کنید تا خوردگی کاهش یابد. بعد از زمستان، 

شاسی را کاملا بشویید.

رنگ بدنه و قطعات تزئینی را بررسی کنید

هر خراش یا ترکی که روی رنگ یافت می‌شود باید 
بلافاصله تعمیر شود تا از خوردگی جلوگیری شود. 

اگر قطعات یا ترک ها از سطح فلز جدا شد، توصیه 
دهنده  ارائه  یا  نمایندگی  به  تعمیر  برای  می‌شود 

خدمات مجاز BYD مراجعه کنید.

فضای داخلی اتاق را بررسی کنید

زیر فرش  انباشته شده در  رطوبت و گرد و خاک 
باعث خوردگی می‌شود، بنابراین زیر فرش باید به 

طور مرتب بررسی شود و خشک نگه داشته شود.
هنگام حمل کالاهایی مانند مواد شیمیایی، شوینده، 

کود و نمک باید مراقبت ویژه ای انجام شود
 

و باید از ظروف مناسب استفاده شود. در صورت 
پاشیدن یا نشتی، خودرو را بلافاصله تمیز کرده و 

خشک کنید.
● پارک در منطقه ای با تهویه مناسب و خشک.

نگهداری رنگ
خودرو را به موقع تمیز کنید.

اگر   ، سطوح  یا  رنگ  فرسودگی  از  جلوگیری  برای 
پوشش اولیه آشکالی ندارد، از پاشش رنگ ثانویه 

خودداری کنید.

پارک  شده  طولانی  مدت  برای  نقلیه  وسیله  اگر 
مناسب  تهویه   با  مکانی  یا  گاراژ  در  باید  است، 

پارک شود و در زمستان با پوشش مخصوص بدنه 
پوشانده شود. 

خودرو  بدنه  رنگ  روی  خراش  یا  شدید  ضربه  از 
جلوگیری کنید. اگر هر گونه خراش، فرورفتگی روی 

رنگ یافت شد، آن را به موقع تعمیر  کنید.
رنگ خودرو را با دست های چرب لمس نکنید و آن را 
با پارچه چرب نمالید. برای جلوگیری از واکنش های 
شیمیایی، ابزار یا پارچه آلوده به حلال های آلی را 

روی  بدنه خودرو قرار ندهید.

از پولیش با کیفیت بالا استفاده کنید. اگر سطح 
صیقلی بدنه خودرو به شدت فرسوده شده است، 
از یک ماده تمیز کننده و پولیش خودرو بدون موم 

استفاده کنید.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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هنگامی که خودرو در اتاق و کوره رنگ آمیزی 
می‌شود چون در معرض دمای بالا قرار می گیرد، 
خودرو  بیرونی  پلاستیکی  قطعات  و  سپرها 
باید جدا شود تا از آسیب ناشی از دمای بالا 

جلوگیری شود.
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تمیز کردن خودرو
خودرو باید در شرایط زیر به موقع تمیز شود که 

باعث خوردگی رنگ یا بدنه و قطعات می‌شود:

رانندگی در ساحل.

رانندگی در جاده ای که مواد یخ زدا در آن ریخته 
شده است.

رانندگی در جاده های پوشیده از قیر

فضولات پرندگان و لاشه حشرات گیر می کنند.

رانندگی در مناطقی با مقدار زیادی دود، دوده، گرد و 
خاک، براده آهن یا مواد شیمیایی.

بعد از باران.

شستشوی دستی خودرو
قبل از شستن خودرو منتظر بمانید تا موتور خودرو 

خنک شود.
 

از آب برای شستن کثیفی های گل لای در پایین 
خودرو و چرخ ها استفاده کنید.

خودرو را با یک ماده شوینده خنثی  و ضعیف طبق 
دستورالعمل سازنده تمیز کنید. خودرو را به آرامی 

از بالا به پایین در امتداد جهت جریان آب با یک 
پارچه نرم آغشته به محلول تمیز کننده پاک کنید. 

به صورت افقی یا دایره ای پاک نکنید.

خودرو را کاملا آب بکشید. در غیر این صورت، عامل 
شستشو پس از خشک شدن در هوا منجر به خرابی 
رنگ می‌شود. پس از شستشوی خودرو در هوای گرم، 
تمام قطعات باید به درستی با آب تمیز شسته شوند.

برای جلوگیری از لکه های آب، بدنه خودرو را با یک 
حوله نرم تمیز خشک کنید و از پاک کردن یا فشار 
دادن با پارچه سخت خودداری کنید ، در غیر این 

صورت ممکن است سطح رنگ خراشیده شود.

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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برای تمیز کردن خودرو از پودر لباسشویی ، آب 
صابون، مواد شوینده قوی یا مواد آلی )بنزین، 
نفت سفید، روغن یا حلال قوی( استفاده نکنید.
با  را  آنها  سطح  ها،  چراغ  کردن  تمیز  هنگام 
حلال های شیمیایی مانند بنزین، الکل، تینر و 
تتراکلرید کربن پاک نکنید. انجام این کار باعث 

ترک خوردن روکش چراغ می‌شود.
توصیه می‌شود وسایل نقلیه ای که در مناطق 
ساحلی یا به شدت آلوده هستند روزی یک بار 

شستشو شوند.
از بنزین برای از بین بردن کثیفی های سخت از 
روی بدنه خودرو. تریم چرخ ها استفاده نکنید.

کارواش اتوماتیک
برخی از انواع برس ها، آب فیلتر نشده یا روش 
در  ماشین  توسط  شده  تعریف  شستشوی  های 
ایستگاه های کارواش اتوماتیک ممکن است سطح 

رنگ را خراشیده یا آسیب برساند.
خراش ها دوام و براقیت سطح رنگ را به ویژه برای 

خودروهای تیره رنگ کاهش می دهند. 

نظافت داخلی

موکت کف
موکت ها را با مواد شوینده و فوم تمیز کنید.

از جاروبرقی برای تمیز کردن گرد و خاک تا  ابتدا 
حد امکان استفاده کنید. انواع مختلفی از شوینده 
وجود دارد که می توان از آنها استفاده کرد. برخی 

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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● هنگام تمیز کردن قسمت داخلی یا خارجی 
و  خودرو  کف  روی  آب  ندهید  اجازه  خودرو، 
داشبورد جاری شود، زیرا آب وارد قطعات شده و 

باعث خرابی شود.
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از آنها در قوطی های اسپری پر می شوند و برخی 
دیگر به صورت پودری یا مایع هستند و با مخلوط 
کردن با آب کف تولید می کنند. موکت را با اسفنج 
ها یا برس های آغشته به کف تمیز کنید و آنها را 

با حرکات دایره ای بشویید.

موکت را تا حد امکان خشک نگه دارید.

کمربند ایمنی 
کمربندهای ایمنی را می توان با آب صابون یا آب 

ولرم تمیز کرد.

پاک  نرم  پارچه  یا  اسفنج  با  را  ایمنی  کمربندهای 
کنید. کمربندهای ایمنی را از نظر سایش بیش از 

حد، پارگی یا علائم بریدگی بررسی کنید.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.

14

با ماده رنگی یا سفید کننده  را  کمربند ایمنی 
استحکام  مواد ممکن است  این  نکنید.  تمیز 

کمربند ایمنی را کاهش  دهند.
استفاده  نیست  خشک  که  ایمنی  کمربند  از 

نکنید.

درها و پنجره ها 
درها و پنجره ها را می توان با مواد شوینده خانگی 

معمولی تمیز کرد.

در  آرامی  به  را  عقب  جلو  شیشه  داخلی  قسمت 
جهت چپ و راست پاک کنید. نیروی بیش از حد 
ممکن است به سیم های گرمایش یخ زدایی عقب 

و هادی آنتن آسیب برساند.

ترمز درب را به طور مرتب بررسی کنید. اگر گرد 
و خاک را روی میله ترمز درب دیدید، آن را با یک 
روی  و خاک  گرد  تا  کنید  پاک  نرم مرطوب  پارچه 
سطح از بین برود و سپس کمی گریس بین میله 

کشویی بمالید.

کنترل پنل تهویه مطبوع، 
بلندگوهای خودرو، داشبورد، 

کنترل پنل و کلیدها

ماشین،  بلندگوهای  تهویه مطبوع،  پنل  کنترل   .1
داشبورد، کنترل پنل و کلید ها را با یک پارچه نرم 

مرطوب تمیز کنید.

2. گرد و خاک را به آرامی با یک پارچه نرم تمیز 
آغشته به آب ولرم پاک کنید.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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عقب،  های  شیشه  داخل  کردن  تمیز  هنگام 
مراقب باشید  که سیم ها یا اتصالات گرمایش 

الکتریکی خراشیده یا آسیب نبینند.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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از مواد آلی )مانند حلال ها، مواد نفتی، الکل، 
بنزین( یا محلول های اسیدی استفاده نکنید. 
این مواد شیمیایی می توانند باعث تغییر رنگ، 

لکه دار شدن یا پوسته پوسته شدن شوند.

لطفا دقت کنید که شوینده مورد استفاده حاوی 
مواد فوق نیست.
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Leather
● تزئینات چرمی را می توان با شوینده مخصوص 

 برای چرم تمیز کرد.
از یک پارچه نرم آغشته به محلول شوینده برای پاک 
کردن گرد و خاک  استفاده کنید و سپس از یک 
پارچه مرطوب تمیز برای پاک کردن مواد شوینده 

 باقیمانده استفاده کنید.
اگر چرم خیس شد، آن را با یک پارچه نرم و خشک 

پاک کنید. 

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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اگر نمی توان کثیفی ها را با استفاده از مواد 
شوینده تمیز کرد، آن را با مواد شوینده ای که 

حاوی حلال های آلی نیست تمیز کنید.

چرم را با مواد آلی مانند الکل، بنزین، اسید یا 
قلیایی تمیز نکنید، زیرا این مواد باعث تغییر 

رنگ می شوند.

چرم را با برس نایلونی یا پارچه الیاف مصنوعی 
تمیز نکنید، زیرا ممکن است سطح چرم را خراش 

دهد.

بازدید شخصی
اقدامات احتیاطی برای بازدید شخصی

اگر می خواهید تعمیر و نگهداری را خودتان انجام 
دهید، حتما مراحل مشخص شده در این فصل را به 

درستی دنبال کنید.
لازم به ذکر است که تعمیر و نگهداری  نادرست و 

ناقص بر رانندگی تأثیر می گذارد.

این فصل فقط دستورالعمل های برخی از عملیات 

کپک ها ممکن است روی چرم های کثیف رشد 
کنند. برای مراقبت باید همیشه تمیز نگه داشته 

شوند.

قرار گرفتن طولانی مدت در معرض نور خورشید 
باعث سفت شدن چرم می‌شود. بنابراین خودرو 
باید در مکانی سایه دار و خنک به خصوص در 

تابستان پارک شود.

روی  مومی  اقلام  دادن  قرار  از  گرم،  هوای  در 
صندلی خودداری کنید، زیرا ممکن است به چرم 

بچسبید.
باعث  است  ممکن  چرم  نادرست  کردن  تمیز 

تغییر رنگ یا لکه شود.

تعمیر و نگهداری ساده را که کاربر می تواند انجام 
دهد فهرست می کند. با این حال، هنوز موارد زیادی 
وجود دارد که باید توسط تکنسین های واجد شرایط 

با ابزار خاص تکمیل شود.

حین  در  باید  تصادفی  آسیب  از  جلوگیری  برای 
انجام  ای  ویژه  مراقبت  خودرو  نگهداری  و  تعمیر 

شود. اقدامات احتیاطی زیر باید رعایت شود.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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1. در صورت سرریز شدن مایع خنک کننده، آن 
را با یک پارچه یا دستمال خشک پاک کنید تا از 
آسیب دیدن قطعات یا رنگ خودرو جلوگیری 
کنید و مایع خنک کننده را به موقع اضافه کنید.
2. در صورت سرریز شدن روغن ترمز، آن را با آب 
بشویید تا از آسیب رساندن به قطعات یا رنگ 

خودرو جلوگیری شود.
3. با برداشتن فیلتر هوا خودرو را رانندگی نکنید. 
در غیر این صورت، موتور بیش از حد فرسوده 

است.
4. هنگام تعویض تیغه های برف پاک کن، اجازه 
ندهید برف پاک کن ها سطح شیشه را خراش 

دهند.
● قبل از بستن کاپوت، بررسی کنید که آیا ابزار 
یا پارچه پاک کننده در محفظه موتور باقی مانده 

است یا خیر.
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REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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1. برای جلوگیری از آتش سوزی ، در داخل یا 
نزدیک خودرو سیگار نکشید.

2. هنگام کار در داخل یا زیر خودرو، همیشه از 
عینک استفاده کنید تا از چشمان خود در برابر 

اجسام یا پاشیدن مایع محافظت کنید.

به  است  ممکن  ترمز  روغن  که  آنجایی  از   .3
پوست یا چشم آسیب برساند، هنگام پر کردن 
آن مراقب باشید. اگر پوست یا چشمان شما در 
معرض روغن ترمز قرار گرفت، بلافاصله با آب 
تمیز بشویید. اگر هنوز با دست ها یا چشمان 
خود احساس ناراحتی می کنید، فورا به پزشک 

مراجعه کنید.

موارد زیر باید با توجه به شرایط یا مسافت پیموده 
شده بررسی شوند:

سطح مایع خنک کننده - رادیاتور و مخزن را هر بار 
بررسی کنید.

مایع شیشه شوی - ماهی یک بار میزان مایع موجود 
در مخزن را بررسی کنید. اگر به دلیل آب و هوای 
بد از مایع به طور مکرر استفاده می‌شود، دفعات 

بررسی را افزایش دهید.

بار  یک  ماهی   - جلو  شیشه  های  کن  پاک  برف 
وضعیت برف پاک کن را بررسی کنید. اگر برف پاک 
کن نمی تواند شیشه جلو را به طور کامل تمیز کند، 
بررسی کنید که آیا آسیبی مانند سایش و ترک 

خوردگی وجود دارد یا خیر.

سطح روغن ترمز - حداقل یک بار در ماه سطح مایع 
را بررسی کنید.

پدال ترمز - بررسی کنید که آیا پدال ترمز به طور 
معمول کار می کند یا خیر.

سوئیچ EPB - بررسی کنید که آیا سوئیچ به خوبی 
کار می کند یا خیر.

باتری 12 ولت - وضعیت باتری و خوردگی ترمینال را 
یک بار در ماه بررسی کنید.

سیستم تهویه مطبوع - عملکرد واحد تهویه مطبوع 
را به صورت هفتگی بررسی کنید.

لاستیک ها - فشار باد لاستیک را ماهانه بررسی 
کنید. وضعیت سایش و اج  روی سطح لاستیک 

را بررسی کنید. 

یخ زدایی شیشه جلو - هنگام استفاده از بخاری و 
تهویه مطبوع، ماهی یک بار کارکرد یخ زدا را بررسی 

کنید.

چراغ ها - ماهی یک بار سیستم روشنایی را بررسی 
کنید.

- بررسی کنید که آیا درب صندوق عقب و  درها 
درها را می توان به طور معمول باز و بسته کرد و 

محکم قفل کرد.

بوق - بررسی کنید که آیا بوق به طور معمول کار 
می کند یا خیر.

تنظیم چراغ های جلو

چراغ های جلوی وسایل نقلیه جدید قبل از تحویل 
مورد تنظیم قرار می گیرند. اگر وسیله نقلیه اغلب 
بار زیادی را حمل می کند، ممکن است نیاز به تراز 
مجدد چراغ های جلو داشته باشد. توصیه می‌شود 
که چراغ های جلو توسط ارائه دهنده خدمات مجاز 

BYD تراز شوند.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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● به رانندگی با وسیله نقلیه ای که بازدید نشده 
است اطمینان نکنید، زیرا ممکن است منجر به 

آسیب جدی خودرو و آسیب شخصی شود.
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مه گرفتگی چراغ ها

پس از باران شدید یا تمیز کردن، ممکن است مه 
روی پوشش چراغ های جلو، چراغ های عقب یا چراغ 

 های راهنما در آینه های خارجی شود. 
فضای داخلی چراغ ها نسبتا بسته است، بنابراین 
بسیار  شدن  روشن  هنگام  ها  چراغ  داخل  دمای 
بالا است و پوشش و بازتابنده به دلیل دمای بالا 
سوخته و تغییر شکل می دهند. بنابراین، چراغ ها 
نیاز به اتلاف گرما دارند. روکش های چراغ با سوراخ 
هایی برای اتلاف گرما از طریق همرفت با محیط 

اطراف طراحی شده اند. 

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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1. اگر بخار در داخل چراغ جلو و داخل چراغ راهنما 
روی آینه کناری وجود داشته باشد، ممکن است 
به دلیل رطوبت بالای هوا یا اختلاف دمای قابل 
توجه بین خودرو و محیط اطراف آن باشد. در 
این صورت، چراغ جلو یا چراغ راهنما را در حین 
رانندگی روشن کنید. بخار پس از مدت کوتاهی 

رانندگی تبخیر می‌شود.
چراغ  داخل  در  آب  توجهی  قابل  مقدار  اگر   .2
برای  را  خودرو  می‌شود  توصیه  دارد،  وجود  ها 
تعمیر و نگهداری به نمایندگی مجاز BYD یا ارائه 

دهنده خدمات ببرید.

نگهداری و بازدید سانروف
نگهداری سانروف پانورما

هرگونه گرد و خاک یا شن و ماسه را از نوار آب 
 بندی بیرونی سانروف با پارچه مرطوب پاک کنید.

هرگونه گرد و غبار یا شن و ماسه را روی لبه قالب 
گیری تزریقی شیشه جلو با یک پارچه مرطوب پاک 
کنید و نوار آب بندی را خراش ندهید ، زیرا عملکرد 

آب بندی را کاهش می دهد.

شیشه عقب سانروف را مرتبا تمیز کنید )پس از باز 
شدن کامل شیشه جلویی( برای از بین بردن گرد و 
خاک، ماسه، برگ ها و سایر زباله ها برای جلوگیری 

از انسداد سوراخ های فاضلاب آب.

را در دو طرف مرتب تمیز کنید  ریل های راهنما 
تا از گرد و خاک، ماسه، برگ ها و سایر زباله ها 

جلوگیری شود.

دادن  قرار  از هدف  نقلیه،  هنگام شستن وسیله 
های نوار آب بندی خودداری کنید. نه تنها به راحتی 
آن  به  و  دهد  می  تغییر شکل  را  بندی  آب  نوار 
آسیب می رساند، بلکه به راحتی باعث نفوذ آب به 

داخل خودرو می‌شود.

در زمستان اگر سانروف یخ زده باز شود، ممکن است 
نوار آب بندی یا سایر قسمت ها آسیب ببیند. ابتدا 

باید خودرو گرم شود و سیستم تهویه مطبوع باید 
روشن شود تا سرعت ذوب برف و یخ افزایش یابد. 
سانروف را فقط پس از گرم شدن خودرو باز  کنید. 
آب  سانروف،  مجدد  زدگی  یخ  از  جلوگیری  برای 

باقیمانده روی سانروف را خشک کنید.

سانروف را در جاده های ناهموار به طور کامل باز 
نکنید، زیرا لرزش شدید ممکن است باعث تغییر 
شکل اجزا یا حتی آسیب به موتور شود. علاوه بر 
این، سانروف نباید هنگام بارندگی یا هنگام تمیز 

کردن خودرو باز شود.
 

توقف طولانی خودرو
در صورتی که وسیله نقلیه برای مدت طولانی )بیش 
از یک ماه( نیاز به توقف داشته باشد، مقدمات زیر 
باید انجام شود. در صورت امکان، وسیله نقلیه را در 

داخل خانه پارک کنید.

بدنه خودرو را کاملا تمیز و خشک کنید.
 

فضای داخلی خودرو را تمیز کنید تا  مطمئن شوید 
که موکت کف و سایر تزئینات کاملا خشک هستند.

دنده را به دنده P تغییر دهید.

پنجره را از یک طرف کمی باز کنید )هنگام پارک در 
داخل خانه(.
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بازوی برف پاک کن جلویی را با یک حوله یا پارچه 
ببندید تا با شیشه جلو تماس نگیرید.

سیلیکونی  کننده  روان  چسبندگی،  کاهش  برای 
درب  و  درها  تمام  بندی  روی قسمت های آب  را 
سطح  روی  را  آن  و  کنید  اسپری  عقب  صندوق 
نوارهای آب بندی درها و درب صندوق با هم تماس 

دارند، بمالید.

بدنه خودرو را با کاور خودرو بپوشانید.

درب موتور
باز کردن

● به دنده P یا N بروید و EPB را درگیر کنید. 

بدنه  پایین  چپ  سمت  در  را  کاپوت  دستگیره 
داشبورد به مدت 2 بار متوالی بالا بکشید تا کاپوت 

کمی باز شود.
 

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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پارک طولانی توصیه  یا  نقل  و  از حمل  ● قبل 
می‌شود که شارژ باتری بیش از 50٪ باشد تا از 
عملکرد باتری ولتاژ بالا و باتری 12 ولت اطمینان 

حاصل شود.

● Pad the front wiper arm with a folded
towel or cloth to keep it out of contact
with the windscreen.

● To reduce sticking, spray silicone
lubricant on the sealing parts of all
doors and the boot lid, and apply
vehicle body wax on the paint surface
where the sealing strips of doors and
boot lid contact.

● Cover the vehicle body with a
breathable covering made of a "porous
material", such as cotton. Non-porous
materials, such as plastic sheeting, can
build up moisture and damage the
paint.

REMINDER
● Before transportation or storage,

it is recommended that SOC
is kept over 50% to ensure
the performance of the high-
voltage battery and normal power
supply of the 12V battery during
transportation or storage.

Bonnet
Opening the hood
1. Shift to P or N gear, and engage the

EPB. Open the door, and pull up the
hood opening handle on the right side
of the lower body of the dashboard for
2 consecutive times to slightly open
the hood.

2. Open the hood and lift it up. The hood
automatically rises to open.

Closing the hood
1. Pull the hood downward to make

its lock ring contact with the front
compartment lock. Place both hands
in the area shown in the figure in the
front of the hood, and then press down
hard to completely lock the hood.

2. After closing the bonnet, check
whether the latch is securely locked.

REMINDER
● Ensure that the hood is

closed and locked firmly before
driving. Otherwise, the hood may
suddenly open during driving,
resulting in an accident.

Cooling System
Low-temperature expansion tank
2WD

209

06MAINTENANCE

کاپوت را باز کرده و آن را بلند کنید. کاپوت به طور 
خودکار بالا می رود تا باز شود.

بستن کاپوت
کاپوت را به سمت پایین بکشید تا حلقه قفل آن 
با قفل محفظه جلو تماس پیدا کند. هر دو دست را 

● Pad the front wiper arm with a folded
towel or cloth to keep it out of contact
with the windscreen.

● To reduce sticking, spray silicone
lubricant on the sealing parts of all
doors and the boot lid, and apply
vehicle body wax on the paint surface
where the sealing strips of doors and
boot lid contact.

● Cover the vehicle body with a
breathable covering made of a "porous
material", such as cotton. Non-porous
materials, such as plastic sheeting, can
build up moisture and damage the
paint.

REMINDER
● Before transportation or storage,

it is recommended that SOC
is kept over 50% to ensure
the performance of the high-
voltage battery and normal power
supply of the 12V battery during
transportation or storage.

Bonnet
Opening the hood
1. Shift to P or N gear, and engage the

EPB. Open the door, and pull up the
hood opening handle on the right side
of the lower body of the dashboard for
2 consecutive times to slightly open
the hood.

2. Open the hood and lift it up. The hood
automatically rises to open.

Closing the hood
1. Pull the hood downward to make

its lock ring contact with the front
compartment lock. Place both hands
in the area shown in the figure in the
front of the hood, and then press down
hard to completely lock the hood.

2. After closing the bonnet, check
whether the latch is securely locked.

REMINDER
● Ensure that the hood is

closed and locked firmly before
driving. Otherwise, the hood may
suddenly open during driving,
resulting in an accident.

Cooling System
Low-temperature expansion tank
2WD
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در ناحیه ای که در شکل زیر  نشان داده شده است 
قرار دهید و سپس به شدت فشار دهید تا کاپوت 

کاملا قفل شود.

پس از بستن، بررسی کنید که آیا شده است یا 
خیر.

 

REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

قبل از رانندگی مطمئن شوید که کاپوت بسته 
و محکم قفل شده است. در غیر این صورت، 
در حین  ناگهانی  طور  به  کاپوت  است  ممکن 
رانندگی باز شود و در نتیجه باعث تصادف شود.
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سیستم خنک کننده
منبع انبساطی با دمای پایین

 MAX 1. سطح سیال زمانی که بین علائم
)حداکثر سطح سیال( و MIN )حداقل سطح سیال(

منبع انبساط باشد، یعنی نرمال است.

2. همیشه از مایع خنک کننده با مشخصات
 سازنده خودرو استفاده کنید. 

 REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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1. برای افزودن مایع خنک کننده به نمایندگی یا 
ارائه دهنده خدمات مجاز BYD مراجعه کنید.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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1. هرگز هیچ مواد افزودنی را به سیستم خنک 
کننده اضافه نکنید. مواد افزودنی ممکن است با 
مایع خنک کننده یا اجزای موتور ناسازگار باشند.

2. قبل از باز کردن درپوش مخزن خنک کننده، 
مطمئن شوید که موتور، خنک شده است. در 
غیر این صورت، مایع خنک کننده ممکن است 

پاشیده شود و باعث سوختگی جدی شود.

3. هنگام پر کردن مایع خنک کننده، درپوش 
بالایی جعبه فیوز را باز نگذارید.

4. مایع خنک کننده را با یک قیف پر کنید تا 
از جریان مایع خنک کننده به داخل جعبه فیوز 

جلوگیری شود.
	

● When you add washer fluid to the fluid
reservoir again, use a piece of clean
cloth dipped with windscreen washer
fluid to clean the windscreen wiper
blade, which helps keep the blade
edge in good condition.

CAUTION
● Do not inject vinegar-water

solution into the windscreen
washer fluid reservoir.

● It is recommended to use certified
windscreen washing fluid.

Braking System
The fluid level should be between MIN
and MAX marks on the reservoir wall.
If the fluid level is at or below the
MIN (lower limit) mark, Check the brake
system for leakage, and check the brake
pad for wear.

REMINDER
● Check the fluid level in the

reservoir at least once a month.
● Replace the brake fluid according

to the driving time and
mileage specified in the regular
maintenance timetable.

● Please use HZY6/DOT4 brake fluid
of the same model as that of
BYD. Other models of brake fluid
are not applicable to the braking
system of this vehicle.

Engine Oil
● Be sure to use engine oil with right

specifications.
● When purchasing engine oil, check

the oil specifications marked on
the packaging container, which must
conform to the using regulations for
this vehicle.

Recommended engine oil
● Engine oil plays an important role in

ensuring the performance and service
life of the engine, so high-quality
purified engine oil should be used. It
is recommended that you choose BYD
original engine oil.

● Engine oil consumption is related to
driving habits, weather conditions,
and road conditions. The engine oil
consumption rate of new engines may
be higher.

Check engine oil
1. Park the vehicle on a level road, start

the engine till it reaches the normal
working temperature, and then shut
down the engine.

2. After shutdown for 10min, remove the
cover plate on the right side, pull out
the oil dipstick, observe the oil level
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● برای استفاده عادی، حداقل یک بار در ماه سطح 
سیال مخزن شستشوی شیشه را بررسی کنید.

شوی  شیشه  از  زیاد  از  اگر  بد،  هوای  و  آب  در 
استفاده می‌شود، سطح مخزن مایع شیشه شوی را 

بیشتر بررسی کنید.

هنگامی که دوباره مایع شیشه شوی را به مخزن 
اضافه می کنید، از یک تکه پارچه تمیز آغشته به 
مایع شستشوی شیشه برای تمیز کردن تیغه برف 
پاک کن استفاده کنید، که به حفظ لبه تیغه در 

شرایط خوب کمک می کند.

سیستم ترمز
سطح سیال باید بین علائم MIN و MAX روی مخزن 
از علامت MIN )حد  اگر سطح سیال کمتر  باشد. 
پایین( است، سیستم ترمز را از نظر نشتی بررسی 

کنید و لنت ترمز را از نظر سایش بررسی کنید.
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● When you add washer fluid to the fluid
reservoir again, use a piece of clean
cloth dipped with windscreen washer
fluid to clean the windscreen wiper
blade, which helps keep the blade
edge in good condition.

CAUTION
● Do not inject vinegar-water

solution into the windscreen
washer fluid reservoir.

● It is recommended to use certified
windscreen washing fluid.

Braking System
The fluid level should be between MIN
and MAX marks on the reservoir wall.
If the fluid level is at or below the
MIN (lower limit) mark, Check the brake
system for leakage, and check the brake
pad for wear.

REMINDER
● Check the fluid level in the

reservoir at least once a month.
● Replace the brake fluid according

to the driving time and
mileage specified in the regular
maintenance timetable.

● Please use HZY6/DOT4 brake fluid
of the same model as that of
BYD. Other models of brake fluid
are not applicable to the braking
system of this vehicle.

Engine Oil
● Be sure to use engine oil with right

specifications.
● When purchasing engine oil, check

the oil specifications marked on
the packaging container, which must
conform to the using regulations for
this vehicle.

Recommended engine oil
● Engine oil plays an important role in

ensuring the performance and service
life of the engine, so high-quality
purified engine oil should be used. It
is recommended that you choose BYD
original engine oil.

● Engine oil consumption is related to
driving habits, weather conditions,
and road conditions. The engine oil
consumption rate of new engines may
be higher.

Check engine oil
1. Park the vehicle on a level road, start

the engine till it reaches the normal
working temperature, and then shut
down the engine.

2. After shutdown for 10min, remove the
cover plate on the right side, pull out
the oil dipstick, observe the oil level
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 REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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و  رانندگی  زمان  به  توجه  با  را  ترمز  روغن   .1
مسافت پیموده شده مشخص شده در برنامه 

تعمیر و نگهداری منظم تعویض کنید.

 BYD مدل HZY6/DOT4 2. لطفا از روغن ترمز
استفاده کنید. سایر مدل های روغن ترمز برای 
سیستم ترمز این خودرو قابل استفاده نیستند.

روغن موتور
حتما از روغن موتور با مشخصات مناسب استفاده  

کنید.

هنگام خرید روغن موتور، مشخصات روغن مشخص 
شده روی ظرف بسته بندی بررسی کنید که باید با 

این خودرو مطابقت داشته باشد.

روغن موتور توصیه شده
روغن موتور نقش مهمی در اطمینان از عملکرد و 
عمر مفید موتور دارد، بنابراین باید از روغن موتور 
تصفیه شده با کیفیت بالا استفاده شود. توصیه 

می‌شود.

مصرف روغن موتور به عادات رانندگی، شرایط آب و 
هوایی و شرایط جاده مربوط می‌شود. 

روغن موتور را بررسی کنید
خودرو را در یک جاده هموار پارک کنید، موتور را 
روشن کنید تا به دمای عادی کار برسد و سپس 

موتور را خاموش کنید.

پس از خاموش شدن به مدت 10 دقیقه، صفحه 
بیرون  را  گیج  بردارید،  را  راست  سمت  پوشش 
بکشید، سطح روغن و وضعیت روغن را مشاهده 
کنید و بررسی کنید که آیا سطح روغن بین )1( 
و )2( است. در صورت لزوم روغن را اضافه یا کم 

کنید.
 

and oil condition, and check whether
the oil level is between ① and ②. Add
or replace oil as required.

3. Insert the oil dipstick back.
● When the low oil pressure warning

light illuminates, please add oil in
time.

WARNING
● Be careful not to splash oil on

other vehicle components.
● The engine oil, engine

components, and exhaust system
are all with high temperatures,
which may cause burns. Be careful
and wear protective clothing
when working in the front
compartment.

● Long-time or frequent contact
with used engine oil causes skin
diseases. Use soapy water and
clean water to wash the oil on the
skin.

A/C System
A/C System
The A/C system is a closed system, and
any important maintenance work should
be performed by professionals from a
BYD authorised dealer or service provider.

The following practices help ensure that
the A/C system works effectively.

● Check the radiator and A/C condenser
regularly. Remove leaves, insects and
dust accumulated on the front surface.
These deposits hinder the airflow and
reduce the cooling effect. Contact
a BYD authorized dealer or service
provider for handling.

● In cold months, it is recommended
that the A/C is turned on once a week
for at least 10min to circulate the
lubricating oil in the refrigerant unit.

● If A/C cooling efficiency decreases, go
to a BYD authorised dealer or service
provider for maintenance.

CAUTION
● Whenever the A/C system is

maintained, the maintenance
station should use a refrigerant
recycling system.

● The system can recycle refrigerant
to avoid environmental pollution
caused by directly discharging
refrigerant.

Wiper Blades
The blade strip, made of synthetic rubber,
is a vulnerable part. Various service
environment of the vehicle and usage
habits of drivers can damage the blades.
Therefore, please observe the following
to ensure the service life of blades and
driving safety:

● Do not use a blade to remove ice
from the windscreen surface. Use a
customised ice scraper.

● Do not scrape the windscreen surface if
it is dirty, greasy or waxy.

● Keep the windscreen surface clean.
Do not scrape dust, sand, insects,
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● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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02INSTRUMENT CLUSTER

1. مراقب باشید روغن روی اجزای خودرو نپاشید.

2. روغن موتور، اجزای موتور و سیستم اگزوز 
همگی دارای دمای بالا هستند که ممکن است 
باعث سوختگی شود. هنگام کار مراقب باشید.

3. تماس طولانی مدت یا مکرر با روغن موتور 
مستعمل باعث بیماری های پوستی می‌شود. از 
آب صابون و آب تمیز برای شستن روغن روی 

پوست استفاده کنید.

https://autolibrary.ir

https://autolibrary.ir



راهنمای استفاده مشتری176

سیستم تهویه مطبوع 
سیستم تهویه مطبوع یک سیستم بسته است و 
گونه تعمیر و نگهداری باید توسط متخصصان انجام 

شود.

برای اطمینان از عملکرد موثر سیستم تهویه مطبوع 
می توان موارد زیر را انجام داد.

رادیاتور و کندانسور تهویه مطبوع را به طور مرتب 
بررسی کنید. برگها، حشرات و گرد و خاک روی سطح 
جلویی جمع شده است. این رسوبات مانع جریان 
هوا می شوند و اثر خنک کننده را کاهش می دهند.

ماه های سرد، توصیه می‌شود که کولر گازی  در 
هفته ای یک بار به مدت حداقل 10 دقیقه روشن 
شود تا روغن روان کننده در واحد مبرد به گردش 

درآید.

اگر کیفیت سرما سیستم تهویه مطبوع کاهش 
یافت، برای تعمیر و نگهداری به نمایندگی کنید.

تیغه برف پاکن
لاستیک  از  کن  پاک  برف  تیغه  لاستیکی  نوار 
مصنوعی ساخته شده است که آسیب پذیر است. 
تیغه برف پاک کن ممکن است در محیط مختلف 

و عادات استفاده راننده آسیب ببیند. بنابراین به 
منظور اطمینان از عمر مفید تیغه برف پاک کن 
و ایمنی رانندگی خودرو به اقدامات احتیاطی زیر 

توجه کنید:

یخ روی سطح شیشه جلو  را با یک طی مخصوص 
بردارید، نه با خود تیغه های برف پاک کن.

سطح شیشه جلو را تمیز نگه دارید. گرد و خاک، 
ماسه، حشرات و سایر اشیاء را روی سطح شیشه 

جلو پاک کنید.
 

هنگام شستن خودرو ، شیشه جلو را چرب نکنید، 
زیرا لایه چربی نور را منعکس می کند و در نتیجه 
از  بر دید و ایمنی رانندگی تأثیر می گذارد. پس 
شستشوی خودرو تیغه های برف پاک کن را با آب 
تصفیه شده بشویید و لایه چربی روی شیشه جلو را 

با ماده تمیز کننده مخصوص تمیز کنید.

با لنس کارواش  را مستقیما  تیغه برف پاک کن 
نشویید تا به دلیل فشار بیش از حد آب به تیغه 

برف پاک کن آسیب نرسد.

قوانین نگهداری
شیشه جلو و تیغه های برف پاک کن را به طور 

مرتب )هر یک یا دو هفته یکبار( تمیز کنید.

حتی اگر باران نبارد، توصیه می‌شود به طور مرتب 
از آن استفاده کنید )هر روز یک بار یا هر دو روز 

یک بار(.

هنگام پاک کردن با تیغه های برف پاک کن شیشه 
نمی  باران  )وقتی  دارید  نگه  کاملا مرطوب  را  جلو 
بارد، مایع واشر باید از قبل روی شیشه جلو پاشیده 

شود(.

شیشه جلو را با ماده تمیز کننده مخصوص تمیز 
کنید.

شیشه جلو را در صورت تماس با خاک و حشرات 
مرده به موقع با پارچه پاک  کنید.

تیغه برف پاک کن را به طور مرتب تعویض کنید . 
فاصله شش ماهه توصیه می‌شود.

قبل از تمیز کردن شیشه جلو، بازوهای برف پاک 
کن را بالا بیاورید .

 
نگهداری لاستیک ها

برای رانندگی ایمن، نوع و اندازه لاستیک باید برای 
خودرو مناسب باشد. آج لاستیک باید در شرایط 
خوبی باشد و فشار باد لاستیک باید در محدوده 

استاندارد باشد.
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فشار  بررسی  نحوه  مورد  در  مفصلی  زیر شرح  در 
لاستیک، آسیب و سایش لاستیک و روش عملکرد 

جابه جای لاستیک آورده شده است.

باد زدن

باد زدن
از  باد کردن مناسب لاستیک ها بهترین ترکیب 
را  رانندگی  راحتی  و  آج  عمر سایش  مانور،  قدرت 

فراهم می کند.
به  منجر  شده  باد  کم  های  لاستیک  با  رانندگی 
سایش ناهموار لاستیک می‌شود، بر قدرت مانور 
و مصرف برق و سوخت تأثیر می  گذارد و حتی 
ممکن است به دلیل گرم شدن بیش از حد باعث 

ترکیدگی شود.

● رانندگی با لاستیک های باد بیش از حد راحتی 
خودرو را کاهش می دهد باعث کوبش خودرو و 
احتمال  جاده  ناهموار  سطوح  دلیل  به  همچنین 
آسیب دیدن لاستیک بیشتر است. در موارد شدید 

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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02INSTRUMENT CLUSTER

استفاده از لاستیک هایی با سایش بیش از حد 
یا فشار بیش  از حد می تواند منجر به تصادف، 

آسیب شدید یا مرگ شود.

در  را  راهنما  این  های  دستورالعمل  تمام  لطفا 
مورد باد کردن و نگهداری لاستیک دنبال کنید.

خطر ترکیدن لاستیک وجود دارد که ایمنی خودرو را 
به طور جدی تهدید  می کند. در عین حال، منجر به 
سایش ناهموار لاستیک ها نیز می‌شود و در نتیجه 

بر عمر مفید لاستیک ها تأثیر می گذارد.

این خودرو مجهز به دستگاه مانیتورینگ فشار باد 
لاستیک است.

فشار باد لاستیک ها را زمانی که لاستیک ها سرد 
هستند اندازه گیری کنید. این بدان معناست که 
اندازه گیری باید حداقل سه ساعت پس از توقف 

خودرو انجام شود. 

 
بازبینی لاستیک ها

هر زمان که باد کردن لاستیک را بررسی می کنید، 
لاستیک ها را از نظر آسیب، سوراخ شدن جسم 

خارجی و سایش بررسی کنید.

در صورت مشاهده ضربه یا آج ناهموار یا آسیب از 
پهلو، لاستیک را تعویض کنید. 

در صورت وجود ترک در پهلو لاستیک را تعویض 
کنید.

 REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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برچسب  روی  لاستیک  شده  توصیه  فشار 
نشان  راننده  درب  چارچوب  به  شده  چسبانده 

داده شده است.

لاستیک با سایش بیش از حد حتما تعویض کنید.

نگهداری

علاوه بر فشار مناسب باد، بالانس صحیح چرخ ها 
نیز می تواند به کاهش سایش کمک کند.

خودرو در کارخانه بالانس شده است، اما لاستیک 
ها پس از رانندگی برای مدتی باید دوباره بالانس 

شوند.

اگر هنگام رانندگی با سرعت بالا )80 کیلومتر در 
توصیه  کنید،  احساس می  لرزش مداوم  ساعت( 

می‌شود چرخ ها بالانس شوند.
پس از تعویض لاستیک حتما لاستیک را دوباره 

بالانس کنید.
هنگام نصب رینگ جدید، بالانس لاستیک را انجام 

دهید.

tyres according to the tyre pressure
values displayed on the instrument
cluster.

● Tyre pressure should be measured
while tyres are at ambient
temperatures. This means that it
should be measured at least three
hours after stop. If you have to drive
before measuring the tyre pressures,
as long as the driving distance does
not exceed 1.6 km (1mile), the tyres
can still be considered to be in a cold
state.

● If the tyre pressures are checked
when the tyres are hot (after several
kilometers of driving), the pressure
readings are 30~40 kPa (0.3~0.4 kgf/
cm²) higher than those in the cold
state. This is normal. Do not deflate
the tyres to reach the tyre pressure
readings specified for the cold state,
otherwise, the tyre pressures are
insufficient.
REMINDER

● The recommended cold tyre
pressure is indicated on the label
affixed to the driver's door frame.

● Tubeless tyres can self-seal punctures.
However, as leakage is usually very
slow, the leaks should be carefully
identified as soon as the tyre begins to
depressurize.

Checks
● Whenever checking tyre inflation,

check tyres for damage, foreign body
piercing and wear.

● Replace the tyre if bumps, or tread
or side damage are found. Tyres
should be replaced if any of the case
happens.

● Replace the tyre if there are cracks on
its side, or if its fabric or cord can be
seen.

● Replace tyres with excessive tread
wear.

● Wear marks are cast inside tyre treads.
When the tread is worn at this point, a
band mark is shown across the tread,
indicating the tread thickness is less
than 1.6 mm (0.06in). The adhesion of
tyres worn to this extent is very small
on wet roads.

● When the tread is worn to the point
where the wear mark is exposed, there
is serious performance loss, and the
tyres must be replaced.

Maintenance
● In addition to proper inflation, proper

wheel alignment also helps reduce
tread wear.

● If uneven tyre wear is found, drive
the vehicle to a BYD authorized dealer
or service provider to check wheel
alignment.

● The vehicle has been balanced in
the factory, but tyres need to be re-
balanced after driving for a period of
time.

● If you feel continuous vibration when
driving at a high speed (80 km/h
50mph) but not at a low speed, it is
recommended to drive your vehicle
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Tire Rotation
به منظور یکسان سازی سایش لاستیک و افزایش 
عمر مفید لاستیک ها، توصیه می شود جابه جایی 

لاستیک را به طور منظم انجام دهید.
با  تایر هایی  به جایی  جا  نحوه  شکل سمت چپ 
جهت چرخش و سمت راست بدون جهت چرخش 

را نشان می دهد.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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سرب های نصب شده گاهی شل می شوند و 
می افتند. در حین رانندگی، این امر به خودرو یا 

اجسام اطراف آسیب می رساند.
های  رینگ  به  نامناسب  های  چرخ  بالانس 
آلومینیومی خودرو آسیب می رساند . بنابراین 
توصیه می شود از سرب های اصلی استفاده 

کنید.

	

هنگام خرید و تعویض لاستیک ها، ممکن است 
متوجه شوید که برخی از لاستیک ها »جهت دار« 
هستند، که نشان می دهد آن لاستیک ها را می 

توان فقط در یک جهت چرخاند. 
 

تعویض لاستیک و چرخ
حداکثر  به  برای  خودرو  این  اصلی  های  لاستیک 
می  و  اند  شده  انتخاب   خودرو  عملکرد  رساندن 
توانند بهترین ترکیب مانورپذیری، راحتی سواری و 

عمر مفید خودرو را برای شما فراهم کنند.

در صورتی که برای تعویض از لاستیک های رادیال با 
ابعاد، محدوده بار، سرعت نامی و حداکثر فشار سرد 
تایر )مشخص شده در کنار تایر( نسبت به لاستیک 
های اصلی استفاده شود یا از لاستیک های رادیال 
ظرفیت  شود،  استفاده  همزمان  طور  به  مورب  و 
ترمز، نیروی محرکه )چسبندگی زمین( و دقت فرمان 

خودرو کاهش می یابد.
حساسیت  بر  نامناسب  های  لاستیک  نصب 
عملیاتی و پایداری  خودرو تأثیر می گذارد و ممکن 

است باعث تصادف و تلفات شود.
بهتر است چهار لاستیک را به طور همزمان تعویض 
کنید. اگر این کار غیر ضروری است، جفت لاستیک 
جلو یا لاستیک عقب را همزمان تعویض کنید . 
تعویض تنها یک لاستیک به طور جدی بر قدرت 

مانور خودرو تأثیر می گذارد.

با مقایسه سرعت  ABS )سیستم ترمز ضد قفل( 
چرخ ها کار می کند. هنگام تعویض لاستیک، از 
لاستیک به اندازه لاستیک اصلی استفاده کنید. 
اندازه و ساختار تایر می تواند بر سرعت چرخ تأثیر 
بگذارد و ممکن است منجر به عملکرد ناهماهنگ 

سیستم شود.

اگر رینگ ها نیاز به تعویض دارند، مطمئن شوید 
که مشخصات چرخ های جدید با مشخصات رینگ 

های اصلی مطابقت دارد. 

فیوز ها
تمام مدارهای الکتریکی خودرو مجهز به فیوز برای 
جلوگیری از اتصال کوتاه یا اضافه بار هستند. این 
فیوزها به ترتیب در 3 جعبه فیوز نصب می شوند.
جعبه فیوز موتور در کنار گلگیر سمت چپ محفظه 

جلو قرار دارد.

 REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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لطفا اقدامات احتیاطی زیر را برای اطمینان از 
عملکرد و کنترل مناسب خودرو رعایت کنید.

روی  را  متفاوت  های  اج  با  هایی  لاستیک   .1
خودرو استفاده نکنید.

2. از لاستیک هایی با ابعادی غیر از ابعاد توصیه 
شده توسط سازنده استفاده نکنید.
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را  درپوش  و  بردارید  را  موتور  فیوز  درپوش جعبه 
برگردانید تا برچسب راهنما جعبه فیوز را ببینید.

● جعبه فیوز داشبورد در قسمت پایینی داشبورد 
قرار دارد)سمت پای چپ راننده(.

● درپوش دا جدا کنید تا بتوانید فیوز ها را برسی 
کنید.

 

service providers. Please consult a BYD
authorised dealer or service provider
before replacing the wheels.
REMINDER

Please observe the following
precautions to ensure proper vehicle
maneuverability and control.

● Do not mix radial tyres, bias
belted tyres, or diagonal ply tyres
on the vehicle.

● Do not use tyres with dimensions
other than those recommended
by the manufacturer.

Fuses
All vehicle circuits are provided with fuses
to prevent short circuit or overloading.
These fuses are installed in 4 fuse boxes
respectively.

● The front compartment fuse box is
located beside the left fender of front
compartment.

● Remove the upper cover of the front
compartment fuse box, and turn over
the upper cover to check the label of
the front compartment fuse box.

● The dashboard fuse box is located in
the lower shield of the dashboard.

● Remove the right shield of the
dashboard first and then the lower
shield to check the dashboard fuse.

● The positive pole fuse box is located
under the driver’s seat.

● Dismentlethe driver’s seat and
open the positive pole fuse box cover
to check it.

REMINDER
● Do not use any fuse with an

amperage higher than the rated
value, or any other object to
replace fuses. Doing so can result
in serious damage and potentially
cause a fire.

● Do not open the upper cover of
the front compartment fuse box
when filling the coolant.

● Fill the coolant with a special
tool to prevent the coolant from
flowing into the fuse box.

● The jump start is only for starting
the vehicle in a short time, so do
not connect the overcurrent for a
long time.

216

service providers. Please consult a BYD
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Please observe the following
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جعبه فیوزباتری 12 ولت در زیر صندلی سرنشین 
جلو قرار دارد.

و  بدهید  حرکت  جلو  به  را  سرنشین  صندلی   ●
درپوش جعبه فیوز ق را باز کنید تا بتوانید آن را 

بررسی کنید.

 REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

از هیچ فیوزی با آمپر بالاتر از مقدار نامی یا 
هر جسم دیگری برای جایگزینی فیوزها استفاده 
نکنید. انجام این کار می تواند منجر به آسیب 
آتش  باعث  بالقوه  طور  به  و  شود  می  جدی 

سوزی شود.

هنگام پر کردن مایع خنک کننده، درپوش بالایی 
جعبه فیوز را باز نکنید.

مایع خنک کننده را با یک قیف پر کنید تا از 
جریان مایع خنک کننده به فیوز جلوگیری شود
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راهنمای استفاده مشتری180

آتش  خطر  بالاتر  آمپر  با  هایی  فیوز  از  استفاده 
سوزی را افزایش می دهد.

● سعی کنید از فیوز با همان امپر استفاده شود, 
اگر یافت نشد از فیوز با آمپر پایین تر استفاده 

شود.

پلاک جعبه فیوز زیر موتور
 

● Replacement of blown fuses with ones
of higher amperage can significantly
increase the likelihood of damage to
the electrical system.

● If there is no spare fuse of the same
amperage, use a fuse with lower
amperage instead.

Under-Hood Fuse Box Nameplate

No. Ampere (A) Protected Component or
Circuit

F1 40 Electronic fuel injection
system

F2 - -
F3 10 Fuel injector
F4 30 Electronic fuel injection

system ECU
F5 20 Ignition coil
F6 15 Ignition coil
F7 10 Oxygen sensor

217
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● Replacement of blown fuses with ones
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increase the likelihood of damage to
the electrical system.

● If there is no spare fuse of the same
amperage, use a fuse with lower
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No. Ampere (A) Protected Component or
Circuit

F8 - -
F9 5 Engine ECU

F10 15 Left combination headlight
F11 15 Right combination headlight
F12 7.5 Compressor
F13 10 Motor controller
F14 10 Rear motor controller
F15 5 Vehicle control unit
F16 40 Constant power
F17 - -
F18 - -
F19 - -
F20 - -
F21 30 Front wiper
F22 30 Rear defroster
F23 10 Vehicle control unit
F24 10 Electrically controlled

cooling water pump
F25 10 Battery manager
F26 10 USB
F27 15 Auxiliary power
F28 - -
F29 - -
F30 60 ESC
F31 25 Low-temperature cooling

water pump
F32 - -
F33 5 Battery manager

218

نام مدار                       )A( آمپر                       شماره.
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راهنمای استفاده مشتری182

No. Ampere (A) Protected Component or
Circuit

F8 - -
F9 5 Engine ECU

F10 15 Left combination headlight
F11 15 Right combination headlight
F12 7.5 Compressor
F13 10 Motor controller
F14 10 Rear motor controller
F15 5 Vehicle control unit
F16 40 Constant power
F17 - -
F18 - -
F19 - -
F20 - -
F21 30 Front wiper
F22 30 Rear defroster
F23 10 Vehicle control unit
F24 10 Electrically controlled

cooling water pump
F25 10 Battery manager
F26 10 USB
F27 15 Auxiliary power
F28 - -
F29 - -
F30 60 ESC
F31 25 Low-temperature cooling

water pump
F32 - -
F33 5 Battery manager

218
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No. Ampere (A) Protected Component or
Circuit

F8 - -
F9 5 Engine ECU

F10 15 Left combination headlight
F11 15 Right combination headlight
F12 7.5 Compressor
F13 10 Motor controller
F14 10 Rear motor controller
F15 5 Vehicle control unit
F16 40 Constant power
F17 - -
F18 - -
F19 - -
F20 - -
F21 30 Front wiper
F22 30 Rear defroster
F23 10 Vehicle control unit
F24 10 Electrically controlled

cooling water pump
F25 10 Battery manager
F26 10 USB
F27 15 Auxiliary power
F28 - -
F29 - -
F30 60 ESC
F31 25 Low-temperature cooling

water pump
F32 - -
F33 5 Battery manager

218

No. Ampere (A) Protected Component or
Circuit

F34 15 Steering wheel heater
F35 5 Rear body control module
F36 7.5 Engine ECU
F37 7.5 ETC
F38 10 SRS
F39 5 ADAS
F40 - -
F41 5 EPS
F42 5 ESC
F43 - -
F44 60 ESC

F45 40(2WD)
-(4WD)

Blower (2WD)
-(4WD)

F46 - -
F47 - -
F48 10 Rear wiper
F49 - -

F50 70(2WD)
-(4WD)

C-EPS(2WD)
-(4WD)

F51 80(2WD)
60(4WD)

Stepless fan (2WD)
Blower (4WD)

F52 - -
F53 60 Engine water pump
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No. Ampere (A) Protected Component or
Circuit

F34 15 Steering wheel heater
F35 5 Rear body control module
F36 7.5 Engine ECU
F37 7.5 ETC
F38 10 SRS
F39 5 ADAS
F40 - -
F41 5 EPS
F42 5 ESC
F43 - -
F44 60 ESC

F45 40(2WD)
-(4WD)

Blower (2WD)
-(4WD)

F46 - -
F47 - -
F48 10 Rear wiper
F49 - -

F50 70(2WD)
-(4WD)

C-EPS(2WD)
-(4WD)

F51 80(2WD)
60(4WD)

Stepless fan (2WD)
Blower (4WD)

F52 - -
F53 60 Engine water pump
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پلاک فیوز های داشبورد
Nameplate of Dashboard Fuse Box

No. Ampere (A) Protected Component or
Circuit

01 30 Rear body control module
02 30 Constant power
03 10 Alcohol interlock
04 10 Diagnosis port
05 10 Wireless charger
06 5 Gearshift panel

220
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Nameplate of Dashboard Fuse Box

No. Ampere (A) Protected Component or
Circuit

01 30 Rear body control module
02 30 Constant power
03 10 Alcohol interlock
04 10 Diagnosis port
05 10 Wireless charger
06 5 Gearshift panel

220

نام مدار                      )A( آمپر                      شماره.

No. Ampere (A) Protected Component or
Circuit

07 5 Brake light switch
08 20 Infotainment system
09 20 External amplifier
10 5 ADAS
11 10 Combination switch
12 - -
13 - -
14 20 Low pressure fuel pump
15 10 Rear left combination light
16 10 Rear right combination light
17 5 On-board charger
18 5 Tank isolating valve
19 30 Rear body control module
20 30 Rear body control module
21 30 Left front power seat
22 30 Right front power seat
23 15 Rear USB
24 20 Trailer hitch
25 7.5 E-Call
26 - -
27 - -
28 - -
29 - -
30 - -
31 - -
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No. Ampere (A) Protected Component or
Circuit

07 5 Brake light switch
08 20 Infotainment system
09 20 External amplifier
10 5 ADAS
11 10 Combination switch
12 - -
13 - -
14 20 Low pressure fuel pump
15 10 Rear left combination light
16 10 Rear right combination light
17 5 On-board charger
18 5 Tank isolating valve
19 30 Rear body control module
20 30 Rear body control module
21 30 Left front power seat
22 30 Right front power seat
23 15 Rear USB
24 20 Trailer hitch
25 7.5 E-Call
26 - -
27 - -
28 - -
29 - -
30 - -
31 - -

221

06MAINTENANCE

https://autolibrary.ir

https://autolibrary.ir



راهنمای استفاده مشتری188

پلاک جعبه فیوز زیر صندلی سرنشین

No. Ampere (A) Descriptions

BF01 -(2WD)
70(4WD)

-(2WD)
C-EPS(4WD)

BF02 200 right body control module
BF03 60 External fuse holder

BF04 -(2WD)
125(4WD)

-(2WD)
Stepless fan (4WD)

BF05 200 left body control module
BF06 350 DC

223
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        نام مدار                            )A( آمپر                        شماره.
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هنگامی که خطا رخ می دهد07

هنگامی که خطا رخ می دهد ......................189
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اگر باتری کلید هوشمند تمام شده است

 REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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اگر خودرو به دلیل خرابی نیاز به توقف فوری 
دارد، لطفا جلیقه بازتابنده ارائه شده به همراه 

خودرو را بپوشید.

اگر نشانگر کلید هوشمند الکترونیکی چشمک نزند و 
خودرو را نتوان روشن کرد، ممکن است باتری تمام 
شده باشد. برای تعویض باتری با نمایندگی یا ارائه 
دهنده خدمات مجاز  BYD تماس بگیرید.در این 
و  خاموش  حالت  دراین  را  توان خودرو  حالت می 

روشن کرد.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.

14

1. کلید هوشمند را در موقعیتی قرار  ندهید که 
در معرض حرارت  قرار گیرد.

2. به کلید ضربه نزنید.

3. کلید را دور از میدان مغناطیسی قرار دهید.

4. کلید را دور از خودرو نگه دارید تا از مصرف 
باتری 12 ولت ناشی از عملکرد مکان یابی خودکار 

کلید جلوگیری شود.

با کلید مکانیکی قفل را باز کنید.

دکمه  حال  عین  در  و  دهید  فشار  را  ترمز  پدال 
START/STOP را فشار دهید و چراغ هشدار کلید 
هوشمند روی نمایشگر همراه با یک بوق  روشن 

می شود.

تا مدت 30 ثانیه ریموت را در جای مشخص شده 
قرار دهید و به خودرو استارت بزنید.

When Faults Occur
If Smart Key Battery Is
Exhausted

REMINDER
● If the vehicle breaks down and

an emergency stop is needed,
promptly put on the reflective
vest.

If the electronic smart key indicator
does not flash, and the vehicle cannot
be started with the start function, the
battery may be exhausted. Contact a BYD
authorized dealer or service provider for
battery replacement as soon as possible.
In this case, you may start the vehicle in
no-power mode.

CAUTION
● Do not place the key in areas at

high temperatures.
● Do not hit or slam the key with

hard objects.
● Keep the key away from magnetic

fields.
● If the vehicle is not to be used

after the vehicle enters the anti-
theft state with doors locked,
please keep the key far away
from the vehicle to avoid 12V
battery consumption resulting
from automatic key locating
function.

1. Use the mechanical key to unlock the
vehicle.

2. Depress the brake pedal and
meanwhile press the START/ STOP
button, and the smart key warning
light on the instrument cluster goes

on, with a beep from the instrument
cluster buzzer.

3. Within 30s after a beep from the
instrument cluster buzzer, place the
intelligent key close to the no-power
mark of the auxiliary dashboard (as the
figure shows). Then, the intelligent key
warning light goes out and the vehicle
is started within 5s.

If the Vehicle Cannot be
Powered on
If the Vehicle Cannot be Powered on
Before the inspection, make sure that the
vehicle is started according to the correct
starting procedure (refer to Starting the
Vehicle in the chapter of USING AND
DRIVING) and check whether the fuel
is sufficient. At the same time, check
whether the vehicle can be started with
the spare key. If it can be started, the
original key may have been damaged.
In this case, have the key checked by
a BYD authorized service provider. If all
keys cannot be used, the key or smart key
system may fail. In this case, contact a
BYD authorized dealer or service provider.
If the motor drives the engine to rotate
at normal speed but the engine cannot
run:
1. Restart the vehicle.
2. If the engine cannot be started, the

engine may flood due to repeated
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اگر وسیله نقلیه روشن نشد
بازدید های ساده

قبل از بازرسی، مطمئن شوید که وسیله نقلیه طبق 
روش صحیح استارت روشن شده است )به استارت 
رانندگی  و  استفاده  فصل  در  نقلیه  وسیله  زدن 

مراجعه کنید( و بررسی کنید که آیا سوخت کافی 
است یا خیر. در عین حال، بررسی کنید که آیا می 
توان وسیله نقلیه را با کلید یدکی روشن کرد یا 
خیر. اگر بتوان آن را راه اندازی کرد، ممکن است 
کلید اصلی آسیب دیده باشد. در این مورد، کلید را 
توسط ارائه دهنده خدمات مجاز BYD بررسی کنید. 
اگر نتوان از همه کلیدها استفاده کرد، ممکن است 
کلید یا سیستم کلید هوشمند از کار بیفتد. در این 

صورت با نمایندگی تماس بگیرید.
 

اگر از اگزوز شعله آتش مشاهده شد

خط  یک  در  و  دهید  کاهش  را  سرعت  آرامی  به 
مستقیم به رانندگی ادامه دهید. با احتیاط وسیله 

نقلیه را از جاده به مکانی امن برانید.

چراغ فلاشر را روشن کنید.

موتور را خاموش روشن کنید.

داشته  وجود  سوخت  باک  در  کمی  سوخت  اگر 
باشد، طبیعی است که راه اندازی و خاموش شدن 
را تکرار کنید؛ اگر مشخص شود که سوخت کمی در 
باک سوخت وجود دارد، موتور به طور مکرر روشن 
و خاموش می شود و در نتیجه روشن نمی شود. 
اگر سوخت موجود در مخزن قبل از سوخت گیری 
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مصرف شود، موتور اغلب روشن می شود و برای 
مدتی متوقف می شود. با این حال، پس از پر شدن 

سوخت، موتور وارد حالت کارکرد عادی می شود.

اگر موتور بیش از حد گرم شده باشد

اگر نشانگر دمای مایع خنک کننده موتور در سطح 
بالایی باشد و قدرت موتور کاهش یابد، نشان می 
دهد که موتور بیش از حد گرم شده است و مراحل 

زیر باید دنبال شود:

وسیله نقلیه را از ترافیک دور کنید و آن را در مکانی 
امن پارک کنید. کلید فلاشر را روشن کنید، سوئیچ 

EPB را بکشید و دنده P را فشار دهید.
 

 در صورت استفاده از تهویه مطبوع، آن را خاموش 
کرده و طبق مقررات یک مثلث هشدار دهنده را در 

موقعیت مربوطه در پشت خودرو قرار دهید.

اگر مایع خنک کننده از مخزن به بیرون پاشیده  
می شود، موتور را خاموش کرده و پس از ناپدید 
شدن بخار، کاپوت را باز کنید .اگر مایع خنک کننده 
پاشیده نشد، موتور را روشن نگه دارید و مطمئن 
شوید که فن خنک کننده کار می کند. اگر فن کار 

نمی کند، موتور را متوقف کنید.

 REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat

16

برای جلوگیری از آسیب ، کاپوت را بسته نگه 
دارید تا مایع خنک کننده به سمت بدن شما 
پاشیده نشود. پاشش مایع خنک کننده نشان 

دهنده فشار بالا است.

رادیاتور، شیلنگ ها را از نظر نشت آ مایع خنک 
کننده بررسی کنید.

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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● هنگامی که موتور در حال کار است، دست 
ها و لباس ها را از فن رادیاتور و پولی ها دور 

نگه دارید.

را  در صورت نشت مایع خنک کننده، فورا خودرو 
 BYD مجاز  با خدمات  برای کمک  و  کرده  متوقف 

تماس بگیرید.

را  انبساط  مخزن  ندارد،  وجود  آشکاری  نشتی  اگر 
بررسی کنید. اگر مایع خنک کننده کم است، پس 
از کاهش دمای موتور ، درپوش مخزن را باز کنید. 
مقدار لازم از مایع خنک کننده را به سیستم اضافه 
کنید. درپوش مخزن کمکی را به درستی ببندید و 

موتور را روشن کنید )فن رادیاتور باید بدون روشن 
کردن کولر روشن شود و کار کند(. پس از اینکه 
طبیعی  مقدار  به  موتور  کننده  خنک  مایع  دمای 
رسید، سطح مخزن را دوباره بررسی کنید. در صورت 
لزوم، مایع خنک کننده بیشتری به آن اضافه کنید.

کاهش سطح مایع خنک کننده نشان دهنده نشتی 
در سیستم است. در این صورت، فورا با ارائه دهنده 

خدمات مجاز BYD تماس بگیرید.
 

پس از توقف، اگر شارژ باتری ولتاژ بالا کم باشد، 
زیرا  نکنید،  استفاده  مطبوع  تهویه  از  مدتی  برای 
شارژ باتری را مصرف می کند. شارژ کم باتری موتور 
را روشن می کند تا برق تولید کند که ممکن است 
به دلیل گرم شدن بیش از حد موتور باعث آتش 

سوزی شود.

● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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02INSTRUMENT CLUSTER

از  ناشی  جدی  آسیب  از  جلوگیری  برای   .1
کننده،  خنک  مایع  شده  خارج  بخار  سوختگی 
هستند،  داغ  رادیاتور  و  موتور  که  هنگامی 

درپوش مخزن کمکی را باز نکنید.
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اگر وسیله نقلیه نیاز به یدک کشی 
داشته باشد

اگر وسیله نقلیه نیاز به یدک کشی دارد، توصیه 
می شود با نمایندگی مجاز BYD تماس بگیرید یا از 

امداد جاده ای کمک بخواهید.

روش های متداول بکسل عبارتند از:

بکسل با کفی: 
هنگامی که وسیله نقلیه خراب می شود و نیاز به 
یدک کشی دارد، یک کامیون کفی بهترین گزینه 
است. هنگام یدک کشی خودرو چرخ های جلو و 
عقب باید از زمین جدا شوند، در غیر این صورت 

قطعات ولتاژ بالا آسیب می بینند.
 

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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وسیله نقلیه نباید توسط وسایل نقلیه دیگر با 
استفاده از طناب یا زنجیر یدک کش شود.

WARNING
● When the engine is running, keep

hands and clothes at a certain
distance from the rotating fan and
engine pulley.

4. In case of coolant leakage, stop the
engine immediately and contact a BYD
authorized service provider for help.

5. If there is no obvious leakage,
check the expansion tank. If coolant
is insufficient, be sure to open
the expansion tank cover after the
engine coolant temperature drops to
the normal value.When the engine
is running, add coolant into the
expansion tank to the upper scale
mark. Cover the expansion tank cover
properly and start the engine for 2
to 3 cycles (start the fan without
turning on the A/C). After the engine
coolant temperature drops to the
normal value, check the level in the
expansion tank again. If necessary, add
more coolant to the appropriate scale.
A serious loss of coolant indicates
a leakage in the system. In this
case, contact a BYD authorized service
provider for inspection immediately.

WARNING
● To avoid serious injury caused

by high-temperature steam and
liquid ejection, do not open the
auxiliary tank cover when the
engine and radiator are hot.

After parking, if the high-voltage battery
SOC is low, do not use the A/C for a
long time, because it consumes battery
SOC. Low battery SOC triggers the
engine to generate electricity, which may
cause an accident or fire due to engine
overheating.

If the Vehicle Needs
Towing
If the vehicle needs towing, it is
recommended to contact a BYD
authorised dealer or service provider,
a professional towing service, or the
organisation you joined for roadside
assistance.

WARNING
● The vehicle must not be towed by

other vehicles using only ropes or
chains.

Common towing methods include:
● Flatbed device

● When the vehicle is faulty and needs
towing, a flatbed trailer is the best
choice. The front and rear wheels
must be off the ground when the
vehicle is being towed, otherwise
high-voltage components will be
damaged.

Tow Eye
The position to fasten the front towing
hook is shown in the figure.
1. Open the cover with a straight

screwdriver.
2. Install the tow eye in the tow eye

opening.
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Towing Hook
موقعیت بستن قلاب بکسل جلو در شکل نشان داده 

شده است.

1. درپوش را با پیچ گوشتی باز کنید .

2. قلاب بکسل را در سوراخ بکسل نصب کنید.

REMINDER
● Towing the vehicle with a tow eye

is not recommended. You'd better
contact a professional towing
service or the organisation you
joined for roadside assistance.

● Only the in-vehicle tow eye can be
used. Otherwise, your vehicle will
be damaged.

● Do not tow the vehicle from the
rear with four wheels staying on
the ground, to avoid damage to
the vehicle.

Rear Tow Eye
● The installation point of vehicle

rear towing hook is shown in the
illustration. Press the rear towing hook
plug cover edge on the rear bumper,
open the rear cover, and install the
traction hook that comes with the
vehicle.

● If the vehicle is stuck and underpinning
accident, please contact professional
rescue or call the customer service
hotline.

● In an emergency, when the vehicle
is rescued or the towing hook is
needed to rescue other trapped
vehicles, please follow the following
precautions to avoid vehicle damage
or personal injury.

● The driver of the towed vehicle must
sit in the vehicle to control the
vehicle, and the steering system and
braking system of the vehicle must
be in normal condition;

● The vehicle being towed shall not
carry persons except the driver, and
shall not tow the trailer;

● The towed vehicle is in "N" gear;
● The width and weight of the tractor

to be pulled shall not be greater than
the width and weight of the vehicle;

● The distance between the tractor and
the tractor should be greater than 4m
and less than 10m;

● Both the tractor and the tractor to be
pulled should turn on the emergency
warning light;

● The towing vehicle is in good
condition, and the towing speed
shall not exceed 5km/h (3mph);

● When towing the vehicle, the tractor
should first straighten the traction
rope (bar) slowly, and then continue
to increase the force to avoid
accelerating the start of towing;

● When towing the vehicle, it should be
ensured that the surrounding area is
spacious and unobstructed, and no
person is near the towing device;

● When the vehicle is untrapped, the
direction of the vehicle is controlled
to be consistent with the direction of
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07WHEN FAULTS OCCUR

 REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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استفاده از قلاب بکسل برای یدک کشی خودرو 
توصیه نمی شود. بهتر است با یک ارائه دهنده 
خدمات یدک کش حرفه ای یا خدمات امداد 

جاده ای تماس بگیرید.

فقط از قلاب بکسل ارائه شده با خودرو استفاده 
شود در غیر این صورت خودرو آسیب می بیند. 

اگر لاستیک پنچر شود
موقعیت خط را حفظ کنید و به تدریج سرعت خودرو 
را کاهش دهید. وسیله نقلیه را از جاده شلوغ به 
مکانی امن برانید. در زمین محکم و صاف پارک کنید 
و از چنگال های بزرگراه خودداری کنید. روی زمین 

محکم و صاف پارک کنید.

● سوئیچ EPB را بکشید و دکمه P را فشار دهید.
 

 

the towing force, and it is forbidden
to drag from the side or vertical
angle;

● Only the in-vehicle tow eye can be
used and use it correctly.

If a Tyre Goes Flat
● Keep straight and slow down the

speed. Drive the vehicle off the busy
road to a safe place. Park on solid,
flat ground and avoid motorway forks.
Park on solid, flat ground.

● Engage the EPB and press the "P"
button.

● Power off the vehicle and turn on the
hazard warning light.

● Be sure to have all passengers get off
the vehicle and ask them to go to a
safe place away from crowded traffic.

● To prevent slipping, secure the vehicle
by wedging the tyre diagonally against
the flat tyre.

CAUTION
● Do not continue driving with a

flat tyre. Even a short distance of
driving with flat tyre can cause
irreparable damage.

In-Vehicle Tools
These tools are stored in a tool box under
the boot cover flap.

These include: warning triangle, reflective
vest, removal clamp for wheel nut cap,
jack rocker wrench, towing hook, anti-
theft nut sleeve and so on.
① Warning triangle
② Removal clamp for wheel nut cap
③ Tyre repair kit
④ Tow Eye
⑤ Reflective vest
⑥ Anti-theft nut sleeve

Placing the warning triangle
REMINDER

● When parking for repair,
remember to place the red
triangle side facing oncoming
vehicles, 328 ft - 656 ft (100-200

232
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the towing force, and it is forbidden
to drag from the side or vertical
angle;

● Only the in-vehicle tow eye can be
used and use it correctly.

If a Tyre Goes Flat
● Keep straight and slow down the

speed. Drive the vehicle off the busy
road to a safe place. Park on solid,
flat ground and avoid motorway forks.
Park on solid, flat ground.

● Engage the EPB and press the "P"
button.

● Power off the vehicle and turn on the
hazard warning light.

● Be sure to have all passengers get off
the vehicle and ask them to go to a
safe place away from crowded traffic.

● To prevent slipping, secure the vehicle
by wedging the tyre diagonally against
the flat tyre.

CAUTION
● Do not continue driving with a

flat tyre. Even a short distance of
driving with flat tyre can cause
irreparable damage.

In-Vehicle Tools
These tools are stored in a tool box under
the boot cover flap.

These include: warning triangle, reflective
vest, removal clamp for wheel nut cap,
jack rocker wrench, towing hook, anti-
theft nut sleeve and so on.
① Warning triangle
② Removal clamp for wheel nut cap
③ Tyre repair kit
④ Tow Eye
⑤ Reflective vest
⑥ Anti-theft nut sleeve

Placing the warning triangle
REMINDER

● When parking for repair,
remember to place the red
triangle side facing oncoming
vehicles, 328 ft - 656 ft (100-200
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خودرو را خاموش کرده و چراغ فلاشر را روشن کنید.

مطمئن شوید که همه مسافران از وسیله نقلیه 
پیاده شوید و از آنها بخواهید به مکانی امن و دور 

از بروند.

برای جلوگیری از لیز خوردن، خودرو را توسط یک 
ابزار مهار و محکم کنید.

In-Vehicle Tools 
این ابزارها و کیت های پنچر گیری در یک جعبه 

ابزار در زیر فلپ روکش صندوق عقب هستند.
 

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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با پنچر شدن لاستیک به رانندگی ادامه ندهید. 
رانندگی حتی در مسافت کوتاه می تواند آسیب 

شدیدی برای لاستیک ایجاد کند.

ابزارهای داخل خودرو شامل: مثلث هشدار دهنده، 
جلیقه بازتابنده، گیره حذف برای درپوش مهره چرخ، 

آچار جک، قلاب بکسل و غیره است.

)1( مثلث هشدار دهنده
2. جلیقه بازتابنده

)3( گیره حذف برای درپوش مهره چرخ
)4( جک

)5( آچار جک
)6( قلاب بکسل

DC-AC 7( آداپتور شارژ(
 

)ب( شارژر

قرار دادن مثلث هشدار دهنده

محکم ثابت شود. 
مثلث هشدار برای هشدار به رانندگانی است که از 

پشت می آیند.

نحوه استفاده از مثلث هشدار:
مثلث هشدار را از جعبه آن خارج  کنید.

 REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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هنگام پارک برای تعمیرات، سمت قرمز مثلث 
رو به خودروهای روبرو برای هشدار و جلوگیری 
از تصادف، در فاصله 100-200 متری از خودروی 

خود قرار دهید.  
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آن را باز کنید تا یک مثلث تشکیل شود.

تکیه گاه های آن را رها کنید تا الگویی را همانطور 
که نشان داده شده ایجاد کنید.

 

تعویض لاستیک زاپاس
ابزار مورد نیاز و لاستیک زاپاس را بیرون بیاورید:

آزاد سازی: مفصل را طبق جهت نشان داده شده در 
)1( بچرخانید تا جک بالابر آزاد شود.

نصب: نگهدارنده را در جهت )2( بچرخانید تا جک 
محکم ثابت شود.

 

REMINDER
m) away from the vehicle. After
the repair, recover the warning
triangle for future use.

The warning triangle is used to warn
vehicles coming from behind and to
avoid collisions due to high speed or late
braking.
How to use the warning triangle:
1. Take the warning triangle out of its

box.
2. Attach the ends to form a triangle.
3. Mount the supports as shown.

Using tyre repair kit
● The tyre repair kit is used to seal small

cuts, especially cuts in tread pattern. It
is just an emergency solution for you to
drive to the nearest service centre, and
only for short emergency stretches,
even if the tyre is not deflated.

WARNING
● The tyre sealant can repair holes

within 6 mm (0.2in) in diameter. If
the diameter is larger than 6 mm
(0.2in) or the hole is in another
position on the tyre, do not use
this product. Call for roadside
assistance.

WARNING
● Tyre sealant is highly flammable

and harmful to health. Take
necessary precautions to prevent
fire and avoid contact with skin,
eyes, and clothing; keep it away
from children; and do not inhale
its vapour.

In case of contact with tyre
sealant:

● If tyre sealant comes into contact
with the skin or gets into
the eyes, thoroughly flush the
affected body part immediately
with plenty of clean water.

● Change contaminated clothing
immediately.

● In case of an allergic
reaction, seek medical attention
immediately.

● If tyre sealant is ingested by
accident, rinse mouth thoroughly
and drink plenty of water
immediately. Do not induce
vomiting, but seek medical
attention immediately.

Using the tyre repair kit
● Please refer to the label on the inflator

for the detailed usage of the tyre repair
device.

● If the inflator needs to be connected
to the power supply, please connect
the power plug to the 12V outlet
in the vehicle, start the vehicle, and
turn on the inflator switch.The tyre
repair device is filled into the tyre
together with air through the hose of
the inflator.
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07WHEN FAULTS OCCUR

برداشتن لاستیک زاپاس: بند بست لاستیک زاپاس 
را بردارید و لاستیک زاپاس را از خودرو خارج کنید.

نگهداری لاستیک زاپاس: لاستیک زاپاس را در جای 
بالا  به  رو  بیرونی چرخ  و قسمت  قرار دهید  خود 
باشد. در مرحله بعد، لاستیک را به ترتیب معکوس 
به دستور حذف فوق الذکر ثابت کنید تا در صورت 
برخورد یا ترمز اضطراری از پرتاب لاستیک به جلو 

جلوگیری شود.
 

چرخ را مهار کنید:
هنگام بالا بردن وسیله نقلیه، یک مانع را در زیر چرخ 
در جهت مورب لاستیک پنچر قرار دهید تا از لیز 

خوردن خودرو جلوگیری شود.

شل شدن مهره های چرخ:
تمام مهره های چرخ لاستیک پنچر را باز کنید.

پوشش محافظ تریم مهره چرخ لاستیک پنچر را با 
گیره بردارید و مهره چرخ را در خلاف جهت عقربه 

های ساعت بچرخانید تا شل شود.

یک سر دسته آچار را نگه دارید و آن را به سمت بالا 
بکشید، اما آچار را از مهره ها بیرون نکشید.

● مهره را جدا نکنید. آن را فقط برای یک و نیم دور 
شل کنید.
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موقعیت نصب جک
همانطور که در تصویر نشان داده شده است، جک را 

در یکی از نقاط نشان داده شده قرار دهید.

بررسی کنید که جک روی زمین صاف و سفت قرار 
گرفته است.

جک کردن وسیله نقلیه
لاستیک  تا  برسانید  مناسب  ارتفاع  به  را  خودرو 

زاپاس نصب شود.

زاپاس  لاستیک  نصب  که  باشید  داشته  یاد  به 
نسبت به برداشتن لاستیک پنچر به فاصله بیشتری 

از زمین نیاز دارد.

قبل از جک کردن خودرو، دسته جک را داخل جک 
)برای اتصال شل ( قرار دهید و سپس دسته را در 

جهت عقربه های ساعت بچرخانید.

هنگامی که جک نصب شد و شروع به بالا رفتن 
در  آیا  ببینید  تا  کنید  بررسی  دوباره  را  کرد، جک 

موقعیت مناسبی قرار گرفته است یا خیر.

تعویض چرخ
مهره های چرخ را بردارید، لاستیک را تعویض کنید 

و لاستیک تعویض شده را کنار بگذارید.

را به موقعیت نصب بچرخانید و  لاستیک زاپاس 
پیچ ها را با رزوه های چرخ تراز کنید. چرخ را نگه 

دارید تا بالاترین پیچ از سوراخ مربوطه عبور کند.

لاستیک را بچرخانید و آن را به عقب فشار دهید تا 
پیچ های دیگر از تمام رزوه های مربوطه عبور کنند.
قبل از نصب چرخ، تمام کثیفی روی سطح رزوه را با 

برس سیمی تمیز کنید.

اگر مهره ها نتوانند در حین نصب چرخ تماس خوبی 
داشته باشند، شل می شوند و در نتیجه چرخ در 

حین حرکت خودرو جدا می شود.
مهره های چرخ را دوباره نصب کنید.

در هنگام نصب مجدد مهره های چرخ )با انتهای گوه 
ای شکل رو به داخل(، مهره های چرخ را با دست 
سفت کنید، چرخ را به زمین متصل کنید  و دوباره 

مهره های چرخ را سفت کنید.
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● If this indicator is on during driving, it
indicates faulty DC system or battery
system. In this case, turn off the A/C
and fan, and drive the vehicle to
the nearest BYD authorized dealer or
service provider for maintenance.

SRS fault warning light

● With the vehicle powered on, this
warning light is on. If the airbag system
works normally, it goes out after a
few seconds. This warning light is used
to monitor the airbag ECU, collision
sensors, inflation device, warning
lights, connections, and power supply.

● If any of the following cases occurs, it
means there is a fault in components
monitored by the warning light system.
In that case, contact a BYD authorised
dealer or service provider for vehicle
inspection as soon as possible.

● With the vehicle powered on, this
warning light does not light up or
stays on.

● This warning light turns on during
driving.

Motor coolant overheating
indicator

If this warning light keeps lighting
up, it indicates motor coolant over
temperature. In this case, stop the vehicle
in order to cool down.

Steering system fault warning
light

● When the steering system is faulty,
this warning light is steady on. It is
recommended to bring the vehicle to
a BYD authorised dealer or service
provider for inspection.

REMINDER
● The steering system features an

electric motor to reduce the force
required to turn the steering
wheel.

● When turning the steering wheel,
a hum may be heard coming from
the running motor. This does not
indicate that the motor is faulty.

● Do not turn the steering wheel
to its limit position for more
than five seconds, otherwise the
temperature protection will be
activated and the steering system
will be damaged or steering will
become heavy.

● If you have turned the steering wheel
frequently with the vehicle staying put
for a long time, the steering wheel may
become difficult to turn even if the
warning light does not turn on. This is
not a fault.

● To prevent steering system
overheating, the power assist effect
will be redcued if the steering wheel
has been frequently turned with the
vehicle staying put for a long time. As
a result, the steering wheel become
difficult to turn. In this case, avoid
frequently turning the steering wheel
or stopping the vehicle; the system
will return to normal in 10 min.

WARNING
● If the steering system warning

light goes on, immediately park
the vehicle safely, and contact a
BYD authorised dealer or service
provider.

Powertrain fault warning light
● If the powertrain fails, this warning

light turns on.
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02INSTRUMENT CLUSTER

● روغن موتور یا روغن روان کننده را روی پیچ 
و مهره ها نمالید. در غیر این صورت، مهره ها 
یا بیش از حد سفت شده یا شل شدن مهره 
ها ممکن است باعث جدا شدن چرخ شود و در 

نتیجه تصادف رخ دهد.

وسیله نقلیه را پایین بیاورید
خودرو را کاملا پایین بیاورید و تمام مهره های چرخ 

را محکم کنید.

دسته جک را در خلاف جهت عقربه های ساعت 
و  بیاید  پایین  کامل  طور  به  خودرو  تا  بچرخانید 
سپس از آچار مهره چرخ برای سفت کردن مهره 

های چرخ استفاده کنید.

 REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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فقط از آچار مخصوص مهره های چرخ استفاده 
کنید تا آنها را ببندید. از ابزارهای دیگر یا هر 
پا  یا  لوله  مانند چکش،  از دست  غیر  اهرمی 

استفاده نکنید.

این مهره ها را به ترتیبی که در تصویر نشان داده 
شده است سفت کنید. آنها را در چند نوبت سفت 
کنید. این روند را تکرار کنید تا همه مهره ها سفت 
شوند و روکش های تریم را برای مهره های چرخ 

دوباره نصب کنید.
 

Seat Belts
Seat Belt Overview
Studies have shown that proper use
of seat belts can significantly reduce
casualties in emergency braking, sudden
steering or collisions. Please read the
following information carefully and
observe it strictly.

CAUTION
● Always have the seat belts

fastened while the vehicle is in
motion.

● Before driving, make sure all
occupants are properly buckled
up to prevent serious injury or
death in emergency braking or in
a collision.

● The seat belts on the vehicle are
mainly designed according to the
body size of adults, and are not
suitable for children. Please select
an appropriate child safety seat
according to the age and body
size of children. (Refer to the Child
Safety Seats in this chapter)

● If a seat belt is damaged
or malfunctions, immediately
contact a BYD authorised
dealer or service provider
for confirmation and handling.
Until then, do not use the
corresponding seat.

● BYD has highly emphasised that all
occupants should always fasten their
seat belts while in the vehicle. Failure
to do so increases the risk of injury in
case of an accident.

● It is recommended that children be
seated in rear seats and always
use seat belts and suitable child
restraints. In emergency braking or

collision, unprotected children may be
seriously injured and their lives may
be endangered. Likewise, do not allow
children to ride on someone's lap. This
will render the children not adequately
protected.

Emergency Locking Retractor (ELR)
● When the driver turns sharply or

brakes suddenly, when there is a
collision, or when the occupant
leans forward too quickly, the seat
belt automatically locks to effectively
restrain and protect the occupant.

● When the vehicle travels smoothly,
seat belts are pulled out and retracted
as the occupants move slowly and
smoothly, allowing the occupants to
move freely.

● If the seat belt locks due to fast
retraction, allow it to retract for a
distance of 15mm and slowly pull it
back.

Pretensioner and Force Limiter*
When a severe front collision occurs
and the triggering conditions of the
pretensioner are met, the pretensioner
quickly retracts part of the seat belt and
locks it to improve the protection of the
occupant. The force limiter limits the
seat-belt restraint force to the occupant's
body to a certain extent so as to avoid
injury to the occupant due to an excessive
restraint force.

Using Seat Belts
1. Adjust the seat position and seatback

angle. (see "Electrical Front Seat
Adjustment".)

2. Adjust the position of the three-point
seat belt.
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1. هنگام پایین آوردن وسیله نقلیه بررسی کنید 
که هیچ شخص و شیئی در زیر وسیله نقلیه 

نباشد.

 پس از تعویض چرخ
 فشار باد لاستیک تعویض شده را بررسی کنید.

به یاد داشته باشید که درپوش والف لاستیک را 
نصب کنید، در غیر این صورت گرد و غبار و رطوبت 
وارد والف می شود و ممکن است باعث نشت هوا 

 شود.
تمام ابزارها، جک و لاستیک پنچر را سر جای خود 

 قرار دهید..
از آچار مخصوص برای سفت کردن تمام مهره   ●
های چرخ به مقدار گشتاور مشخص شده پس از 

تعویض چرخ استفاده کنید.

 REMINDER
● For normal functioning of the rear

seat belt, ensure that its latch is
inserted into the corresponding
buckle during use. The driver
should remind occupants to wear
seat belts properly.

● The driver should ensure that all
occupants are wearing seat belts
before driving the vehicle.

CAUTION
● One seat belt is for one occupant

only. Do not allow multiple
occupants (including children) to
share one seat belt.

● Avoid travelling with the seatback
leaning too far back. The seat belt
protection performs best when
the seatback is upright.

● Make sure that no seat belt
or itsspring bolt/buckle becomes
pressed by the door; otherwise
the seat belt may be damaged.

● Check the seat belts regularly
for cuts, wear, looseness, and
other abnormalities. If any
problem is found, contact a
BYD authorised dealer or service
provider for confirmation and
handling. Until then, do not use
the corresponding seat.

CAUTION
● Do not remove, disassemble or

modify the seat belts without
permission.

● After an accident, have the seat
belts checked at a BYD authorised
dealer or service provider. If the
preloading function is activated,
the seat belt must be replaced.

● In the event of a severe accident,
regardless of whether the seat
belt has an apparent damage,
replace it together with the seat
assembly, and thoroughly check
the airbag system.

● Pregnant women should also
fasten their seat belt properly.
Particularly, be sure to position
the lap belt as low across the
hip as possible, to prevent serious
injury.

● Do not insert foreign objects such
as coins and clips into the buckle
as they prevent proper connection
between the latch and buckle.

● Please use the seat belt correctly,
do not insert the seat belt empty,
otherwise the seat belt can not
play a protective role or even
damage the seat belt.

●

Seat Belt Reminders
If any vehicle occupant fails to fasten
his/her seat belt after the vehicle is
started, a visual and sound alarm will go
off until the corresponding seat belt is
properly fastened.

● Unfastened seat belt indicator
● This indicator flashes if any seat belt

is not fastened.
● Display of unfastened belt’s seat
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قبل از رانندگی، مطمئن شوید که تمام ابزارها، 
جک و لاستیک پنچر در موقعیت درست  خود 
صورت  در  آسیب  احتمال  تا  اند  شده  نصب 

تصادف یا ترمز اضطراری کاهش یابد.
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دیتا های اصلی
پارامترها                                                             موارددیتا های خودرو

4775
1890

1670

2765
1630

1630

)mm( طول
)mm( عرض
)mm( ارتفاع

)mm( فاصله بین دو محور
)mm( محور جلو

)mm( محور عقب
جرم خودرو:

پارامترهای )AWD(               پارامترهای )FWD(                           موارد
2020
1117

903

2430
1240

1210

 )kg( وزن خودرو
)kg( کل وزن – وزن محور جلو

)kg( کل وزن – وزن محور عقب
)GCWR) (kg( وزن ترکیبی ناخالص

)GCWR) (kg( بار محور جلو
)GCWR) (kg( بار محور جلو

تعداد سرنشینان

1900
1108

792

2310
1232

1098

5

ابعاد:
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         پارامترهای                                                  موارد
BYD476ZQC

Spark ignition, four-stroke, in-cylinder direct
 injection, turbocharging, single-stage turbocharger

cooling, canopy, in-line four- cylinder

1497

 102/5200

 96/5200
231/1350～4000

مدل موتور
نوع موتور

)mL( حجم
)kW/r/min( قدرت بر حسب کیلو وات

    )kw/rpm( قدرت بر حسب دور موتور
)N·m/rpm(  حداکثر گشتاور موتور

اطلاعات موتور بنزینی:

         پارامترهای                                                  موارد
180

≥30%

 235/50 R19    T145/90 R17

0.40 (spare tire)
≤10g·cm 

حداکثر سرعت
بازدهی

مشخصات تایر 
)MPa( فشار باد تایر

)g( نحوه بالانس چرخ ها

عملکرد قدرت خودرو و قدرت اقتصادی:

چرخ و لاستیک:
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راهنمای استفاده مشتری200

پارامتر های میزان فرمان و زوایای چرخ )نسبت به وزن(:
پارامترهای )AWD(                  پارامترهای )FWD(                        آیتم

کمبر جلو )°(
نو این جلو )°(
کینگ پین )°(

کستر )°(
کمبر عقب )°(

تو این عقب )°(

-0.85°±0.75°

0.08º±0.16°

11.42°±0.75°

2.84°±0.75°
-0.62°±0.75°

0.16º±0.16°

-0.85°±0.75°

0.07º±0.16°

11.2°±0.75°

2.89°±0.75°
-0.59°±0.75°

0.18º±0.16°

         دیتاها                                                        موارد
1~5   

کسید جلودیسک جلو : 26-28
)mm( دیسک عقب: 9-11 ضخامت لنت ترمز جلو

2-8
2-6.5

)mm( مقدار حرکت پدال تا آزاد سازی
)mm( ضخامت دیسک ترمز جلو

)mm( ضخامت دیسک ترمز عقب
)mm( ترمز جلو

)mm(  ضخامت لنت ترمز عقب

سیستم ترمز:
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   پارامترها                                                     موارد
Lithium iron phosphate battery

54
High-voltage battery type

Rated capacity of traction battery (Ah)

باتری ولتاژ بالا

:)2WD( مشخصات مایعات
          آیتم	                  نوع و مشخصه	                    مقدار

روغن ترمز

روغن دنده گیربکس

BYD472QA روغن موتور

ضد یخ

DOT4/HZY6

EHSF-2LV

SP 0W-20; C5 0W-20
SN+/SP

 

 

990±50ml

3.0L بدون فیلتر
3.5L با فیلتر

در زمان تعمیر 4.1

3L

پرکردن تا خط مشخص
شده بر روی منبع
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اطلاعات سریع
شناسایی خودرو

)VIN(شماره شناسایی خودرو

Tips
Vehicle Identification
Vehicle Identification Number (VIN)

①Attached to the gearbox;
② Attached on the VIN slot on the upper
cover of the front windscreen cross sill
③Attached to inner sheet metal surface of
front left door;
④Attached to sheet metal surface of left
frame of boot lid;
⑤Attached to sheet metal surface above
rear left wheel;
⑥Attached to the sheet metal surface of
the inner panel of the rear left door sill;
⑦Attached to inner sheet metal surface of
the hood;

⑧Attached to the front anti-collision
beam;
Engraved under the front passenger seat.

243

08SPECIFICATIONS

)1( متصل به گیربکس
)VIN )2 در شیشه جلو متصل شده است.

)3( سطح فلزی داخلی درب جلو سمت چپ 
متصل شده است.

)4( به سطح فلزی قاب سمت چپ درب 
صندوق متصل شده است.

)5( متصل به سطح فلزی بالای چرخ عقب 
سمت چپ

)6( متصل به سطح فلزی پانل داخلی درب 
عقب سمت چپ

محفظه  داخلی  فلزی  ورق  سطح  به   )7(
موتور متصل شده است

)8( در زیر صندلی سرنشین جلو حک شده 
است.
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Tips
Vehicle Identification
Vehicle Identification Number (VIN)

①Attached to the gearbox;
② Attached on the VIN slot on the upper
cover of the front windscreen cross sill
③Attached to inner sheet metal surface of
front left door;
④Attached to sheet metal surface of left
frame of boot lid;
⑤Attached to sheet metal surface above
rear left wheel;
⑥Attached to the sheet metal surface of
the inner panel of the rear left door sill;
⑦Attached to inner sheet metal surface of
the hood;

⑧Attached to the front anti-collision
beam;
Engraved under the front passenger seat.

243

08SPECIFICATIONS

 

گوشه  در  توان  می  را   VIN باشید:  داشته  توجه 
سمت راست بالای صفحه برای مدل مربوطه پس 
از اتصال VDS خواند. برای جزئیات، لطفا به دفترچه 

راهنمای عملکرد VDS مراجعه کنید.

مدل و شماره موتور برقی و بنزینی
)1( مدل و شماره موتور بنزینی بر روی بلوک موتور 

حک شده است.

)2( مدل و شماره موتور برقی جلو بر روی محفظه 
موتور حک شده است.

)3( مدل و شماره موتور الکتریکی جلو بر روی پانل 
داخلی کاپوت حک شده است.

روی  عقب*  الکتریکی  موتور  شماره  و  مدل   )4(
محفظه موتور درایو عقب حک شده است.

Note: The VIN can be read in the
upper right corner of the page for the
corresponding model after connecting
the VDS. For details, please refer to the
VDS operation manual.
Vehicle Nameplate
It is pasted under the right B-pillar lock
ring.

Label for Information Pertaining to
Agents in the EU*
The label for information pertaining to
agents in the EU (for models in Ireland
only) is attached to the side sheet metal
surface at the lower end of the left B-
pillar.

Model and Serial Number of Drive
Motor
① The model and number of the engine
are engraved on the engine block.

② The model and number of the front
drive motor are engraved on the front
drive motor housing.
③ The model and number of the front
drive motor are engraved on the inner
panel of the hood.
④ The model and number of the rear
drive motor* are engraved on the rear
drive motor housing.

Warning Labels
Side airbag warning labels are attached
to the sheet metal surfaces under lock
rings of left and right B-pillar door frames.

The tyre pressure label is attached to the
sheet metal surface of the right B-pillar
door frame.

244

Note: The VIN can be read in the
upper right corner of the page for the
corresponding model after connecting
the VDS. For details, please refer to the
VDS operation manual.
Vehicle Nameplate
It is pasted under the right B-pillar lock
ring.

Label for Information Pertaining to
Agents in the EU*
The label for information pertaining to
agents in the EU (for models in Ireland
only) is attached to the side sheet metal
surface at the lower end of the left B-
pillar.

Model and Serial Number of Drive
Motor
① The model and number of the engine
are engraved on the engine block.

② The model and number of the front
drive motor are engraved on the front
drive motor housing.
③ The model and number of the front
drive motor are engraved on the inner
panel of the hood.
④ The model and number of the rear
drive motor* are engraved on the rear
drive motor housing.

Warning Labels
Side airbag warning labels are attached
to the sheet metal surfaces under lock
rings of left and right B-pillar door frames.

The tyre pressure label is attached to the
sheet metal surface of the right B-pillar
door frame.

244

The battery position label is attached
below the left B-pillar.

The child protection lock label is
engraved on the rear door panel.

The A/C system label is attached to the
right part of the inner bonnet surface.

The British manufacturer label* is
attached to the right part of the inner
bonnet surface.

The British importer label* is attached to
the left part of the inner bonnet surface.

The unleaded petrol indication label is
pasted on the inner side of the fuel filler
hatch.

245

08SPECIFICATIONS
برچسب های هشدار دهنده

برچسب های هشدار دهنده کیسه هوای جانبی به 
یک ورق فلزی زیر ستون B چپ و راست متصل 

می شوند.
سمت   B ستون  زیر  در  باتری  موقعیت  برچسب 

راست وصل شده است.
 

برچسب فشار باد تایر به قاب ستون B سمت چپ 
متصل است.
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The battery position label is attached
below the left B-pillar.

The child protection lock label is
engraved on the rear door panel.

The A/C system label is attached to the
right part of the inner bonnet surface.

The British manufacturer label* is
attached to the right part of the inner
bonnet surface.

The British importer label* is attached to
the left part of the inner bonnet surface.

The unleaded petrol indication label is
pasted on the inner side of the fuel filler
hatch.

245

08SPECIFICATIONS

برچسب مشخصات گاز کولر بر روی درب موتور حک 
شده است.

The battery position label is attached
below the left B-pillar.

The child protection lock label is
engraved on the rear door panel.

The A/C system label is attached to the
right part of the inner bonnet surface.

The British manufacturer label* is
attached to the right part of the inner
bonnet surface.

The British importer label* is attached to
the left part of the inner bonnet surface.

The unleaded petrol indication label is
pasted on the inner side of the fuel filler
hatch.

245

08SPECIFICATIONS

The charging port label and the charging
port cover warning label are pasted on
the inner side of the charging port cover.

The airbag label is hot-stamped on the
inner and outer sides of the left sun visor.

The anti-theft system label is attached
to the corner of the front passenger side
windscreen.

The boot lid opening label is attached to
the outer sheet metal surface of the boot
lid, directly above the boot lid button.

Transponder Mounting
Position
The transponder mounting position is
located in the upper right of the front
windscreen.

246

The charging port label and the charging
port cover warning label are pasted on
the inner side of the charging port cover.

The airbag label is hot-stamped on the
inner and outer sides of the left sun visor.

The anti-theft system label is attached
to the corner of the front passenger side
windscreen.

The boot lid opening label is attached to
the outer sheet metal surface of the boot
lid, directly above the boot lid button.

Transponder Mounting
Position
The transponder mounting position is
located in the upper right of the front
windscreen.

246

The charging port label and the charging
port cover warning label are pasted on
the inner side of the charging port cover.

The airbag label is hot-stamped on the
inner and outer sides of the left sun visor.

The anti-theft system label is attached
to the corner of the front passenger side
windscreen.

The boot lid opening label is attached to
the outer sheet metal surface of the boot
lid, directly above the boot lid button.

Transponder Mounting
Position
The transponder mounting position is
located in the upper right of the front
windscreen.

246

درپوش برچسب قفل کودک روی درب عقب حک شده است داخلی  قسمت  در  شارژ  هشدار  برچسب 
شارژ چسبانده شده است.

برچسب نشانگر بنزین بدون سرب در قسمت داخلی 
دریچه پرکننده سوخت چسبانده شده است.

خارج  و  داخل  طرف  دو  در  هوا  کیسه  برچسب 
آفتابگیر سمت راست نصب شده است.
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Abbreviation List
Abbreviations

257

VTOL EPB
CDP AVH
PCW AEB

TPMS VDC
TCS HHC
HBA HDC
ABS VIN

Vehicle TO Load

Predictive Collision Warning
Tire Pressure Monitoring System

Anti-lock Braking System

NORMAL Mode
Electric Parking Brake
Automatic Vehicle Hold
Automatic Emergency Braking

Vehicle Identification Number

Abbreviations
ELR

SPORT

Abbreviations
ECU

NORM
AL

Full NameFull Name
Emergency Locking Retractor
SPORT Mode

Controller Deceleration Parking

Traction Control System
Hydraulic Brake Assist

Vehicle Dynamics Control
Hill Hold Control
Hill Descent Control

Electronic Control Unit

لیست مخفف

                         اسم کامل	   اختصار	               اسم کامل	              اختصار
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